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V S E B I N A  •

Odlok o ustanovitvi Istrskega okrožja.

ODLOKI IN ODREDBE ISTRSKEGA OKROŽNEGA LJUDSKEGA 
ODBORA:

1. Odlok o ustanovitvi Uradnega lista Istrskega okrožnega LO.

■ 2. Odlok o ureditvi ljudskih sodišč Istrskega okrožja.

3. Odlok o ustanovitvi in pristojnosti Javnega tožilstva za Istrsko 

okrožje.

4. Odlok o preimenovanju narodno osvobodilnih odborov v ljudske 

odbore.

5. Odlok o pooblastilu izvršilnem odboru Istrskega okrožnega LO, 

za dajanje odlokov in odredb na področju gospodarstva.

6. Odlok o spremembah in dopolnitvi odlokov okrajnih skupščin 

v Kopru in Bujah o epuraciji z dne 6. ju lija  1947.

VELJAVNI ODLOKI IN ODREDBE OKRAJNEGA LJUDSKEGA 

ODBORA V KOPRU:

Odlok o ustanovitvi ljudskega sodišča za sojenje fašističnih zlo­

činov.

Pravilnik o poslovanju ljudskega sodišča za sojenje fašističnih 

zločinov.
Odlok o ukinitvi do sedaj veljavnih, predpisov glede čiščenja

(epuracije) ter o ustanovitvi in poslovanju komisij za čiščenje 
fašistov in kolaboracionistov.

Odredba o odpravi kolonata.
Odredba o dopolnitvi odredbe okrajnega INOO v Kopru o od­

pravi kolonata.
Odlok o ureditvi agrarnih razmerij in razveljavitvi dražb. 
Odlok o dopolnitvi odloka z dne 1. decembra 1946.
Odlok o spremembi in dopolnitvi odloka ONOO za koprski okraj 

od 1. decembra 1946.

Poverjeništvo Pokrajinskega narodno osvobodinega odbora 
za Slovensko Primorje po pooblastilu Pokrajinskega narodno 
osvobodilnega odbora za .Slovensko Primorje in Trst 7, dne 31. 
ju lija 1945 in Oblastni ljudski odbor za Istro v Labinu izda­
jata sporazumno in po odobritvi Vojne uprave Jugoslovanske 
armade sledeči

o d l o k  

o ustanovitvi Istrskega okrožja.

Člen 1.

Za področje okrajev Koper in Buje se ustanovi Istrsko 
okrožje.

Clen 2.

Okrajni INOO1 v Kopru in okrajni ILO v Bui.ah po| pred­
hodnem sporazumu glede časa in. kraja, toda najkasneje v 
šestih mesecih, skličeta1 k skupnemu zasedanju skupščini okraj­
nega NOO v Kopru in okrajnega LO V Bujah, kS bosta doiločili 
število odposlancev skupščine Istrskega okrožnega ljudskega 
odbora: in število članov njegovega izvršilnega odbora, kakor 
tudi razmerje mandatov med okrajema, nato pa izvolili odpo­
slance skupščine Istrskega okrožnega ljudskega odbora.

Skupščina Istrskega okrožnega ljudskega odbora izvoli na 
svojem prvem zasedanju iz svoje srede izvršilni odbor in do­
loči sedež okrožja,

Clen 3.

Na Istrski okrožni ljudski odbor prenašata PPNOO in 
Oblastni NOS za Istro vso) civilno oblast, k i se izvaja po obsto­
ječih zakonitih predpisih.

Clen 4.

Ta odlok stopi v veljavol takoj.

Ajdovščina, Labin, Opatija dne 20. februaria 1947.

Poverjeništvo PNOO Vojna Uprava J. A.
tajnik: France Perovšek p.polkovnik: Lenac Mirko 

Oblastni LO za! Is‘ro 
tajnik: V. Juričič predsednik: E. Drndič

Odloki in odredbe Istrskega okrožnega 
ljudskega odbora

1.

Na teme'ju odloka Poverjeništva PNOO’ za Slovensko Pri­
morje in Oblastnega LO za Istro z dne 20. februarja 1947 in 
po odobritvi VUJA izdaja skupščina Istrskega okrožnega ljud­
skega odbora sledeči

o d l o k

o ustanovitvi „Uradnega lista“ Istrskega 
okrožnega ljudskega odbora.

Clen 1.

Pri Istrskem okrožnem LO se ustanavlja »Uradni list«, v 

katerem se bodo objavljala avtentična besedila odlokov, odredb 
in drugih razglasov Istrskega okrožnega LO in ostalih organov 
ljudske ob'asti ter njihovih ustanov .

Clen 2.

Vse zadeve, za katerih učinkovitost je potrebna javna 
objava, se morajo v bodoče objavljati v »Uradnem listu«.

Clen 3.

»Uradni list« bo pisan v slovenskem, italijanskem in hrvat- 
skem jeziku. Vsa tri besedila so avtentična.

Clen 4.

Ta odlok stopi v  veljavo takoj.

Piran 3. avgusta 1947.

Tajnik: Laurenti Eugenio Predsednik: Kralj Franc
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2.
Na temelju odloka Poverjeništva Pokrajinskega narodno 

osvobodilnega odbora za Slovensko Primarie in Oblastnega 

ljudskega odbora za Istro z dne 20. februarja 1947 in po odo­

britvi VUJA izdaja skupščina Istrskega okrožnega ljudskega 

odbora sledeči

o d l o k  

o ureditvi ljudskih sodišč 

Istrskega okrožja.

I. poglavje.

Sodišča in sodniki.

Clen 1.

Na območju Istrskega okrožja izvršujejo redno sodno oblast 
v vseh civilnih pravdnih in nepravdnih ter v kazenskih zade­
vah ljudska sodišča»

Ljudska sodišča so: okrajna ljudska sodišča v Bujah, Kopru 
in Piranu, okrožno ljudsko sodišče in višje ljudsko sodišče, obe 
slednji s sedežem v Kopru.

Upravo v vseh zadevah sedativa in nadzorstvo nad poslo­
vanjem sodišči vodi oddelek za sodstvo pri Istrskem okrožnem 
ljudskem odboru.

Sodniki so voljeni in neodvisni. Sodišča so ločena od uprave 
v vseh stopnjah.

Clen 2.

Vsa ljudska sodišča so zborna.
Kadar sodi okrajno ali okrožno Ijudjsko sodišče na prvi 

stopnji, sestoji iz enega sodnika in d.veh| sodnikov prisednikov.

Kadar sodi okrožno ljudsko sodišče kot . sodišče druge 
stopnje, sestoji sodni svet iz treh sodnikov.

Višje ljudsko sodišče sodi vi svetu petih ljudskih sodnikov, 
od katerih morajo biti pravniki predsednik in dva sodnika.

Sodniki so osebe, ki opravljajo sodniško službo kot edino 
službo in kot edini poklic, sodniki prisedniki pa so osebe, k i 
se, ne da bi opustili svoj ppklic, od časa do časa kličejo k 
sodišču zaradi opravljanja sodniške službe.

Pri sojenju so sodniki prisedniki enakopravni.
Ce ni drugega določila, odloča svet ljudskih sodnikov z 

večino glasov, najprej glasuiejo sodniki prisedniki in po starosti 
naijmlajši.

Pri ljudskih sodiščih sodelujejo tudi tajniki, k i jih  imenuje 
Istrski okrožni ljudski odbor po svojem oddelku za sodstvo. 
Ta oddelek imenuje tudi vse administrativno osebje ljudskih! 
sodišč.

Tajnikom, se sme poveriti samostojno opravljanje posamez­
nih poslov, pravdnega, nepravdnega in kazenskega postopka, 
zlasti pa opravljanje pripravljalnih dejanj v kazenskih in civil­
nih zadevah. Tajnik ne more dokončno odločiti o zadevi. Taj­
niki sodišč morajo imeti dovršeno pravno fakulteto.

• Clen 3.

Sodnike okrajnega sodišča voli skupščina okrajnega ljud­
skega odbora.

Skupščina Istrskega okrožnega ljudskega odbora voli sodni­
ke višjega in okrožnega ljudskega sodišča.

Volitve so veljavne, če je navzočih nad polovico volilnih! 
upravičencev. Izvoljen je tisti, k i dobi večino glasov.

Za sodnika ljudskega sodišča more biti izvoljen vsak polno­
letni moški ali ženska, če je neoporečen ter ni v kazenski 
preiskavi in je polnopraven ter pismen.

Kot sodniki ne morejo biti izvoljeni člani izvršilnih ljud­
skih odborov.

Za svoje delo so sodniki in sodniki prisedniki odgovorni 
ljudskim odborom, k i so jih  izvolili.

Sodniki in sodniki prisedniki smejo biti razrešeni^ če ne 
izpolnjujejo svojih nalog, ali se zoper nje pregrešijo, če se pri 
delu izkažejo za nesposobne ali s svojim ravnanjem kršijo 
uradno dolžnost, ali v večji meri škodujejo ugledu sodniške 
službe.

Pred razrešitvijo sodnikov ali sodnikov iprisednikov, se 
uvede postopek, v katerem je! treba proučiti razloge za razre­
šitev. Postopek uvedei poseben odbor, k i ga izmedi svojih članov 
določi pristojni ljudski odbor, k i je sodnika izvolil. Odbor, ki 
je postopek proučil, predloži svoje poročilo skupščini svojega 
ljudskega odbora, ki dokončno odloči o razrešitvi. Sodniki in 
sodniki prisedniki morajo biti pred razrešitvijo zaslišani.

Sodniki in sodniki prisedniki smejo b iti razrešeni, če to 
sami zahtevajo iz upravičenih razlogov.

Clen 4.

Sodniki prisedniki so dolžni odzvati se pozivu na izvrše­
vanje svoje sodniške dolžnosti.

Sodnik prisednik, k i ne more priti v službo, je dolžan takoj 
obvestiti predsednika sodišča o svoji zadržanosti.

Sodniki prisedniki se kličejo v službo po pravilu največ za 
20 dni v letu ter jih  razporeja in kliče VI službo predsednik.

Sodnika prisednika, k i prekrši svojo dolžnost pri sojenju 
in k i brezi upravičenega razlog* ne pride v službo ali je pred­
časno zapusti, kakor tudi, če v primeru zadržanosti takoj ne 
sporoči zadržka, kaznuje predsednik sodišča radi nerednosti 
z opominom, ukorom ali denarno kaznijo dq 10.000 lir.

Razen tega izda predsednik sodišča odločbo, da sodnik pri­
sednik povrne sodne stroške, vštevši tudi stroške strank, prič, 
izvedencev in tolmačev, k i jih  je povzročil) s svojim ravnanjem.

Preden izda tako odločbo, zasliši predsednik sodišča sodnika 
prisednika. Ce se sodnik prisednik ne odzove pozivu za zasli­
šanje, izda predsednik sodišča odločbo tudi brez zaslišanja.

Kaznovani sodnik prisednik ima pravico pritožbe na pred­
sednika višjega sodišča v 8 dneh po ustmeni ali pismeni sporo­
čitvi odločbe. Na pritožbo sme predsednik sodišča, k i je odločbo 
izdal, to tudi razveljaviti v celoti ali deloma.

Zoper odločbe predsednikov'višjih sodišč, izdane o pritožbah 
kaznovanih sodnikov prisednikov, n i pravnega sredstva.

Clen 5.

Predsednika posameznega ljudskega sodišča, ki mora biti 
pri vseh sodiščih pravnik, voli posebej pristojna ljudska skup­
ščina.

Predsednik sestavlja svete ljudskih sodišč, jim  določa pred­
sednike, razdeljuje delo ter nadzoruje poslovanje sodnikov, 
sodnikov prisednikov, sodnega osebja ter opravlja posle, ki so 
mu s posebnimi odloki dodeljeni.

Clen G.

Predsedniki, sodniki in sodniki prisedniki se ob nastopu 
službe zaprisežejo s tole prisego:

»Jaz (ime in priimek) prisegam pri svoji časti in časti, 
svojega naroda, da bom verno služil ljudstvu, da bom varoval 
in branil demokratske pridobitve osvobodilne borbe, uresničene 
v ljudski oblasti, ter da bom sodil po zakonu, po svoji vesti 
in nepristransko.«

Sodniki in sodniki prisedniki prisežejo pred predsednikom 
sodišča. Predsedniki okrajnih sodišč prisežejo pred predsedni­
kom okrožnega sodišča, predsednik okrožnega sodišča in sodniki 
višjega sodišča prisežejo pred izvršilnim odborom Istrskega 
okrožnega ljudskega odbora.

Clen 7.

Za čas, ko opravljajo sodniško službo, pripada sodnikom 
prisednikom pravica do povračila stroškov (potnina odn. kilo­
metrina prehrana^ prenočnina, izguba zaslužka in sl.)
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Clen 3.

Kazniv je vsak sodnik, sodnik prisednik ali tajnik, k i sprej­
me ali pusti, da kdo drugi zanj sprejme, dalje pusti sebi ali 
drugemu obljubiti darilo odnosno kakršnokoli drugo korist 
(podkupnino) zato, da bi v izvrševanju sodstva odločil v odre­
jenem smislu ali tako dal svoi glas, ali Vplival na drugega! 
sodnika, naj to stori.

Kaznuje se z odvzemom svobode s prisilnim delom za 
dobo najmanj enega leta z izgubo političnih in državljanskih 
pravic in z zaplembo imovine najmanj v višini podkupnine. 
Obtežilno je, če je sodnik, sodnik prisednik a li tajnik pod­
kupnino zahteval.

Ce je sodnik potem, ko je bila, njemu ali z njegovo ved­
nostjo komu dana ali obljubljena podkupnina, resnično dal 
svoj glas, ali če je dejansko odločil v dogovorjenem smislu, je 
kazniv v težjih primerih tudi s smrtjo.

V vsakem primeru pa poleg tega tudi odškodninsko odgo­
varja za povzročeno škodo.

Sodnik ali tajnik je tudi disciplinsko kazniv, če neredno 
ali nemarno opravlja sodne poslej iih  zavlačuje ali odjklan;a 
sodno delovanje, dalje, če je njegovo osebno zadržanje tako, 
da je nezdružljivo z izvrševanjem sodne funkcije. Disciplinske 
kazni so: pismen opomin, pismen ukor, javni ukor, denarna 
kazen v znesku največ 10% enomesečnih prejemkov izvzemši 
doklado za otroke in zmanjšanje prejemkov za čas od dveh do 
šestih mesecev, pri čemer se vsak mesec sme odvzeti največ 
do 15% kosmatih prejemkov izvzemši doklade za otroke.

Clen 9.

Sodniki in sodniki prisedniki ne smejo soditi v  tistih stva- 
feh, v katerih bi njihova nepristranost utegnila postati dvomna.

Sodniki in sodniki prisedniki so dolžni sporočiti predsedniku 
sodišča razmerja, k i jih  izključujejo od opravljanja sodniške 
dolžnosti. I ' *, I !_< f

Če pri kakem sodišču ni mogoče odločiti o izključitvi, se 
to sporoči pristojnemu višjemu sodišču.

II. poglavje.

Osnovna načela o pristojnosti sodišč.

Clen 10.

Okrajno ljudsko sodišče v Bujah posluje v svojem doseda­
njem sodnem območju, okrajni ljudski sodišči v Piranu in 
Kopru poslujeta v istih sodnih področjih, v katerih sta poslovali] 
pred ukinitvijo samostojnega okrajnega sodišča v Piranu, ven­
dar le severno od reke Dragonje.

Okrajna ljudska sodišča -so pristojna za pravdne zadeve, 
katerih vrednost spornega predmeta ne presega 500.000 lir.

Neglede na vrednost spornega predmeta pa sodijo okrajna 
ljudska sodišča zaradi hib na živini, za povračilo škode na­
pravljene na poljih in gozdovih, radi služnosti stanovanja ali 
preživitka, radi sodne odpovedi zakupnih in najemnih pogodb,
o predaji in o prevzemu zakupnih in najemnih predmetov ter
o vseh sporih iz teh razmerij, o določitvi in popravi meja, a 
motenju posesti, o poljskih služnostih in o zasilnih poteh ter 
končno o varuških. skrbstvenih in zapuščinskih stvareh. Prav- 
tako sodijo tudi o očetovstvu otroka in o obveznostih, k i jih  
ima oče do matere in otroka.

Pred okrajna ljudska sodišča spadajo dalje postopki glede 

kaznivih dejanj, če je  zagrožena kazen v denarjul do 500.000 lir, 

odvzema svobode, odvzema svobode s prisilnim delom ali pri­

silnega dela brez odvzema' svobode do 5 let.

Okrajna ljudska sodišča odločajo končno o vseh civilnih 

in kazenskih stvareh, k i so jim  odkazane s posebnimi odloki 

ali zakoni.

Clen 11.

Področje okrožnega ljudskega sodišča obsega vse območje 
Istrskega okrožja.

Okrožno ljudsko sodišče rešuje in razsoja vse civilne 
pravdne in nepravdne, kakor tudi kazenske zadeve_ k i niso 
odkazane okrajnim ljudskim sodiščem, in tudi tiste, k i so. jim, 
odkazane s posebnimi zakonskimi predpisi v odločanje.

Neglede na vrednost sipornega predmeta je okrožno ljudsko 
sodišče pristojno za reševanje naslednjih sporov: o ločitvi, raz­
vezi in o neveljavnosti zakona ter o zadevnih imovinskih zah­
tevkih, o povračilu škode, ki jo povzroči javni organ z ne­
pravilnim opravljanjem svoje funkcije, v kolikor razsojanje o 
tem ni pridržano drugemu sodišču, kakor tudi v vseh zadevah 
proti sodnikom prisednikom in tajnikom okrajnih ljudskih 
sodišč. Nadalje je pristojno okrožno ljudsko sodišče v vseh 
sporih rudniškega ali pomorskega značaja, ono vodi tudi trgov­
ski in zadružni register. Končno odloča okrožno ljudsko sodišče 
na I. stopnji v vseh imovinskih,sporih, v katerih je ena stranka 
država, državno podjetje ali državna ustanova.

• Okrožno ljudsko sodišče rešuje kot sodišče druge stopnje 
vse pritožbe proti sodbam sklepom in rešitvam okrajnih ljud­
skih sodišč kot sodišč prve stopnje.

Okrožno ljudsko sodišče je tudi disciplinsko sodišče v 
disciplinskih stvareh sodnikov in tajnikov okrajnih sodišč.

Clen 12.

Področje višjega ljudskega sodišča je Istrsko okrožje.

Višje ljudsko sodišče posluje kot sodišče druge stopnje v 
zadevah pritožb in prizivov, kjer je kot sodišče I. stopnje 
nastopalo okrožno ljudsko sodišče.

Kot sodišče I. stopnje pa razsoja višje ljudsko sodišče v vseh 
kazenskih, disciplinskih kakor tudi civilnih stvareh proti sod­
nikom okrožnega in višjega ljudskega] sodišča.

Če gre za sodnike višjega ljudskega sodišča, sodi plenarni 
svet ljudskih sodnikov in mora biti za veljavnost razpravljanja 
in izrekanja navzočih nad polovico vseh članov višjega ljudskega 
sodišča.

Proti izrekom višjega ljudskega sodišča ni pravnega
sredstva.

Clen 13.

Vsako ljudsko sodišče mora zadevo_ kjer je možna in do­
pustna poravnava, predno jo vzame v delo, predložiti strankami 
v svrho poravnave. Pri poravnavah sodeluje le sodnik poedinec.

Člen 14.

Vsa ljudska sodišča so dolžna dajati ostalim ljudskim sodi­
ščem in oblastvom pravno pomoč. Ljudska sodišča dajejo ino­
zemskim sodiščem pravno pomoč, če je podana vzajemnost in 
če zaprosila niso v navzkrižju z obstoječim javnim redom.

III. poglavje.
Splošne določbe.

Člen 15.

Ljudska sodišča sodijo po obstoječih predpisih.

Clen 16.

Ljudska sodišča izrekajo pravico v imenu ljudstva.

Clen 17.

Vse osebe so pred ljudskimi 'sodišči enake, neglede na 
spol, narodnost, raso, veroizpoved, poreklo, družbeni, materialni 
položaj in stopnjo izobrazbe.
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Clen 18.

Razprave pred sodišči so javne, kolikor niso z zakonom 
določene izjeme.

Clen 19.

V vseh postopkih je obtožencu zajamčena! pravica do obram­
be pred sodiščem.

Clen 20.

Zoper odločbe sodišč I. stopnje so dopustne pritožbe na 
sodišče IX. stqpnje.

Ce z zakonom ni drugače določeno, se mora pritožba vložiti 
v 15 dneh od dne, ko se stranki vroči sodna| odločba.

Sodna odločba II. stopnje je pravnomočna.

Clen 21.

Ta odlok stopi takoj v veljavo.
S tem odlokom ustanovljena sodišča' začno poslovati, ko to 

odredi sodni oddelek I.O.L.O. Do tedaj vršijo sodno oblast 
sedanja sodišča.

Piran. 3. avgusta 1947. 

Tajnik: Laurenti Eugenio Predsednik: Kralj Franc

Na temelju odloka Poverjeništva Pokrač*n?kega narodno 
osvobodilnega odibara za Slovensko Primorje in Oblastnega 
ljudskega odbora zai Istro z dne 20. februarja 1947 in po odo­
britvi VUJA izdaja skupščina Istrskega okrožnega ljudskega 
odbora sledeči

o d l o k  

o ustanovitvi in pristojnosti 
Javnega tožilstva za Istrsko okrožje.

Clen 1.

Ustanavlja se za območje Istrskega okrožja javno tožilstvo, 
kateremu načeluje okrožni javni tožilec pri Istrskem okrožnem 
ljudskem odboru. Sedež tega javnega tožilstva je v Kopru.

nim tožiicem navodila in naloge za pravilno izvrševanje službe. 
Navodila im naloge, kakor tudi odločbe okrožnega javnega 
tožilca v posameznih stvareh so za podrejene javne tožilce 
obvezne.

Skupščina Istrskega okrožnega ljudskega odbora ima pra­
vico razveljaviti in zadržati akte okrožnega javnega tožilca, 
ki niso v skladu z zakonitimi predpisi.

Clen 5.

Okrožni javni tožilec in njegovi podrejeni organi imajo 
pravico vlagati tožbe in pritožbe, pravico zakonite intervencije 
v sodnem in upravnem postopku, pravico kazenskega pregona 
(poizvedbe, preiskave in obtožbe) ter pravico vlagati zahtevek 
za zaščito zakonitosti zoper pravnomočne odločbe sodišč in 
upravnih organov.

Okrožno javno tožilstvo vodi in nadzoruje kazenski register 
7,a Istrsko okrožje.

Clen 6.

Pritožbe javnega tožilca rešuje v upravnih zadevah nepo­
sredno nadzorni organ izvršilne oblasti.

V sodnih zadevah rešuje pritožbe odnosno obtožbe pristojno 
sodišče.

O zahtevku za zaščito zakonitosti odloča dokončno viš'je 
ljudsko sodišče za Istrsko okrožje. Zahtevek za zaščito zako­
nitosti v civilno-pravnih stvareh se sme vložiti v roku 6 mesecev, 
v ostalih primerih pa v enem letu od dne pravnomočnosti 
odločbe.

Clen 7.

Na zahtevo javnega tožilstva so mu organi izvršilne in 
sodne oblasiti, ustanove, podjetja, kakor tudi družbene organi­
zacije in prebivalci dolžni daiati potrebna pojasnila in podatke^

Organi javne uprave, sodišča, javne ustanove in podjetja 
so mu dolžna dostavljati na vpogled tudi sv<oie spise.

Clen 3.

Zaradi sodelovanja ljudstva pri izvrševanju in uresničenju 
nalog javnega tožilstva pomagajo javnim tožilcem ljudski to- 
ži'ci kot prostovoljni sodelavci.

Ljudske tožilce volijo prebivalci na svojih zborih in uradih, 
podjetjih, ustanovah, mestih in krajih.

Clen 9.

Okrožni javni tožilec je pooblaščen, da s svojim pravilni­
kom predpiše notranjo organizacijo.in poslovanje javnega tožil­
stva in da izdaja navodila o de'u ljudskih tožilcev.

Clen 2.

Naloga okrožnega javnega tožilstva je, da nadzoruje, ali 
organi upravne in sodne oblasti, organi ustanov in podjetij, 
kakor tudi posamezne uradne osebe in prebivalci Istrskega 
okrožja pravilno izpolnjujejo zakonite predpise.

Clen 3.

Okrožnega javnega tožilca, ki je organ Istrskega okrožnega 
ljudskega odbora za izvrševanje nadzora v smislu člena 2., 
kakor tudi dva njegova namestnika volli in razrešuje skupščina 
Istrskega okrožnega ljudskega odbora.

Pomočnike in referente okrožnega javnega tožilstva, kakor 
tudi okrajne javne tožilce imenuje in razrešuje okrožni javni 
tožilec proti naknadni potrditvi skupščine Istrskega okrožnega 
ljudskega odbora.

Ostalo osebje javnega tožilstva imenuje in razrešuje okrožni 
javni tožilec.

Clen 4.

Organi okrožnega javnega tožilstva in temu podrejeni 
organi so v svojem delu neodvisni in odgovarjajo za svoje delo' 
okrožnemu javnemui tožilcu, ta pa skupščini Istrskega okrož­
nega ljudskega odbora.

Okrožni javni tožilec ima pravico izdajati podrejenim jav­

Clen 10.

Ta odlok stopi v veljavo takoj.

Piran_ dne 3. avgusta 1947.

Tajnik: Laurenti Eugenio Predsednik: Kralj Franc

4.
Na temelju odloka Poverjeništva PNOO za Slovensko Pri­

morje in Oblastnega LO za Istro zj dne 20. februarja 1947 in 
po odobritvi VUJA, izdaja skupščina Istrskega okrožnega ljud­
skega odbora s’.edeči

o d l o k  

o preimenovanju narodno 
osvobodilnih odborov v ljudske odbore.

Clen 1.

Vsi narodno osvobodilni odbori in organi javne uprave na 
ozemlju Istrskega okrožja so dolžni svoje nazive prilagoditi

îîïî'.r.si
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nazivu Okrožnega ljudskega odbora, tako da se odslej imenujejo' 
krajevni, mestni oziroma okrajni ljudski odbori.

Clen 2.

Ta odlok stopi v veljavo takoj.

Piran dne 3. avguta 1947.

Tajnik: Laurenti Eugenio Predsednik: Kralj Franc

5.
Na temelju odloka Poverjeništva PNOO za Slovensko Pri­

morje in Oblastnega LO za Istro z dne 20. februarja 1947 in 
po odobritvi VUJA, izdaja skupščina Istrskega^ okrožnega ljud­
skega odbora sledeči

o d l o k  

o pooblastilu izvršilnemu odboru 
Istrskega okrožnega LO za izdajanje 

odlokov in odredb na področju 
gospodarstva.

Člen 1.

Radi nujnih ukrepov za čim prejšnjo likvidacijo izrednih 
povojnih razmer v področju gospodarstva in financ, zlasti 
obnove, delovnih odnosov in s’ičnega na teritoriju Istrskega 
okrožja je izvršilni odbor pooblaščen izdajati odloke in odredbe 
z zgoraj navedenih področij.

Ti odtoki, oziroma odredbq se izdajajo na sejah izvršilnega 
odbora in se objavljajo s podpisi predsednika, tajnika in pri­
stojnega referenta.

Clen 2.

Odloke oziroma odredbe, navedeme v prejšnjem č’enu mora 
izvršilni odbor obvezno predložiti v potrditeiv naslednji skup­
ščini Istrskega okrožnega LO.

Clen 3.

Ta odlok stopi v veljavo takoj.

Piran. 3. avgusta 1947.

Tajnik: Laurenti Eugenio Predsednik: Kralj Franc

6.
Na temelju odloka Poverjeništva PNOO za Slovensko Pri­

morje in Oblastnega LO za Istro z dne 20. februarja» 1947 in 
po odobritvi VUJA izdaja skupščina Istrskega okrožnega ljud­
skega odbora sledeči

- o d l o k  

o spremembah in dopolnitvi odlokov 
okrajnih skupščin v Kopru in Bujah o 

epuraciji z dne 6. julija 1947.

Clen 1.

Člen 6. odloka o epuraciji (čiščenju) izdanega od okrajnih 
skupščin za okraja Koper in Buje z dne 6. ju lija 1947; se iz- 
preminja in se glasi:

Komisije za epuracijo (čiščenje) lahko izrečejo sledeče 
ukrepe:

a) nazadovanje v činu ali v službi;
b) odvzem čina ali p’ače za dobo 1 do 6 mesecev;
c) popolno odpustitev;
d) izguba vseh ali posameznih civilnih in političnih pravic 

oziroma, prepoved izvrševanja poklica, obrti, industrije, trgo­
vine in sličnega vise to za dobo od 1 meseca do 5 let.

Clen 2.

Vse dosedanje odločbe okrajnih epuracijskih komisij kakor 
tudi enotne komisije za epuracijo fašistov in kolaboracionistov 
za okraja Koper in Buje, ki bi foilei v nasprotju s tem odlokom 
se razveljavijo in vrnejo stopnji, ki je odločbo izrekla, v p o  
novno odločanje.

Clen 3.

Naziv enotne komisije za epuracijo fašistov in kolaboracio­
nistov za okraja Koper ini Buje se menja in se glasi: Okrožna 
komisija za epuracijo fašistov in kolaboracionistov za Istrsko 
okrožje. Ta komisija ima sedež v Kopru pri Istrskem okrožnem' 
ljudskem odboru.

Člen 4.

9. člen se menja in se glasi: Okrožna komisija za epuracijo 
fašistov in kolaboracionistov za Istrsko okrožje je pooblaščena 
izdati podrobnejša navodila za izvršitev tega odloka po pred­
hodni odobritvi oddelka za sodstvo pri Istrskem okrožnem ljud­
skem odboru.

Clen 5.

Ta odlok stopi v veljavo takoj.

Piran dne 3. avgusta 1947.

Tajnik: Laurenti Eugenio Predsednik: Kralj Franc

Veljavni odloki in odredbe okrajnega 
ljudskega odbora v Kopru 

O d l o k  

o ustanovitvi ljudskega sodišča za sojenje 
fašističnih zločinov.

Na podlagi sklepa skupščine odposlancev koprskega okraja 
z dne 2. avgusta o ustanovitvi Ljudskega sodišča za sojenje 
fašističnih zločinov proti obstoju in svobodi ljudstva ter demo­
kratičnih ustanov izdaja skupščina koprskega okraja, zbrana 
na zasedanju 2. avgusta' 1945 v Izoli, sledeči

o d i  o.k

Clen 1.

V območju okraja Koper se ustanavlja Ljudsko sodišče za 
sojenje fašističnih zločinov proti obstoju in svobodi naroda in 
demokratičnih ustanov.

Clen 2.

Ljudsko sodišče je sestavljeno iz predsednika. 10 članov 
sodnikov in 10 članov namestnikov. Predsednika, člane sodnike 
in člane namestnike bo imenovala okrajna skuipščina v Kopru.
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Clen 3.

Sojenje primerov, za katere predvideva obtožba smrtno 
kazen, je pridržano plenumu ljudskega sodišča. Za sojenje 
drugih primerov, v katerih so predvidene nižje kazni, ie pri­
stojen tročlanski odsek, na katere je razdeljeno sodišče.

Clen 4.

Ljudsko sodišče sodi v.se osebe, ki so se kot fašisti ali ni ih 
sodelavci z lastnimi dejanji pregrešili proti obstoju in svobodi 
ljudstva ter njegovih demokratičnih ustanov, ki so na zločinski 
način delovali pod pretvezo ali iz po'itiönih razlogov pfcti 
dostojanstvu, osebam, imetju, družinam lastnih sodržavljanov 
ali proti njihovim organizacijam.

Clen 5.

Uvaja se zasledovanje zgoraj določenih fašističnih zločinov 
z vzvratno močjo od začetka fašističnega pokreta.

Clen 6.

Zgoraj določeni fašistični zločini se kaznujejo s sledečimi 
kaznimi:

a) smrtna kazen,

b) dosmrtno ali začasno težko prisilnd delo,

c) začasno lahko prisilno delo,

d) izguba političnih pravic,

e) zaplemba imovine.

Izreči je možno več kazni obenem, v kolikor se med seboj 
ne 'izključujejo.

Clen 7.

Vojne zločince bodo sodila) pristojna sodišča.

Clen 8.

Izvršni ljudski odbor za koprski okraj se pooblašča, da 
izda pravilnik o poslovanju in delu Ljudskega sodišča.

Izola. 2. avgusta 1945.

Predsednik: Loy Pietro Tajnik: Petrič Vladimir

\

Okrajni ljudski odbor Koper

Skupščina za valitev novega okrajnega izvršnega; odbora 

v Izoli, dne 2. avgusta 1945, izdaja sledeči

pravilnik 

o poslovanju ljudskega sodišča za sojenje 
fašističnih zločinov.

Clen 1.

Ljudsko sodišče za sojenje fašističnih zločinov proti obstoju 
in svobodi ljudstva in njegovih demokratičnih ustanov postopa 
na podlagi prijave javnega tožilca, epuracijskih komisij in 
zasebnikov.

Clen 2.

Javni tožilec uvede poizvedbe in pokrene preiskavo na 
podlagi prejetih ovadb. Pri izvrševanju njegove dolžnosti mu 
pomagajo za to določeni' preiskovalci.

Clen 3.

Javni tožilec predloži obtožnico Ljudskemu sodišču naj-
■ kasneje 24 ur po zaključeni preiskavi. Razprava se mora pričeti
I v teku 96 ur po predložitvi obtožnice. Razprava je ustna in 

favna. Sodišče pa sme iz posebnih razlogov odrediti, da je raz­
prava tajna. Bistvene! točke razprave se vpišejo v zapisnik, kii 
ga podpišeta tajnik in predsednik.
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Clen 4.

Sodni postopek mora biti hiter, brez zavlačevanja, toda 
popoln in izčrpen.

Clen 5.

Obtoženec ima pravico izbrati si zagovornika že medi pre­
iskavo. Ce pa se ne' okoristi s to pravico in 1 n i zmožen braniti 
se sam, imenuje sodišče uradnega branilca. Zagovorniku se 
priobči obtožnica z odgovarjajočimi dokazi šele po končani 
preiskavi.

Sodišče sme odkloniti zagovornika, če se da predvidevati, 
da bi mogel biti zaradi svoje preteklosti obtožen pred istim' 
sodiščem. V tem primeru si sme obtoženec izbrati drugega 
zagovornika.

Ce je obtoženec na begu, se sodi v odsotnosti.

Ker se v tem primeru obtožnica ne more priobčiti (vročiti) 
obtožencu, se obesi na sodno desko.

Clen 6.

Ne sme poslovati v sodnem postopku sodnik, če ie bil z 
obtoženčevim dejanjem oškodovan bodisi sam ali njegov za­
konski drug a li njegovi sorodniki v ravni črti ali sorodniki v 
stranski črti do drugega kolena; prav tako ne sodnik, k i je z 
obtožencem v sorodstvu v ravni črti ali v stranski črti do dru­
gega kolena ali v svaštvu do drugega kolena; dalje če je obto­
ženec upnik ali dolžnik, kakor tudi, če je z njim  v pooblastil­
nem ali varuškem razmerju. Cim sodnik ugotovi takšno okol­
nost, jo mora javiti predsedniku, da odredi namestnika.

Clen 7.

Pri glasovanju odloča glas večine. Najmlajši sodnik glasuje 
prvi, predsednik zadnji.

Clen 8.

Sodba se izreka v imenu naroda.

Proti sodbi ni dopuščen pfiziv.

Clen 9.

Sodba se objavi v tisku im na druge načine objave.

Clen 10.

Predsednik poskrbi za potrebno pisarniško in preiskovalno 
osebje.

Clen 11.

Vsi sodniki Ljudskega sodišča so dolžni udeleževati se 
redno in točno razprav. Ce se sodnik zaradi izrednih okolnosti 
ne more udeležiti razprave, mora 12 ur pred razpravo to javit! 
predsedniku, da imenuje namestnika.

Sodnik, k i bi to opustil, je odgovoren za vso škodo, k i bi 
nastala zaradi njegove odsotnosti. Kdorkoli b i v zaupani mu 

dolžnosti zagrešil nečastna1 dejanja ali kaj sličnega, bo kazno­
van z najstrožjo kaznijo, primerno njegovi odgovornosti.

Kazni, k i se smejo izrekati, so sledeče:

1. smrtna kazen, 2. dosmrtna ječa s prisilnim delom, 3. za­
časno prisilno delo, 4. strogi zapor od 1 dne do 20 let, 5. zapor od
1 dne do 5 -let.

Pri kaznih pod t. 1, 2, 3 in 4 se izreče istočasno tudi izguba 
državljanskih pravic in zaplemba vsega imetja.

Izola. 2. avgusta 1945.

Predsednik: Pietro Loy Tajnik: Petrič Vladimir
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Okrajni ljudski skupščini za okraja Koper in Buje izdajata 
po predhodnem sporazumu med izvršnima ljudskima odboroma 
in po odobritvi Vojne uprave J. A. za Julijsko Krajino, Istro, 
Reko in Slovensko Primorje ter na osnovi pooblastila Poverje­
ništva PNOO za Slovensko Primorje odnosno Oblastnega od­

bora za Istro sledeči

o d l o k

o ukinitvi do sedaj veljavnih predpisov 
glede čiščenja (epuracije) ter o ustanovitvi 
in poslovanju komisij za čiščenje fašistov 

in kolaboracionistov.

Clen 1.

Ukinjajo se vsi predpisi o poslovanju komisij za čiščenje 
(epuracijo) fašistov in kolaboracionistov, veljavni doslej na 
področju koprskega in bujskega okraja, razen pravil poslov­
nika kakor predvideno v členu| 9. tega odloka.

Clen 2.

Pri okrajnih ljudskih odborih v] Kopru in v Bujah se usta­
navljata okrajni epuracijski komisiji vsaka sestoječa iz petih 
članov, od katerih mora biti eden član okrajnega ljudskega 
odbora a ostali izvoljeni od antifašističnih organizacij zadev­
nega okraja.

Ta okrajna epuracijska komisija deluje kot organ prve 
stopnje.

Clen 3.

Za oba okraja se ustanavlja skupna epuracijska komisija 
pod imenom: Enotna epuracijska komisija proti fašistom in 
kolaboracionistom za okraja Koper in Buje. Ta komisija ima 
svoj sedež v Kopru! pri okrajnem izvršnem odboru.

Komisija sestoji iz sedmih članov, med katerimi mora biti 
po en član vsakega okrajnega ljudskega odbora v Kopru od­
nosno v Bujah kakor tudi en zastopnik javnega tožilstva za 
okraja Koper in Buje.

Ta enotna komisija deluje kot organ druge in zadnje stopnje.

Clen 4.

Dosedaj obstoječe krajevne in obratne epuracijske komi­
sije ali tiste, ki bodo šele ustanovljene, so pomožni ini informa­

tivni organi epuracijskih komisij prve in druge stopnje pred-, 
videnih v 2. in 3. členu tega1 odloka.

Krajevne in obratne komisije sestoje iz 3 do 5 članov, 
od katerih mora biti eden član krajevnega (ali mestnega) ljud­
skega odbora, a drugi izvoljeni od krajevnih antifašističnih 
organizacij ali obrata (podjetja, tvornice, urada itd.).

Clen 5.

Epuracijske komisije prve stopnje so pristojne soditi osebe,

a) k i so bili skvadristi sansepolkristi, fašisti pred pohodom 
in pri pohodu na Rim, nosilci litorijskih ovratnic ter one, k i 
so prostovoljno služile v fašistični milici kot oficirji, podofi­
cirji ali vojaki,

b) k i so se borile proti narodno osvobodilnemu in ljud­
skemu pokretu in kot prostovoljci proti zaveznikom,

c) k i so sodelovale s fašističnimi in okupacijskimi oblastmi 
proti svobodi naroda in demokratičnim ustanovam,

d) ki so iz fašističnih nagibov vršile nasilnosti nad oseba­
mi in nad imovino ter narodnimi organizacijami,

e) k i so delovale proti narodu, izvršujoč kulturno, gospo­

darsko in kakršnokoli drugo dejavnost.

Clen 6.

Komisije za čiščenje (epuracijo) lahko izrečejo sledeče 
ukrepe:

a) znižanje čina ali položaja,
b) začasen odvlzem čina aili plače za dobo enega do še­

stih mesecev,
c) dokončno odpustitev ;.z službe,
d) trajno ali začasno (dò petih let) izgubo civilnih in poli­

tičnih pravic, prepoved izvrševanja javnih služb, prepoved iz­
vrševanja obrti, industrije, trgovine in drugih poklicev.

Clen 7.

Enotna komisija prevzame ves arhiv obeh okrajnih epura­
cijskih komisij, kakor tudi dosedaj obstoječih krajevnih (me­
stnih,. obratnih) komisij, k i prenehajo s svojim delovanjem, 
ko stopi ta odlok v veljavo.

Predsedstvi obeh okrajnih izvršnih ljudskih odborov bosta 
skrbeli za postavitev enotne in okrajnih epuracijskih komisij.

Clen 8.

Javni tožileo-za okraja Koper in Buje> ima pravico nadzo­
ra nad poslovanjem epuracijskih komisij in nad zakonitostjo 
njihovih ukrepov ter nastopa v primerih, ko so bila prekršena 
osnovna načela in pridobitve osvobodilne borbe.

Clen 9.

Enotna epuracijska komisija sme izdajati podrobnejša na­
vodila za izvršitev odloka po predhodni odobritvi obeh okraj­
nih izvršnih ljudskih odborov.

Pravila postopka (n. pr. glede prijave, rokov pritožbe in
priziva), k i so visebovana v dosedaj veljavmibi predpisih, osta­
nejo v veljavi, v kolikor* niso protivmej odredbam tega odloka.

Člen 10.

Vsi epuracijski ukrepi, ki so bili izdani na podlagi dose­
daj veljavnih pravilnikov in predpisov na področju Poverje­
ništva PNOO za Slovensko Primorje in Oblastnega odbora za
Istro, ostanejo v veljavi.

Enotna epuracijska komisija zal okraja Koper in Buje ima 
pravico revizije vseh epuracijskih ukrepov, ki so b ili doslej 
izdani, in izreči novo odločitev.

Clen 11.

Ta odlok stopi takoj v veljavo.

Koper — Buje. 6. ju lija 1947.

Za okrajni NOO Koper: Za okrajni NOO Buje:

Predsednik: Deste Bruino Predsednik: Gurian Antun

Tajnik: Benčič Franc Tajnik: Medica Erminio

Okrajni izvršilni narodno osvobodilni odbor za koprski 
okraj izdaja sledečo

o d r e d b o  

o odpravi kolonata.

S padcem fašizma je bila končana borba našega kmeta za 
dosego svojih pravic. Uničili bomo še 'poslednje preostanke 
fevdalizma in bomo nudili delovnemu ljudstvu one življenjske 
pogoje, ki si jih je priborila v trdi osvobodilni borbi.

Zato izdajamo sledečo odredbo:
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Clen 1.

V koprskem okraju se odpravlja kolonat (polovičarstvo) 
kot nesodobno in nesocialno. Odpravljajo se prav takri vse po­
godbe, ki so še v veljavi. Od dneva izdaje te odredbe postanejo 
polovičarji (koloni) zakupniki zemlje, gospodarskih poslopij 
obenem z opremo, vprežne živine in vsega poljedelskega orod­
ja posestva. I

Clen 2»

Zakupnino za vsako posestvo bo določila komisija imeno­
vana od okrajjnega izvršilnega narodno osvobodilnega1 odibora in 

to v sporazumu z okrajnim sindikalnim odborom. Ista komisija 
bo dala tudi navodila o načinu in roku plačevanja.

Clen 3.

Vsi dosedanji koloni morajo prijaviti pogoje zakupa preko 
okrajnega narodno osvobodilnega odbora ali mestnega narodno 
osvobodilnega odbora.

Način in vsebina prijave bosta predpisani od komisije iz
čl. 2. s posebno okrožnico, naslovljeno na vise narodno osvobo­
dilne odbore.

Clen 4.

Lastniki bivših kolonskih posestev se delei v:

a) osebe bivajoče v koprskem okraju,

b) osebe živeče izven koprskega okraja,

c) osebe živeče v koprskem okraju* ki so bile kot mali 
posestniki prisiljene dati lastno zemlio drugim v obdelovanje 
zaradi smrti družinskih članov v osvobodilni borbi in žive edi­
nole od dohodkov tega posestva.

Zadevno ugotovitev bo izvedla imenovana komisija.

Clen 5.

Lastniki označeni v čl. 4. odst. a) itn c) bodo prejemali 
zakupnino neposredno fld zakupnikov posestva. Zakupniki po­
sestev, katerih lastniki žive izven cone B, bodo do nasprotne 
odločbe plačevali zakupnino v integracijski fond, k i se usta­
navlja pri komisiji označeni v čl. 2.

Clen P.

Zakupniki (bivši ko’oni) bodo poleg zakupnine (g>l. čl. 2.)
1 plačevali do nadaljnega še poseben prispevek v integracijski 
j fond, iz katerega bo komisija navedena v čl. 2. dodeljevala 

pomoč posestnikom, navedenim v členu 4j točka c).

Clen 7.

Efektivni izdatki, katere je v tekočem gospodarskem letu 
imel lastnik za: nabavo gnojil, semen in eventualne druge stro­
ške obdelave, je zakupnik dolžan lastniku povrniti v istem) 
roku in na isti način kot zakupnino. Ce bi 'astnik posestva 
zahteval preveč, ima zakupnik pravico vložiti! pritožbo na ko­
misijo navedeno v čl. 3, k i v takem primeru predstavilja* raz­
sodišče.

Clen 8.

Lastnik zemljišča je dolžan plačati zemljiške davke in 
dohodnino za stavbe, medtem ko p ’ača vse ostale’ dajatve za­
kupnik.

Clen 9.

Ta uredba stopi v veljavo z dnem objave. Isti dan začne 
poslovati komisija navedena v členu 2.

Koper, 1. ju lija 1946.

Podpredsednik: Dr Ciril Jurca Tajnik: Petrič Vladimir

Okrajni izvršijoi narodmo osvobodilni odbor za! koprski 
okraj izdaja na podlag|i sklepov zborovanja kolonov koprske­
ga okraja z dne 21. avgusta 1946 sledečo

o d r e d b o

o dopolnitvi odredbe okrajnega 1NOO 
v Kopru o odpravi kolonata.

Clen 1.

Odredba okrajnega izvršilnega narodno osvobodilnega od­
bora v Koprui o odpravi kolcnata od 1. ju lija 1946 -se dopol­
njuje s .sledečimi določbami:

1. vse, kar so. koloni dali v naravi ali v gotovini lastniku 
zemlje v tekočem letu, ostane na račun najemnine.

Ce ta znesek presega vsoto najemnine, k i je bila določena 
od Okrajne komisije za odpravo kolonata, mora lastnik povrniti 
kolonu razliko.

2. Zemljišče, ki ga je do danes obdeloval kolon, se prepušča 
njemu tudi v naprej v obdelavo, razen če b i obdelovalec zane­
marjal obdelovanje. V takem primeru bo Okrajna komisija na 
predlog krajevne komisije za odpravo kolcnata določila, komu 
naj se zemljišče dodeli.

3. Kdor ne bo iipošteval predpisov odredbe o odpravi kolo­
nata in te dodatne odred.be, bo smatran kot sovražnik ljudstva 
in kot tak kaznovan.

4. Kolonu, sedanjemu najemniku, je strogo prepovedano od­
dati zemljo! v podnajem tretji osebi.

5. Odredbo o odpravi kolonata morajo upoštevati vsi najem­
niki, t. j. tudi tisti, ki obdelujejo zemljišče opuščeno po lastniku 
odnosno upravljano po državnih ali drugih javnih ustanovah.

6. V zvezi s členom 6, odredbe o odpravi kolonata se določa, 
da so vsi najemniki dolžni vplačati preko krajevnih komisij v 
integracijski fond pri okrajni komisiji za odpravo kolonata zne­
sek, ki znaša 5% (pet procentov) vrednosti vsega pridelka.

7. Za izpolnitev in oddajo prijav o najemnem razmerju za 
ugotovitev najemnine je določen rok 15 dni po izdaji te odredbe.

Clen 2.

Ta odredba stopi takoj v veljavo.

Koper. 4. septembra 1946.

Predsednik: Deste Bruno Za okr. odb. Sindikatov: Skočir
Tajnik: Morgan Karel.

Okrajni izvršilni narodno osvobodilni odbor za koprski 
okraj je; na svoji tretji redni skupščini dne 1. decembra 1946 
izdal sledeči'

o d l o k

o ureditvi agrarnih razmerij 
in razveljavitvi dražb.

Clen 1.

Na področju okrajnega NOO za koprski okraj

a) so ukinjeni vsi kolonski odnosi v smislu odredbe okraj­
nega izvršnega narodno osvobodilnega odbora y Kopru z dne
4. septembra 1946;
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b) se razveljavijo vsi odnoBi polovičarstva, zakupa in po­
dobno, če je kmet obdelovalec oz. njegovi zakoniti predniki na 
podlagi pogodbe, ki je ustvarjala tak odnos, dne 9. septembra 
1943 obdei’oval in bil imetnik dotičnega, zemljišča za dobo nad 
8 let.

Vsi drugi agrarni odnosi in pogodbe, ki so ustvarja'e take 
odnose, ostanejo v veljavi in bodo urejeni po predpisih zaseb­
nega prava.

Clen 2.

Zemljišča, glede katerih se v smislu öl. 1. ukinjajo oz. 
razveljavijo agrarni odnosi, se odvzamejo dosedanjim lastnikom 
brez odškodnine skupaj z vsemi poslopji in  vsem živim in mrtvim 
inventar jem in po pravilu preidejo v last dosedanjih kmetov — 
obdelovalcev.

Krajevne agrarne komisije bodo na pod[agi prejšnjega od­
stavka dodelile v last dosedanjim kmetom obdelovalcem pre­
mičnine in nepremičnine, živi in mrtvi inventar, upoštevajoč 
njih stvarne potrebe, krajevne razmere in delovno si'o, ki jo 
imajo na razpolago, medtem ko bo okrajna agrarna komisija 
odloča'a glede dodelitve' presežkov.

Po pravilu se dodelijo gozdovi,- travniki in pašniki krajev­
nim ljudskim odborom v skupno uživanje (uporabo).

Traktorji, kmetijski stroji in orodja večjega obsega se dođe. 
lijo v last okrajni in pokrajinski kmetijski postaji.

Clen 3.

Kot dosedanji kmetje-obdelovalci se smatrajo tudi kmetje, ki 

so v teku oborožene borbe proti fašizmu zapustili zemljišča, 
da bi se udeležili aktivno te borbe, in tako tudi kmetje, ki so 
bili s silo odvedeni ali pregnani z zemljišča.

Clen 4.

Pod pogoji členov 1. 2. in 3. tega odloka se dodeli sedanjim, 

kolonom, polovičarjem in zakupnikom tudi imetje, zaplenjeno 

po odloku Poverjeništva PNOO z dne 18. septembra 1946 U. 

L. 17/133.

Clen I

Vse prisilne odsvojitve, _ izvršene na področju okrajnega 

ljudskega odbora za, okraj1 Koper od 1. januaria 1919 dalije, s ka­

terimi je bilo prodano po nesorazmerni ceni imetje slovanskega 

prebivalstva v svrho njegove gospodarske oslabitve in uničenja, 

da bi na ta način zatrli njegov narodni odpor, kakor tudi vsi 

nadaljni prenosi lastnine tega imetja, se razveljavijo in po pra­

vilu se t.o imetje dodeli v last prejšnjim lastnikom brezi vlsake 

odškodnine kupcu tega imetja pri prisilni odsvojitvi.

Osebe, ki so potem pridobile lastninsko pravico na imetju 

domaknienem na prisilni odsvojitvi v smislu prejšnjega od­

stavka, imaljo regresnoj pravico proti svojim prednikom. Re­

gresna pravica se uveljavlja v spornem postopku.

Prvi in drugi odstavek tega člena se uporablja tudi za pri­

mere prisilne odsvojitve po nesorazmernih cenah imetij ita­

lijanskih antifašistov.

Clen 6.

Kot kolonske pogodbe ni smatra.ti polovičarskih, zakupnih 

in podobnih pogodb, če so pod takimi pogoji dali zemljo v polo­

vičarstvo, zakup ali podobno mali zemljiški posestniki (do naj­

več 8 ha) radi trenutnega pomanjkanja delovne sile in je pod

takimi pogoji oddano zemljišče edini vir za njihovo vzdrževa­
nje ter pogiodlbe niso sklenjene za dobo nad 8 let.

S '

Clen 7.

Okrajna agrarna komisija izreče odločbe o razveljavitvi pri­
silnih odsvojitev omenjenih v členu 5 tega od/loka. Ok’ a;,na agrar­
na komisija ravno tako dodeli imetja v last bivšim lastnikom, 
toda tem bivšim lastnikom se more dodeliti največ 8—15 ha 
zemlje, v čemer morajo biti zajeti v razmerju orna zemlja, 
gozdi, travniki in ostala zemljišča.

Okrajna agrarna komisija odloči s posebnimi ukrepom o do­
delitvi presežka.

Clen 8.

Dodeljene nepremičnine v smislu čl. 2. in 4. ter drugega od­
stavka čl. 7, tega odloka se nö bodo mogle prodati, deliti, dali 
v zakup ne v celoti niti delno za dobo 20 let.

Ta prepoved se bo zaznamovala v zemljiških knjigah pri
vknjižbi zemljišč in zgradb na ime oseb, kateri so bi’e dodeljene.

Vnos dodeljene zemlje v kmečko produktivno zadrugo je 
izvze.t od prepovedi prvega odstavka tega člena.

Clen 9.

Okrajna agrarna komisija, sesloječa iz 7 čla-nov, k i jih 
imenuje okrajni izvršilni narodno osvobodi'ni odbor za Koper, 
skrbi za pravilno izvršitev tega odloka in bo v sporazumu z 
okrajnim oddelkom za kmetijstvo izda’a vsa potrebna navodila 
in tolmačenja.

Ravno tako izda odredbe za delovanje in postavitev krajev­
nih agrarnih komisij.

Clen 10.

Zemlje po določbah tega odloka ne morejo dobiti tisti ko­
loni, k i so bili fašisti in so se oznamenovali s takim delom ali 
so delovali kot zaupniki svojih gospodarjev proti ostalim 
kolonom.

Clen 11.

Ta odlok stopi v veljavo takoj.

Koper, 1. decembra 1946.

Tajnik: Benčič Franc Predsednik: Deste Bruno

Okrajni izvršilni narodno osvobodilni odbor za koprski okraj 
izdaja naslednji

o d l o k

o dopolnitvi odloka z dne 1. decembra 1946.

Clen 1.

Odlok okrajnega NOO za koprski okraj' z dne 1. decembra
1946 se dopolni z naslednjimi členi:
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Člen 11.

V členu 2. navedena dodelitev zemlijišč kolenom in polo- 
vičarjem se izvrši brez prenosa bremen, v členu 5. navedena 
dodelitev pa brez prenosa bremen vknjiženih po dnevu prisil­
ne odsvojitve.

Vprašanje vknjiženih terjatev in stvarnih bremen bo reše­
no s posebnim odlokom,

Člen 12.

Proti odločbam krajevnih agrarnih komisij in okrajne 
agrarne komisije ni pravnega leka.

Člen 13.

Na posestvih, ki padejo pod udar tega odloka, je pod kaz­
nijo prepovedano visaikq samolastno razpolaganje s to imovino, 
z:lasiti sekanje in odnašanje lesa ter podobno delovanje, ki bi 
imelo namen zmanjševati vrednost zgoraj navedene imovine.

Clen 14.

Vsi predlogi in vse rešitve v zvezi s 61. 1. in 5. tega odlo­
ka so taks prosti.

Clen 2.

Dosedanji 11. člen postane člen 15.

Cleri 3.

Ta odlok stopi takoj v veljavo.

Koper 13. januarja 1947.

Tajnik: Benčič Franc Predsednik: Deste Bruno

Gornji odlok je bil potrjen od okrajnega narodno osvo­
bodilnega odbora za koprski okraj na izredni skupščini 4. fe­
bruarja 1947.

Okrajni narodno osvobodilni odbor Za koprski okraj je na. 

svoji II. izredni skupščini 4. februarja 1947. izdal sledeči

o d l o k  

o spremembi in dopolnitvi odloka ONOO 
za koprski okraj od 1. decembra 1946.

Clen 1. i

Spreminjajo in dopolnjujejo se 1., 5. in 10. člen odloka 
ONOO za koprski okraj od 1. decembra 1947, k i se po spre­
membi in dopolnitvi glase:

I. Clen 1. — Na področju okrajnega NOO za koprski okraj
a) se ukinjajo vsi) kolonski odnosi v smislu odredbe okraj­

nega INOO v Kopru od 1. juilijal oz;. 4. septembra 1946.
b) se razveljavljajo vsi odnosi polovičarstva, zakupa in 

podobni_ nastali na temelju pogodbe, če so veljali za določeno 
posestvo do 9. septembra 1943 že naljmamj 8 Jet. Vsi drugi odnosi 
in pogodbe, ki so ostvarile take odnose, ostanejo v veljavi in 
bodo urejeni po predpisih zasebnega prava.

II. Clen 5. — Vse prisilne odsvojitve izvršene na področju 
okrajnega NOO za koprski okraj od 1. januarja 1919 dalje, s 
katerimi je bilo prodano po nesorazmerni ceni imetje slovan­
skega prebivalstva z namenom gospodarsko ga oslabiti ali1 uni­
čiti in s tem streti njegov narodni odpor, kakor tudi vsi na- 
daljni prenosi lastnine tega imetja se razveljavijo in se pra­
viloma dodeljujejo ta imetja v last prejšnjim lastnikom ali 
njihovim zakonitim dedičem odnosno, če teh ni, krajevnemu 
NOO brez vsake odškodnine kupcu tega imetja na prisilni 
dražbi.

Osebe, ki so kasneje pridobile lastninsko pravico na imetju 
domaknjenem na prisilni odsvojitvi v smislu prejšnjega od­
stavka, imajo regresno pravico protii svojim prednikom. Re­
gresna pravica se( uveljavlja v spornem postopku.

Določila prvega in drugega odstavka tega člena se >.po- 
rabljajo tudi za primere prisilne odsvojitve po nesorazmernih 
cenah imetij italijanskih antifašistov.

III. Clen 10. —i Zem'je po določilih tega odloka ne morejo 
dobiti tisti koloni, ki so b ili fašisti in so se oznamenjvali s 
takim delovanjem ali so delovali kot zaupniki svojih gospo­
darjev proti ostalim ko'onom. To zemljo dodeljujejo krajevne 
komisije za agrarno reformo v sporazumu z okrajno komisijo 
za agrarno reformo zas’užnim protifašističnim borcem, če ni­
majo lastne zemlje ali če je imajo premalo.

Clen 2.

Ta odlok stopi takoj v veljavo.

Koper 4. februarja 1947.

Tajnik: Benčič Franc Predsednik: Deste Bruno
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Sodni oglasi.

Cons III — 34

Dne 31. januarja 1947 je bila vpisana v zadružni register 
Zadruga luških razkladalcev v ïzo'i. z omejeno zavezo, s sede­
žem v Izoli.

Namen zadruge je: nakladati in razpadati blago vseh usta­
nov in zasebnikov, ki se uvaža v Iiiolo in izvaža iz Izo'e.

Jamstvo zadruge tvorijo: zadružni delež v znesku Lir 6000.— 
(šesttisoč). redni rezervni sk'ad, v katerega se steka 15% ko­
smatega dobička, in izredni 'rezervni sk'ad, obstoječ iz vozov 
in orodja, ki se uporablja pri delu nakladanja in razk’adanja.

Zadruga objavlja vse svoje sk'epe na razglasni deski.
Skupščina se skliče 15 dni pred dnem. določenim za isto.
Zadrugo zastopata predsednik in tajnik upravnega odbora 

ali pa dva člana za to določena ođ upravnega odbora v pri­
meru njune odsotnosti..

Člani upravnega odbora so:
1. Degrassi Antonio, Izola, predsednik'
2. Lorenzutti Giovanni, Izola, tajnik
3. Dagri Aurelio, Izola č’an

Okrožno narodno sodišče, sekcija v Kopru 31. januarja 1947.

* * *

Cons III — 92

—Dne 6. februarja 1947 se je vpisala v zadružni register 
Čevljarska' zadruga v Izoli z o. z. in s sedežem v Izoli.

Namen zadruge je:
a) Izdelava blaga, nakup in razprodaja proizvodov brez 

posrednikov, izvoz blaga naravnost ali pa potom državnih 
ustanov.

b) Izpopolnjevanje načina proizvodnie čevljev radi dviga 
in pospeševanja čevljarske obrti.

c) Nakup in prodaja blaga, čevljarskega orodja in čevljar­
skih potrebščin.

č) Nakup in zakup nepremičnini in premičnin, v ko’ ikor ju 
zahtevata korist in razvoj zadruge.

d) Sklicevanje zadružnih sestankov in konferenc za poglo­
bitev zadružne zavesti, razpravljanje o problemih čevljarstva 
in o vprašanjih, nanašajočih se na poslovanje zadruge.

Zadružni delež znaša 500 lir in vsak član jamči s trikratno 
vsoto že položenega zneska.

Vabilo na skupščino se razglasi na razglasni deski in od­
pošlje vsem krajevnim ljudskim odborom na področju njenega 
delovanja. Vsi člani morajo biti vab’ieni na skupščino pismeno 
vsaj 8 dni pred določenim dnem. Vabi’o mora vsebovati kraj, 
dan, liro in dnevni red skupščine.

Zadruga je zastopana po predsedniku in tajniku upravnega 
odbora in v primeru njune odsotnosti pa po dveh zal to dolo­
čenih članih.

Ciani upravnega odbora so:

1. Trojan Ivan iz Izole, predsednik
2. Dapretto Adri.ian iz Izole, tajnik
3. Zaitz Ottavio iz Izole, član.

Okrožn-; sodišče, “ekcija v Kopru dne 6. februarja 1947.

* * *

Cons III — 98

Dne 8. februarja 1947 je bila vpisana v zadružni register 
Zadruga luških razkladalcev z omejeno zavezo v Piranu in s 
sedežem v Piranu.

Namen zadruge je: nakladati in razkladati blago vseh usta­
nov in zasebnikov, ki se uvaža v Piran in Izvaža iz Pirana.

Jamstvo zadruge tvorijo: zadružni delež v znesku L. 6000,— 
(šesttisoč), redni rezervni sk’ad, v katerega se steka 15% ko­
smatega dobička, in izredni rezervni sklad, obstoječ iz vozov 
in orodja, ki se uporablja pri delu nak'adanja in razk'adanja.

Zadruga objavlja vse svoje sklepe na razglasni deski.

Skupščina se skliče 15 dni pred dnem, določenim za isto.

Zadrugo zastopata predsednik in tajnik upravnega odbora 
ali pa dva člana za to določena od upraMniega odbora) v pri­
meru njune odsotnosti.

Člani upravnega odbora so:
1. Fonda Luigi, Piran 830, predsednik

2. Fragiacomo Mario Piran 614, tajnik

3. Crisman Matteo, Portorož 32, član.

Okrožno narodno sodišče, sekcija v Kopru 8. februarja 1947.

sjc ^ île

Cons III — 100

Dne 18. februarja 1947 je bila vpisana v zadružni register 
Gospodarska zadruga z omejeno zavezo in sedežem v Bujah.

Namen zadruge je povečati in izboljšati kmetijsko proiz­
vodnjo okraja, nuditi kmetom vse potrebno in nakupiti' on 
njih vse kmetijske pridelke.

a) zadruga proizvaja, nakupuje in prodaja blago, semena, 
pridelke, orodje, stroje, živino in druge potrebščine, ki so po­
trebne za dvig kmetijstva;

b) izvršuje vzpodbuja in olajšuje žetev, prevoz, obdelo­
vanje in predajo kmetijskih pridelkov in kmetijstvu potrebnih 
industrijskih proizvodov in to bodisi posredno ali pa nepo­
sredno.

Vse navedene post’e lahko opravlja tudi z nečlani zadruge 
s tem, da nudi kupcem in proizvajalcem posojila in jamstvo;

c) ukvarja se tudi s kolektivnim izkoriščanjem kmetijskih 
pridelkov, varuje nasade in kmetske proizvode:

č) izposoja kmetom posodo, orodje in kmetijske stroje;
d) dovo\iuje proizvajalcem bodisi posredno ali neposredno 

posojila v naravi in predujme v primeru, ko gre za predelavo 
ali skupno prodajo njihovih pridelkov;

e) zadruga lahko tudi sodeluje z drugimi ustanovami, ki 
imajo iste cilje.

Zadružni delež znaša lir 100.—. Ce je potrebno, skupščina 
lahko spremeni deleže. Clan lahko vplača več deležev. Vabilo 
na skupščino se objavi na razglasni deski zadruge in potom, 
časopisa, k i je najbolj razširjen v okraju. Vabilo se pošlje 
tudi vsem kmetijskim ustanovam v okrožju in območju njenega 
delovanja. Vabilo na skupščino se mora prijaviti najmanj 3 dni 
pred dnem, določenim za isto, pristojni zvezi. Vabilo mora 
vsebovati kraj, sedež, dan, uro in dnevni red skupščine.

Zadrugo zastopata predsednik in tajnik upravnega odbora 
in v primeru njune odsotnosti za to določena dva člana, kakor 
tudi upravnik, k i mora biti od upravnega odbora v to svrho 
pooblaščen.

Člani Upravnega odbora so:

1. Bernich Paolo iz Umaga št. 6 predsednik
2. Titonel Albino iz Salvor št. 40, podpredsednik
3. Agarinis Nazario iz Buj, via C. Battisti št. 21, tajnik
4. Sparagna Albino iz Kostanjevega št. 28, član
5.Zacchigna Agostino iz Salvior št. 52, član
6. Coslovich Antonio iz Materade št. 61, član
7. Sain Gioacchino iz Novega grada št. 5, član.

Okrožno ljudsko sodišče, sekcija v Kapru 18. februarja 1947.

J  _ ' -  '

* * *

Cons III — 106

Dne 20. marca 1947 se je vpisala v: zadružni register Čev­
ljarska zadruga z omejeno zavezo s sedežem v Kopru.

Naloga zadruge je:

a) izdelovati in popravljati čevlje na splošno in druge 
usnjene predmete;

X
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b) nabaviti naravnost iz tvornice ali bolje od drugih za­
družnih ustanov surovine in potrebno orodje za izdeWo;

c) vzpodbujati sodelovanje med čevljarskimi obrtniki;

č) nakupovati blago, orodje, premičnine in nepremičnine 
za lastni dvig;

d) sklicevati konference in sestanke za strokovno izobrazbo 
in medsebojno sodelovanje:

e) sklicevati zadružne sestanke v svrho zaščite poslovanja 
zadruge.

f) najemati imetja in stroje, potrebne za proizvodnjo.

Jamstvo članov je omejeno.

Zadružni de'ež znaša lir 5.000.—. Vsak član jamči s tri­
kratnim zneskom vplačane vsote.

Vabilo na skupščino se objavi na razg'asni deski in se od­
pošlje vsem odborom v območju delovanja zadruge. Vsi člani 
morajo biti vabljeni na skupščino pismeno vsaj 8 dni pred 
dnem, določenim za isto. Vabilo mora biti predloženo 8 dni 
pred skupščino okrajnemu odboru. Vabilo mora vsebovati kraj, 
dan. uro in dnevni red skupščine.

Vse odločbe se objavijo č'anot-'- na razg'asni zadružni 
deski.

Zadrugo zastopata predsednik in tajnik upravnega odbora 
:n za njo tudi podpisujeta, v primeru njune odsotnosti pa dva 
a to določena člana.

Člani upravnega odbora so:

1. Pecchiari Nazarij, Koper, predsednik

2. Lonzar Ivan, Koper, tajnik

3. Loici Angel, Koper, član.

Okrožno narodno sodišče, sekcija v Kqp.ru 20. marca 1947.

Cons HI — 108

Dne 27. marca 1947 se je vpisala v zadružni register Čev­
ljarska zadruga z omejenç zavezo v Bujah.

Naloga zadruge je:

Zadruga je do’žna preskrbeti svojim članom surovine, 
orodje in vse potrebščine, izdelovati po možnosti v skupnih 
delavnicah in prodajati v to stroko spadajoče predmete. Ravno

'tako mora skrbeti za strokovno izobrazbo.
Jamstvo članov je omejeno.

Zadružni delež znaša 2.000 lir in člani jamčijo s 5 kratnim 
zneskom.

Skupščina se skliče enkrat na leto in sicer 4 mesece po 
zaključku leta.

Vabilo na skupščino se objavi na zadružni razsglasni deski 
n se odpošlje obenem na vse krajevne ljudske odbore območja 
^adruge.

Vsi člani morajo biti vabljeni pismeno vsaj 7 dni pred 
|inem, določenim za isto.

Vabilo mora vsebovati kraj, dan in uro ter dnevni red 
;kupščine. Vse objave zadruge se razglasijo na zadružni deski.

Zadruga je zastopana po predsedniku in tajniku upravnega
idbora, ali pa v njuni odsotnosti po dveh za to določenih 
planih.

Člani upravnega1 odbora so:

1. Manzin Ivan Buje, predsednik

2. Bonetti Silvij, Buje, podpredsednik

3. Vascotto Gverin, Buje, tajnik

4. Blaževič Josip, Momjan, član

5. De Grassi Vincenc, Piemonte, član.

Okrožno narodno sodišče, sekcija v Kopru 27. marca 3 947.

Sp. 780/47

Postopek za proglasitev virtvim.

Spodaj navedeni tovariši so pogrešani izza narodno osvo­
bodilne borbe in je njih usoda neznana.

Ker je verjetno, da bo glede n jih  nastopila zakonita do­
mneva smrti, se uvede na predlog njih  svojcev) postopanje za 
proglasitev mrtvim.

Vsakdo, komur je o njih  usodi kaj znanega, se poziva, da 
to sporoči nemudoma okrajnemu ljudskemu sodišču v Kopru.

Ako kdo od spodaj navedenih pogrešanih tovarišev še živi, 
se poziva, da se zglasi pri tem sodišču a1 i da kako vest o sebi.

Po 15. oktobru 1947 bo sodišče na ponoven predlog odločilo 
o proglasitvi spodaj navedenih pogrešancev mrtvim.

1. Babič Florjan, sin Andreja in Marije roj. Babič, rojen
16. 9. 1913 pri Sv. Ubaldu, stan/ pri Sv. Ubaldu št. 32;

2. Babič Viktor, sin Ivana in pok. Marije roj. Stok, rojen
26. 3. 1906 v Sabadinih, stan. v Sabadinih št. 136;

3. Bertok Ivan, sin Ivana in Jožefe roj. Apolonijo, rojen
11. 3. 1917 v Bertokih, stan. istotam št. 41;

4. Bembič Grozdan, sin Antona in Marije roj. Jerman, 
rojen 20. 10. 1923 v Borštu, stan. v Borštu št. 5;

5. Bordon Josip, sin pok. Josipa in pok. Antonije roj.
Muženič, rojen 17. 7. 1894 v Marezigah, stan v Cežarjih št. 50;

6. Bonin Silvan, sin Petra in Tereze roj. Poropat, rojen
15. 9. 1927 v Nožedu, stan. v Nožedu št. 228;

7. Bužan Anton, sin pok. Dominika in Ane roj. Bužan, 
rojen 9. 12. 1926 v Percah stanj, v Percah/ št. 13;

8. Cupin Viljem, sin pok. Ivana in Ivane roj. Sik, rojen 
21. 4. 1924 v Dekanih, stan. v Dekanih št. 89;

9. Frankar’i Franc, sin pok. Ivana in pok. Antonije roj.
Sergaš, rojen 7. 1. 1893 v Šmarjah, stan. v1 Smarjafi št. 40;

10. Furlanič Bruno, sin Jakoba in Marije roj. Poropat, 
rojen 15. 9. 1919 v Manžanu, stan. v Manžanu št. 22;

11. Glavina Anton, sin Ivana in pok. Ane roj. Markežič, 
roj. 17. 1. 1921 v Šmarjah, stan. v Nigrinjanu pri Šmarjah št. 177;

12. Gregorič Santina, hči Jožefa in Marije roj. Gregorc,
rojena 30. 11. 1921 v Karlih, stan. v Karlih št. 3;

13. Grego Jožef, sin Matije in Ane roj. Pribac, rojen 14.
10. 1914 v Padeni, stan. v Padeni št. 66;

14. Hrvatin Jožef, sin Jožefa in Antonije roj. Jerman, rojen 
18. 3. 1924 v Koštaboni, stan. v Koštaboni št. 80;

15. Kodarin Ivan, sin pok. Antona in Marije roj. Kodarin, 
rojen 10. 11. 1910 v Borštu, stan. v Borštu št. 53;

16. Kozlovič Karel, sin Lazarja in Uršule roj. Maršič, rojen
6. 2. 1922 v Trsku, sitan, v Trsku št. 120;

17. Kozlovič Julijan, sin Ivana in Lucije roj. Radesič, rojen
28. 4. 1910 v Bujah stan. v Strunjanu št. 125;

18. Marsič Ernest, pok. Antona in Francke' roj. Cerut, rojen
15. 4. 1916 v Šmarjah, stan. v Šmarjah št. 150;

19. Pavlič Angel, sin pok. Antona in Marije roj. Savron, 
rojen 13. 1. 1925 v Pavličih, stan. v Pavličih št. 150;

20) Podreka Ivan, sin pok. Ivana in Ane roj. Abram, rojen
12. 9. 1914 v Percu, stanujoči v Percu št. 5;

21. Peca Vladimir, sin Nazarija in Rozine roj. Grižon, roien
9. 9. 1927 v Dekanih, stan. v Dekanih št. 29;

22. Race Angel, sin pok. Antona in Elizabete roj. Beneti, 
rojen 23. 10. 1906 v Farancanu, stan. v Gregoričih št. 33 pri 
Sv. Antonu;

23. Rotta Ferucij, sin Karla in Elizabete roj. Ražman, rojen 
27 .4. 1926 pri Sv. Bortolu, stan. pri Sv. Bortolu št. 648;

24. Sabadin Albert, sin pok. Ivana in Katarine roj. Sabadin, 
rojen 5. 4. 1909 v Vanganelu, stan. v Vanganelu št. 246;
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25. Skorja Erminij, sin pok. Antona in Urše roj. Kocijančič,
rojen 14. 9. 1907 v Kocjančičih, stan. v Kocjančičih št. 139;

26. Umar Marcel, sin Justa in pok. Marije roj. Babič, rojen
28. 6. 1924 v Rojcih, stan. v Rojcih št. 1;

27. Vatič Lazar, sin Lazarja in Mariie roj. Križmančič, roien
3. 6. 1928 v Sv. Antonu, stan. v| Dvorih) št. 120;

28. Zudič Marjan, sin Jakoba in Marije roj. Marsetič, rojen 
22 .9. 1919 v Nožedu, stan. v Nožedu št. 540;

29. Zulpančič Anton, sin Jožefa in Ane roj. Peroša, roien
7. 7. 1917 v Flegiih, stan. v Flegih št. 6.

Okrajno ljudsko sodišče v Kopru dne 31. ju lija 1947.

* * t-

Soc. 32/3

Na izredni skupščini družbe »Istrska banka« dd. v Kopru 
dne 3. aprila 1947 (Rep. št. 5270 notarja dr. Edvarda Galli-ja) 
je bilo sklenjeno:

a) da se zviša družbena glavnica od 20,000.000.— lir na
100,000.000 lir z izdajo 80.000 poimenskih delnic v nominalni 
vrednosti lir 1.000.—;

b) da se vsk’iađi vsebina čl. 21 statuta, odobrenega na usta­
novni skupščini Istrske banke dd. dne 1. oktobra 1946., z določili 
Čl. 2368 in 2369 civ. zakonika glede sklepčnosti skupščine delni­
čarjev prvega in drugega poziva.

Okrožno sodišče v Postojni — sekcija Koper.

Koper dne 2. maja 1947.

* * *

Soc. 51

Sedež firme: Koper.

Ime firme: »LI—PA« libreria — papirnica d. z o. z.
Družba je bita ustamwilje<na dne 31. maja 1947. za1 dobo do

31. decembra 1957.
Namen družbe je:
a) zalagati, izdajati in prodajati kmjjige, brošure, revije, 

časopise, muzikalije, razglednice, starinske predmete, igrače 
in okrase ter druge tiskovine;

b) prodajati vsakovrstni papir vse šolske in pisarniške 
potrebščine;

c) prodajati monopolne predmete, kot tobak, cigarete itd;
d) zbirati vsakovrstne rek'ame, vesti za časopise, za radio 

in druga reklamna sredstva;
e) ustanavljati podružnice z istim namenom.
Ustanovna glavnica družbe znaša lir 100.000,— in je deljena

na deleže po 1.000.— lir a1 i na kumulativne deleže.
Deleži so nedeljivi in neprenosljivi brez pristanka ostalih 

družbenikov.
Skupščino sklicuje poslovodja s priporočenim pismom, v: aj

7 dni pred določenim dnem za isto.
Družbo upravlja poslovodja, ki je izvoljen od skupščine 

za dobo enega leta.
Za družbo podpisuje poslovodja in jo tudi zastopa.

Poslovodja: Kocjančič (Canciani) Mario, bančni uradnik 
v Trstu, Viale Sonnino 58.

Okrožno sodišče v Postojni — sekcija Koper.

Koper dne 7. junija 1947.

glavnica od lir 10,000.000.— (deset milijonov) na lir 70,000.000.— 
(sedemdeset milijonov), upoštevajoč določila čl. 12 statuta.

Nadalje je bilo sklenjeno, da se vskladijo določila čl. 19. 
družbenega statuta, k i se nanašajo na konstituiranje skupščine 
z določili čl. 2368. in 2369. civ. zakonika ter se spreminja čl. 27. 
statuta, ki se nanaša na kavcijo upravnih svetnikov, omejujoč 
isto na maksimalni znesek lir 200.000.— (dvestotisoč) neglede 
na višino delniške glavnice.

Okrožno sodišče v Postojni — sekcija Koper.
Koper dne 16. junija 1947.

Soc. 41

Na izredni skupščini dne 20. junija 1947 družbe »AGMA- 
RIT« internacionalna pomorska agencija d. z o. z. s sedežem 
v Kopru je bilo sklenjeno:

1. da se prenese sedež družbe iz Kopra v;: Piran;
2. da se imenuje za poslovodjo družbe za vse stroke udej­

stvovanja Tavčatr Zorko, sin Alojza, biivajoč v Trstu, via 
Scorcola št. 54, po poklicu pomorski kapetan.

Okrožno sodišče v Postojni — sekcija Koper.
Koper dne 23. junija 1947.

Soc. 50

Na izredni skupščini dne 21. junija 1947 družbe »VINO« 
veletrgovina z alkoho'nimi in brezalkoholnimi pijačami d. z o. z. 
v Kopru je bil imenovani Grgič Stanislav, pok. Andreja, in 
ženir agronomije, bivajoč v Kopru, kot poslovodja za vse stroke 
navedene družbe.

Okrožno sodišče v Postojni — sekcija Koper.
Koper dne 23. junija 1947.

Soc. 43

Na izredni skupščini dne 21. junija 1947 je bil izvoljen 
za poslovodjo za vse panoge družbe »BOR« veletrgovina z 
lesom d. z o. z. s sedežem v Kopru, Pavletič Rudolf, sin Fran­
ca, lesni trgovec, bivajoč v Trstu, Opčine.

Okrožno sodišče v Postojni —• sekcija Koper.
Koper dne 23. junija 1947.

Soc. 45

Na izredni skupščini družbe »FRUCTUS« veletrgovina s 
sadjem, zelenjavo in sočivjem d. z o. z. s sedežem v Kopru 
dne 21. junija 1947, je bilo sklenjeno:

1. da se popravi ustanovna listina in čl. 2a) družbenih pra­
vil, nanašajoč se na predmet družbe s pristavkom — »kakor tudi 
predelovati iste«;

2. da se imenuje poslovodja za vse stroke Adamič Josip, 
sin Josipa, hivajoč v Kopru.

Okrožno sodišče v Postojni — sekcija Koper.

Koiper dne 23. junija 1947.

Soc. 34/3

Na izredni skupščini družbe »Tržaška zavarovalnica« dd. 
»Assicuratrice triestina« S. A. s sedežem v Kopru dne 16. maja
1947 (zapisnik od 16. maja 1947, Rep. št. 5280 notarja dr. Edvar­
da Galli-ja v Kopru) je bilo sklenjeno da se zviša družbena

Soc. 44

Na izredni skupščini dne 30. junija 1947 družbe »GORIVO« 
veletrgovina s kurivom d. z o. z. v Kopru je bil imenovan za
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pos’ovodjo družbe v vseh strokah Kokalj Martin, pok Jakoba, 
bivajoč v Trstu, po poklicu trgovec.

Okrožno sodišče v Postojni — sekcija Kopei.

Koper dne 5. ju lija 1947.

* * *

Soc. 55

Sedež firme: Buje.

Ime firme: »AGRARIA« družba za strojno opravljanje polje­
delskih del d. z o. z.

Družba je bila ustanovljena dne 4. avgusta 1947 in bo tra 
jala do 31. decembra 1960.

Namen družbe je:

a) vršiti z lastnimi a'i najetimi po'jedelskimi stroji po na­
ročilu in proti plačilu vsakovrstna poljedelska dela;

b) prodajati, izposojevati in dajati v najem vsakovrstne 
po'jedelske stroje, n jih  sestavne dele in poljedelsko orodje;

c) popravljati v lastni mehanični delavnici vsakovrstne 
lastne in tuje poljedelske stroje in prevozna sredsitva:

d) ustanavljati v državi podružnice z istim namenom.

Glavnica družbe znaša lir 500.000.— in je de'jena na deleže
po lir 1.000.— ali na kumulativne deleže.

Deleži so nedeljivi in neprenosljivi brez pristanka ostalih 
družbenikov.

Skupščina se skliče s priporočenim pismom vsaj 7 dni 
pred določenim časom za isto.

Družbo upravlja poslovodja, ki je izvoljen od skupščine za 
eno leto.

Poslovodja: Medica Erminio, Salvore, via Val,izza 62.

Namen družbe je:
a) trgovati z železnino in kovinami, železnimi in kovin­

skimi izdelki, z instalacijskim materialom in instalacij.-kimi 
predmeti, s tehničnimi pritiklinami vseh vrst ter s stroji in s 
steklom; 1

b) uvsžati in izvažati predmete, izdelke in pritikline te 
panoge;

c) ustanavljati podružnice, ki se bavijo z istimi predmeti.
Gavnica družbe znaša 900.000.— lir in je deljena na deleže

po 1.000.— lir a'i na kumulativne deleže.
Deleži so nedeljivi in neprenosljivi brez pristanka ostalih 

družbenikov.
' Skupščina se skliče' s priporočenim pismom vsaj 7 dni pred 

do'očenim dnem za isto.
Družbo upravlja pos'ovodja, ki je izvoljen od skupščine 

za eno leto.
Poslovodja: Volčič Ljubomir pok. Alojza, Trst, via Nizza 3.

Okrožno sodišče v Postojni — sekcija Koper.

Koper dne 7. avgusta 1947.

Soc. 53
Sedež firme: Koper.
Ime firme: »REKLAM« d. z o. z.
Družba je bila ustanovljena dne 22. ju lija 1947 in bo traja'a 

do 31. decembra 1962.
Namen družbe je:
a) zbirati vsakovrstne reklamne in informativne og'a?e 

zasebnikov in podjetij ter jih objaviti po tisku, po radiu, v 
kinu potom svct'obe ali na kakršenkoli drugi način;

b) izdajati reklamne in informativne časopise, brošure in 
prospekte;^

c) postavljati lastne naprave za svetlobno, projekcijsko in

Okrožno sodišče v Postojni — 'sekcija Koper. 

Koper dne 7. avgusta 1947.

* * *

Soc. 52

Sedež firme: Koper.
Ime firme: »OLCOLOR« ve'etrgovma z barvami, d. 7. o. z. 
Družba je bila ustanovljena dne 23. ju lija 1947 in bo trajala 

do 31. decembra 1959.
Namen družbe je:
a) trgovati na drobno in debelo z vsakovrstnimi barvami, 

!i firneži, laki in z drugimi v panogo spadajočimi predmeti in
potrebščinami:

b) uvažati in izvažati predmete in potrebščine, ki spadajo 
j k panogi;

c) ustanavljati podružnice, ki se bavijo t istimi posli. 
Glavnica družbe zanaša lir 700.000.—, ki je cMjena na de­

leže po lir 1.000.— ali na kumulativne deleže.
Deleži ; o nedeljivi in neprenosljivi brez pristanka ostalih 

družbenikov.
Skupščina se sk'iče s priporočenim pismom vsaj 7 dni 

i! pred do'očenim dnem za isto.
Družbo upravlja poslovodja ki je izvo’jen od skupščine 

j! za eno leto.
! Poslovodja: Cerne Ljubomir, sin N ko'a.a, Trsit, Foro U".- 
j piano št. 3.

Okrožno sodišče v Postojni — sekcija Koper.

Koper dne 7. avgusta 1947.

Soc. 54

Sedež firme: Koper.
Ime firme: »ZELEZNINA« veletrgovina z. že'eznino ;1 z o. z. 
Drtfžba je| bi'la ustanovljena dne 25. ju lija 1947. in bo tra­

ja la  do 31. decembra 1965.

zvočno reklamo;
d) postavljati og’asne deske, kioske in podobne naprave 

za objavo oglasov in za reklamo;
e) sklepati z reklamnimi podjetji, tiskovnimi založbami, 

kini, radijskimi postajami in drugimi podjetji v tuzemstvu ln 
v inozemstvu pogodbe in dogovore za objavljanje oglasov in 
reklame vsake vrste.

Glavnica družbe znaša lir 600.000.—, ki se deU na. deleže 
po lir 1.000.— ali na kumulativne deleže.

Deleži so nedeljivi, prenosljivi le s pristankom ostalih 
družbenikov.

Skupščina se skliče s priporočenim pismom vsaj 7 dni pred 
določenim dnem za isto.

Družbo upravlja pos'ovodja. ki je izvoljen od skupščine 
za eno leto.

Poslovodja: Žagar Boštjan pok. Boštjana, Trst, via Gin­
nastica št. 72.

Okrožno sodišče v Postojni — sekcija Koper.

Koper dne 7. avgusta 1947.

* i[t .•{:

Soc. 51
Na izredni skupščini dne 4. avgusta 1947 je bil izvoljen za 

pos-lovodjo s pravico zastopstva družbe »LI—PA« libreria-—pa- 
piimica d. z o. z. v Kopru Kovačič Oton, sin Josipa, bivajoč v 
Trstu.

Okrožno sodišče v Postojni — sekcija Koper.

Koper dne 11. avgusta 1947.

sjî :[î *

Soc. 34/3

Na izredni skupščini družbe »Tržaška zavarovalnica đd.« v 
Kopru, ki se je vršila dne 18. ju lija 1947 (zapisnik od dne
18. ju lija 1947, Rep. št. 5303 notarja dr. Edvarda Galli-ja v 
Kopru) se je sklenilo zvišati družbeno glavnico od 70,000.000,— 
(sedemdeset milijonov) na 100,000.000,— lir (sto milijonov), 
upoštevajoč do'očila čl. 12 družbenega statuta.
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Izredna skupščina je nadalje sklenila, da izvrši razne izpre- 
rnernbe in dopolnitve družbenega statuta, k i so vsebovane v 
novem družbenem statuta Nadallje je bil izvoljen nov upravni 
svet, ki ga sestavljajo sledeče osebe:

1. Race Boris, predsednik;
2. Kocijančič (Canciani) Mario, član;
3. Dr. Dekleva Jože, č an;
4. Bo'e Stanko, č'an;
5. Dr. Kenda Ferdinand Vladimir član;
6. Mahnič Andrej, član;
7. Vatta - Vatovec Drago, član.
Končno se je sklenilo prenesti družbeni sedež v| Trst.

Okrožno sodišče v Postojni ■— sekcija Koper.

Koper dne 15. avgusta 1947.

* * *
Soc. 56

Sedež firme: Koper.
Ime firme: »RIBA« tržaška ribarska družba in trgovina z 

ribami, d. z o. z.
Družba je bila ustanovljena dne 12. avgusta 1947 in bo 

traia’a do 31. decembra 1965.
Namen družbe je:
a) loviti v domačih in tujih vodah morske ribe z lastnimi 

a■ i najetimi ladjami in ribolovnimi napravami ter orodjem vseh 
vrst, ob obalah ali na odprtem morju;

b) trgovati na debelo z ribami lastnega ali tujega lova in 
z ribolovnimi napravami, orodjem in potrebščinami vseh vrst;

c) uvažati in izvažati ribe, ribo’ovne naprave, orodje in 
potrebščine:

d) ustanavljati v državi in izven nje podružnice z istim 
namenom.

Glavnica družbe znaša lir 900.000,— in je deljena na deleže 
po lir 1.000.— ali na kumulativne deleže.

Deleži so nedeljivi in neprenosljivi brez pristanka ostalih 
družbenikov.

Skupščina se skliče s priporočenim pismom vsaj 7 dni 
pred določenim dnem za isto.

Družbo upravlja poslovodja, k i je izvoljen od skupščine za 
eno leto.

Poslovodja: Cjak (Ciani) Alojz, sin Mihaela, Kontoveil pri 
Trstu št. 104.

Okrožno sodišče v Postojni — sekcija Koper.

Koper, dne 21. avgusta 1947.

Objave.

Vojna uprava Jugoslovanske armije 
Financijsko odjeljenje.

Broj 632/47.
Dne 8. 8. 1947.

Tržaška zavarovalnica d. d.
K o p e r

V dopolnitev naše o d 1 o č b e št. M 1499 od 8. februarja 
1947, s katero Vam je bilo dano pooblastilo za izvrševanje 
Vašega poslovnega delokroga v smislu ustanovne listine, po- 
svedočene -po javnem notarju dr. Edvardu Galli-ju v Kopru 
dne 6. februarja 1947, Vam na podlagi Vaše prošnje od 5. t. m. 
in v zvezi z zakonitimi predpisi, ki so v veljavi na področju 
Vašega pos'ovanja, podeljuje VUJA s to svojo odločbo

d o v o l i l o

A) za izvrševanje obrti zavarovanja in pozavarovanja tudi 
v obliki retrocesije proti škodam vsake vrste t. j. požarno za­
varovanje, zavarovanje proti tatvini, vlomu in ropu, zavaro­
vanje stekla, transportno zavarovanje, zavarovanje proti ne­
zgodam, zavarovanje škode, ki izvira iz zakonite civilne odgo­
vornosti in zavarovanje živine s pogojem, da predhodno položite 
pri Gospodarski banki za Istro, Reko in Slovensko Primorje, 
podružnici v Kopru, kot pristojnem emisijskem zavodu, kavcijo

v znesku 1,500.000.— lir z vinkulacijo v korist skupnosti oseb, 
ki bodo na področju Vašega poslovanja zavarovane s pogod­
bami, sklenjenimi z Vašo družbo.

To kavcijo bodete morali po zaključku vsakega poslovnega 
leta po potrebi dopolnjevati v skladu z veljavnimi zakoni.

B) Za izvrševanje obrti zavarovanja in pozavarovanja v 
zvezi s trajanjem človeškega življenja pod pogojem, da pred­
ložite v roku šestih mesecev:

1. podatke o tehničnih osnovah zavarovanja in sicer 
tabelo umrljivosti in invalidnosti ter računtfce obrestne

mere, k i naj bi se uporabljala za izračunavanje premij in 
matematične rezerve;

2. točen prikaz aktuarskih metod uporabljenih za izra­
čunavanje čistih premij, upravnih obremenitev in mate­
matičnih rezerv;

3. tarife čistih premij in surovih premij;
4. splošno zavarovalne pogoje za razne vrste pogodb. 

Ti pogoji morajo obsegati tudi določbe o redukciji zava­
rovane glavnice in o odkupu zavarovanja v primeru pre­
stanka plačevanja premij;

5. depozita kavcije v znesku 4,000.000.— lir, iz katerega 
je treba kriti kavcijo v znesku 1,000.000.—- lir in začelnf 
jamstveni sklad v znesku 3,000 000.— lir.
To pooblastilo je zavezano koncesijski taksi, k i se na osnovi 

delniške glavnice Vaše družbe (100,000.000.—  lir) odmerja z 
zneskom 240.000.— lir, plačljivim pri finačnem odseku okraj­
nega ljudskega odbora v Kopru pred pričetkom izvrševanja 
zavarovalnih poslov.

Izvleček iz tega dovolila se mora uradoma objaviti v urad­
nem listu.

Smrt fašizmu — svobodo narodu!
Za načelnika finančnega oddelka: Po naredjenju Komandanta:

Danilo Herkov nfajor Mi’enko Jakopovič
Taksa po tar. p .... toč .... lir 240.000.—

Tassa in base tar. 81 lett.; reg. it. Lire 
plačana .... 26 8. 47. 

pagata 1/2 banca d.d.
Kobal

* * *

Vojna uprava Jugoslovanske armije 
Financijsko odjeljenje 

Broj 3632/47.

Dne 28. 8. 1947.

O b j a v a
V] zvezi z diovolilom Vojne uprave Jugoslovanske armije 

za Julijsko krajino, Istro, Reko in Slovensko Primorje od
8. avgusta 1947 št. 3632/47 je Tržaška zavarovalnica d.d. v 
Kopru, deponirala pri Gospodarski banki za Istro, Reko in . 
Slovensko Primorje, podružnica Koper kot emisijskem zavodu 
kavcijo v znesku

lir 1,500.000,—

z vinkulacijo v korist skupnosti oseb, ki bodo zavarovane od 
Tržaške zavarovalnice d. d. v Kopru.

Smrt fašizmu — svobodo narodu!
Za načelnika finančnega oddelka: Po nalogu Komandanta:

Danilo Herkov majcr: Milenko Jakopoviö
* * *

»ISTRSKA BANKA d.d.« v Kopru.

Upravni svet obvešča gospode delničarje, da bo dne 23. 

septembra 1947 ob 9. uri zjutraj (sončna ura) v prostorih 
banke v Kopru izredna skupščina delničarjev s sledečim dnev­
nim redom:

1. sprememba statuta,
2. izvolitev novega upravnega sveta,
3. slučajnosti.
Za primer, da bi bila ta skupščina nesklepčna, se bo vršila 

druga skupščina, dne 26. septembra 1947 z istim dnevnim redom, 
na istem kraju in ob zgoraj določeni uri.

Vsak delničar lahko poveri zastopstvo svojih interesov ka­
teremu koli delničarju izvzemši članu upravnega sveta. O temi 
mora pravočasno obvestiti upravni svet.

Za poverilnico zadostuje navadno pismo.
Koper dne 22. avgusta 1947.

Upravni svet Istrske banke d.d. v Kopru.

Izdaja Istrski okrožni ljudski odbor v Kopru. — Uredništvo in uprava v Kopru. — Odgovorni urednik: Kolenc Črtomir, Koper. — Tiskala

Zadružna tiskarna v Trstu.
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I S T R S K E G A  O K R O Ž N E G A  L J U D S K E G A  O D B O R A

Leto 1- Koper dne 20. sêptèmbra 1947 Številka 2.

V S E B I N A

O D L O K I IN  o d r e d b e  i s t r s k e g a  o k r o ž n e g a  l j u d s k e g a

ODBORA:

7. Odlok o laztegnitvi veljavnosti pravnih predpisov, veljajočih 
na področju okrajnega LO v Kopru, na področje okrajnega LO 

v Bujah.

8. Odlok o uradnih jezikih.

9. Odlok o neposrednih davkih za področje Istrskega okrožnega LO.

10. Odlok o ureditvi poljedelskih razmerij v Istrskem okrožju.

11. Odlok o osnovanju novih Sol.

12. Odlok o diferenciranju nakaznic za življenjske potrebščine.

13. Odlok o narodni zaščiti.

14. Odlok o spremembah in dopolnitvah odredbe Poverjeništva PNOO 
o društvih, zborovanjih in drugih javnih shodih z dne 10. aprila 
1946.

15. Odlok o prepovedi izzivanja narodnega, rasnega ter verskega 

sovraštva in razdora.

16. Odlok o spremembah in dopolnitvah odredbe Poverjeništva PNOO 

o reviziji obrtnih pravic. z dne 20. novembra 1945.

17. Odredba o upravi imovine ustanov za socialno zavarovanja.

18. Odredba o upravi imovine odsotnih oseb.

19. Odredba o obveznem odkupu klavne živine. •

VELJAVNI ODLOKI IN ODREDBE OKRAJNEGA LO V KOPRU: 

Odredba o prometu z žitaricami.

URADNI POPRAVKI.

SODNI OGLASI.

OBJAVE.

Odloki in odredbe Istrskega okrožnega 
ljudskega odbora

7.
Na podlagi odloka Poverjeništva PNOO za S'ovensko Pri­

morje in Oblastnega LO za Istro z dne 20. februarja 1947 ter 
po odobritvi VUJA izdaja Istrsiki okrožni ljudski odbor

o d l o k  -

o raztegnitvi veljavnosti pravnih pred­
pisov, veljajočih na področju okrajnega LO 
v Kopru,na področje'okrajnega LOvBujah.

1. člen

Pravni predpisi, ki so v veljavi na področju okrajnega ljud- 
kega odbora v Kopru, se raztegujejo na področje okrajnega 

ljudskega odbora v Bujah, kolikor na področju okrajnega ljud­
skega. odbora v Bu;ah ni ustreznih pravmih predpisov.

8 .

Na podlagi odloka Poverjeništva PNOO za SJovensko Pri­
morje in Oblastnega LO za Istro z dne 20. februarja 1947 ter 
po odobritvi VUJA izdaja Istrski okrožni ljudski odbor

o d l o k  

o uradnih jezikih.

\ 1. člen

Na področju Istrskega o k r o ž j a  so uradni jeziki: italijanski, , 

slovenski in hrvatski. Vsi trije jeziki so enakopravni.

2. člen

Izvršilni odbor Istrskega okrožnega ljudskega odbora ?e 

pooblašča, da izvrši ta odlok.

2. člen

Ta od'ok stopi takoj v veljaVo.

3. člen

Ta odlok stopi takoj v veljavo.

Koper dne 14. septembra 1947.

Tajnik: Laurenti Eugenio Predsednik: Kralj Franc

Koper dne 14. septembra 1947.

Tajnik: Laurenti Eugenio Predsednik: Kralj Franc
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9.
Na podlagi odloka Poverjeništva PNOO za S ovensko Pri­

morje in Oblastnega LO za Istro z dne 20. februar;'a 1947 ter 
po odobritvi VUJA izdaja Istrski okrožni ljudski odbor

o d l o k

neposrednih davkih za področje Istrskega 
okrožnega LO.

1. poglavje. 

Splošne določbe in davčne oblike.

1. člen

Davek na dohodek je prispevek, k i ga podjetja, zadruge, 
organizacije in zasebniki dajejo od posameznih dohodkov, za­
služka ali celotnega dohodka skupnosti za gospodarsko izgradnjo, 
kulturno dviganje in sociaino zavarovanje ljudskih mnčizfc ter 
za vzdrževanje upravnega aparata.

2. člen

Davčna obveznost je splošna.
Zadruge, organizacije, podjetja in zaseBnki plačujejo da­

vek sorazmerno po svoji gospodarski moči in v sorazmerju s 
potrebami finančnih sredstev za izvajanje proračuna.

3. člen

Na področju Istrskega okrožnega LO se pobira davek na 
dohodek v naslednjih oblikah:

1. davek na dohodek delavcev, nameščencev in uslužbencev 
(uslužbenski davek),

2. davek na dohodek kmetov,

'3. davek na dohodek zadrug,

4. davek na dohodek družbenih organizacij,

5. davek na dohodek zasebnih, obratov, poklicev in pre­
moženja.

4. člen

En dohodek sme biti praviloma obdavčen samo z eno 
obliko davka na dohodek.

Dohodki, k i so oproščeni davka ene oblike, se ne smejo 
obdavčiti z davkom druge oblike.

Vsi dohodki enega gospodarstva tvorijo eno davčno osnovo.

Dohodek delavcev in nameščencev se radi do’očitve davčne 
osnove ne prišteva k ostalim dohodkom delavcev in nameščencev.

1. Davek na dohodek delavcev, nameščencev in uslužbencev.

5. člen

Delavci in nameščenci plačajo davek od mesečnega ko­
smatega zaslužka iz vsakega delovnega razmerja po naslednji 
davčni’ lestvici:

I  jata

nad do nad do

600 — > 5400 5700 150
600 900 3 5700 6000 155

900 1200 6 6000 6300 180

1200 1500 12 6300 6600 195

1500 1800 18 6600 6900 210

1800 2100 24 6900 7200 228
2100 2400 30 7200 7500 246

2400 2700 39 7500 7800 264

2700 3000 48 7800 8100 282

3000 3300 57 8100 8400 303

3300 3600 66 8400 8700 324

3600 3900 75 8700 9000 345
3900 4200 ' 87 9000 9300 366

4200 4500 99 9300 9600 390

4500 4800 111 9600 9900 414
4800 5100 123 9900 10200 438

5100 5400 135 10200 10500 462

nad do nad do

10500 10800 489 24300 24600 2301
10800 11100 516 2460u 24900 2352
11100 11400 543 24900 25200 2403

11400 11700 570 25200 25500 2457,

11700 12000 600 25500 25800 2511

12000 12300 630 25800 26100 256.)

12300 12600 660 26100 26400 26]*-'
12600 12900 690 26400 26700 2673

12900 13200 ^ 720 26700 27000 2727

13200 13500 750 27000 27300 2781

13500 13800 783 27300 27600 2838

13800 14100 816 27600 27900 2895

14100 .14400 849 27900 28200 2952

14400 14700 882 28200 28500 3009

14700 15000 915 28500 28800 3066

15000 15300 948 ?8800 19100 3123

15300 15600 984 29100 29400 3210

15600 15900 1020 29400 29700 3240

15900 16200 1056 29700 30000 3300

16200 16500 1092 30000 30300 3360

16500 16800 1125 30300 30600 3420

16800 17100 1164 30600 30900 3480

17100 17400 1203 30900 31200 3543

17400 17700 1242 31200 31500 3606

17700 18000 1281 31500 31800 3669

18000 18300 1320 31800 32100 3732

18300 18600 1362 32100 32400. 3795

18600 18900 1404 32400 32700 3861

18900 19200' 1446 32700 33000 3927

19200 19500 1488 33000 33300 3993

Î9500 19800 1530 33300 336.00 4059

19800 20100 1575 33600 33900 4125

20100 20400 1620 33900 3420Ò 4194

20400 20700 1665 34200 34500 4263

20700 21000 1710 • 34500 34800. 4332

21000 21300 1758 34800 35100 4401
21300 21600 1806 35100 35400 4470
21600 21900 1854 35400 35:700 4542
21900 22200 Î902 35700 36000 4614

22200 22500 1950 36000 . 39000, 14%
22500 22800 1998 39000 42000 15%
22800 23100 2046 42000 45000 16%
23100 I 23400 2097 45000 48000 17%
23400 23700 2148 48000 51000 18%
23700 24000 2199 , 51000 54000 19%
24000 24300 2250 54000 20%

Od z)a.služkov, ki se ne, izplačujejo mesečno, se plača davek 
sorazmerno z davkom, ki bi se plačal od ustreznega mesečnegp. 
zaslužka.

Od dohodkov, ki se ne ponavljajo, temveč se pojavljajo 
zdaj pa zdaj, se plača davek, kakor da so to mesečni dohodki 
in. pr. odpravnina). •

Namesto po prednji lestvici plačajo ta davek:

1. obalni prevozni delavci 4% od zaslužka;

2. sezonski kmetijski delavci 3% od zaslužka;

3. hišni pomočniki 900 L. na leto:

4.. nosači, žagarji; ulični prodajalci časopisov, snažil.ci obutve 
tn podobni delavci, k i opravljajo delo ob pretežni uporabi last­
ne sjle:

a) v krajih do 5000 prebivalcev 300 L. na leto;

b) v krajih nad 5000 prebivalcev 500 L. ça leto.

6. člen

Izvoljeni ljudski predstavniki plačajo davek od nagrad z & 
svoje delo po določbah o davku na dohodek delavcev, name­
ščencev in uslužbencev.

7. člen

Olajšave za otroke.

Osebam, zavezanim plačevanju tega davka, ki imajo 3 otro­
ke, se zniža davek za eno stopnjo; za vsakega nadaljnjega otroka 

se zniža davek za eno nadaljnjo istopnjo. Ta olajšava velja za 
otroke do 14. leta starosti; če se šolajo, pa do 23. leta starosti.

1
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8. člen

Tega davka so oproščeni:

1. predstavniki tujih držav in njih  uslužbenci, če so tuji 

državljani,

2. obrtniški in podobni vajenci,

3. dijaki od dohodkov iz poučevanja in od štipendij,

4. enkratne nagrade z^ izrëden uspeh pri delu,

5. nagrade za izume,

6. socialne podpore,

7. rodßinske doklade za otroke,

8. povračila za izdatke v zvezi z opravljanjem službenih 
poslov.

9. člen

Davelfc na dohodek delavcev in nameščencev se pobira na 
ta način, da se odtegne ob izplačilu zaslužka in se izroči v petih 
dneh po odtegnitvi odseku za finance okrajnega LO.

2. Davek' na dohodek kmetov.

JO. člen

Davek na dohodek kmetov plačujejo zasebna kmečka go­
spodarstva.

Kot kmečko gospodarstvo :e treba razumeti vsako skup­
nost dela in življenja elanov družine, k i se bavijo s kme­
tijstvom.

11. člen

V osnovo za obdavčenje spadajo ne glede na vir dohodka 
vsi v enem letu in v območju enega okraja doseženi dohodki 
članov gospodarstva, ki živijo v skupnem gospodinjstvu.

Kot letni kosmati dohodek velja dejansko doseženi doho­
dek od vseh panog kmetijstva in postranskega pridobitnega dela, 
ki se opravlja v zvezi s kmetij sivom.

Med odbitke se štejejo vsi dejanski izdatki, k i so bili po­
trebni za dosego dohodkov od kmetijstva, razen:

a) vrednosti delovne siile davčnega zavezanca in kakršnih koli 
njegovih osebnih strpškov ter članov njegove družine,

b) plačane dohodnine in krajevnih doklad,
c) stfošltov za povečanje vrednosti zemljišča in
č) oibresti od v'oženega lastnega kapitala.

 ̂ 12. člen

V osnovo za obdavčenje kmečkih gospodarstev ne spadajo:

1. dohodki, od katerih se plača davek na dohodek delavcev, 
nameščencev in uslužbencev ter drugi dohodki, od katerih se 
pobira davek z odtegnitvijo nb izplačilu;

2. dohodki, od katerih se plača davek na dohodek zadrug;
3. zakupna vrednost vaških zgradb, k i jih  kmetijska gospo­

darstva uporabljajo za kmetijske namene 'ali za stanovanja svo­
jih članov in  sezonskih kmetijskih delavcev/ zaposlenih v teh 
gospodarstvih.

13. člen

Davek na dohodek kmetov se p’ača po naslednji lestvici:
od da vene davčna od davčne davčna

osnove stopnja osnove stopnja
nad do 96 nad do %

i 7500 4.5 195000 210000 18
7500 15000 5 210000 225000 19

15O00 22500 5.5 225000 240000 20
22500 30000 6 240000 255000 21
30000 '37500 6.5 255000 270000 22

' 37500 45000 7 270000 285000 23
45000 52500 7.5 285000 300000 24
52500 60000 8 300000 315000 25
60000 67500 8.5 315000 330000 26
67500 75000 9 330000 345000 27
75000 82500 9.5 345000 360000 28
82500 ■ 90000 10 360000 375000 29
90000 105000 11 375000 390000 23

105000 120000 12 390000 405000 31
120000 135000 13 405000 1 420000 32
135000 150000 14 420000 435000 33
150000 165000 15 435000 450000 34
165000 180000 16 450000 35
,180000 195000 17

14. člen

Ce izvirajo dohodki kmetijskih gospodarstev, ki spadajo v 
davčno osnovo, v večjem delu od kmetijstva in postranskih kme­
tijskih panog, v manjšem delu pa iz nekmetijskih virov, se od­
merja davek po stopnjah iz 13. člena te uredbe, zvišanih za eno 
stopnjo. (

Ce izvirajo ti dojiodki kmetijskih gospodarstev, ki spadajo 
v davčno osnovo, v manjšem delu oct kmetijstva in  postranskih 
panog, v večjem delu pa iz nekmetijskih, virov, se odmerja da­
vek po stopnjah iz 13. člena .te'uredbe, zvišanih za dve stopnji.

Ce so v kmetijskih gospodarstvih člani* ki se bavijo s 
kmetijstvom, hkrati ca so tildi člani kmečkih delovnih za­
drug, se odmerja davek po stopnjah iz 13K člena oziroma iz pred­
njih dveh odstavkov tega člena, znižanih za dve stopnji.

15. člen

Lastniku kmetijskega gospodarstva se zniža odmerjeni da­
vek za vsakega otroka do 14. leta starosti,) alj, če se šola dol 23. 
-leta starosti če otrok nima samostojnega dohodka. Pravtako
se mu zniža odmerjeni davek za vsakega odraslega člana kme-'

tijabega gospodarstva, če je pridobilno delo popolnoma ne­
sposoben ter je brez samostojnih dohodkov, in sicer v vsakem 
od teh. primerov:

za 10%, če davčna osnova ne presega 20,000 lir,

za G%\ če davčna osnova ne presega 30.000 lir,

za 3%, če davčna osnova ne presega 50.000 lir.

16. člen .

Kmečka gospodarstva, katerih skupni letni dohodki, k i so 
zavezani obdavčenju po kateri koli obliki davka na dohodek, ne 
presegajo 7.000 lir, so oproščena davka na dohodek po tej obliki.

3. Davek m  dohodek zadrug.

17. člen

Davek na dohodek zadrug plačajo zadruge in zadružne zve­
ze od vseh dohodkov, k i jih  imajo v enem koledarskem letu od 
pridobitnega dela in premoženja, in sicer:

1. kmečke delovné zadruge od vseh svojih d o h o d k o v  po pro­
porcionalni stopnji 3%;

2. kmečke proizvajalne in predelovalne' zadruge (živinorej­
ske, vinogradniške, .ribiške in podobne zadruge")

a) od dohodkov, k i jih med letom izplačujejo članom za
njihovo delo, po postavkah, predpisanih za obdavčenje zaslužka 
delavcev, nameščencev in uslužbencev;

b) od dohodkov, k i jih delijo med svoje člane po obsegu 
njihovega poslovanja z zadrugo glede na de eže ali glede na in­
ventar, ki so. ga člani vložili v zadrugo, itr'sicer po stopnjah, ki 
so predpisane v 13. členu tega odloka, znižanih za 2 stopnji, 
a največ 13%;

c) od čistega dobička, ki ga izkazuje b i’anca, po stopnji 3%.

Enako kakor kmečke proizvajalne in predelovalne zadruge j 
plačajo davek tudi kmečke nabavljalne in prodajne zadruge.

3. Vse druige zadruge

a) od dohodkov, ki jih  med letom izplačujejo svojim čla­
nom. za njihovo delo po postavkah, predpisanih za obdavčenje 
zaslužka delavcev, nameščencev in uslužbencev;

b) od dohodkov, k i jih  delijo med svoje člane po obsegu 
njihovega poslovanja z zadrugo, glede na deleže ali glede na 
inventar, k i so ga člani vložili vj zadrugo, in sicer i>o stopnjah, 
predpisanih v 13. členu te uredbe, a največ 15%;

e) od čistega dobička, katerega izkazuje letna bilanca po 
stopnji 4%.

Za dohodke iz točk 2. ib. in 3. b) se uporabijo stopnje, ki 
ustrezajo višini dohodkov vsakega zadružnika posebej. Zadruge 
in zveze odtegnejo ta davek od dohodkov ob izplačilu.

Zadruge in zadružne zveze ne plačajo davka od dohodkov* ' 
ki jih  vlagajo v sklad za investicije in v sklad za kulturno pro­
svetne namene.
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Davek na dohodek družbenih organizacij.

18. člen

Družbene organizacije plačajo davek na dohodek od dohod­
ka iz pridobitnega poslovanja, kamor pa se ne prištevajo dohod, 
ki od izdajateljskega, kulturnega, prosvetnega in umetniškega u- 
dejstvovanja. .

V osnovo za' obdavčenje ne spadajo dohodki, k i jih preje­
majo organizacije od svojih članov kot vpisnino in članarino.

19. člen

Od dohodkov pridobitnega poslovanja plačajo družbene or­
ganizacije davek po stopnjah iz 13. člena tega odloka, toda naj­
več 15%.

20. člen

Množične ljudske organizacije ne plačajo dohodnine od do­
hodkov iz tistih virov, ki so neposredno namenjeni njihovemu 
cilju. /

5. Davek na dohodek zasebnih obratov, poklicev im premoženja.

21. člen

Davek na dohodek od zasebnih obratov* poklicev) in premo­
ženja se plača z odtegnitvijo ob prejemu dohodkov v stalnih 
zneskih, v odstotkih od prometa ali pa pp odmeri.

22. člen

Pravne in fizične osebe, ki so dolžne voditi poslovne knjige, 
odtegujejo davek na dohodek lastnikom vrednostnih papirjev ali 
deležev, prejemnikom obresti ali posojil ter prejemnikom do­
hodkov od patentov in izumov od celokupnih dohodkov| po pro­
gresivni davčni lestvici iz 30. člena ob izplačilu ali dobropisu in 
ga odvedejo okrajnemu ljudskemu odboru v roku 5 dni.

23. člen

Davek, k i se pobira z odtegnitvijo, se ne plača
1. od dohodkov od hranilnih vlog;

2. od zneiska zavarovanega kapitala, ko’iker ta presega vpla­
čane premije v primeru doživetja;

3. od zavarovalnih rent.

24. člen

Potujoči zabavni obrati plačajo davek na dohodek v višini 
3% kosmatega zneska od prodanih vstopnic.

Trgovski potniki in agenti, k i delajo na svoj račun, plačajo 
aavek na dohodek v letnem znesku 9.000 lir, krošnjarji pa
1.000 lir.

25. člen

Davek po odmeri plačajo gospodarstva državljanov in prav­
ne osebe, fei ustvarjajo kakršne kodi dohodke, od katerih se ne 
plača davek po kaki drugi obliki, dohodnine in tudi ne davek na 
dohodek te oblike, k i se pobira z odtegnitvijo, ali davek v stal­
nem znesku ali odstotku od prometa.

Kot gospodarstvo državljanov je razumeti vsako skupnost 
dela in življenja članov, k i se bavijo s pridobitnimi posli ali 
imajo dohodke iz premoženja' ali premoženjskih pravic.

26. člen

Osnova za odmero tega davka so skupni doseženi dohodki 
gospodarstva v območju enega okraja oziroma mesta v istem 
koledarskem letu, za katero se davek odmerja.

27. člen

Davčna osnova se ugotavlja na ta način, da se od dejansko 
doseženega kosmatega dohodka v denarju in naravi odbijejo 
stroški, k i so bili potrebni za dosego' dohodka.

Kot dejansko doseženi dohodek se šteje tudi zakupna (na­
jemna) vrednost zgradbe, ki jo lastnik sam uporablja, ali jo 
daje drugemu brezplačno ali izpod dejanske vrednosti na raz­
polago.

Dejanska zakupna vrednost se ne ugotavlja za zgradbe in 
prostore, ki jih lastnik kot davčni zavezanec uporablja za oprav­
ljanje svojega pridobitnega dela.

Pri ugotavljanju čistega dohodka se priznavajo tile odbitki:

1.) pri zgradbah: a) za amortizacijo 10%, b) za redno vzdr­
ževanje in redno upravo 10% od kosmatega dohodka zgradb.

Ce so stroški za redno vzdrževanje in upravo večji od 
navedenih in davčni za,vezanec te stroške dokaže obenem s 
predložitvijo davčne prijave, se priznajo vsi stroški.

2.) pri obratih, podjetjih in poklicih:

a) plačana najemnina za lokal in druge poslovne prostore
• v tuji zgradbi;

b) plače in mezde delavcem in uslužbencem v denarju in 
naravi;

c) obresti za dolgove, ki dokazano obremenjujejo posel, če 
se plačajo drugemu gospodarstvu;

č) odpisi oziroma dotacije skladom za amortizacijo stvari, 
ki so potrebne za opravljanje pridobitnega dela davčnega za­
vezanca po veljavnih predpisih.

Ce podjetje ni opravljalo dela v teku vsega poslovnega leta, 

so odpisi za amortizacijo dovoljeni samo za dobo dela.

Odpisi za amortizacijo predmetov se morajo knjigovodstve­
no izvajati ali neposredno na zadevnem premoženjskem ra­
čunu ali posredno z rezerviranjem.

d) odpisi ali dotacije skladom za poravnavo dvomljivih 
ali neizterljivih terjatev;

e) plačani prometni davek, takse, trošarine, carina, na 
davkoplačevalca odpadajoči prispevki za socialno zavarovanje, 
premije za zavarovanje hiše, obrata, strojev in podobno s 
pogojem, da so vsi ti .izdatki v zvezi s poslovanjem v dotičnem 
letu in da so obseženi v kosmatem dohodku;

f) vse izgube in izdatki v breme že obdavčenih skladov;

g) obdavčeni dobički, prenešeni iz prejšnjih poslovanj;

h) vsi drugi dejansko potrošeni izdatki, ki so bili name­
njeni pridobivanju v poštev prihajajočih dohodkov, kolikor 
niso posebej izvzeti.

28. člen

Kot 'stroški, potrebni za dosego dohodkov, se ne morejo 
priznati:

1.) plačani davek na dohodek ter avtonomne dok'ade;

2.) osebni stroški davčnega zavezanca (gospodarstva in 
članov gospodarstva) v kateri koli obliki;

3.) obresti, od vloženega lastnega kapitala;

4.) izgube iz prejšnjih pos’ovnih le.t;

5) nagrade članov upravnega in nadzorstvenega odbora;

6) plače lastnikov podjetja in članov njegovega gospodar­
stva. plače solastnikov premoženja pravnih oseb in plače n ji­
hovih gospodarstev;

7.j  zneski, uporabljeni iz tekočih dohodkov za povečanje 
podjetja ali obrata, za zvišanje poslovne glavnice ali za po­
ravnavo dolgov;

8) vsi drugi izdatki in izgube, ki niso v zvezi s poslova­
njem1 v  prizadeti poslovni dobi.

29. člen

Pri odmeri tega davka se priznavajo olajšave ob pogojih 
in v mejah 15. člena ter oprostitve po 16. členu te uredbe.

Obrtnikom, ki delajo sami brez pomočnikov in vajencev 
in ki so dopolnili 60. leto starosti, se zniža davek za 10%.

Davek se ne plača od dohodkov od znanstvenega, književ­
nega, umetniškega in publicističnega dela do 500.000 lir letno. 
Presežek dohodkov nad 500.000 lir se obdavči po stopnji 20%.
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30. člen

Davek na dohodek cd zasebnih obratov, poklicev in pre­

moženja po odmeri se plača po naslednji lestvici.

od davčne davčna od davčne davčna

osnove stopnja osnove stopnja

nad do % nad do %

15000 7 195000 210000 24

15000 22500 7.5 21000Ö 240000 26

22500 30000 8 240000 270000 28

30000 36000 9 270000 300000 30

36000 45000 10 300000 330000 32

45000 52500 11 330000 360000 34

52500 60000 12 360000 390000 36

60000 67500 13 390000 420000 38

67500 75000 14 420000 450000 40

75000 82500 15 450000 600000 42

82500 90000 16 600000 750000 45

90000 105000 17 750000 900000 48

105000 120000 18 900000 1200000 51

120000 135000 19 1200000 1500000 54

135000 150000 20 1500000 2000000 56

150000 165000 21 2000000 3000000 58

165000 180000 22 3000000 60

180000 195000 23

II. poglavje.
Določila o odmeri tn pobiranju davkov.

31. člen

Davčno leto se ujema s koledarskim.
Finančni odseki okrajnih ljudskih odborov pripravijo s' 

pomočjo krajevnih ljudskih odborov vse potrebne podatke s 
predlogi za določitev davčne osnove. Krajevni ljudski odbori 
smejo zbirati te podatke na zboru vo ivcev svojega kraja.

32. člen

Kmečka, gospodarstva ne vlagajo letnih prijav o dohod' 
kih iz poljedelstva in postranskih panog poljedelstva kakor 
tudi o dohodkih iz nekmetijskih virov, če ti dohodki ne pre­
segajo 6.000.— lir letno.

Za kmečka gospodarstva morajo okraini ljudski odbori 
sami sestaviti razporede s predlogi o višini letnih dohodkov 
posameznih gospodarstev ter jih obravnavati na sestankih vo­
livcev.

33. člen

Vsi davčni zavezanci, k i imajo kateri ko’i dohodek razen 
dohodkov od kmečkih gospodarstev ali dohodkov, od katerih 
plačajo davek ob izplačilu a i po določeni postavki, morajo 
vsako leto na javen poziv okrajnega ljudskega odbora vložiti 
letno prijavo, s katero prijavijo svoj celoletni promet, kosmati 
zas užek, režijske stroške in čisti dohodek zaradi določitve 
davčne osnove.

34. člen

Okrajni izvršilni odbor poveri ugotavljanje višine dohodka 
davčnim komisijam. Predsednika in člane davčne komisije ime­
nuje okrajni izvršilni odbor izmed članov okrainega ljudskega 
odbora ali izmed druigih volivcev. Najmanj! 2 člana davčne ko­
misije morala biti iz kraja,- v katerem ima davčni zavezanec 
svoje prebivališče, oziroma iz kraja, iz katerega ima naj večji 
vir, dohodkov. Praviloma mora biti v komisiji tudi e.n član iz 
njegove gospodarske panoge.

Predsedniku in vsakemu članu davčne komisije je treba 
določiti ob istih pogojih, k i veljajo za redne člane, namestnike, 
ki nadomestujejo rednega člana, če je odsoten.

Po potrebi sme sestaviti okrajni izvršilni odbor tudi več 
davčnih komisij.

Davčne komisije odločajo o višini dohodka po predlogu 
finančnega poverjenika okrajnega izvršilnega odbora in sicer 
na javnih razpravah.

Funkcija članov davčne komisije je častna dolžnost.

Davčna komisija odloča veljavno, če so navzoči predsednik 
in vsaj še dva člana, od katerih eden mora biti iz kraja davčne­
ga zavezanca.

Odločbe se sklepajo z večino glasov.

O sejah davčne komisije se piše zapisnik.

Davčni zavezanci morajo biti z razglasom obveščeni o dne­
vu razprave in se je smejo v svoji zadevi udeležiti"sami ali po 
svojih zastopnikih ali pooblaščencih.

35. člen

Pri odmeri davka po progresivnih davčnih stopnjah ne 
sme davek po višji davčni stopnji biti večji od davka po naj- 
bližji n ižji stopnji povečanega za razliko dohodkov, zaradi 
katerih bi bilo treba uporabiti višjo davčno stopnjo. To pra­
vilo velja tudi pri obračunavanju davka po proporcionalnih 
postavkah.

36. č en

Kmečka gospodarstva, v kolikor niso dolžna vlagati davčnih 
prijav, se o odmeri davka obvestijo tako, da jim  je razpored na 
vpogied 10 dni v prostorih pristojnega krajevnega ljudskega 
odbora.

Davčnim obvezancem, k i morajo vlagati davčne prijave, se 
izda odločba o ugotovljeni davčni osnovi in višini odmerjeneiga 
davka.

37. člen

Do odmere davka se p'ača akontacija po začasni oceni 
okrajnega ljudskega odbora.

Kmečke delovne zadruge in kmetijska gospodarstva pla­
čajo davek v dveh enakih letnih obrokih: do 15. avgusta in do
15. oktobra.

Družbene organizacije, ostale zadruge in zavezanci davka 
na dohodek od zasebnih poklicev in premoženia po odmeri pla­
čajo davek v štirih enakih letnih obrokih: do 15. januarja, do
15. aprila, do 15. ju lija in do 15. oktobra.

Davek v stalnih zneskih se plača v januarju in junijui za 
tekače polletje.

Davek na dohodek v odstotkih 'od opravljenega prometa 
Ste plača hkrati s 4% davkom na poslovni promet.

38. člen

Na davek, k i ni plačan ob rokih, določenih s tem odlokom, 
se zaračunajo 6% letne zamudne obresti.

39. člen

1.) Redno pobirajo davek okrajni izvršilni odbori, pri kate­
rih; se davčnemu zavezancu predpisuje davek.

2.)Krajevni ljudski odbori so pri tem dolžni nuditi vso
svojo pomoč tako pri zavarovanju kakor pri izterjevanju davka.
V ta namen morajo krajevni ljudski odbori določiti posebne 
davčne izterjevalne komisije, sestoječe najmanj iz 3 članov. 
Finančni odseki okrajnih ljudskih odborov, ki jim  je treba se­
stavo teh komisij takoj sporočiti, so dolžni pa vsakem, zapad­
lem obroku davka pripraviti seznam vseh dolguj očih davčnih 
zavezancev z navedbo davčnega zaostanka. Davčne izterjevalne 
komisije jih  morajo na podlagi tega seznama opozoriti na pla­
čilno dolžnost, ugotoviti plačilno zmožnost, davčnih zavezancev 
in uvesti prisilno izterjavo po predpisih o prisilnem izterjanju 
davka. '

40. člen

V-upravičenih primerih sme okrajni ljudski odbor na proš­
njo davčnega zavezanca dovoliti odlog plačila davka ali obročno 
plačevanje.

Davčni dolg, k i se ne more izteriati, je treba odpisati.
Odpis davka izvrši na predlog davčne izterjevalne komi­

sije Okrajni ljudski odbor po odobritvi okrožnega ljudskega 
odbora.

41. člen

Ce davek ni plačan o pravem času, se izteria prisilno.

42. člen

Davčni zavezanec, ki ne izpolnjuje predpisov te uredbe, 
se kaznuje zaradi zatajitve ali nerednosti.

43. c’en

Kazen za davčno zatajitev se predpiše tedaj, kadar davčni 
za vezanec zataji kak dohodek ozirom i  promet ali da neresnič­
ne ali nepopolne podatke v  nameri, da se izogne plačilu davka 
celoma ali deloma. Kaznuje se z dvojnim do petkratnim zne­
skom zatajenega davka, a najmanj s 1.500 lir.
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Poleg oseb iz prvega odstavka tega člena se kaznuje z 
denarno kaznijo do 300.000 lir njegov zastopnik, če sam stori 
kaznivo dejanje ali če sodeluje pri njegovi storitvi. Ce dejanje 
iz prvega odstavka tega člena storijo zastopniki osebe, k i je pod 
skrbstvom ali pod roditeljsko oblastjo, se z do>čeno kaznijo 
kaznujejo samo taki zastopniki.

V posebno težkih primerih se za dejanje iz prvega odstav­
ka tega člena storilec kaznuj e tudi z odvzemom prostosti do 
5 let.

Ce osebe, k i so dolžne ob izplačilu dohodkov obračunati 
in plačati davek, odtegnjenega davka ne izročijo pristojni dr­
žavni biagajni, plačajo kot kazen po 1% na dan od prepozno 
plačanega davka.

44. člen

Ce je predpisano, da mora davčni zavezanec vložiti davčno 
prijavo, pa je ne vloži v določenim roku, plača kazen v višini 
3% od odmerjenega davka, če pa ne vloži prijave v določenem 

s roku niti po pismenem pozivu, p'ača kazen v višini 6% od od­
merjenega davka. Kazen za opustitev prijave ntì sme presegati
150.000.— lir. Kazen se odmeri hkrati z davkom in veljajo za­
njo iste določbe kakor za davek.

Davčni zavezanci, k i ne vložijo kakšne druge prijave, ki 
bi jo morali vložiti, se kaznujejo z denarno kaznijo do 15.000.— 
lir. Tako se kaznujejo tudi tisti, ki po zahtevi ljudskega odbora, 
pristojnega za odmero davka, ne dajo podatkov, potrebnih za 
odmero svojega ali tujega davka.

45. člen

Za izrekanje kazni za davčne nerednosti so pristđjni okraj­
ni izvršilni .ljudski odbori. Zoper njihove odločbe je dopustna 
pritožba v 30 dneh na okrožni ljudski odbor.

Za izrekanje kazni za davčno zatajitev so pristojna okraj­
na sodišča. Predhodne poizvedbe o teh dejanjih opravljajo fi­
nančni poverjeniki okrajnih odborov, pristojnih za odmero 
davkov.

46. člen

Pritožbe zoper odločbe okrajnega ljudskega odbora ali 
davčne komisije rešuje okrožni ljudski odbor ali davčna komi­
sija druge stopnje, k i jo imenuje okrožni ljudski odbor. Pritož­
be je treba vlagati pri okrajnem ljudskem odboru v roku 30 
dni od prejema obvestila ali po izvršeni javni objavi odmere.

47. člen

V petih letih zastara pravica do odmere davka, kaznovanja 
in izterjave. Pravtako zastara pravica davčnega zavezanca do 
povračila davka in kazni, ki jih ni bil dolžan plačati.

Zastaralni rok prične teči po preteku leta, v katerem se 
je izvrši'a odmera, ali v katerem b i "se "morala plačati davek 
in kazen.

Pravočasno dokončani postopek za odmero davka se sme 
obnoviti v treh letih po pravomoćnosti, če se izve za dejstva, iz 
katerih izhaik, da je bil davek nepravilno odmerjen, in če ta 
dejstva ob odmeri davka niso bila znana.

48. člen

Pravne in fizične osebe, k i so po tem odloku dolžne obra­
čunavati in pobirati davek ob izplačilu ali odobritvi dohodkov, 
jamčijo za ta davek z vsem svojim premoženjem in dohodkom. 
Za davčne zaostanke in predpis davka po likvidacijski bilanci 
jamčijo solidarno likvidatorji in prevzemnik premoženja.

Za p ačilo davka, predpisanega posameznim gospodarstvom 
in skupnostim, jamčijo nerazdelno- vsi člani, katerih dohodki so 
skupno obdavčeni.

Okrajni ljudski odbor ima prednostno pravico za izterjanje 
davka, obresti in kazni iz premoženja davčnega zavezanca ozi­
roma poroka 5 let po preteku leta, v käterem je bila odmera 
davka ali odmera kazni sporočena davčnemu zavezancu, ali v 
katerem bi bilo treba plačati davek, k i se pobira z odtegni­
tvijo ali v stalnem znesku oziroma v odstotkih od prometa.

Kdor zahteva zemljiškoknjižni prenos nepremičnin, mora 
predložiti potrdilo o plačanih davkih, sicer se prenos ne more 
izvršiti.

49. č lln

Okrajni ljudski odbor ‘sme po odobritvi okrožnega ljud­
skega odbora uvesti za svoje potrebe in za potrebe krajevnih 
ljudskih odborov krajevni prispevek dohodnine v obliki doklad 
k davku na dohodek druge in pete oblike.

50. člen

Izvršilni odbor Istrskegia okrožnega ljudskega odbora je 
poob'aščen, da predpiše navodi'a za izvajanje tega odloka.

51. člen

Ta odlok stopi takoj v veljavo.

Koper dne 14. septembra 1947.

Tajnik: Laurenti Eugenio Predsednik: Kralj tarane

1 0 .

Na podlagi-odloka Poverjeništva PNOO za Slovensko Pri­
morje in Oblastnega LO za Istro z dne 20. februarja 1947 ter 
po odobritvi VUJA izdaja Istrski okrpžni ljudski odbor

o d l o k  

o ureditvi poljedelskih razmerij 
v Istrskem okrožju.

1. člen

Odpravljena ko onatska in po'ovičarska razmerja, v kolikor 
še niso urejena po izvedeni agrarni reformi, se spreminjajo- v 
zakupna.

Koloni oziroma polo-viičarji postanejo zakupniki zem'je ter 
gospodarskih poslopij z vso opremo, vprežno živino in z vsem 
poljedelskim orodjem.

2. člen

Odredba Izvršilnega odbora okrajnega ljudskega odbora 
za koprski okraj z dne 1. ju lija 1946 velja in se uporablja smi­
se no za vse Istrsko okrožje.

3. člen

Zakupnino in zakupne pogoje za vsako posestvo določi 
okrožna agrarna komisija ,v sporazumu s sindikati poljedelskih 
delavcev.

Okrožna agrarna komisija ima pet članov.

4. člen

Zakupniki posestev, katerih lastniki žive izven Istrskega 
okrožja, bodo do nasprotne odločbe okrožne agrarne komisije 
p'ačevali zakupnino v integracijski fond Istrskega okrožja, Ta 
fond upravlja okrožna agrarna komisija.

5. c’en

Okrožna agrarna komisija rešuje pritožbe zoper odločbe 
okrajnih komisij ža agrarno reformo.

6. člen

Izvršilni odbor Istrskega okrožnega ljudskega odbora se 
pooblašča, da imenuje člane okrožne agrarne komisije ter da 
skrbi za izvršitev tega odloka.

V ta namen se pooblašča, da izda potrebne izvršilne in 
prehodne odredbe.

7. člen

Ta od'ok stopi takoj v veljavo.

Koper dne 14. septembra 1947.

Tajnik: Laurenti Eugenio Predsednik: Kralj Franc
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11.
Na podlagi odloka Poverjeništva PNOO za S'©vensko Pri­

morje in Oblastnega LO za Istro z dne 20. februarja 1947 ter 
po odobritvi VUJA izdaja Istrski okrožni ljudski odbor

o d l o k  

o osnovanju novih šol.

1. člen

Izvrši’n i odbor Istrskega okrožnega ljudskega odobora se 
pooblašča, da ustanavlja nove šole katere koli vrste, kjer se za 
to pokaže potreba,

2. člen

Šo'e in razredi, k i so doslej ustanovljeni na področju Istr­
skega okrožnega ljudskega odbora, so bili pravnoveljavno usta­
novljeni.

3. člen

Ta odlok stopi takoj v veljavo.

K jper dne 14. septembra 1947.

Tainik: Laurenti Eugenio Predsednik: Kralj Franc

12.
\

Na podlagi odloka Poverjeništva PNOO za Slovensko Pri­
morje in Oblastnega LO za Istro z dne 20. februarja 1947 ter 
po odobritvi VUJA izdaja Istrski okrožni ljudski odbor

o d l o k  

o diferenciranju nakaznic za življenske 
potrebščine.

1. člen

Da se zaščitijo interesi širokih ljudskih množic glede Oskrbe 
in da se odpravi s’eherna krivica pri razdeljevanju življenjskih 
potrebščin, se uvede sistem diferenciranja nakaznic.

2. člen

Diferenciranje nakaznic velja glede količine kakor tudi 
glede cen življenjskih potrebščin.

3. člen

Ugodnosti diferenciranja nakaznic uživajo siromašni sloji 
prebivalstva.

4. člen

O tem, kdo je siromašen v smislu prednjega člena, od’oča 
posebna komisija pri krajevnem (mestnem) ljudskem odboru, 
ki jo tvorita dva njegova člana, od katerih je eden predsednik 
komisije, ter en zastopnik sindikatov.

5.' c’en

Podrobna navodila glede odredb prejšnjih členov bo izdal 
Izvršilni odbor Istrskega okrožnega ljudskega odbora.

6. člen

Ta odlok stopi takoj v veljavo.

Koper dne 14. septembra 1947.

Tajnik: Laurenti Eugenio Predsednik: Kralj Franc

13,
Na podlagi odloka Poverjeništva PNOO za Slovensko Pri­

morje in Oblastnega LO za Istro z dne 20. febryaria 1947 ter 
po odobritvi VUJA izdaja Istrski okrožni ljudski odbor

o d l o k  

o narodni zaščiti.

1. člen

Narodna zaščita je izvršilni organ ljudske oblasti za zaščito 
javnega reda, m iru ter varnosti ljudi in imovine.

Vrhovno organizacijo in nadzorstvo narodne zaščite vodi 
okrožno poveljstvo pri oddelku za notranje zadeve Izvršilnega 
odbora Istrskega okrožnega ljudskega odbora.

2. člen

Narodna zaščita se deli na

a) splošno narodno zaščito,

b) posebno narodno zaščito in

c) pomožno narodno zaščito.

Splošna narodna zaščita je enotno uniformirana, oborožena 
formacija.

V gospodarskih podjetjih se osnuje posebna narodna zaščita.

Poleg stalne narodne zaščite (splošne in posebne) je orga­
nizirana še pomožna narodna zaščita, ki vrši službo le po- 
potrebi pod neposrednim nadzorstvom in po nalogih.pristojnega 
poveljstva narodne zaščite.

Za člane posebne in pomožne narodne zaščite veljajo, kadar 
so v službi, vsi predpisi, k i veljajo za splošno narodno zaščito.

3. clen

Splošna narodna zaščita se z ozirom na službo in posebne 
naloge, ki so ji poverjene, deli na

a) narodno zaščito javne varnosti,

b) prometno narodno zaščito,

c) obmejno narodno zaščito ter

d) narodno zaščito kazenskih in sličnih zavodov.

4. člen

Naloga narodne zaščite je, da

a) nadzoruje, kako se izvršujejo in spoštujejo odloki, od­
redbe in druga navodila, izdana od ljudskih oblasti;

b) zasleduje storilce kaznivih dejanj in preprečuje kršenje 
javnega reda, miru in ljudske varnosti;

c) vzdržuje javni red in varnost ter čuva osebno in imo­
vinsko varnost prebivalstva;

d) nadzira red na ulicah in križiščih, v parkih in na javnih} 
mestih sploh;

e) nadzira vzdrževanje snage in skrbi, da se izvršujeio 
ukrepi zoper širjenje nalezljivih bolezni;

f) podvzema varnostne mere v primerih elementarnih 
nezgod;

g) pomaga ljudskim oblastem oziroma njihovim organom! 
pri vršenju njihovih službenih dolžnosti;

h) vrši obmejno službo;
i) opravlja sta'no službo v kazenskih in sličnih zavodih.

5. člen

Posebna narodna zaščita se deli na

a) industrijsko narodno zaščito,

b) gozdno narodno zaščito in

c) poljsko narodno zaščito.

Posebna narodna zaščita je zlasti dolžna, da čuva zgradbe, 
naprave in imovino vodjetii, da nadzira sumljive osebe na o- 
zemliu podjetij in preprečuje pojave, k i bi mogli ogražati var_ 
nost podjetij, gozdov in polj.

Oskrbovanje industrijske narodne zaščite, prejemki in dru­
gi vizdrževa'ni stroški bremenijo podjetje, pri katerem zaščit­
nik opravlja službo.
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6. člen

Naloga pomožne narodne zaščite je zlasti, da zagotovi javni 
red in mir, da čuva osebno in imovinsko varnost, da skrbi za 
izvrševanje odločb in sklepov krajevnega ljudskega odbora in 
drugih pristojnih organov ter da sodeluje in nudi pomoč v vseh 
ostalih poslih, katere opravlja splošna narodna zaščita.

7. Člen

Vsak pripadnik narodne zaščite je upravičen in do'Žan 
opravljati v prednjih členih naštete na’oge ob vsakem času in 
na vsakem kraju, ne glede na to, ali je v službi in ali mu je 
to v danem trenutku naloženo.

12. člen

Pomožno narodno zaščito skliče v primeru potrebe krajevni 
ljudski odbor.

Službo v pomožni narodni zaščiti opravljajo polnoletni 
inoški, k i stalno bivajo na ozemlju krajevnega ljudskega odbora. 
Po odredbi krajevnega ljudskega odbora se morejo za do'očene 
posle pomožne narodne zaščite pozvati tudi žene v starosti od 
18 do 30 let. Pomožno narodno zaščito vodita predsednik in 
tajnik krajevnega ljudskega odbora.

V kolikor pomožna narodna zaščita opravlja posle splošne 
narodne zaščite, stoji pod nadzorstvom okrajne uprave narod­
ne zaščite, ki dà v primeru potrebe na razpolago tudi orožje.

8. člen

Pripadnik narodne zaščite ima pravico uporabiti vsako 
prometno sredstvo pri zasledovanju storilcev kaznivih dejanj 
kakor tudi, kadar spremlja v zavod za zdravljenje osebe, ki so 
se ponesrečile in jim  je potrebna nujna zdravniška pomoč.

13. člen

Podrobnejše odredbe o notranji organizaciji narodne zaščite 
in navodila za poslovanje izdaja poveljnik okrožne uprave na­
rodne zaščite.

14. člen

do 3

9. člen

Pripadnik . narodne zaščite ima pravico nositi orožje po 
predpisih o oborožitvi narodne zaščite. Vedno mora svoje s’už- 
bene na oge opravljati z dostojnim in odločnim ravnanjem in 
vedenjem.

Pri opravljanju službe sme uporabljati orožje samo, če dru­
gače ne more

1. odbiti fizičnega napada na svojo osebo;

2. zavarovati življenja državljanov;

3. premagati nasilnega protipravnega odpora, na katerega 
je naletel pri opravljanju važnega uradnega dejanja;

4. preprečiti pobega nevarnih zločincev, sum’ji^ 'h  oseb na 
meji in v obmejnem pasu;

5. odbiti napada na javno ali družbeno imovino ali objekt, 
ki mu je izročen v varstvo.

Ce je mogoče, mora pripadnik narodne zaščite naiprej 
uporabiti manj nevarno orožje in pri tem varovati življenje 
ljudi.

10. člen

O.-novna edinica splošne narodne zaščite je postaja narodne 
zaščite. Postajo narodne zaščite vodi komandir postaje, katerega 
postav ja poveljnik uprave narodne zaščite odseka za notranje 
zadeve Izvršilnega odbora okrajnega ljudskega odbora in potrdi 
poveljnik uprave narodne zaščite pri oddelku za notranje zadeve 
Izvršilnega odbora okrožnega ljudskega odboia. Posta e narodne 
zaščite so neposredno podrejene upravi narodne zaščite pri od­
seku za notranje zadeve izvršilnega odbora okrajnega ljudskega 
odbora in izvršuje posle svojega de’okroga po njenih navodilih 
in pod njenim nadzorstvom.

Kadar je treba, lahko poveljnik uprave narodne zaščite 
odseka za notranje zadeve prevzame tudi neposredno vodstvo 
moštva ene ali več postaj narodne zaščite, prav tako tudi po­
možne ali posebne narodne zaščite za izvršitev posameznih nalog.

. 11. člen

V sestavu oddelka za notranje zadeve pri Izvršilnem odboru 
okrajnega (mestnega) ljudskega odbora je uprava narodne 
zaščite; načeljuje ji poveljnik narodne zaščite.

V sestavu oddelka za notranje zadeve pri Izvršilnem odboru 
okrožnega ljudskega odbora je uprava narodne zaščite; načeljuje 
ji poveljnik narodne zaščite.

Poveljnike okrajnih uprav narodne zaščite postavlja po­
veljnik okrožne uprave narodne zaščite; poveljnika okrožne 
uprave narodne zaščite postavlja Izvršilni odbor okrožnega 
ljudskega odbora.

V organizacijski sestav narodne zaščite spadajo tudi gasilci, 
ki se delijo na poklicne gasilce, prostovoljne gasilce in gasilce 
pri gospodarskih objektih.

Odredbe in navodi a za poslovanje gasilcev izdaja poveljnik 
okrožne uprave narodne zaščite.

15. člem

Narodna zašči'a opravlja pasle na pod'agi odlokov, odredb 
in odločb ljudsMh odborov ter nalogov ljudskih sodišč in or­
ganov javnega tožilstva.

Neposredno izdajata na’oge narodni zaščiti poveljnik okrož 
ne uprave narodne zaščite in pove'jnik okrajne uprave narodne 
zaščite, vsak v obsegu svoje pristojnosti. Organi uprave morejo 
od narodne zaščite zahtevati izvršitev nalogov samo po zgoraj 
navedenih starešinah.

Javno tožilstvo in ljudska sodišča morejo v izvrševanju 
svoje službe neposredno , izdajati posamezne naloge narodni 
zaščiti. Krajevni ljudski odbori morejo zahtevati pomoč na­
rodne zaščite za zagotovitev varnosti na svojem področju na 
okrajni upravi narodne zaščite, v nujnih primer.h pa nepo­
sredno od pristojnega komdnd'rja postaje narodne zaščite.

16. člen

Pripadnik narodne zaščite mora svojo službo opravljati 
vestno, požrtvovalno in nepristransko in upoštevati pri tem 
samo ljudske koristi.

V občevanju z ljudmi mora biti pripadnik narodne zaščite 
ustrežljiv in se vesti proti vsem enako ne glede na njihovo 
narodno pripadnost, vero, spol, socialni po'ožaj ali šolsko izo­
brazbo.

Pripadnik narodne zaščite mora izvrševati vse ukaze nad­
rejenih starešin, dane mu radi opravljanja službe, razen onih, 
s katerimi se ukazuie izvršitev kaznivega dejanja.

Ako podrejeni natančno izvrši službeni ukaz svojega stare­
šine, je starešina odgovoren za posledice svojega ukaza.

Ako podrejeni stori kaznivo dejanje po ukazu nadrejenega 
starešine, ' sta za posledice izvršenega ukaza odgovorna tako 
starešina kakor storilec.

Pri opravljanju službe je pripadnik narodne zaščite ne 
sme zapustiti brez posebne uradne potrebe, čeprav bi bilo to 
združeno z nevarnostjo za njegovo življenje.

Pripadnik narodne zaščite mora varovati uradno tajnost.

17. člen

K narodni zaščiti se sprejemajo samo osetTe, ki uživajo 
politične in državljanske pravice ter so neoporečne.
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Oseba, sprejeta v službo narodne zaščite, je dolžna ostati 
v te.i službi najmanj dve leti. Pripadnik narodne zaščite, ki 
samovoljno zapusti službo pred pretekom tega roka, se smatra 
da je na begu. V službo splošne narodne zaščite in posebnih 
oddelkov narodne zaščite sprejema zaščitnike poveljnik okrožne 
uprave narodne zaščite.

18. člen

Ko nastopi pripadnik narodne zaščite službo, položi pred 
svojim starešino prisego po tem besedilu:

»Jaz, (priimek in ime), prisegam pri svoji časti in življenju, 
da bom svoio službo opravljal po predpisih in ukazih nadrejenih 
mi starešin vestno, požrtvovalno in nepristransko: da bom di­
scipliniran 'in da bom brezpogojno izvrševal ukaze nadrejenih 
mi strešin; da bom varoval uradne tajnosti in da bom povsod 
varoval ugled narodne zaščite. Prisegam, da bom budno varoval 
pridobitve osvobodilne borbe, uresničene v ljudski ob'asti, ter 
bratstvo ita'ijanskega, slovenskega in hrvatskega ljudstva, da 
bom zvesto izpolnjeval dane mi naloge zaradi okrepitve in 
razvoja teh pridobitev in da bom do zadnjega diha zvest svo­
jemu ljudstvu.

19. člen

Člani splošne narodne zaščite so državni uslužbenci in se 
dele na oficirje, podoficirje in zaščitnike.

Za posamezne vrste poslov pri upravi narodne zaščite se 
lahko namestijo tudi civilni uslužbenci.

20. člen

Pripadniki narodne zaščite prejemajo plačo in dodatke 
kakor državni uslužbenci.

Za vsak po’ožaj se odredi najmanjši in naj večji znesek 
plače.

Višina plače pa se odredi po naravi službe in učinkovi­
tosti dela, kot tudi po položaju in prestani službeni dobi pri 
narodni zaščiti.

V službena leta se všteje služba, prestana pred vstopom v 
narodno zaščito v drugih javnih službah.

Cas, ki ga je prizadeti izgubil zaradi preganjanja po faši­
stičnem režimu iz političnih razlogov, kakor tudi čas aktivnega 
vojaškega udejstvovanja na strani zaveznikov v zadnji vojni, 
se šteje dvojno.

Pripadniki posebne narodne zaščite, k i so nameščeni pri 
kakem podjetju, imajo razen službenih prejemkov pravico do 
socialnega zavarovanja in do vseh drugih ugodnosti, kot jih 
imajo ostali uslužbenci podjetja.

21. člen

Pripadniki narodne zaščite imajo pravico in dolžnost no­
siti uniformo in oznake.

22. člen

pripadn ik i narodne zaščite imajo pravico do povračila 
stroškov, ki so jih  imeli za službena potovanja ali za službeno 
preselitev.

Povračilo za" uradna potovanja se lahko določi kot îne- 
sečna povprečnina, če je služba združena s stalnimi obhodi na 
terenu.

Za uradna potovanja -imajo pripadniki narodne zaščite 
pravico do brezplačnega prevoza na državnih prevoznih sred­
stvih, ki so namenjena javnemu prometu.

23. člen

Za izkazano požrtvovalnost, junaštvo in druge izredne 
’ asluge v službi smejo pripadniki narodne zaščite:

1. biti ustmeno pohvaljeni pred vrsto;

2. biti pohvaljeni s pismenim ukazom, k i se prebere pred 
vrsto;

3. biti pohvaljeni s pismenim ukazom, ki se sporoči vsem 
enotam narodne zaščite;

4. dobiti izreden plačan dopust;

5. dobiti denarne in druge nagrade ali darila.

24. člen

Za kazniva dejanja, ki jih  izvrše pripadniki narodne za­
ščite, odgovarjajo pred ljudskimi sodišči.

Pripadnik narodne zaščite, ki v službi ali izven nje krši 
s’Užbeno dolžnost, ali ugled narodne zaščite, odgovarja disci- 
p'insko.

Kazenska odgovornost ima redoma za posledico tudi disci­
plinsko odgovornost.

Glede odškodninske odgovornosti se uporabljajo splošni 
predpisi o odgovornosti javnih organov.

25. člen

Ta od'ok stopi takoj v veljavo.

Koper dne 14. septembra 1947.

Tajnik: Laurenti Eugenio Predsednik: Kralj Franc

14. ,

Na pod'agi odloka Poverjeništva PNOO za S'ovensko Pri­
morje in Obl&jtnega LO za^ Istro z dne 20. februarja 1947 ter 
po odobritvi VUJA izdaja Istrski okrožni ljud.-ki odbor

o d l o k

o spremembah in dopolnitvah odredbe 
Poverjeništva PNOO o društvih, zboro­
vanjih in drugih javnih shodih z dne 

10. aprila 1946.

1. člen

Za 3. členom odredbe o društvih, zborovanjih *n drugih | 
javnih shodih z dne 10. apri a 1946 (Ur. 1. PPNOÒ št. 9-66) se 
vstavka naslednje besedilo:

»3.n člen

Društva iz prvega člena imajo pravno in opravilno spo­
sobnost. Imeti smejo lastnino in razpolagati s članarino ter z 
drugimi dohodki, z društvenimi prostori, določenimi za sestajanje 
odbora in shode, z nepremičninami kakor tudi s svojim tiskom.«

2. člen

Za četrtim členom navedene odredbe se vstavlja naslednje | 
besedilo:

»4.a člen

Po drugem členu pristojni organ izda najkasneje v 30 dneh 
po prejemu prijave odločbo o tem, ali se ustanovitev društva 
dovoljuje ali ne. »

Če pristojni organ v tem roku ne izda odločbe, velja, da je j 
izdana odločba o dovolitvi društva.

Zoper prvostopno odločbo, s katero ustanovitev društva ni j 
dovoljena ali se z njo prepoveduje nadaljnje delovanje društva, 
smejo pooblaščeni predstavniki društva vložiti v. 15 dneh po 
prejemu odločbe pritožbo na Izvršilni odbor Istrskega o rožnega 
ljudskega odbora.

Pritožba se vloži pri organu, ki je izdal prvostopno odločbo. 
Odločba o pritožbi je dokončna.«

3. člen

Ta odlok stopi takoj v veljavo.

Koper dne 14. septembra 1947.

Tajnik: Laurenti Eugenio Predsednik: Kralj Franc
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15.
Na podlagi odloka Poverjeništva PNOO za Slovensko Pri­

morje in Oblastnega LO za Istro z dne 20. februarja 1947 ter 
po odobritvi VUJA izdaja Istrski okrožni ljudski odbor

16.
Na podlagi odloka Poverjeništva PNOO za Slovensko Pri­

morje in Oblastnega LO za Istro z dne 20. februarja 1947 ter 
po odobritvi VUJA izdaja Istrski okrožni, ljudski odbor

do 3

firna
potrl

k pči

jala

■ o d l o k  

o prepovedi izzivanja narodnega, rasnega 
ter verskega sovraštva in razdora.

1. člen

Vsakršno omejevanje pravic in vsakršno dajanje predn )sti 
in privilegijev prebivalcem Istrskega okrožja na podlagi raz­
like'v narodnosti, rasi ali veroizpovedi, ki ima namen, da bi se 
rušila nadela enakopravnosti prebivalcev in narodnosti ter 
bratstva in enotnosti Slovencev, Italijanov in Hrvatov, se kaz­
nuje po tem odloku.

2. člen

Kot dejanje zoper narodno enakopravnost se kaznuje tudi 
vsaka agitacija, propaganda in pisanje, izdajanje, objavljanje 
in razširjanje spisov, k i jim  je cilj. da bi se izzvalo ali razvne­
lo narodno ali rasno sovraštvo in razdor.

s*

3. člen

Dejanja iz prvega in drugega člena tega odloka se kaznu­
jejo z odvzemom prostosti od treh mesecev do petih let. Poleg 
te kazni sme sodišče izreči tudi kazen izgube političnih pravic.

4. clen

Ce dejania iz prvega in drugega člena tega odloka izzo­
vejo hujše posledice ali če so storjena v posebno obteževainih 
okoliščinah ali če dejanje iz drugega člena izzove množične ne­
rede, se kaznuje storilec z odvzemom prostosti s prisilnim delom 
od 2 do 15 let in z delno ali popo'no zaplembo imovine ter 
izgubo političnih pravic, v primeru pozivanja na uboje pa s 
smrtjo.

Huje se kaznuje dejanje, storjeno v povratku, ali dejanje, 
ki ga stori javni uslužbenec pri opravljanju uradne dolžnosti.

5. člen

Izzivanje ali podpihovanje verskega sovraštva se kaznuj6 
enako kakor izzivanje in podpihovanje narodnega ali rasnega 
sovraštva.

Dejanje izzivanja in podpihovanja verskega sovraštva je 
napad pripadnika ene veroizpovedi na kako drugo veroizpoved 
ali izzivanje sovražnega nasprotcvania pripadnikov ene vero­
izpovedi zoper pripadnike druge veroizpovedi na verski podlagi.

Znanstvena kritika religije sp’oh in kritika nepravilnega 
delovanja verskih predstavnikov in cerkvenih uslužbencev se 
ne more šteti za izzivanje yerskega sovraštva.

Za .obtežiln .,1  okoliščino velja, če versko sovraštvo izzivajo 
in podpihujejo „cerkveni predstavniki.

6. člen

Za sojenje kaznivih dejanj po tem odloku ie na prvi stopnji 
pristojno ljudsko sodišče y smislu določb o pristojnosti po odloku
o ureditvi ljudskih sodišč Istrskega okrožja z dne 3. avgusta 
1947.

7. člen
(

Ta odlok stopi v veljavo takoj ter se more uporabiti tudi 
za dejanja storjena pred 14. septembrom 1947.

Koper dne 14. septembra 1947.

Tajnik: Laurenti Eugenio Predsednik: Kralj franc

o d l o k

o spremembah in dopolnitvah odredbe 
Poverjeništva PNOO o reviziji obrtnih 

pravic z dne 20. novembra 1945.
»

1. člen

Drugi stavek drugega člena se spremeni v:
Za revizijo obrtnih pravic industrijskih obratov je pri­

pojen oddelek Za gospodarstvo Izvršilnega odbora Istrskega 
okrožnega ljudskega odbora.

2. člen

Drugi odstavek 8. člena se spremeni v:

Zoper odločbo po 1. stavku 2. člena ima nezadovoljna stran­
ka pravico pritožbe na oddelek za gospodarstvo Izvršilnega 
odbora Istrskega okrožnega ljudskega odbora. Zoper odločbo 
po 2. stavku 2. člena se pritožba vlaga na Izvršilni odbor Istr­
skega okrožnega ljudskega odbora.

Pritožba se vlaga v roku 8 dni po dostavitvi odločbe pri 
oblastvu, ki je izdalo odločbo. ' t

3. člen

14. člen se spremeni v:

Za izdajo novih obrtnih dovolil in pooblastil se uporabljajo 
smiselno predpisi 3. in 4. člena. Te nove obrtnice se izdajajo za 
stalno.

Doslej izdana začasna dovolila in pooblastila se spremenijo 
v stalna in se začasne obrtnice uradoma in takse prosto zame­
njajo z novimi obrtnicami.

4. člen

Ta odlok stopi takoj v veljavo.

Koper dne 14. septembra 1947,

Tajnik: Laurenti Eugenio Predsednik: Krali Franc.

17.
Na podlagi odredbe Poverjeništva PNOO za S ovensko Pri­

morje o izvrševanju obveznega socia nega zavarovanja na po­
dročju Poverjeništva PNOO z dne 6. avgusta' 1945 (Ur. 1. št. 1/2) 
in naredbe Oblastnega NO za Istro o enotnem izvajanju zava­
rovanja za primer bolezni, onemoglosti, starosti, smrti, nezgod 
kakor tudi o ostalih vrstah socia'nega zavarovanja z dne 7. av­
gusta 1945 (Sl. 1. št. 5/34), v zvezi z odlogom Poverjeništva 
PNOO zia Slovensko Primorje in Oblastnega NO za Istro z dne
20. februarja 1947 ter po odobritvi VUJA izdaja Izvršilni od­
bor Istrskega okrožnega ljudskega odbora

o d r e d b o  

o upravi imovine ustanov za socialno 
zavarovanje.

1. člen

Na ozemlju Istrskega okrožja se vsa premična in nepri- 
mična imovina ustanov za socialno zavarovanje in sicer Isti­
tuto per 1’ assistenza di malattia ai lavoratori, Istituto nazionale 
della previdenza sociale, Istituto nazionale per\ l'assistenza 
contro gli infortuni sul lavoro, Cassa marittima adriatica per

[if ««til ••tSItitcJ
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gli infortuni sul lavoro e ma attie ter sličnih ustanov javnega 
značaja stavi pod upravo Pokrajinskega zavoda za socialno 
zavarovanje v Kopru.

2. člen

Ta odredba stopi takoj v veljavo.

Koper dne 26. avgusta 1947.

Tajnik: Laurenti Eugenio Predsednik: Kralj Franc

Načelnik gospodarskega oddelka:

Petrič Vladimir

18.
Na pcd'agi odloka Poverjeništva PNOO za Slovenske Pri­

morje in Oblastnega LO za Istro z dne 20. februarja 1947 ter 
odloka Istrskega okrožnega ljudskega odbora o pooblastilu Iz­
vršilnemu odboru Istrskega okrožnega ljudskega odbora za 
izdajanje odlokov in odredb s področja gospodarstva z dne 3. 
avgusta 1947 in po odobritvi VUJA izdaja Izvršilni odbor Istr­
skega okrožnega ljudskega odbora nas’ednjo

o d r e d b o  

o upravi imovine odsotnih oseb.

1. člen

Na področju Istrskega okrožja se stavi pod začasno upravo 
imovina odsotnih, od sovražnika odpeljanih in pobeglih oseb.

Začasno upravo te imovine, v kolikor n i s posebnimi pred­
pisi od'očeno drugače, prevzame posebna komisija, katero ime­
nuje Izvršilni odbor Istrskega okrožnega ljudskega odbora.

Odločbe po tem členu izrekajo pnistoina okrajna ljudska 
sodišča na predlog tistih krajevnih oziroma mestnih ljudskih 
odborov, kjer se imovina nahaja.

2. člen

Zoper odločbe po 1. členu je dopustna pritožba v roku
8 dni po vročitvi odločbe na okrožno ljudsko sodišče v Kopru 
ki o stvari odloči dokončno.

3. člen

Vse osebe in organi, katerim je poverjena uprava imovine 
odsotnih oseb, so dolžne upravljati to imovino po,načelih dobre­
ga gospodarja in na način, da bo mogoča vsak čas kontrola iiy 
poiožitev računa.

4. člen

Vsako zlonamerno dejanje, ki bi imelo za čili preprečitev 
uvedbe začasne uprave nad imovino odsotnih oseb kakor tudi 
uničenje ali zmanjšanje vrednosti te imovine, se kaznuje s kazni­
jo odvzema prostosti s prisilnim delom do 5 let.

> 5. člen

Vse dosedanje odločbe, k i nasprotujejo tej odredbi, se 
r«;^eijavljajo.

6. člen

Ta odredba stopi takoj v veljavo.

Koper dne 26. avgusta 1947.

Tajnik: Laurenti Eugenio Predsednik: Kralj Franc

Nače'nik gospodarskega oddelka:

Petrič Vladimir

19.

Po poooblastilu Istrskega okrožnega ljudskega odbora z 
dne 3. avgusta 1947 ter v zvezi z odredbo Poverjeništva PNOO 
za Slovensko Primorje o obvezni gojitvi živine z dne 5. junija

1946 (Ur. 1. št. 13/90) ter v zvezi z uredbo Oblastnega LO 
za Istro o omejitvi zakola živine (Sl. 1. št. 2/13) izdaja Izvr­
šilni odbor Istrskega okrožnega ljudskega odbora

o d r e d b o  

o obveznem odkupu klavne živine.

1. člen

Na ozemlju Istrskega okrožja se uvaja obvezni odkup 
klavne živine, ki ga vrši podjetje ISTRA-PRERAD, odsek za 
meso.

2. člen

Obveznemu odkupu sta načeloma podvrženi goveja živina 
in drobnica vseh živinorejcev, izvajati pa ga je tako, da se za­
dosti najnujnejšim potrebam prebivalstva in se obenem ne ogra- 
ža gospodarski obstoj živinorejcev. Po zadostitvi obvezne od­
daje klavne živine živinorejci svobodno razpolagajo s presežki.

3. člen

Oddelek za gospodarstvo Istrskega okrožnega ljudskega 
odbora bo izdal obvezna navodi'a za izvajanje te odredbe.

4. c'en

Kdor bi se pregrešil zoper določbe te odredbe, bo kaz­
novan v smislu odredbe o pobijanju sabotaže in nedopustne 
špekulacije z dne 25. ju lija 1945 (Ur. 1. št. 1/8).

5. č en

Ta odredba stopi takoj v veljavo.

Koper dne 26. avgusta 1947.

Tajnik: Laurenti Eugenio Predsednik: Kralj Franc

Načelnik gospodarskega oddelka:

Petrič Vladimir

Veljavni odloki in odredbe okrajnega LO 
v Kopru.

Okrajni izvršilni ljudski odbor v Kopru izdaia v sporazumu 
z VUJA sledečo

o d r e d b o  

o prometu z žitaricami.
1. člen

Za redno oskrbo prebivalstva bo skrbel okrajni izvršilni 
ljudski odbor s pravilno razdelitvijo pridelkov letnika 1947-48.

2. člen

Za odkup previškov žita so pooblaščene Ljudnaproze s svo­
jimi poslovalnicami. Odkup'jeno žito bo na razpolago okrajnemu 
gospodarskemu odseku.

Obvezne oddaje presežkov žita torej ni, vendar smejo odku­
povati proste presežke samo navedene zadruge in v nobenem 
primeru privatni potrošniki ali trgovci.

ž;ito smejo nabaviti ali zamenjati za druge deželne pridelke 
tudi potrošniki sami, vendar le z vednostjo in dovolilnico pri­
stojnih KLO, kateri morajo odvzeti onemu, ki je žito nabavil 
ali zamenjal, odgovarjajoče odrezke živilskih nakaznic za moko 
a'i kruh. \

3. člen

Razdelitev žitaric med potrošnike bo vršilo podjetje »Pre- 
rad« potom Ljudnaproz in privatnih razdeljevalcev.
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4. člen

Odkupne cene žitaric so sledeče:

pšenica za 1 kg lir 13 —
ječmen za 1 kg lir 11.50
rž za 1 kg lir 11.70
oves za 1 kg lir 11.50
orzica za 1 kg lir 12.30

koruza za 1 kg lir 11 —
ajda za 1 kg lir 20,—
proso za 1 kg lir 17,—

Cene se razumejo za zdravo blago.

5. člen

Vsi pridelovalci žitaric so do'žni takoj prijaviti količino 
svojega pridelka pristojnemu krajevnemu ljudskemu odboru.

6. člen

Vsa kmetijska posestva, ki so zadostno oskrbljena z žita­
ricami lastnega pridelka, izgubijo pravico do živilskih nakaznic 
za te predmete.

Za zadostno oskrbljene se smatrajo pridelovalci, ki so p r i­
delali na č ana svojega gospodinjstva po 250 kg pšenice, rži ali 
ječmena, ali po 300 kg koruze potem, ko so od celotnega pridelka 
odbili semenske potrebe.

Semenske potrebe se smatrajo pokrite s količino 200 kg 
pšenice, rži ali ječmena, oziroma 40 kg koruze na 1 ha površine, 
ki jo morajo obvezno posejati.

Pride ovalci, ki so svoje potrebe pokrili samo delno, izgu­
bijo pravico do živilskih’nakaznic za dobo, ki odgovarja de!nemu 
pokritju potreb z lastnim pridelkom.

7. člen

Ï Za točno ugotovitev produkta ter evidenco in kontrolo si
okrajni izvrši ni LO pridržuje pravico imenovati kontrolno 
komisijo.

8. člen

Vsi lastniki mlatilnic, tako javnih kakor zadružnih in za­
sebnih, so dolžni voditi knjige o tehtanju in izstavljati pride1 o- 
valcem obračune o tehtanju oziroma m ačvj. žita. Eno kopijo 
tega obračuna prejme pridelovalec, eno KLO, tretja to je ori­
ginal pa ostane mlatilničarju, kateri jo mora nato oddati

I okrajnemu gospodarskemu 'ijseku.

9. člen

KLO morajo izpolniti seznam producentov žitaric v treh 
kopijah, od katerih ena ostane KLO, dve pa le oddati 
okrajnemu gospodarskemu odseku. Vse potrebne tiskovine bo 
dobavil okrajni gospodarski odsek, kateri bo daial vsa tozadevna 

nadaljnja navodila.

10. člen

Cena za mlačev žita v določenih središčih je lir 130+5 za 
vsakih 100 kg omlačenega žita. Ce se mlatilniöar po želji produ­
centa oddalji od središč, se lahko pogodi s kmetovalci za dolo­
čeni odstotek odškodnine.

11. člen

Vsi prestopki gornjih navodil se bodo kaznovali z globo od 
5000.— do 50.000.— lir, s prisilnim delom in zaplembo vsega 
pridelka.

12. člen

Odredba stopi takoj v veljavo.

Koper dne 18. junija 1947.

Tajnik: Benčič Franc Predsednik: Deste Bruno

Uradni popravki.
Ker so nastale pri redakciji in tisku slovenskega besedi a 

v 1. številki Uradnega lista Istrskega OLO od 1. septembra 1947 
nekatere napake tehničnega značaja, jih s tem uradno poprav­
ljamo in sicer: .

I. V od’oku Istrskega OLO o ustanovitvi in pristojnosti Jav­
nega toži'stva od 3. avgusta 1947 se 2. odstavek 8. člena pravilna 
glasi:

Ljudske tožilce volijo prebivalci na svojih zborih v uradih, 
podjetjih, ustanovah, mestih in krajih.

II. V odredbi okrajnega INOO v Kopru o odpravi ko-’onata 
od 1. ju lija 1946 sledi 7. členu 8. člen, ki se (glasi:

8. člen

Vse kmetijsko orodje (stroji, vozovi, posode itd.) ostanejo 
še nadalje v uporabi zakupnika.

Prav tako ostane zakupniku na razpolago vprežna živina. 
Vsaka odtujitev živine je prepovedana. V izjemnih primerih 
dovoljuje odtujitev komisija, navedena v 2. členu, sporazumna 
s krajevnim NOO odnosno mestnim NOO.

Sledeča člena navedene odredbe, označena' s številkama 8. 
in 9., postaneta 9. c'en odnosno 10. člen.

III. V odloku okrajnega NOO v Kopru o ureditvi agrarnih 
razmerij in'Razveljavitvi dražb od 1. decembra 1946 se glava 
(uvod) odloka pravilno glasi:

Okrajni narodno osvobodilni odbor za koprski okraj je na 
svoji III. redni skupščini izdal sledeči

o d l o k

o ureditvi agrarnih razmerij in razveljavitvi dražb.

UREDNIŠTVO.
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Sodni oglasi.

R. 239, 240, 241, 256, 257, 258, 259, 260, 261, 263, 264, 267, 

268, 269, 271, 275, 276, 277, 280, 281, 282, 283, 284, 285, 286, 287,

288, 289, 290, 291, 292, 293, 296, 300, 302, 305, 3Ö6, 310, 311, 316,

325, 328, 334, 344, 346, 351, 352, 357, 358, 361, 376, 382, 386, 390,

394, 406, 410, 412 / 1947,

SODNI RAZGLAS

Okrajno sodišče v Bujah razglaša, da je zaradi pred’oženih 
prošenj uvedlo postopek za proglasitev mrtvim spodaj nave­
denih oseb:

1. Srebernič Josip, sin Josipa, kmetovalec iz Poropata, 

re’en 13. januarja 1925;

2. Stokovac Josip, sin Josipa, kmetovalec iz Završja, rojen

23. apri'a 1928;

3. Raca Josip, .'in Jakoba, kmetovalec iz Kaštela, rojen

17. aprila 1928;

4. Pertan Albin, sin pok. Jurija, kmetovalec iz Metov, 

Umag, rojen 24. marca 1925.

5. Kramesteter Josip, sin Antona, kmetovalec iz Kašte'a, 

rojen 4. novembra 1912;

6. Lukačič Peter, sin pok. Ivana, kmetova'ec iz Kaštela, 

rojen 9. marca 1923;

7. Antonini Avgust, sin Ivana kmetova'ec iz Kaštela, rojen

29. avgusta 1921.

8. Makovac Anton, sin pok. Antona, kmetovalec iz Kartela, 

rojen 4. septembra 1915;

9. Debello Anton, sin Viktorja, kmetova'ec iz Serbanov, 

rojen 16. junija 1923;

10. Ba’dini Va’erii, sin Antona, kmetova'ec iz Kastanje, 

rojen 31. januarja 1924;

11. Peroša Peter, sin Martina, kmetovalec iz Kaštela, rojen

7. julija 1925;

12. Manin Peter, sin pok. Mihe, kmetova'ec iz Morina, Umag, 

rojen 31. ju lija 1923;

13. Vivoda Erminij, sin Antona, kmetovalec iz Morina, Umag, 

rojen 24. januarja 1925.

14. Kalema Josip, sin Ange1 a, kmetovalec iz Ka' činov, 

rojen 8. avgusta 1927;

15. Cunjac Marij, sin Josipa, kmetovalec iz Morina, Umag, 

rojen 8. ju lija 1926;

16. Spizzamiglio Ermenegild, sin Josipa, kmetovalec iz Ka­

štela, rojen 23. marca 1917;

17. Ruskoni Teodor, sin pok. Matije, kmetova’ec iz Tribana, 

ro'en 18. februarja 1909;
t

18. Morgan Anton, sin Jakoba, kmetovalec iz Kaštela, rojen

16. oktobra 1906;

19. Bosdachin (Morgan) Ivan, sin Antona, kmetovalec iz 

Kašte a, rojen 25. marca 1924;

20. Vigini Benedikt, sin Martina, kmetovalec iz Skrij evra, 

rojen 29. marca 1921;

21. Gladič Gverin, sin Jerae;a, kmetovale: iz Brda, rejen

24. novembra 1917;

2'1. Smil^vič Umberl, *in JosJpa, kmetov i ’ec* >z Smilovićev,

1 jen '.9. julija l<jll;

23. Peruzzo Umbert. sin Antona, kmetovalec iz Momjana, 

rojen 10. ju lija 1925;

24. Drušković Josip, sin d o k . Josipa, kmetovalec iz Tribana, 

lojen 23. februarja 1910;

25. Ritossa Srečko, sin Matije, kmetovalec iz Tribana, rojen

2. januarja 1925;

26. Hrvatin Josip, si-n Josipa, kmetovalec iz Momjana, rojen 

leta 1921;
*

27. Djurdjevič Ivan, sin Ivana, kmetova’ec iz Sorbana, rojen 

13. januarja 1927;

28. Djurdjevič Anton, sin Petra, kmetovalec iz Sv. Mavra, 

rojen 10. aprila 1914;

29. Djurdjevič Ivan. sin pok. Simona, kmetovalec iz Sv. 'Mav­

ra, rojen 7. maja 1920;

30. Banković Venerand, sm Rudolfa, kmetovalec iz Sorbana, 

rojen 7. aprila 1925; ,

31. Dellosto Anton, sin Antona, kmetovalec iz Osklirusa, 

rojen 5. avgusta 1928;

32. Smilovič Ivan, sin Josipa, kmetova’ec iz Smilovićev, rojen

26. marca 1909;

33* Zomer Gino, sin Avgusta, kmetovalec iz Krslnn, rojen

22. februarja 1924;

34. Sinkovič Avgust, sin pok. Matije, kmetovalec iz Momja­

na, rojen 18. prila 1906;

35. Peroša Josip, sin pok. Josipa, kmetovalec iz Kaštela, 

rojen 29. aprila 1927;

36. Peroša Anton, sin Ivana, kmetovalec iz Oskurusa, rojen

18. maja 1925;

37. Djurdjevič Avgust, sin Ivana, kmetovalec iz Sorbana, 

rojen 25. aprila 1918;

38. Altin Jordan, sin Marka, kmetovalec iz Ražmanov, rojen

13. junija 1922;

39. Stopar Kvintin. sin pok. Petra, kmetova'ec iz Merišča. 

rojen 4. julija 1924;

40. Nezič Ivan. sin Antona, kmetova’ec iz Kaldanije, rojen

3. novembra 1912;

41. Peirsiko Atili j, sin Antona, kmetova’ec iz Vrnjaka, rojen

4. ju lija 1924;

42. Raca Avgust, sin Avgusta, kmetovalec iz Kašte’a, rojen

6. junija 1921;

43. Radojkovič Viktor, sin Ivana, kmetovalec iz Sterne, 

rojen 31. marca 1926;

44. Makovac Angel, sin Angela, kmetova’ec iz Završja,-rojen 

.31. ju lija 1920;

45. Ferenac Josip, sin Josipa, kmetovalec iz Završja, rojen

14. februarja 1922; _ 0

46. Peroša Marij, sin Ivana, kmetovalec iz Brica, rojen 24. 

marca 1924;

47. ,Sinkovič Ivan, sin Ivana, kmetovalec iz Viducije, rojen

2. ju lija 1928;

48. Djuriševič Marij, sin Ivana, kmetovalec iz Viducije, ro­

jen 8. decembra 1927;
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49. Makovac Joahim, sin Ivana, kmetova’ec iz Makovcev, 

rojen 31. marca 1908;

50. Makovac Matija, sin Aniona, kmetova'ec iz Kordinarov, 

rojen 13. avgusta 1909;

51. Nezič Josip, sin Antona, kmetovalec iz Kaidanije, rojen

20. oktobra 1915;

52. Baldas (Baldaj) Marii, sin Antona, kmetovalec iz Brto 

nigle, rojen 19. januarja 1927;

53. Krevatin S avica, hči Antona, gospodinja iz Kucibrega. 

rojena 12. ju lija 1921;

54. Stankovič Marij, sin Matije, kmetova’ec iz Brda, rojen

8. decembra 1925;

55. Bernes Just, sin Antona, kmetovalec iz Buj, rojen 2. 

novembra 1901;

56. Bembič Ange1, sin Josipa, kmetova'ec iz Dugog Brda, 

rojen 21. novembra 1921;
«

9

57. Beninič Anton, sin pok. Antona, kmetova ec iz Brtonigie, 

rojen 23. oktobra 1923;

58. Raca Peter, kmetova'ec iz Kaštela, mož Lucije roj. Pi- 

štan;

59. Diurdjevič Josip, sin Josipa, kmetovalec iz Vukov, rojen

3. septembra 1921.

Zgoraj imenovani kakor tudi oni, ki bi kaj vedeli o njih, 
se pozivajo, da javijo temu 'sodišču ali pa njim postavljenemu 
skrbniku Zabb;a Karlu, uradniku tega sodišča, v roku 3 mesecev 
od dneva objave tega razig'asa, ker jih bo sicer po preteku tega 
roka proglasijo mrtvim.

Okrajno ljudsko sodišče v Bujah dne 18. septembra 1947.

Soc. 48

Na izredni skupščini družbe »Stil« splošno mizarstvo in 
trgovina s pohištvom d. z o. z. v Kopru dne 28. avgusta 1947 
(Rep. št. 5318 notarja dr. Edvarda Ga'lija v Kopru) je bi’ó 
sklenjeno, da se 2. člen družbenega statuta spremeni tako, da 
se mu doda točka e), k i se glasi; »izdelava vseh vrst metel, 
metlic, krtač, čopičev in sličnega ter nakup in prodaja materia'a, 
polizdelkov in izgotovljenih izdelkov, ki spadajo v to panogo.«

Koper 1. septembra 1947.

Okrožno ljudsko sodišče v Kopru.

* * *

Soc. 57/47
J ■

Vpisano v družbeni register dne 9. septembra 1947.

Sedež .podružnice: Koper.

Besedi'o firme: »UIVOD« (Uvozni izvozni zavod d. d. v 
Trstu, podružnica v Kopru) — (»UIVOD« (Istituto Importazioni 
Esportazioni S. A. in Trieste, Filiale di Capodistria).

Vodja podružnice tvrdke »UIVOD« d. d. v Kopru je 
Plesničar Joško.

Koper 9. septembra 1947.

Okrožno ljudsko sodišče v Kopru.

Soc. 58/47

■/pisano v družbeni register dne 13. septembra 1947.

' Sedež: Koper.

Besedilo firme: »Interaeroput« d, d.

Družba je bila ustanovljena dne 13. septembra 1947.

Namen družbe je:

1. Upravljati, izkoriščati, kupovati, prodajati, graditi, dajati 

in jemati v naiem leta’a, hidroavione, podjetja, naprave, zgrad­

be, zemljišča in drugo vsakovrstno imovino.

2. Organizirati in vzdrževati z lastnimi ali najetimi avioni 

m hidroavioni zračne linije v državi in izven države za osebni, 

blagovni in poštni promet.

3. Izdajati po zakonu dopustne transportne dokumente, skla- 

diščnice, založnice in varante.

4. Hraniti b'ago prevzeto za prevoz, poskrbeti za uvozno in 

izvozno dovoljenje pri pristojnih oblasteh, ocariniti blago, pla­

čati uvozno carino ter druge vsakovrstne pristojbine.

5. Prevažati z lastnimi ali najetimi suhozemnimi in pomor­

skimi prevoznimi sredstvi osebe, b ’ago in pošto do letališča.

6. Im^ti zastopstva domačih zračnoprometnih družb in 

podjetij.

7. Imeti v državi in izven države zastopstva, komisionar- 

stva, agencije, skladišča in druga sredstva, k i so potrebna za 

ostvaritev in pospešitev družbenega namena.

8. Sodelovati z domačimi in inozemskimi družbami in se 

udeleževati z glavnico pri domačih in inozemskih družbah, ki

imajo sličen namen.

9. Baviti se z vsemi posli, ki so v skladu z družbenim name­

nom v najširšem smislu besede.

Ustanovna glavnica družbe znaša lir 100.000.000 in je v ce’oti 

vplačana.

Družbo upravlja upravni svet, ki je bil izvoljen na usta­

novni skupščini delničarjev s predsedn'kom Perkom Andrejem 

na čelu.

Kot družbeni predstavniki imajo pravico zastopati družbo 

predsednik upravnega sveta in one osebe, ki jih  upravni svet 

izbere iz svoje sredë kot predstavnike. V rednem poslovanju

zastopajo družbo razen teh oseb tudi ravnatelji in osebe, 

ki iim je upravni svet podelil prokuro.

Koper 13. septembra 1947.

Okrožno ljudsko sodišče v Kopru.

POPRAVEK

V 1. številki Uradnega lista z dne 1 septembra 1947 se mora 

na strani 15. pod naslovom Tržaška zavarovalnica d. d. Ko Per 

prva vrstica prvega odstavka pravilne glasiti:

V dopolnitev naše odločbe štev. M 1499 od 8. marca 1947,

•UREDNIŠTVO.
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Objave.

NATEČAJ

Razpisuje se natečaj za lekarno »Galenus« v. Izoli, ki je 
ostala brez lekarnarja.

Reflektanti, k i želijo to lekarno prevzeti, morajo izpol­
n je v a t i  zakonite pogoje in vložiti pri podpisanem okrožnem 
odboru — tajništvo — do 25. oktobra 1947 prošnjo s potrebnimi 
listinami, s katerimi dokažejo obstoj omenjenih pogojev.

Koper 13. septembra 1947.

Istrski okrožni ljudski odbor.

PRIJAVE O IZGUBLJENIH LISTINAH

Pagliari Giulio iz Kopra, via Calogiorgio štev. 1010, 
je izgubil trgovsko dovolilnico štev. IV/40 71> prodajo sadja in 
ničarske obrti, izdano od okrajnega izvršilnega ljudskega odbora 
v Kopru dne 14. februarja 1946, ter jo preklicuje.

* * *

Pel'aschiar Flranc, jpok. Franca, iz Kopra-Castelleone 
je, izgubil trgovsko dovolilnico štev. IV/40 za prodajo sadja in 
zelenjave, izdano od okrajnega izvršilnega ljudskega odbora v 
Kopru dne 21. februarja 1946, ter jo preklicuje.

Jakomin Ivan, pok. Ivana, iz Pobegov je izgubil trgov­
sko dovolilnicp štev. IV/6-1945 za izvrševanje mesarske obrti, 
izdano od okrajnega izvršilnega ljudskega odbora v Kopru ter 
jo preklicuje.

* * *

Busič Jurij, sin Romana, iz Škofij je izgubil trgovsko 
dovolilnico štev. IV/8-1945 za izvrševanje mesarske obrti, izdano 
od okrajnega izvršilnega ljudskega odbora v Kopru, ter jo pre­
klicuje.

* * *

Po'enčič dr. Alojzij, pok. Andreja, iz Pirana, via Lo­
renzo Viđali štev. 213, je izgubil dovolilnico štev. 11/213 za prevoz 
oseb s kamionom, izdano od okrajnega izvršilnega ljudskega od­
bora v Kopru dne 24. ju lija 1947, ter jo preklicuje.

* * *

Stulle Karlina, roj. Kocjančič iz Kopra, calle del Tin­
tore 'štev. 144, je izgubila trgovsko dovolilnico štev. IV /35 za 
prodajo sadja in zelenjave, izdano od okrajnega izvršilnega ljud­
skega odbora v Kopru dne 21. januarja 1946, in jo preklicuje.

*  * *

Zucca Magdalena roj. Lonzar iz Kopra, via S. Elio 
štev. 563, jg izgubila trgovsko dovo’ilnico štev. IV/63, izdano dne
21. februaria 1946 od okrajnega izvršilnega ljudskega odbora 
v Kopru skupno s tozadevnim duplikatom, ter ju preklicuje.

Ezdaja Istrski okrožni ljudski odbor v Kopru. — Uredništvo in uprava v Kopru. — Odgovorni urednik: Kolenc Črtomir, Koper. — Tiskala
Zadružna tiskarna v Trstu.



Cena 40.- jugolir.
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UR ADN L I S T

V O J N E  U P R A V E  J I I  G O S L O VA M S K E A R M A D E  I N  
I S T R S K E G A  O K R O Ž N E G A  L J U D S K E G A  O D B O R A

Leto I. Koper dne 10. oktobra 1947 Številka 3.

V S E B I N A

UKAZI IN DRUGI PREDPISI VOJNE UPRAVE JUGOSLOVANSKE
ARMADE:

Ukaz št. 1.

ODLOKI IN ODREDBE ISTRSKEGA OKROŽNEGA LJUDSKEGA
ODBORA:

20. Odlok o ustanovitvi Trgovske in obrtne zbornice za področje 
Istrskega okrožja.

21. Odlok o spremembi in  dopolnitvi odredbe Poverjeništva PNOO 
o uradnih računskih preglednikih za delniške družbe z dne
20. septembra 1946.

22. Odlok o ustanovitvi imenika gospodarstvenih In knjigovodstvenih 
izvedencev.

23. Odlok o ustanovitvi Zbornice odvetnikov in prokuratorjev za 
za Istrsko okrožje.

24. Odlok o gospodarskih zadrugah.

25. Odlok o spremembi odloka Poverjeništva PNOO o zaplembi 

imovine fašističnih društev in ustanov z dne 18. septembra 1946.

26. Odlok o vrstah kazni.

27. Odlok o pooblastitvi Izvršilnega odbora Istrskega okrožnega LO, 

da Izda predpise o zaščiti bivših političnih preganjancev.

28. Odlok o pravicah v korist borcev in njihovih rodbin.

29. Odlok o obveznem socialnem zavarovanju.

30. Odlok o pooblastitvi Izvršilnega odbora Istrskega okrožnega LO, 

da izda navodila o socialnem zavarovanju poljedelcev.

31. Odredba o ustanovitvi Podpornega sklada za žrtve fašizma.

32. Odredba o ukinitvi zasebne šole v Dajli.

Ukazi in drugi predpisi Vojne uprave Jugoslovanske armade

Ukaz št. 1.

1. člen

Uradni list Istrskega okrožnega ljudskega odbora bo obenem 

Uradni list Vojne uprave Jugoslovanske armade.

2. člen

Vsi ukazi in predpisi se bodo razen na običajen način 

objavljanja redno objavljali v gornjem Uradnem listu.

3. člen

Ta ukaz stopi takoj v veljavo.

Koper 1. oktobra 1947.

Sef Vojne uprave Jugoslovanske armade 

podpolkovnik: Lenac Mirko
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Odloki in odredbe 
Istrskega okrožnega ljudskega odbora

20.
Na podlagi odloka Pjver jenislva PNOO za Slovensko Pri­

morje in Oblastnega LO za Istro z dne 20. februarja 1947 ter 
po odobritvi VUJA izdaja Istrski okrožni ljudski odbor

o d l o k

o ustanovitvi Trgovske in obrtne zbornice 
za področje Istrskega okrožja.

1. člen

Ustanovi se Trgovska in obrtna zbornica za področje Istr­
skega okrožja za pospeševanje narodnega gospodarstva in inte­
resov njenih članov.

2. člen

Podrobna določi'a o organizaciji, delokrogu *in pravicah 
Zbornice bo izdal Izvrši’n i odbor Istrskega okrožnega LO v 
roku dveh mesecev od dneva, ko stopi ta odlok v veljavo.

3. člen

Izvršilni odbor Istrskega okrožnega LO imenuie začasno 
upravo Zbornice. V to upravo se imenujeta dva zastopnika trgov­
cev in en zastopnik obrtnikov.

4. člen

Začasna uprava je dolžna pripraviti redne volitve za Trgov­
sko in obrtno zbornico najkasneje v štirih mesecih od dneva, 
ko stopi ta odlok v veljavo.

5. člen

Ta odlok stopi takoj v veljavo.

Koper dne 14. septembra 1947.

Tajnik: Laurenti Eugenio Predsednik: Kralj Franc

21.
Na podlagi odloka Poverjeništva PNOO za Slovensko Pri­

morje in Oblastnega LO za Istro z dne 20. februarja 1947 ter 
po odobritvi VUJA izdaja Istrski okrožni ljudski odbor

o d l o k

o spremembi in dopolnitvi odredbe 
Poverjeništva PNOO o uradnih računskih 
preglednikih za delniške družbe z dne

20. septembra 1946.

1. člen

1. člen se spreminja in se glasi:

Pri okrožnem ljudskem sodišču v Kopru se ustanavlja ime­
nik uradnih računskih preglednikov za delniške družbe.

- 2. člen

7. člen se spreminja in se glasi:

Računski pregledniki se smejo odpoklicati samo zaradi 
težkih prestopkov ali, če so izgubili predpogoje iz 8. člena že 
omenjene odredbe.

V primeru spora med računskimi pregledniki in delniško 
družbo odloča okrožno ljudsko sodišče v Kopru.

3. člen .

10. člen se spreminja in se glasi:
Prošnjo za vpis v imenik računskih preglednikov z vsemi 

potrebnimi prilogami je vlagati pri okrožnem ljudskem sodišču 
v Kopru.

4. člen

Računski pregledniki, vpisani v  imenik pri okrožnem 
ljudskem sodišču v Postojni, če je sedež delniške družbe na 
ozemlju Istrskega okrožnega LO, se na svojo prošnjo prenesejo 
v imenik pri okrožnem ljudskem sodišču v Kopru.

. c en

Ta odlok stopi takoj v veljavo.

Koper dne 14. septembra 1947.

Tajnik: Laurenti Eugenio Predsednik: Kralj Franc

22.
Na podlagi odloka Poverjeništva PNOO za S'ovenskc Pri­

morje in Oblastnega LO za Istro z dne 20. februarja 1947 ter 
po odobritvi VUJA izdaja Istrski okrožni ljudski odbor

o d l o k

o ustanovitvi imenika gospodarstvenih 
in knjigovodstvenih izvedencev.

1. člen

Pri okrožnem ljudskem sodišču v Kopru se ustanovi ime­
nik gospodarstvenih ip knjigovodstvenih izvedencev za področje 
Istrskega okrožnega ljudskega odbora.

2. člen

Podrobna določila o delokrogu, kvalifikaciji, nagradi in 
nadzoru bo izdal Izvršilni odbor Istrskega okrožnega ljudskega 
odbora.

3. člen

Pravico vpisa v imenik gospodarstvenih in knjigovodstvenih 
izvedencev pripada tudi vsem uradnim računskim preglednikom) 
delniških družb v smislu odredbe PPNOO z dne 20. septembra 
1946 (Uradni list 17-36).

4. člen

Ta odlok stopi takoj v veljavo.

Koper dne 14. "septembra 1947.

Tajnik: Laurenti Eugenio Predsednik: Kralj Franc

23.
Na podlagi odloka Poverjeništva PNOO za Slovensko Pri­

morje in Oblastnega LO za Istro z dne 20. februarja 1947 ter 
po odobritvi VUJA izdaja Istrski okrožni ljudski odbor

o d l o k  

o ustanovitvi Zbornice odvetnikov 
in prokuratorjev za Istrsko okrožje.

1. člen

Za Istrsko' okrožje se ustanovi Zbornica odvetnikov in pro­
kuratorjev s sedežem v Kopru.
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. 2. člen

Zbornica vodi ločeno sezname odvetnikov, prokuratorjev 
in prokuratorskih pripravnikov.

3. člen

Na področju Istrskega okrožja smejo opravljati posle 
pratvne pomoči (odvetniška opravila) samo člani Zbornice od­
vetnikov in prokuratorjev, k i so vpisani v enem izmed sezna­
mov navedenih v 2. členu.

4. člen

Clan Zbornice postane tudi, kdor je bil že član zbornic 
(sindikatov) odvetnikov in prokuratorjev, k i so obstajale ali 
še obstajajo nai področju Julijske Krajine in se ie moral izseliti 
radi fašističnega nasilja, prav tako pa tudi tisti, k i se ie pod 
pritiskom fašističnega nasilja moral izse’iti iz Julijske Krajine 
ter je šele1 v inozemstvu dovršil studii e in položil izpite ter si 
pridobil pravico do vpisa v odvetniško zbornico v državi, v 
kateri se je naselil.

5. člen

Udeležencem narodno-osvobodilne borbe se skrajša pri­
pravniška doba na polovico. Enaka pravica se priznava onim, 
katerim je bila odvzeta zaradi njihovega antifašističnega zadr­
žanja svoboda (z internacijo, zaporom itd) za dobo najmanj 
enega leta. Ce pa je trajal odvzem svobode (z internacijo, 
zaporom itd.) manj kot eno leto, se jim  ta čas všteje v rok 
pripravništva.

Cas, k i ga diplomirani pravnik prebije pri javnem tožil­
stvu, sodišču ali sicer v pravni službi, se všteje v pripravniško 
dobo.

6. Člen

Zbornici predseduje začasno tričlanski odbor; člane tega 
odbora imenuje iz vrst oseb, vpisanih v imenike iz 2. člena, 
referent za pravosodje pri Izvršilnem odboru Istrskega okrož­
nega LO sporazumno s predsednikom višjega sodišča.

7. člen

V roku treh mesecev od dneva, ko stopi v veljavo ta odlok, 
se morajo izvesti volitve predstavništva Zbornice.

8. člen

Za poslovanje Zbornice odvetnikov in prokuratorjev, za 
vpis v sezname Zbornice kakor tudi glede pravic in pristojnosti 
zborničnih organov veljajo dosedanja določila, kolikor niso v 
nasprotju s pridobitvami narodno-osvobilne borbe in kolikor 
ne bodo razveljavljena ali nadomeščena z odredbami, k i jih  bo 
v zvezi s tem odlokom izdal Izvršilni odbor Istrskega okrož­
nega LO.

9. člen

Ta odlok stopi takoj v veljavo.

Koper dne 14. septembra 1947.

Tajnik: Laurenti Eugenio Predsednik: Kralj Franc

24.

Na podlagi odloka Poverjeništva PNOO za S’ovensko Pri­
morje in Oblastnega LO za Istro z dne 20. februarja 1947 ter 
po odobritvi VUJA izdaja Istrski okrožni ljudski odbor

o d l o k  

o gospodarskih zadrugah.

I. poglavje.
Splošne določbe.

1. člen

Gospodarske zadruge so prostovoljne združbe nedoločnega 
števila enakopravnih članov s spremenljivim številom enakih 
Poslovnih deležev, k i imajo namen pospeševati gospodarstvo 
s skupnim opravljanjem poslov po načelu vzajemne pomjči.

Gospodarske zadruge se smejo baviti z vsakim neprepo- 
vedanim poslovanjem, ki more povečati dohodke ali zmanj­
šati stroške njenih zadružnikov in tudi s komisijskimi posli.

2. člen

Zadruge so lahko z omejenim ali z neomejenim jamstvom.
V mejah svojega jamstva jamčiio zadružniki solidarno.

3. člen

Zadruge smejo deliti članom čisti dobiček sorazmerno z 
njihovim sodelovanjem in deleži.

II. poglavje.
Vrste zadrug.

4. člen

Glavne vrste zadrug so: nabavljalne in prodajne, potrošni­
ške, proizvajalne, predelovalne, kreditne, stanovanjske in 
zdravstvene.

Nabavljalne in prodajne zadruge se bavijo s preskrbo 
svojih članov s potrošnimi predmeti in s proizvajalnimi ired- 
stvi ter z zbiranjem pridelkov in izdelkov svojih članov zaradi 
skupne prodaje. Te zadruge se lahko poleg tega bavijo tudi 
s pridelovanjem, predelovanjem, varčevanjem in kreditom.

Potrošniške zadruge se bavijo s preskrbo svojih članov s 
potrošnimi predmeti.

Proizvajalne in predelovalne zadruge se bavijo s skupnim 
pridelovanjem, predelovaniem in prodajo pride’kov a 'i izdel­
kov svojih članov; lahko pa se bavijo tudi z zbiranjem prihran­
kov in kreditom. Posebna oblika teh zadrug so kmetijsko ob­
delovalne zadruge, ki se bavijo s skupnim kmetijskim gospo­
darstvom.

Kreditne zadruge se bavijo z zbiranjem malih prihrankov 
in s preskrbo denarnih sredstev zaradi dajanja kredita svojim 
članom.

Stanovanjske zadruge imajo naloga, da z graditvijo novih 
in z obnovo starih zgradb zagotovijo stanovanja svojim članom.

Zdravstvene zadruge pa imajo nalogo, da z ureditvijo zdrav­
stvene službe skrbijo za zdravje svojih članov in njihovih družin.

III. poglavje.
Ureditev zsdrug.

A. U S T A N O V I T E V .

5. c'en

Za ustanovitev zadruge ni potrebna nobena predhodna do­
volitev.

6. člen

Ustanovni občni zbor, ki ga skličejo ustanovitelji, sprejme 
pravila in izvoli organe zadruge na način, k i je določen v 
pravilih.

Zadruga obstoji pravno, ko se vpiše v zadružni register 
svojega območja, in  lahko začne takoj s poslovanjem.

7. člen

Pravila zadruge morajo biti napravljena pismeno in morajo 
obsegati:

1. firmo zadruge, iz katere se more razvideti predmet poslo­
vanja zadruge in v kateri mora biti beseda »zadruga« ter, pri­
merno vrsti jamstva, dostavek «z neomejenim jamstvom« Oskraj- 
šano z n. j.) ali »z omejenim iamstvom« (skrajšano z o. j.) V 
firmi zadruge ne sme biti ime fizične ali naziv pravne osebe 
ali druga firma, simbolična označba pa je dopustna. Vsaka nova 
firma zadruge se mora razlikovati od firme vseh zadrug z istim’ 
sedežem.

2. sedež zadruge;
3. predmet poslovanja:

- 4. določbe za pridobitev in prestanek članstva v zadrugi;
5. višino deležev, ki jih  morajo člani vplačati, kdaj in J-ako 

je treba deleže vplačati, in pogoje za povračilo po prestanku 
članstva;

6. določbe o vrsti jamstva, pri zadrugi z omejenim jamstvorri 
pa tudi višino jamstva;

7. čas trajanja zadruge;
8. način, kako se objavljajo skupščinski sklepi in priobčitve 

zadruge;
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9. določbe o porabi poslovnega prebitka in določbe o do- 
po’nitvi poslovne izgube, kolikor niina zadruga za to zadostnih 
sredstev;

10. določbe o ustanavljanju in porabi rezervnega in drugih 
skladov;

11. določbe o zastopanju zadruge in podpisovanju zadružne 
firme;

12. določbe o sestavi, vo'ii'vi in pos'ovanju upravnega in 
nadzornega odbora, o številu njunih članov, trajanju njihove 
dolžnosti m o đa.'anju razrešniep-

13. do očbe, v katerih primerih se skliče občni zbor, čas, 
kraj in način sfclicevanja shoda, koliko č’anov mora biti p r i­
sotnih in ko'ikšna večina je potrebna za veljavnost sklepov.

V pravilih se sme do'očiti, da sme spore, ki nastanejo v za­
družnem razmerju med zadružniki samimi, med zadružniki in 
člani upravnega in nadzornega odbora kakor tudi med zadruž­
niki ter upravnim in nadzornim odborom, reševati razsodišče. 
To razsodišče rešuje spor samo ob pismeni privolitvi obeh strank.

B. Č L A N S T V O .

8. člen

V zadrugo lahko vstopijo kot člani fizične osebe, k i so polno­
letne in opravilno sposobne, ter pravne osebe. Pri kmetij sko- 
obdélova’nih zadrugah se štejejo kot zadružniki vsi polnoletni 
člani individua nega gospodarstva, ki je vstopilo v zadrugo.

9. člen

O sprejemu in izključitvi članov zadruge odloča upravni 
odbor. Zoper njegovo odločbo je možna pritožba na občni zbor 
zadružnikov. Mesec dni pred občnim zborom ne sme upravni 
odbor izključiti in tudi ne sprejeti nobenega zadružnika.

10. člen

Ob vstopu v zadrugo vpišejo člani najmanj po en delež. 
Dokler traja članstvo, se deleži ne smejo vrniti.

11. člen

Članstvo v zadrugi preneha z izstopom, izključitvijo ali s 
smrtjo.

Izstop in izključitev iz članstva urejujejo pravila. Izključeni 
član ima pravico pritožbe na občni zbor.

Ce zadružnik umre, lahko stopijo dediči na njegovo mesto, 
če jih  upravni odbor sprejme.

12. člen

S prenehanjem članstva prenehajo vse članske pravice v 
zadrugi.

Članski deleži se povrnejo zadružnikom, katerih članstvo 
je preneha1 o, šele takrat, ko po predpisih preneha jamstvo za 
obvezg zadruge.

13. člen

Od dne odločbe o likvidaciji ali o uvedbi stečaja zadružniki 
ne morejo več izstopiti iz zadruge in tudi ne morejo biti iz 
nje izključeni.

14. clen

Pravila zadruge predpišejo natančnejše določbe o sprejemu, 
izstopu in izključitvi članov iz zadruge, o pravicah članov na­
sproti zadrugi, katerih članstvo je prenehalo, ter o posledicah 
prenehanja članstva.

15. člen

Kdor želi vstopiti v zadrugo, mora podpisati pristopno iz 
javo.

Pristopna izjava mora biti datirana in brezpogojna. Poleg 
rodbinskega in rojstnega imena je treba v njej navesti poklic, 
prebivališče kakor tudi število vpisanih deležev. Razen tega 
mora prosilec potrditi, da so mu znana pravila, zlasti pa določbe 
o vrsti in obsegu jamstva.

Pristopne izjave, podane pred vpisom zadruge v zadružni 
register, niso več obvezne, če se ne opravi ustanovni občni 
zbor v treh mesecih po dnevu izjave.

O pristopnih izjavah sklepa upravni obor. Za dan vstopa v 
zadrugo velja dan sklepa upravnega odbora o sprejemu v član­
stvo, o čemer mora zadruga obvestiti sprejetega člana pismeno 
in z objavo v poslovalnici zadruge.

Pristopne izjave, o katerih upravni odbor v treh mesecih 
ničesar ne sklene, izgube veljavo.

16. člen

Kdor vstopi v zadrugo, k i je vpisana v zadružni register, 
jamči tudi za tiste obveznosti zadruge, k i so nasta’e pred nje­
govim vstopom v zadrugo. Nasprotni dogovor ne velja.

17. člen

S pravili se sme določiti, koliko deležev sme posamezen za­
družnik vpisati.

Pri vpisu nadalinjih poslovnih deležev mora podati novo 
pismeno izjavo z navedbo datuma in števila deležev.

18. člen

Ce občni zbor odloči, da se poslovna izguba poravna v 
celoti ali deloma iz poslovnih deležev, se to obračuna soraz­
merno s številom vpisanih deležev. Ce pade celotni znesek 
vpisanih deležev zaradi poslovne izgube pod po ovico, mora 
občni zbor, k i sklepa o sklepnem računu za tisto leto, sprejeti 
tudi sklep o dopo’nitvi deležev, če je to po pravilih določeno, 
v kolikor ne sklene, da zadruga prestane ali da se predlaga 
poravnava izven stečaja ali uvedba stečaja.

19. člen

Zadružnik, ki. je vpisal in vplačal več deležev kot jih  je 
bil dolžan po pravilih vpisati, sme takšne deleže odpovedati v 
roku, določenem v pravi ih, ali jih  prenesti na drugega zadruž­
nika ali na osebo, ki izpolnjuje pogoje za pridobitev članstva 
v zadrugi, če upravni odbor na to pristane.

S pravnim poslom med živimi se more premesti en poslovni 
delež samo na eno osebo.

C. O R G A N I  Z A D R U G E .

20. člen

Organi zadruge so občni zbor, upravni odbor in nadzorni 
odbor.

Občni zbor je najvišji organ zadruge. Na njem izvajajo 
zadružniki pravico odločanja o poslih zadruge. Občni zbor 
voli in odstavlja ostale organe zadruge in sklepajo o vseh 
poslih zadruge obvezno za njene organe in vse zadružnike.

Občnega zbora se udeležujejo zadružniki osebno, pravne 
osebe ,pa po svojih pooblaščencih. S pravili zadrug z velikim 
številom zadružnikov se lahko predpiše, da sestavljajo občni 
zbor odposlanci zadružnikov

21. člen

Stvari, o katerih mora odločati občni zbor so sledeče:
1. izvolitev in menjava članov upravnega in nadzornega 

odbora in likvidatorjev;

2. 'sklepanje o letnih sklepnih računih, o porabi poslovnega 
prebitka kakor tudi o dopolnitvi poslovne zgube in podeljevanju 
razrešnice članom upravnega in nadzornega odbora;

3. sklepanje o revizijskih poročilih;
4. določitev skupne vsote, do katere se sme zadruga zadol­

žiti, določitev skupne vsote hranilnih vlog, ki jih  sme kre­
ditna1 zadruga sprejeti, kakor tudi določitev naivišjega zne" 
ska posojila ali kredita, k i ga sme kreditna zadruga dati po. 
sameznim zadružnikom;

5. sklepanje o načinu, kako naj se opravlja skupna prodaja 
zadružniških proizvodov in predelanega blaga;

6. sprememba ali dopolnitev pravil:
7. načelno sklepanje o ustanavljanju zadružnih podjetij:
8. sklepanje o prestanku zadruge ali spoiitvi z drugo za­

drugo;
9. sklepanje o predlogih in pritožbah zadružnikov zoper 

poslovanje članov upravnega in nadzornega odBora in likvi­
datorjev.

Pravila smejo določiti tudi drup- predmete, o katerih mora 
sklepati občni zbor.

Za spremembo ali dopolnitev pravil je potrebna predhodna 
soglasnost Zadružne poslovne zveze, v kateri je zadruga včla­
njena.

22. člen

Ce ne predpisujejo pravila krajšega roka, se mora v šestih 
mesecih po končanem poslovnem letu vršiti redni letni občni
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zbor, ki odloča o letnem računu, o uporabi poslovnega prebitka, 
o dopolnitvi poslovne izgube, o razrešnici članov upravnega in 
nadzornega odbora in o jzvolitvi članov teh odborov.. Sme pa 
oilocati tudi o drugih stvareh

Ce upravni odbor ne skliče rednega letnega občnega zbora 
u pravem času, ga je dolžan sklicati in opraviti nadzorni odbor 
v nadaljnjem mesecu dni. Ce n iti nadzorni odbor tega ne stori 
o pravem času, je dolžna sklicati in opraviti občni zbor Za­
družna poslovna zveza, v katero je zadruga včlanjena, v na­
daljnjem mesecu dni.

Izredni občni zbor se skliče, če nastopi primer, predviden 
v tem odioku ali v pravilih zadruge, ali če to zahtevajo važne 
koristi zadruge. Tudi ta občni zbor skliče upravni odbor, nad­
zorni odbor ali Zadružna poslovna zveza, v kateri je zadruga 
včlanjena.

Sklicanje izrednega občnega zbora sme vsak čas zahtevati 
najmanj ena desetina zadružnikov. Zahtevo morajo podati pis­
meno z navedbo razlogov in dnevnega reda upravnemu odboru, 
ki je dolžan sklicati izredni občni zbor v 15 dneh. Ce upravni 
odbor tega ne stori, smejo zadružniki zahtevati od nadzornega 
odbora, da skliče izredni občni zbor. Ce niti ta tega ne stori v 
15 dneh, smejo zadružlniki zahtevati, da skliče občni zbor Za­
družna poslovna zveza, v kateri ie zadruga včlanjena.

Stroške takega sklicanja trpi zadruga. Občni zbor pa lahko 
sklene, da povrnejo te stroške tisti člani upravnega ali nad­
zornega odbora, k i so opustili sklicanje.

O predlogih in pritožbah zadružnikov sklepa občni zbor, 
če so bili izročeni sklicatelju pismeno najmanj 8 dni preje; 
sklicatelj pa jih  je dolžan objaviti še isti dan na vidnem mestu 
v poslovalnici zadruge.

23. člen

Občni zbor mora biti na sedežu zadruge; vendar pa smeio 
pravila določati, da se lahko vrši v kakem drugem kraju.

Vabilo na občni zbor se mora objaviti na način, k i je po 
pravilih predpisan za objavljanje sklepov in zadružnih priob- 
čitev ter mora obsegati kraj, prostor, dan in uro, ob kateri se 
vrši, kakor tudi dnevni red. Ce je na dnevnem redu sprememba 
pravil, je treba navesti tudi določbe, k i naj se spremenijo ali 
dopolnijo. Ce se pa tiöe sprememba glasovalne pravice, jamstva 
ali poslovnega deleža, se mora navesti tudi nameravana spre­
memba ali dopolnitev. Poleg tega mora biti popolno besedilo vseh 
predlaganih sprememb ali dopolnitev izloženo vsaj 3 dni pred 
občnim zborom na vpogled zadružnikom v pos'ovalnici zadruge 
ali na kakem drugem primernem kraju, k i mora b iti ozna­
čen v vabilu. Tudi sama vabilo mora1 biti izloženo na vpogled 
zadružnikom v zadružni pas ovalnici. Med dnem, ko se vabilo 
objavi, in dlnem občnega zbora mora preteči najmanj 8 dni.

24. člen

Sk'epi občnega zbora, k i spreminjajo pravila zadruge glede 
njenega trajanja, povišanja poslovnih deležev ali zvišanja jam­
stva, nimajo pravne moči za tiste zadružnike, k i na občnem 
zboru izjavijo na zapisnik, ali, če niso bili na občnem zboru, v 
15 dneh pismeno sporočijo zadrugi, da se z m im i ne strinjajo. 
Takšna izjava ali sporočilo velja obenem kot izjava za izstop 
iz zadruge.

25. člen

Občni zbor more veljavno sklepati samo o predmetih, k i 
so na dnevnem redu.

Izven dnevnega reda se sme sklepati samo o vodstvu občnega 
zbora, o sklicanju novega občnega zbora kakor tudi o pritožbah 
izključenih članov in o izvolitvi likvidator! ev v primeru ste. 
čaja, če občni zbor sklene, da ne ostanejo dotedanji člani 
upravnega in nadzornega odbora še nadalje na svojih mestih.

26. člen

Občni zbor more veljavno odločati, če je na njem navzoča 
vsaj polovica zadružnikov.

Vsak zadružnik ima pravico samo do enega glasu.

Za sklep je potrebno, da glasuje za predlog več kot polovica 
navzočih zadružnikov.

Za sklep, s katerim se spreminjajo pravila zadruge, menjajo 
člani upravnega in nadzornega odbora, kakor tudi za sklep 
o prestanku ali spojitvi zadruge z drugo mora glasovati več 
bot dve tretjini navzočih zadružnikov.

Ce ne pride na občni zbor zadostno število zadružnikov, 
se lahko vrši eno uro pozneje z istim dnevnim redom in na 
istem mestu nov občni zbor, k i je sklepčen ne glede na število 
navzočih zadružnikov, če se to izrecno navede v vabilu na prvi 
občni zbor. Vendar pa ne more biti za sk epanje o primerih iz 
preišnjega odstavka tega člena rok za sklicanje novega obč­
nega zbora z istim dnevnim redom krajši od 15 dni.

27. člen

Pri sklepih, s katerimi bi se zadružnik oprostil kakih ob­
veznosti do zadruge, dobil od zadruge kako ugodnost, ali, ki 
se tičejo sklenitve pravnega posla, uvedbe ali zaključka pravde 
med zadrugo in zadružnikom, ne sme ta zadružnik glasovati 
ne v svojem imenu, ne kot zastopnik.

Člani upravnega in  nadzornega odbora in likvidatorji ne 
morejo glasovati o svoji razrešnici.

28. clen

Ce v pravilih n i predpisano drugače, predseduje občnemu 
zboru in vodi njegovo delo predsednik upravnega odbora; če 
pa je sklical občni zbor nadzorni odbor, pa njegov predsednik. 
Ce je sklicala občni zbor Zadružna poslovna zveza, odredi ona 
predsednika iz vrst zadružnikov.

Ce način glasovanja n i določen v pravilih in ga ne določi 
občni zbor, ga določi predsednik.

Predno prične občni zbor svoje delo, je upravni odbor dol­
žan napraviti spisek navzočih zadružnikov in navesti število 
glasov, k i jim  gredo osebno ali kot zastopnikom oziroma dele­
gatom.

29. člen

O delu občnega zbora piše zapisnik zapisnikar, k i ga izvoli 
občni zbor. V zapisniku je navesti dan in kraj občnega zbora, 
skupno število navzočih zadružnikov oziroma zastopnikov ali 
delegatov in skupno število njihovih glasov, nadalje vse sprejete 
sklepe z navedbo števila glasov, k i so bili oddani za ali proti 
kakor tudi morebitne ugovore zadružnikov glede pravilnosti 
sklicanja in dela občnega zbora ali vsebine sklepov. Ce se občni 
2 bor zaradi nezadostnega števila navzočih zadružnikov ne more 
opraviti, je treba v zapisniku ugotoviti'tudi to okolnost.

Zapisniku je treba priložiti po en primerek vabila na občni 
zbor, pooblastila zastopnikov oziroma delegatov in spisek nav­
zočih (28. člen, 3. odst.).

Zapisnik in omenjeni spisek podpišejo predsednik, zapisni­
kar in dva overovatelja zapisnika, k i jih  izbere občni zbor-

Zapisnik in priloge mora upravni odbor hraniti in jih  dati 
zadružnikom na vpogled v času od petega pa do petnajstega 
dne po končanem občnem zbcru v poslovalnici zadruge ob 
rednem poslovnem času.

V 30 dneh po opravljenem občnem zboru je upravni odbor 
dolžan poslati Zadružni poslovni zvezi prepis zapisnika in pri­
log ter opraviti vse potrebne formalnosti za registracijo obveznih 
vpisov.

3Q. člen

Sk’epi občnega zbora, k i nasprotujejo temu odloku ali 
zadružnim pravilom, ne veljajo,

31. člen

Upravni odbor je izvršilni organ zadruge. Predstavlja In 
zastopa zadrugo ter vodi njeno poslovanje. Vendar pa je od 
zastopani a izključen tisti član upravnega odbora, ki je v poslu 
sam prizadet. Ce zaradi takšne izključitve posameznih članov 
upravnega odbora ne ostane v odboru za sklepanje zadostno 
število članov upravnega odbora, zastopa zadrugo nadzorni 
odbor, ako pravila ne določajo drugače.

Ce ni drugače določeno v pravilih, sta za podpisovanie firme 
in izjavo volje zadruge potrebna dva člana upravnega odbora, 
od katerih sme enega nadomeščati tudi uslužbenec zadruge, ki 
ga s privolitvijo občnega zbora za to pooblasti upravni odbor.

O stvareh, k i spadajo v njegovo pristojnost, odloča upravni 
odbor na sejah, na katerih mora biti navzoča vsaj polovica nje­
govih članov. Seje sklicuje in iim predseduje predsednik ali 
njegov namestnik. Sklepa se z večino glasov navzočih članov. 
Ob enakosti glasov velja, da je ostal predmet nerešen.

V pravilih se sme določiti, da določeno število članov uprav­
nega odbora lahko zahteva, da se skliče seja.

O sejah upravnega odbora se piše zapisnik, katerega morajo | 
podpisati vsi navzoči člani; če kdo svoj podpis odreče, se to 
zapiše v zapisnik obenem z razlogom, če ga je navedel.
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Člani, k i so g’asovali proti sklepu, smejo zahtevati, da se 
to zapiše v zapisnik obenem z razlogi, katere navedejo.

32. člen

Nadzorni odbor je nadzorni organ zadruge, ki nadzira vse 
delo upravnega odbora in uslužbencev. '

Ista oseba ne sme biti hkratu član upravnega in nadzornega 
odbora. Prav tako ne morejo biti člani upravnega in nadzornega 
odbora uslužbenci zadruge. Samo eden od vodilnih uslužbencev 
sme biti tudi član upravnega odbora, če to dovoljujejo, pravila.

33. člen

Nadzorni odbor skrbi za to, da se pravočasno sestavijo letni 
sklepni računi kaKor tudi, da se pravočasno predlože skupščini, 
če tega ne stori upravni odbor. Zato je upravičen, da se ob vsa­
kem času pouči o stanju in poteku zadružnih poslov, da pregleda 
knjige, spise, listine, vrednostne papirje, blagajno, naprave, 
blago in ostalo imovino zadruge in da zahteva od članov uprav­
nega odbora in uslužbencev vsa potrebna pojasnila.

34. čien

Nadzorni odbor je dolžan preizkusiti letne sklepne račune, 
predložiti o porabi pos’ovnega prebitka ali o dopolnitvi po­
slovne izgube in o tem] predložiti občnem^ zboru pismeno po­
ročilo najdalie v mesecu dni,, odkar jih je prejel od uprav­
nega odbora., Brez tega poročila ne sime občni zbor teh raču­
nov odobriti n iti dati upravnemu odboru razrešnice.

Na občnem zboru nastopa nadzorni odbor kot celota. Vendar 
sme vsak član v poročilu pred’ožiti svoje oddvojeno mišljenje, 
če bi mogla od predloga nadzornega odbora nastati zanj odgo­
vornost za škodo ali kazenska odgovornost.

35. člen

Nadzorni odbor je dolžan takoj sklicati skupščino, če to 
zahtevajo koristi zadruge zlasti pa, če opazi znatnejše pogreške 
v vodstvu poslov ali v zastopanju zadruge ali kršitve odlokov, 
pravil ali sklepov občnega zbora.

Nadzorni odbor sme zaradi kršitve odlokov ali pravil ali 
zaradi drugih hudih prekršitev dolžnosti, k i utegnejo ogražati 
imovino ali pravice zadruge, odstaviti posamezne č ane uprav­
nega odbora ali ves upravni odbor,

O odstavitvi članov upravnega odbora mora nadzorni odbor 
takoj obvestiti Zadružnj poslovno zvezo, sklicati občni zbor 
najkasneje v 15 dneh in mu predložiti vse zapažene nepravil­
nosti, storjene od oseb, ki so bile odstavljene. V kolikor občni

i zbor potrdi n jih  odstavitev, izvoli, na n jih  mesta druge člane.

36. člen

Služba članov upravnega in nadzornega odbora je častna. 
Vendar pa smejo v zadrugi stalno zaposleni člani prejemati 
mesečno nagrado.

37. člen

Natančnejše določbe o tem, koliko članov in namestnikov 
smeta imeti upravni in nadzorni odbor, kdo srce biti član teh 
odborov, o načinu njihove izvolitve in odstranitve, o trajanju 
funkcije, pristojnosti, poslovanju in odgovornosti članov uprav­
nega in nadzornega odbora predpišejo pravila zadruge.

C. KNJIGE, LETNI RAČUNI IN SKLADI

38. člen

( Poleg spiska zadružnikov mara voditi zadruga vse knjige,
k i ustrezajo naravi njenega de’a, tako da se iz n jih  vsak čas
vidi vse njeno poslovanje in stanje.

Upravni odbor mora v treh mesecih po končanem poslovnem) 
letu sestaviti sklepni letni račun in ga predložiti nadzornemu 
odboru v pregled.

Letni sklepni računi morajo obsegati bilanco, t. j. spisek
aktiv in pasiv, račun dohodkov in izdatkov, kakor tudi številčno
stanje’zadružnikov s stanjem vpisanih in vp'ačanih deležev.

Nadzorni odbor mora v nadaljnjem mesecu dni preizkusiti 
točnost in pravi nost sklepnih računov, jih  podpisati in vrniti 
upravnemu odboru, če so pravilni.

Ce najde nadzorni odbor nepravilnosti, zahteva od uprav­
nega odbora, naj jih  popravi. Ce b i pa le-ta tega ne storil, 
obvesti nadzorni odbor o tem občni zbor.

Ko je nadzorni odbor letne sklepne račune preizkusil, se 
morajoi predpisno objaviti, vrh tega pa se morajo razgrniti na 
vpogled zadružnikom in tistim zadružnikom, katerih iamstvo 
še n i prestalo, v poslovalnici zadruge najmanj 7 dni pred 
občnim zborom.

Upravni in nadzorni odbor morata obenem s sklepnimi ra­
čuni predložiti občnemu zboru tudi svoje pismeno poročilo o 
poslovanju in računih za minulo leto in predlagati, kako naj se 
razdeli poslovni prebitek ali krije izguba; nadzorni odbor pa 
mora podati tudi še predlog o podelitvi razrešnice.

En primerek sklepnih računov s poročilom upravnega in 
nadzornega odbora mora upravni odbor obenem z vabilom na 
občni zbor poslati Zadružni poslovni zvezi najmanj 7 dni pred! 
občnim zborom.

Vsiak zadružnik in bivši zadružnik, čigar jamstvo še ni pre­
stalo, sme zahtevati, naj mu izda upravni odbor na njegove 
stroške prepis letnih sklepnih računov in poročil upravnega in 
nadzornega odbora.

Občni zbor sprejme posebne sklepe o potrditvi letnega ra­
čuna, uporabi dobička odnosno o kritju izigube kakor tudi o 
razrešnici članov upravnega in nadzornega odbora.

39. člen

V kolikor pravila ne določajo drugače, se krije poslovno- 
leto s koledarskim letom.

40. člen

Vsaka zadruga mora imeti rezervni sklad za izravnavo 
izgub. V ta sklad se mora vložiti vsaj petina vsakoletnega 
poslovnega prebitka, če pravila ne določajo večjega dela.

Poleg tega sklada ima zadruga lahko tudi druge sklade, ki 
se ustanavljajo s pravili ali s sklepom občnega zbora.

Pravila predpišejo način ustanavljanja teh skladov ter del 
dobička, k i se vanje vlaga, način njihove uporabe in .ravnanje 
z n jim i za primer, da ta zadruga preneha.

Ce zadruga preneha, se rezervni sklad ne sme razdeliti med 
zadružnike. Poslovni prebitek se sme deliti zadružnikom šele 
potem, ko so iz njega izločeni doprinosi za sklade iz 1. in 2. 
odstavka tega člena.

IV- poglavje. 

Prenehanje zadruge.

41. člen

Zadruga preneha:

1. kadar preteče rok nieneigia obstoja, če ni bil na občnem 
zboru pravočasno podaljšan;

2. če občni zbor tako sklene;

3. če se spoji z drugo zadrugo;

4. če se nad njeno imovino uvede stečaj;

5. če to pristojna oblast pravnomočno odloči.

Če zadruga preneha iz razlogov, navedenih pod točko 1., 2. 
in 5. prvega odstavka tega č^ena, se izvede njena likvidacija.

V. poglavje.

Zadružna poslovna zveza.

42. člen

Zadruge lahko ustanovijo svojo Zadružno poslovno zvezo, 
k i je obenem ni ih revizijski organ.

V pogledu postopka za ustanovitev in poslovanje te Zveze 
je uporabiti analogno določila tega odloka, k i veljajo za zadruge.

43. člen

Delo, premoženje in vse knjige ter listine včlanienih zadrug 
so podvržene reviziji, ki jo opravlja Zadružna poslovna zveza 
po svojih strokovnih revizorjih.

Revizorji morajo opravljati svojo službo vestno, po zakon­
skih predpisih in pravilih za opravljanje revizije.
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Ciani upravnega in nadzornega odbora ter uslužbenci za­
druge marajo dati revizorjem popo’na in natančna pojasnila o 
vsem, kar je potrebno, da se revizija pravilno in hitro opravi.

44. člen

Strokovno kvalifikacijo, pravice in dolžnosti revizorjev, na­
čin opravljanja revizije, postopek z revizijskim poročilom kakor 
tudi stroške revizije uredijo pravila Zadružne poslovne zveze.

«

VI. poglavje.

Končne določbe.

45. člen

Zadruge in njihova Zveza so oproščene vseh pristojbin za 
ustanovitev, registracijo, potrditev knjig in overitev podpisov 
članov upravnega odbora in pooblaščencev.

VIL poglavje. 

Prehodne določbe.

46. člen

Ko stopi v veljavo ta odlok, prenehajo veljati vgi njemu 
nasprotni predpisi.

47. č’en

Obstoječe zadruge in njihova Zveza morajo prilagoditi svoja 
pravila in svoje delo temu odloku v roku šestih mesecev potem, 
ko stopi ta odlok v veljavo.

Za spremembo pravil v tem primeru zadostuje navadna ve­
čina glasov navzočih zadružnikov ne glede na veljavne pred­
pise.

48. člen

Ta odlok stopi takoj v veljavo.

Koper dne 14. septembra 1947.

Tajnik: Laurenti Eugenio Predsednik: Krali Franc

25.
Na podlagi odloka Poverjeništva PNOO za Slovensko Pri­

morje in Oblastnega LO za Istro z dne 20. februarja 1947 ter 
po odobritvi VUJA izdaja Istrski okrožni ljudski odbor

o d S o k 

o spremembi odloka Poverjeništva PNOO 
o zaplembi imovine fašističnih društev in 

ustanov z dne 18. septembra 1946.

Spreminja se odlok Poverjeništva PNOO za Slovensko Pri­
morje z dne 18. septembra 1946 (Uradni list štev. 17-133) o 
zaplembi imovine fašističnih društev in ustanov, k i se v pre­
čiščeni obliki) glasi;

1. člen

Zapleni se vsa imovina, premična in nepremična, vsa goto­
vina, vloge, delnice, drugi vrednostni papirji ter katera koli 
imovina, k i se nahaja kjer koli, fašistov in okupatorjevih poma­
gačev, fašističnih društev in ustanov.

Pod zaplembo spada tudi vsa imovina, k' je bila z odredbo 
Poverjeništva PNOO za Slovensko Primorje z dne 20. maja 1946 
stavljena pod sekvester, v kolikor ne nasprotuje določilom iz 
prvega odstavka tega člena.

Od določila 1. odstavka tega člena je izvzeta vsa imovina 
»Opera Nazionale Dopolavoro«, k i preide v last Enotnih sindi­
katov delavcev in nameščencev. Vsi prenosi pravkar navedene 
imovine izvršeni od osvoboditve do vstopa y veljavo tega dolo­
čila se razveljavijo.

2. člen

Kdor ima v hrambi, zastavi, varstvu ali posesti iz katerega 
koli drugega naslova imovino, k i spada pod zaplembo po 1. členu, 
jo je dolžan prijaviti pismeno ali ustno na zapisnik Izvršilnemu 
odboru okrajnega LO, v čigar območju je ta imovina.

3. člen

Prijavo po 2. členu je dolžan podati vsakdo, k i ve za tako 
imovino.

4. clen

Postopanje o zaplembi imovine po 1. členu se uvede na 
predlog javnega tožilca a li na prijavo po 2. ali 3. členu ali pa po 
službeni dolžnosti.

5. člen

Zaplembo izreka komisija, k i sestoji iz referentov gospo­
darskega, notranjega in finančnega odseka okrajnega izvršilnega 
odbora. . ,

6. člen

Po prejemu prijave izvede komisija potrebne poizvedbe.

Zaplembeno postopanje je treba izvesti hitro.

Komisija mora izdati rešitev v roku petih dni po zaklju­
čenem postopanju.

7. člen

Komisija dostavi rešitev o zaplembi prizadetemu ali njego­
vemu pooblaščencu, Podpornemu skladu za žrtve fašizma pri 
Istrskem okrožnem ljudskem odboru in javnemu tožilcu.

V primeru odsotnosti osebe, kateri se zapleni imovina in 
ki nima pooblaščenega zastopnika na področju Istrskega okrož­
nega ljudskega odbora, se vroči rešitev na ta način, da se izobesi 
na uradni oglasni deski Izvršilnega odbora okrajnega LO in 
da se nabije na vrata zadnjega stanovanja ali poslovnih prostorov 
prizadetega.

Na vratih stanovanja ali poslovnih prostorov izobešeno reši­
tev podpišejo vročevalec in dve priči. Vročevalec mora komi­
siji za zaplembo podati pismeno poročilo.

8. člen

Zoper rešitev komisije pri Izvršilnem odboru okrajnega LO 
je dopustna pritožba na komisijo pri Istrskem okrožnem ljud­
skem odboru. To komisijo imenuje Istrski okrožni ljudski odbor. 
Pritožbo je vložiti v roku petih dni po vročitvi rešitve ali po 
objavi, ki po 7. členu nadomešča vročitev. Komisija pri Istrskem 
okrožnem ljudskem odboru mora v petih dneh po preiemu pri­
tožbe izdati rešitev, ki je dokončna.

9. člen

Zaplenjena imovina preide takoj po pravomoćnosti rešitve 
v last Podpornega sklada za žrtve fašizma pri Istrskem okrož­
nem ljudskem odboru, k i prevzeto imovino upravlja v smislu 
svojega pravilnika.

Vsako razpolaganje s to imovino pio dosedanjem lastniku ali 
tretjih osebah je od uvedbe postopanja o zaplembi dalje nično. 
Ce je bila imovina odsvojena ali'obremenjena pred uvedbo za- 
plembenega postopanja, preide pod sekvesteir do ugotovitve, 
ali se ni razpolagalo z imovino z namenom oškodovanja ljudske 
imovine.

10. člen

Zaplembeno postopanje ne izključuje kazenskega pregona 
zoper dosedanjega lastnika zaradi njegovega fašističnega delo­
vanja ali pa delovanja po 9. členu.

11. člen

Ce je zaplenjena imovina pod začasno upravo ali sekve­
strom, jo mora začasni upravitelj takoj izročiti Podpornemu 
sk'adu za žrtve fašizma iz 7. člena, razen če b i ga uprava Pod­
pornega sklada ne pooblastila k nadalnjemu začasnemu uprav- : 
ljanju.
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12. člen

Ce se zaplenijo nepremičnine, se mora prenos lastninske pra­
vice uradoma vknjižiti na Podporni sklad iz 7. člena. Hipote­
karna bremena in druge stvarne pravice ostanejo neprizadete, 
razen če se izkaže, da so izpodbojne.

13. člen

Prekršitve 2. odstavka 9. člena tega odloka se kaznujejo po 
odredbi o pobijanju gospodarske sabotaže in nedopustne špe­
kulacije z dne 25. junija 1945. (Ur. 1. PPNOO štev. 1-8.)

14. člen

Ta odlok stopi takoj v veljavo.

Koper dne 14. septembra 1947.

Tajnik: Laurenti Eugenio Predsednik: Kralj Franc

Na podlagi odloka Poverjeništva PNOO za Slovensko Pri­
morje in Oblastnega LO za Istro z dne 20. februarja 1947 ter 
po odobritvi VUJA izdaja istrski okrožni ljudski odbor

o d l o k  

o vrstah kazni.

1. člen

Kazni, k i jih  za kazniva dejanja izrekajo ljudska sodišča, so:

1. smrtna kazen,

2. odvzem prostosti s prisilnim delom,

3. odvzem prostosti,

4. prisilno delo brez odvzema prostosti,

5. izguba političnih in posameznih državljanskih pravic,

6. izguba pravice do javne službe,

7. izguba ali znižanje čina,

8. prepoved opravljanja določenega poklica ali obrti,

9. zaplemba imovine,

10. denarna kazen,

31. izgon iz prebivališča,

12. naložitev obveznosti, da se popravi škoda.

2. člen

Smrtna kazen in kazni odvzema prostosti s prisilnim delom, 
odvzema prostosti in prisilnega de'a brez odvzema prostosti se 
izrekajo samo kot glavne kazni. Druge kazni, navedene v 1. čle­
nu, se smejo izreči bodisi kot glavne, bodisi kot stranske kazni.

V sodbi se sme izreči samo ena glavna kazen.

Poleg vsake glavne kazni se sme izreči ena ali več stranskih 
kazni ob pogojih iz tega odloka.

3. člen

Smrtna kazen se izvrši z ustrelitvijo ali z obešenjem. 

Smrtna kazen se ne sme izvršiti nad ženo, dokler je noseča.

4. člen

Kazen odvzema prostosti s prisilnim delom ne more biti 
krajša od šestih mesecev in ne daljša od dvajsetih let.

5. člen

Kazen odvzema prostosti ne more biti krajša od treh dni 
in ne daljša od petih let.

6. člen

7. člen

Kazen izgube političnih in posameznih državljanskih pravic 
obsega izgubo:

1. vseh političnih pravic in sicer:

a) pravice voliti ali biti voljen v organe državne oblasti;

b) pravice do funkçij v državnih organizacijah, k i se dose­
žejo z vo itvami;

c) pravice do državne ali druge javne službe;

č) pravice do častnega naslova ali odlikovanja in drugih 
javnih časti;

2. ene ali obeh naslednjih državljanskih pravic v primerih, 
kjer predpisi izrecno določajo, da je izreči izgubo teh pravic:

a) roditeljskih pravic;

b) pravice do pokojnine ali podpore iz socialnega zavaro-
vanja. .

8. člen

Izguba političnih in posameznih državljanskih pravic je 
lahko trajna ali časna.

Trajna izguba političnih in posameznih državljanskih pravic 
se mora izreči kot stranska kazen poleg smrtne kazni. V drugih 
primerih se ta kazen ne more izreči.

Časna izguba političnih in posameznih državljanskih pravic 
ne more biti krajša od enega leta in ne daljša od petih let.

9. člen

Ce je kazen izgube političnih in  posameznih državljanskih 
pravic izrečena kot stranska kazen poleg kake glavne časne 
kazni, ne more obsojeni uporabljati političnih oziroma posa­
meznih državljanskih pravic od dne pravnomočnosti sodbe dalje. 
Trajanje kazni izgube teh pravic pa se mu računa šele od dne, 
ko je glavno kazen prestal, oziroma ko je kazen zastarala ali 
mu je bila odpuščena. V vseh drugih primerih, kadar je bila 
kazen izgube političnih in posameznih državljanskih pravic izre^ 
čena kot stranska kazen, kakor tudi v primeru, kadar je bila 
izrečena kot glavna kazen, se računa trajanje te kazni od dne 
pravnomočnosti sodbe.

10. člen

Kazen izgube državne ali druge javne službe je lahko trajna 
ali časna.

Kazen časne izgube državne ali druge javne službe ne more 
biti daljša od petih let in ne krajša od enega leta.

11. člen

Kazen izgube čina je trajna, kazen znižanja čina ie časna.
Kazen znižanja čina ne more trajati več kako pet let in ne 

manj kakor eno leto.
12. člen

Kazen prepovedi opravljanja določenega poklica ali obrti 
se sme izreči samo v primerih, izrecno določenih v predpisih, in 
ne more biti daljša od petih let.

Ta kazen ima za posledico tudi izgubo pravice voditi obrat 
ali podjetje oziroma opravljati poklic.

13. člen

Kazen zaplembe imovine se sme izreči bodisi kot glavna 
bodisi kot stranska kazen. Sme se izreči zoper fizične in pravne 
osebe.

14. člen

Ce obsojeni v določenem roku ne plača denarne kazni, se 
kazen izterja prisilno.

Ce denarne kazni n i mogoče n iti na ta način izterjati, se 
zamenja s kaznijo prisilnega dela brez odvzema prostosti, raču­
najoč en dan prisilnega dela za 200 lir.

Kazen izgona iz prebivališča je odprava na prisilno bivanje 
v rojstni ali kak drug kraj s prepovedjo zapuščanja tega kraja 
ali brez te prepovedi.

Ta kazen sme trajati od šestih mesecev do petih let in se 
izreka samo v primerih, izrecno določenih v predpisih.
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16. člen

Obveznost, da se popravi škoda, se naloži obsojenemu v 
primerih, kadar sodišče spozna za primerno, da obsojeni osebno 
popravi posledice storjenega dejanja ali škodo, prizadejano s 
kaznivim dejanjem.

17. člen

Ce se obsodba glasi na prisilno delo brez odvzema prostosti 
do enega leta aU na odvzem prostosti do šestih mesecev, sme 
sodišče s sodbo odložiti izvršitev izrečene kazni za določen čas 
pod pogojem, da obsojeni med tem časom ne stori nobenega 
kaznivega dejanja. Tako obsodbo izreče sodišče, če spozna, da 
stopnja nevarnosti obsojenega ne zahteva njegove izločitve 
oziroma obveznega opravljanja prisilnega dela.

Cas, za katerega se sme odložiti izvršitev kazni, ne more biti 
krajši od enega in ne daljši od treh let.

18. člen

Ce obsojeni v času, določenem v 17. členu, stori kazniv ' 
dejanje, hujše od dejanja, za katero ie bil pogojno obsojen, se 
odlog izvršitve prve kazni prekine in se obe kazni izvršita ne- 
skrajšani.

Ce obsojeni v času, določenem v 17. členu, stori kaznivo 
dejanje, lažje od dejanja, za katero je bil pogojno obsojen, ali 
enako težko dejanje, sme sodišče pogojno obsodbo preklicati in 
odrediti, da se odložena kazen izvrši delno ali v celoti skupaj 
s kaznijo, izrečeno za novo kaznivo dejanje.

19. člen

Pri odmeri kazni sme sodišče storilcu kaznivega dejanja 
odmeriti kazen izpod najnižje mere, kadar tako izjemo nare­
kujejo izjemne okoliščine glede na stopnjo nevarnosti kaznivega 
dejanja in storilca za družbo. V takem primeru se sme kazen 
znižati do najnižje mere tiste vrste kazni, k i je predpisana za 
to dejanje.

20. člen

Prej izrečene kazni se spravijo v sklad s kaznimi, k i jih 
določa ta odlok, na tale način:

1. kjer je bila doslej določena ali izrečena kazen ječe, se 
razume s to kaznijo kazen odvzema prostosti s prisilnim delom;

2. kjer je bila določena ali izrečena kazen dosmrtne ječe, 
se razume pod to kaznijo kazen odvzema prostosti s prisilnim 
delom za dobo 20 let;

3. kjer je bila do’očena ali izrečena kazen zapora, se ra­
zume pod to kaznjo kazen odvzema prostosti;

4. kjer je bila določena ali izrečena denarna kazen ali globa, 
se razume pod tem denarna kazen;

5. kjer je biia določena ali izrečena kazen izgube držav­
ljanskih pravic ali stranska kazen za zločinstva in prestopke 
(kot odpust iz javne službe, prepoved izvrševanja poklica, zako­
niti preklic, izguba sposobnosti napraviti oporoko in ničnost 
oporoke, napravljene pred obsodbo, izguba ali začasna prepoved 
izvrševanja očetovske ali zakonske oblasti, začasna prepoved 
izvrševanja poklica ali obrti) se mora pod tem razumeti izguba 
političnih in posameznih državljanskih pravic v smislu tega 
odloka.

21. člen

Mladostniki so osebe, ki so dopolnile 14. leto, niso pa dopol­
nile 18. leta.

22. člen

Zoper mladoletnike se smejo izreči ti-le vzgojnopoboljše- 
valni ukrepi:

1. izročitev mladoletnika v vzgajanje staršem ali drugim 
osebam, ki zanj skrbijo;

2. ukor;
3. odpust na preizkušnjo;
4. oddaja v vzgojno-poboljševalni zavod.

23. člen

Ta odlok stopi v veljavo takoj. Uporablja se tudi za kazniva 
dejanja storjena pred 14. septembrom 1947.

Koper dne 14. septembra 1947.

27.
Na podlagi odloka Poverjeništva PNOO za Slovensko Pri­

morje in Oblastnega LO za Istro z dne 20. februarja 1947 ter 
po odobritvi VUJA izdaja Istrski okrožni ljudski odbor

o d l o k

o pooblastitvi Izvršilnega odbora Istrskega 
okrožnega LO, da izda predpise o zaščiti 

bivših političnih preganjancev.

•X. člen

Izvršilni odbor Istrskega okrožnega ljudskega odbora se 
pooblašča, da izda predpise o pravicah in ugodnostih bivših 
političnih preganjancev.

2. člen

Ta odlok stopi takoj v veljavo.

Koper dne 14. septembra 1947.

Tajnik: Laurenti Eugenio Predsednik: Kralj Franc

28.
Na podlagi odloka Poverjeništva PNOO za Slovensko Pri­

morje in Oblastnega LO za Istro z dne 20. februarja 1947 ter 
po odobritvi VUJA izdaja istrski okrožni ljudski odbor

o d l o k  

o pravicah v korist borcev in njihovih 
rodbin.

1. člen

Da zadobe borci zasluženo priznanje, bodo deležni teh-le 
ugodnosti:

a) pri namestitvah v javnih, zadružnih in zasebnih uradih, 
ustanovah, podjetjih, organizacijah, združenjih ali v službi za­
sebnikov se mora upoštevati, da mora biti od vseh nameščencev 
25 odstotkov borcev;

b) pri službenih in delovnih namestitvah kakor tudi pri 
dodeljevanju zemljišč v izvedbi agrarne reforme imajo borci 
ob sicer enakih pogojih prednost;

c) borcem pripada za čas efektivne službe kot borec pra­
vica do nagrade;

č) borci invalidi imajo pravico do pokojnine, če znaša n ji­
hova delovna nesposobnost vsaj 20 odstotkov. Pokojnina pripada 
po smrti vdovi, otrokom in staršem;

d) rodbine padlih a li v vojni pogrešanih borcev imajo pra­
vico do pokojnine, njihove sirote pa do olajšav.

Borcem, nameščenim v javnih in zasebnih službah, se vra­
čuna pri štetju službenih let doba, ki so jo prebili v vojaški 
službi (partizanih), dvojno.

2. člen

Ljudske oblasti morajo podpirati Zvezo primorskih parti­
zanov pri vseh njenih težnjah za osnovanje delovnih zadrug, 
za gradnjo partizanskih domov, vzgojnih zavodov, sirotišč i. p

3. člen

Kdo je borec vi smislu tega odloka, odloča v vsakem posa­
meznem primeru Zveza primorskih partizanov.

4. člen

Podrobna določila o posameznih pravicah, katere nudi upra­
vičencem ta odlok, bo izdal Istrski okrožni ljudski odbor.

5. člen

Ta odlok stopi takoj v veljavi}.

Koper dne 14. septembra 1047.

Tajnik: Laurenti Eugenio Predsednik: Kralj Franc Tajnik: Laurenti Eugenio Predsednik: Kralj Frane
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29.
Na podlagi odloka Poverjeništva PNOO za Slovensko Pri­

morje in Oblastnega LO za Istro z dne 20. februarja 1947 ter 
po odobritvi VUJA izdaja Istrski okrožni ljudski odbor

o d l o k  

o obveznem socialnem zavarovanju.
1. člen

Socialno zavarovanje izvaja za vse panoge socialnega zava­
rovanja na področju Istrskega okrožja edinole Zavod za socialno 
zavarovanje (ZSZ) s sedežem v Kopru.

Zavod za socialno zavarovanje je javna ustanova, ki je osno­
vana po načelu samouprave. Samoupravo tvorijo voljeni zastop­
niki delojemalcev ter delodajalcev v razmerju 4 proti 1. Število 
članov samouprave in način volitev se določita s posebno uredbo.

2. člen

V socialnem zavarovanju so obvezno zavarovane osebe v 
najemnem delovnem razmerju, zaposlene na ozemlju Istrskega 
okrožja v javnih, zadružnih in zasebnih uradih, ustanovah, pod­
jetjih, organizacijah, združenjih ali v službi zasebnih ose-b.

3. člen

Posvetovalni organ uprave je svet socialnega zavarovanja, 
ki ga sestavljajo predstavniki Sindikatov, Zavoda ter oddelka 
za socialno skrbstvo pri Istrskem okrožnem ljudskem odboru

4. člen

Za poravnavo obveznosti socialnega zavarovanja se pobira 
enoten prispevek, katerega plačuje delodajalec v celoti. Osnova 
za od'očanje prispevka je celotni dejanski zaslužek delojemalca. 
Višina prispevka se določi s posebno uredbo.

5. člen

V socialnem zavarovanju se določijo pravice zavarovancev 
po trajanju zavarovanja in višini prispevka.

Osnova za denarne dajatve iz zavarovanja za primer bolezni, 
nosečnosti in poroda je povprečni dnevni zaslužek v času zad­
njih 3 koledarskih mesecev.

'Osnova za rento iz zavarovanja za primer obratne nezgode 
je povprečni mesečni zaslužek v času enega leta.

Osnova za pokojnino iz zavarovanja za primer onemoglosti, 
starosti in smrti je povprečni mesečni zaslužek zadnjih 5 iet.

6. člen

Presojo nesposobnosti zavarovanca za delo in določitev na­
čina zdravljenja v primeru bolezni, nosečnosti in poroda opravi 
zdravnik Zavoda za socialno zavarovanje.

7. člen

Zdravniško delavske strokovne komisije ugotavljajo zmanj­
šanje sposobnosti za delo ponesrečenega zavarovanca, c^emj- 
glost in vrsto onemoglosti zavarovanca. Nadalje rešuieio spore, 
k i nastanejo v zvezi s presojo nesposobnosti zavarovanca za 
delo kakor tudi v zvezi z določenim načinom zdravljenja v 
primeru bolezni, nosečnosti, poroda in nezgode.

8. člen

Za reševanje sporov glede uporabe predpisov socialnega za­
varovanja je pristojno sodišče socialnega zavarovanja v Kopru.

9. člen

Sedaj veljavne določbe o povračilih in kaznih bodo dopol­
njene s posebno uredbo.

1Q. člen

1. V primeru bolezni ima zavarovanec pravico:
a) na brezplačno zdravniško pomoč in brezplačna zdravila;
b) na zdravilne kopeli, zdravi ne vode, potrebne obveze 

in pomožne priprave za zdravljenje, kakor tudi na zdravljenje 
zob;

c) na denarno povračilo za izgubljeni zaslužek (bolniško 
hranarino) v višini 2/3 osnove za denarne dajatve, če je zaradi 
bolezni nesposoben za delo in  če ta nesposobnost traja več kot 
3 dni;

č) na brezplačno bolniško, sanatorijsko, zdraviliško ali kli­
matsko zdravljenje, ako je zaradi bolezni nesposoben za delo 
in mu je tako zdravljenje po zdravniškem izvidu potrebno;

d) na denarno podporo za vzdrževanie družine v višini od 
50% do 80«/0 hranarine ali na denarno podporo za dnevne majh­
ne stroške do višine 1/5 hranarine, če ne vzdržuje družine, in 
sicer za ves čas, dokler je na zdravljenju v bolnišnici, sanato­
riju, zdravilišču ali na klimatičnem zdravljenju.

2. Pravica do dajatev iz odstavka l.b, c, č, d traja največ 
leto dni za isto bolezen.

3. Pravico do dajatev po odstavku l.b ima zavarovanec, če 
je bil v zadnjem letu pred obolenjem zavarovan vsaj 6 mesecev 
Ali v zadnjih dveh letih vsaj 12 mesecev.

4. Višina denarne podpore za vzdrževanje družine se od­
merja po številu družinskih članov, katere zavarovanec vzdr­
žuje.

5. Zavarovanec ima pravico do hranarine tudi v primeru, 
ko je po odredbi oblasti izoliran zaradi na ezljive bolezni ter 
zaradi tega izgubi možnost zaslužka.

6. Bolezni tuberkuloznega značaja se obravnavajo kot ostala 
obolenja.

11. člen

Družinskim članom zavarovanca se nudijo ob njihovi bolezni 
sledeče dajatve;

a) brezplačna zdravniška pomoč in brezplačna zdravila,
b) potrebne obveze in pomožne priprave za zdravljenje,
c) brezplačno zdravljenje v bolnici.
Dajatve pod b) se nudijo le v primeru, če je bil zavarovanec 

v zadnjem letu pred obolenjem zavarovan vsaj 6 mesecev ali 
v zadnjih dveh letih vsaj 12 mesecev.

Dajatve pod c) se nudijo največ za 6 mesecev za vsako po­
samezno obolenje.

12. člen

Glede pravic iz zavarovanja za primer bolezni se smatrajo 
kot družinski člani zavarovanca pod pogojem, da žive z zava­
rovancem v skupnem gospodinjstvu in jih  on dejansko vzdržuje:

a) zakonski drug zavarovanca;
b) zakonski, nezakonski in posvojeni otroci, pastorki, vnuki, 

bratje in sestre zavarovanca, vsi do izpo'njenega 17. leta sta­
rosti oziroma do izpolnjenega 23. leta starosti, če se šolajo; če 
pa so zaradi telesne ali duševne okvare nesposobni za pridobi­
vanje, dokler traja ta nesposobnost;

c) oče zavarovanca nad 60 let starosti;
č) mati zavarovanca nad 55 let starosti.

13. člen

1. V primeru smrti zavarovanca pripada pogrebnina zakon­
skemu drugu; če tega ni, drugim družinskim članom ali tretjim 
osebam, ki so poskrbele za pogreb zavarovanca. V primeru smrti 
zakonskega druga, roditelja ali otroka zavarovanca, pripada 
pogrebnina zavarovancu. Pogrebnina ne pripada v primeru, če 
ima upravičena oseba pravico do pogrebnine od delodajalca 
umrlega zavarovanca v enakem ali večjem znesku.

2. Pogrebnina za umrlega zavarovanca znaša 30 kratni zne­
sek dnevne osnove za denarne dajatve.

3. Pogrebnina za umrlega družinskega člana znaša:

a) za zakonskega druga, roditelja in otroka nad 14 let sta­
rosti 15 kratni,

b) za otroka do 14 let starosti 8 kratai znesek zavarovančeve 
dnevne osnove za denarne dajatve.

4. Pogrebnina za umrlega družinskega člana pripada zava­
rovancu le pod pogojem, da zavarovanec na dan smrti družin­
skega člana uživa članske pravice in da je bil v zadnjem letu 
zavarovan vsaj 6 mesecev odnosno v zadnjih dveh letih vsaj 
eno leto.

14. člen

1. Zavarovanec nima pravice do hranarine:

a) če je namenoma povzročil bolezen,

b) če dela v času bolezni, čeprav je spoznan za delanezmož- 
nega,

c) če je s pravomoćno sodbo obsojen na kazen odvzema 
prostosti, za čas trajanja te kazni.

-

-
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2. Izplačilo hranarine se ustavi za čas, ko se nahaja uživalec 
dajatev v priporu ali v preiskovalnem zaporu.

3. Hranarina se lahko zavarovancu odreče, če zavlačuje 
ozdravljenje s tem, da se namenoma ne drži zdravnikovih na­
vodil ali s tem, da brez zdravniškega dovoljenja ali v nasprotju 
z dobljenimi navodili spremeni bivališče.

15. člen

1. Zavarovancem, k i so med eno boleznijo izčrpali vse svoje 
pravice iz zavarovanja za primer bolezni, pripadajo znova vse 
pravice iz zavarovanja po 10. členu tega odloka, če po ponovnem 
vstopu v službo obolijo za kako drugo boleznijo ali če po treh 
mesecih ponovne zaposlitve obolijo za isto boleznijo. Ce je po­
novno zavarovanje trajalo manj kakor 3 mesece, ima zavarovanec 
zaradi iste bolezni pravico samo do brezplačnega zdravlienja 
oziroma do zdravljenja v bolnišnici in sicer za toliko časa, koli­
kor je bil po izčrpanju dajatev znova zavarovan, toda najmanj 
za mesec dni.

2. Ce zavarovanec ni popolnoma izčrpal dajatev, b i mu pri­
padajo za primer bolezni, pa v enem mesecu po prenehanju da­
jatev ponovno obo’i za isto boleznijo, se ponovna bolezen glede 
trajanja dajatev računa kot podaljšanje prejšnje bolezni. De­
narne dajatve iz zavarovanja se imajo v takem primeru nuditi 
po osnovi, po kateri so bile te dajatve odmerjene za prejšnjo 
bolezen.

3. Zavarovancem, k i jim  je zaradi dolgotrajne bolezni pre­
nehala pravica do brezplačnega zdravljenja in denarne podpore, 
a jim je priznana pravica do invalidske pokojnine, se nudi po­
trebno nadaljnje zdravljenje po predpisih o zdravstveni pomoči 
uživalcem rent in pokojnin; če pa zaradi kratkega trajanja n ji­
hovega skupnega zavarovanja nimaio pogojev za priznanje pra­
vice do invalidske pokojnine, se jim lahko za dobo nadaljnjega 
trajanja bolezni, zvezane z nesposobnostjo za delo, nudi iz po­
sebnega premoženja, namenjenega za dajanje izrednih podpor 
zavarovancem, potrebno brezplačno zdravljenje kakor tudi de­
narna podpora do višine 30% osnove za denarne dajatve iz za­
varovanja za primer bolezni.

16. člen

1. Zavarovanka, ki je bila v zadnjem letu pred porodom
zavarovana najmanj 6 mesecev ali v zadnjih dveh letih najmanj 
12 mesecev, ima v primeru nosečnosti oziroma poroda pravico:

a) do brezplačne zdravniške ali babiške pomoči ter do
14 dnevne nege v porodnišnici ali bolnišnici;

b) do denarnega povračila za izgubljeni zaslužek (porod­
niška hranarina) za čas 6 tednov pred porodom in 6 tednov po 
porodu;

c) do denarne podpore za opremo otroka;

č) do denarne podpore za hrano otroka za dobo 3 mesecev
Po prenehanju porodniške hranarine.

2. Porodniška hranarina znaša 3/4 osnove za denarne da­
jatve.

3. Zavarovanka, k i nima v prvem odstavku navedene zava­
rovalne dobe, ki pa je bila zavarovana neposredno pred poro­
dom nepretrgoma vsaj 3 mesece, ima pravico do brezplačne 
zdravniške ali babiške pomoči, ali do 14 dnevne nege v bol­
nišnici ali porodnišnici.

4. Po izčrpanju porodniške hranarine pripada zavarovanki, 
če je še nadalje zaradi poroda nesposobna za delo, bolniška 
hranarina po predpisih 10. člena. Uživanje porodniške in bolniške 
hranarine ne more skupaj trajati dalj kakor leto dni. Zavaro­
vanka ne more istočasno uživati porodniške in bolniške hra­
narine.

17. člen

1. Ce je bil zavarovanec, k i se mu rodi otrok, v zadniem 
letu pred rojstvom otroka zavarovan najmanj 6 mesecev ali v 
zadnjih 2 letih najmanj 12 mesecev, ima pravico do naslednjih 
dajatev:

a) do brezplačne zdravniške ali babiške pomoči ali do 14 
dnevne nege za ženo v bolnišnici ali porodnišnici;

b) do denarne pomoči za opremo otroka;

c) do denarne pomoči za prehrano otroka v dobi dveh me­
secev po porodu.

2. Dajatve za primer poroda se nudijo zavarovančevi ženi 
tudi v primeru, kadar pride  do poroda v 10 mesecih po zavaro­
vančevi smrti, ako je zavarovanec, ko ;e še živel, izpolnil pogoje 
za to pravico.

18. člen

1. Oseba, k i je bila zadnje leto pred izstopom iz službe 
zavarovana najmanj 6 mesecev odnosno v zadnjih dveh letih 
najmanj 12 mesecev, obdrži po izstopu iz službe, če je brez 
vsakega zaslužka, vse pravice do dajatev iz zavarovanja za 
primer bolezni, nosečnosti in poroda, k i nastopi v dobi dveh 
odnosno treh mesecev po izstopu iz službe.

2. Oseba, ki je bila v zadnjem letu pred izstopom iz službe 
zavarovana najmanj 6 mesecev, lahko po izstopu iz službe po­
daljša zavarovanje za primer bolezni, nosečnosti in poroda tako, 
da samal plačuje ustrezni prispevek za to zavarovanje po svojem 
zadnjem zaslužku, če se v dveh mesecih po izstopu iz službe pri­
glasi Zavodu za socialno zavarovanje zaradi prostovoljnega po­
daljšanja zavarovanja. Prostovoljni iprrfaljšanje zavarovanja 
lahko traja najdalje eno leto, preneha pa, če več kakor dva me­
seca zaostane s plačilom prispevka, kakor tudi, če tak zavaro­
vanec v primeru bolezni popolnoma izčrpa svojo pravico do 
dajatev iz zavarovanja.

3. Izjemno od predpisov prejšnjega odstavka sme prosto­
voljno podaljšanje zavarovanja trajati tudi dalje od enega leta, 
če je obveznost zavarovanja prenehala zaradi opravljanja raz­
nih javnih funkcij.

19. člen

1. Zavarovancu, k i utrpi telesno poškodbo, povzročeno z 
nezgodo pri delu, pripada ne glede na trajanje zavarovanja pred 
nezgodo pravica:

a) do brezplačne zdravniške pomoči, do brezplačnih zdravil, 
zdravilnih kopeli, potrebnih obvez in pomožnih priprav za zdrav­
ljenje vse do popolnega ozdravljenja oziroma za ves čas, dokler 
so mu te dajatve potrebne;

b) do 'hranarine po 10, členu tega odloka do konca zdrav­
ljenja, vendar najdalje za dobo 3 mesecev po nezgodi;

c) do rente za čas, dokler obstoji popolna nesposobnost za 
delo ali dokler je sposobnost za delo zmanjšana za več kakor 
10% in to počenši od prvega dne četrtega meseca po nezgodi 
oziroma od prenehanja pravice do hranarine, če je bilo zdrav­
ljenje prej končano;

č) do zdravljenja v bolnišnici namesto hranarine oziroma 
rente za vso dobo, dokler mu je zdravljenje potrebno;

d) do denarne podpore za vzdrževanje rodbine za dobo 
trajanja zdravljenja zavarovanca v bolnišnici in sicer v višini, 
določeni v 10. členu tega odloka.

2. Kot nezgoda Pri delu se šteje nezgoda, k i zadene zava­
rovanca pri rednem delu ali kakem drugem delu, k i ga zavaro­
vanec opravlja po nalogu delodajalca ali odgovornega vodje, ali 
pri delu, k i ga opravlja brez posebnega naloga toda v korist dela 
kakor tudi tista Škoda, k i jo zavarovanec utrpi zaradi profesional­
ne obolelosti v zvezi z njegovim rednim delom. Kot nezgoda pri 
delu se šteje tudi nezgoda, k i zadene zavarovanca na poti od 
stanovanja do delovnega mesta in nazaj, v kolikor zavarovanec 
ne prekine te poti v lastnem interesu ali iz razlogov, k i niso v 
zvezi z delovnim razmerjem.

3. Izvršilni odbor Istrskega okrožnega ljudskega odbora 
predpiše s posebno uredbo, za katere vrste profesionalne obole­
losti in v katerih vrstah dela in poklica naj se nudijo dajatve 
iz zavarovanja kot dajatve za nezgodo pri delu.

20. člen

1. Če je ponesrečeni zavarovanec popolnoma nesposoben 
za delo, mu pripada polna renta, k i znaša 90% njegove rentne 
osnove; v primeru delnega zmanjšanja sposobnosti za delo pa 
mu pripada sorazmerni del rente, k i ustreza zmanjšanju njegove 
sposobnosti za delo.

2. Ponesrečenmu zavarovancu, k i zaradi nezgode pri delu 
ni postal samo docela nesposoben za delo temveč je tudi toliko 
onemogel, da mu je za življenie potrebna tuia nega in pomoč, 
pripada za dobo trajanja take popolne onemoglosti povečana 
renta v višini polne rente, povišane za eno tretjino.

3. Ponesrečenemu zavarovancu, pri katerem po dveh letih po 
končanem zdravljenju od posledic nezgode trajno zmanjšanje 
sposobnosti za delo presega 10%, a ne presega 1/3 sposobnosti za
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delo, se izplača namesto nadaljnje rente odpravnina, k i ne sme 
biti manjša od zneska 3-letne rente, niti večja od zne.ka 6-'etne 
rente. Ključ za izračunani e odpravnin po življenjski dobi uži­
valcev rente predpiše Izvršilni odbor Istrskega okrožnega ljud­
skega odbora.

21. člen

1. Članom rodbine zavarovanca, k i umre na posledicah ne­
zgode pri delu, pripada pravica do pogrebnine po 13. členu tega 
odloka in pravica do rodbinske rente.

2. Pravico do rodbinske rente imajo:

a) vdova, stara nad 40 let, mlajša pa samo tedaj, če ima 
otroke, k i niso starejši od 14 let, ali pa, če je sama zaradi one­
moglosti nesposobna za delo;

b) vdovec, k i ga ;e zaradi njegove onemoglosti vzdrževala 
žena, in sicer dokler traja onemoglost in dokler je navezan na 
vzdrževanje iz rente;

c) zakonski, nezakonski ali pred nezgodo posvojeni ‘otrok 
kakor tudi pastorek, vsi do dopolnjenega 17. leta starosti oziro­
ma najdalje do dopolnjenega 23. leta starosti, če se šolajo in če 
niso sami zavarovani po predpisih tega odloka;

č) roditelji, ded in babica zakonskih ali nezakonskih otrok 
odnosno vnukov, ako so onemogli ali starejši od 65 let in ako 
je za njih  vzdrževanje pretežno skrbel oni, k i je zaradi nezgode 
umrl ,do smrti odnosno dokler so navezani na vzdrževanje iz 
rente;

d) vnuki, bratje in sestre, ako je za njih vzdrževanje pre­
težno skrbel oni, k i je zaradi nezgode umrl, do dovršenega IV. 
leta starosti oziroma najdalje do dopolnjenega 23. leta starosti, 
če se šolajo.

Upravičenci pod č) imajo pravico do rodbinske rente samo 
v primeru, kadar je skupni znesek mesečnih rent zakonskega 
druga in zavarovančevih otrok manjši od zneska polne rente, 
ki bi pripadala umrlemu zavarovancu; upravičenci pod d) pa 
samo v primeru, ako še ni izčrpana polna renta z upravičenci 
pod a), b), c) in č).

3. Pravica do vdovske rente traja do smrti vdove, vendar 
preneha, če se omoži.

22. člen

1. Renta vdove oziroma vdovca znaš? polovico polne rente, 
ki bi pripadala umrlemu zakonskemu drugu.

2. Otroška renta znaša za vsakega posameznega otroka 1/4 
polne rente, k i bi pripadala umrlemu zavarovancu. Skupni zne­
sek otroških rent, k i se plačuje poleg vdovske rente, ne sme 
presegati polovice zneska polne reftle, k i bi pripadala umrlemu 
zavarovancu.

3. Renta za otroke brez staršev (sirote) znaša za eno siroto 
polovico polne rente, ki bi pripadala umrlemu zavarovancu, za 
vsako nadaljnjo siroto Pa po eno četrtino polne rente. Skupni 
znesek rent za sirote ne sme presegati zneska polne rente, k i 
bi pripadala umrlemu zavarovancu.

4. Renta posameznega prednika, potomca, brata ali sestre, 
sme znašati največ eno četrtino polne rente, ki bi pripadala 
umrlemu zavarovancu.

23. člen

1. Onemogli zavarovanec ima pravico do pokojnine in to 
neglede na njegovo starost (invalidska pokojnina). Pravica do 
invalidske pokojnine prične z dnem nastopa onemog’osti, če 
pa se ta dan ne more. nedvomno ugotoviti, z dnem, ko vloži 
zahtevo za pokojnino.

2. Zavarovancu, ki je dovršil predpisano starost, pripada 
pravica do pokojnine tudi brez dokaza onemoglosti (starostna 
pokojnina). Pravica do starostne pokojnine se začenja z dnem, 
ko je dosežena predpisana starost in ko je končana predpisana 
čakalna doba za starostno pokojnino.

Rodbinski člani umrlega zavarovanca in rodbinski člani 
umrlega uživalca pokojnine imajo pravico do rodbinske pokoj­
nine in pravico do pogrebnine; ob pogojih 26. člena pa imajo 
pravico do odpravnine.

24. člen

1. Pravica do dajatev pokojninskega zavarovanja nastane 
v primeru onemog'osti, starosti ali smrti še e tedaj, ko zavaro­
vanec doseže določeno dobo pokojninskega zavarovanja in s tem 
izpo ni predpisani rok čakanja (staž).

2. Staž za dosego pravice do invalidske pokojnino se izpolni
i  najmanj 5 leti pokojninskega zavarovanja.

3. Staž za dosego pravice do starostne pokojnine se izpolni 
s 25 leti pokojninskega zavarovanja.

4. Staž za dosego pravice do rodbinske pokojnine in po­
grebnine se izpolni s 5 leti pokojninskega zavarovanja.

Do invalidske pokojnine ima po izpolnjenem stažu pravico 
zavarovanec, pri katerem je zaradi bo'ezni, izčrpanja telesnih 
ali duševnih sil, oziroma zaradi duševnih ali telesnih hib nasto­
pila bodisi začasna ali trajna onemoglost.

25. člen

Pravico do starostne pokojnine doseže zavarovanec po 25 
letih pokojninskega zavarovanja, in sicer moški po dovršenem
60. letu starosti, ženska pa po dovršenem 55. letu starosti.

Zavarovancu, ki podaljša svojo zaposlitev, ko je že izpo’nil 
predpisano starostno dobo in si pridobil pravico do pokojnine, 
se izplačuje starostna pokojnina v nezmanjšanem znesku ne 
glede na višino njegovega zaslužka.

26. člen

1. Pravico do rodbinske pokojnine imajo:

a) vdova, starejša od 40 let, mlajša pa samo tedaj, če ima 
otroke, k i niso starejši od 14 let, ali če je sama zaradi onemoglo­
sti nesposobna za delo; pravica na vdovsko pokojnino traja do 
smrti vdove, vendar preneha, če se omoži.

b) vdovec, ki ga je zaradi njegove onemoglosti vzdrževala 
žena, za dobo, dokler traja onemoglost in dokler ie navezan na 
vzdrževanje iz pokojnine;

c) zakonski, nezakonski in pred onemoglostjo zavarovanca 
posvojeni otrok kakor tudi pastorek, vsi do dopolnjenega 17. 
leta starosti oziroma najdalje do dopolnjenega 23. leta starosti, 
če se šolajo.

Ce za umrlim zavarovancem, k i j e izpolnil predpisani 
staž za rodbinske pokojnine, niso ostali n iti zakonski drug niti 
otroci, k i bi imeli pravico do pokojnine, pripada siromašnim 
staršem umrlega zavarovanca, če jih je on vzdrževal, odpravnina 
v višini 5% skupnega zas užka umrlega zavarovanca v zadnjih 
5 letih zavarovanja.

3. Ce v treh letih po prenehanju pokojninskega zavarovanja 
umre zavarovanec, ki ni izpolnil predpisanega staža za rodbinske 
pokojnine, pa ima najmanj 3 leta pokojninskega zavarovanja, 
pripada zakonskemu drugu, ki izpolnjuje pogoje za pravico do 
vdovske pokojnine, odpravnina v znesku 5% skupnega zaslužka 
umrlega zavarovanca v visei dobi njegovega zavarovanja. C^ 
za umrlim zavarovancem ni ostal zakonski drug, ki bi imel 
pravico do odpravnine, pripada ta odpravnina otrokom umrlega 
zavarovanca, ki imajo pogoje za otroško pokojnino.

27. člen

Osebne pokojnine znašajo v odstotku pokojninske osnove: 

po dovršenih letih zavarovanja: odstotek pokojninske osnove:

5 let 30%
10 let 40%
15 let 50%
20 let 60%
25 let 70%
30 let 80%
31 let 82%
32 let 84%
33 let 86%
34 let 88%
35 let 90%

Pri odmeri pokojnine za primer popolne onemoglosti in, ko 
je potrebna tuja nega in pomoč, se poviša pokojnina, izraču­
nana po gornjem ključu, za 20% pokojninske osnove, vendar 
tako povišana pokojnina ne more presegati 100% pokojninske 
osnove.

28. člen

1. Pokojnina vdove oziroma vdovca znaša po'ovico pokoj­
nine. k i jo je umrli zakonski drug užival oziroma bi mu ob 
smrti pripadala.
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2. Otroška pokojnina za vsakega posameznega otroka znaša 
eno četrtino pokojnine, k i jo je umrli rod.telj uživa1 oziroma 
bi mu ob smrti pripadala. Skupni znesek otroških pokojnin, k i 
se izplačujejo poleg vdovske pokojnine, ne sme presegati polo­
vične pokojnine, ki jo je užival umrli roditelj oziroma ki bi mu 
ob smrti pripadala.

3. Pokojnina za otroke brez staršev (sirote) znaša za eno 
siroto polovico pokojnine, ki jo je umrli roditelj užival oziroma 
bi mu ob smrti pripadala; za vsako nadaljnjo siroto pa 1/4 po­
kojnine Skupni znesek pokojnine sirot ne sme presegati zneska 
pokojnine, k i jo je umrli roditelj užival oziroma bi mu ob 
smrti pripadala.

4. Pogrebnina i;z pokojninskega zavarovanja znaša 30 kratni 
znesek dnevne osnove ob zavarovančevi smrti za dajatve iz 
zavarovanja za primer bolezni, če pa umre uživa'ec osebne po­
kojnine, znaša pogrebnina dvakratni znesek njegove mesečne 
pokojnine. Pogrebnina za umrlega uživalca pokojnine ne sme 
biti večja 'od zneska njegove pokojninske osnove.

29. člen

1. Če uživalec osebne rente doseže pravico do osebne po­
kojnine ali če uživalec osebne pokojnine doseže pravico do 
osebne rente, se mu zmanjša pokojnina za 2/3 zneska rente. Ce 
sta ti 2/3 enaki pokojnini ali večji od pokojnine, se izplačuje 
samo renta. Renta in pokojnina ne smeta skupaj presegati 90% 
osnove za rento oziroma osnove za pokojnino, upoštevaicč večjo 
osnovo.

2. Ce zavarovanec doseže istočasno pravico do osebne rente 
in do osebne pokojnine, mu pripada samo ena dajatev in sicer 
tista, ki je večja.

3. Ce zavarovančev rodbinski član doseže pravico do rod: 
binske rente in rodbinske pokojnine oziroma do dveh rodbin­
skih rent ali dveh rodbinskih pokojnin, se mu izplačuje samo 
ena dajatev in sicer tista, k i je večja.

4. Ce oseba, k i uživa rodbinsko rento ali rodbinsko pokoi-
nino, doseže pravico do osebne rente ali do osebne pokojnine 
oziroma če oseba, ki uživa osebno rento a’i osebno pokojnino 
doseže pravico tudi do rodbinske rente ali rodbinske pokojnine, 
se ji izplačuje samo ena dajatev in sicer tista, k i je večja, med­
tem ko ji pravica do druge dajatve miruje. S prenehanjem:
pravice do dajatve, ki jo je taka oseba uživala, oživi pravica
do dajatve, ki je mirovala.

5. Vdovi, k i ji pravica do osebne rente ali osebne pokojnine
miruje, ker uživa vdovsko rento ali vdovsko pokojnino, se ne 
izplača odpravnina, če se znova omoži. Prav tako tudi nima
pravice do odpravnine, če se spet omoži vdova, kateri pravica
do vdovske rente ali vdovske pokojnine miruje, ker uživa osebno 
rento ali osebno pokojnino.

6. Vdova, k i uživa vdovsko rento ali vdovsko pokojnino, 
dobi, če se omoži, .namesto nadaljnje rente oziroma pokojnine 
odpravnino v znesku dve-letne njene rente oziroma pokojnine.

30. člen

Renta za 'otroke, brate ali sestre oziroma otroška pokojnina 
se podaljša tudi po dopolnjenem 17. letu oziroma 23. letu. sta­
rosti za dobo, dokler so otroci, bratje ali sestre zaradi telesne 
ali duševne hibe nesposobni za vsako pridobitno delo, v ko­
likor se ne oskrbujejo v kakšnem javnem zavodu.

31. člen

1. Zavarovanec, k i je svojo nezgodo pri delu ali svojo one­
moglost namenoma povzročil ali je njegova onemoglost nasto­
pila v zvezi z izvršitvijo kazenskega dejanja, zaradi katerega je 
bil zavarovanec kot krivec obsojen, nima pravice do dajatev 
iz socialnega zavarovanja za posledice, k i so nastopile zaradi te 
nezgode ali zaradi 'onemoglosti. Ce zavarovanec umre zaradi po­
sledic take nezgode pri delu ali zaradi posledic take onemoglosti, 
imajo člani njegove rodbine pravico do dajatev iz zavarovanja.

2. Člani rodbine nimajo pravice do rodbinske rente sli do 
rodbinske pokojnine v tehle primerih:

a) če je član rodbine najmanj leto dni neposredno pred 
smrtjo zavarovanca oziroma uživalca pokojnine ali rente po 
lastni volji živel ločeno od njega;

b) če je s kazensko sodbo u gotov1 j eno, da je član rodbine 
kriv ali sokriv smrti zavarovanca oziroma uživalca pokojnine 
ali rente;

c) pravica do vdovske rente ne pripada, če zakon, sk’enjen 
po nezgodi pri delu, n i trajal vsaj eno leto; pravica do vdovske 
rente tudi ne pripada, če je zakonski drug v času sklenitve za­
kona že užival inva idsko ali starostno pokojnino, kakor tudi. 
če od dneva sklenjenega zakona do smrti zakonskega druga 
ni poteklo eno leto.

32. člen

Izplačevanje rente oziroma pokojnine se ustavi za dobo, za 
katero je uživalec rente oziroma pokojnine obsojen na zapor 
preko enega meseca, a'i se odda v poboljševalnico, dokler tra;a 
kazen ali bivanje v poboljševalnici. Za ta čas se renta oziroma 
pokojnina do višine rodbinske rente oziroma rodbinske pokoj­
nine izp’ačuje njegovim rodbinskim članom.

Morebitno uživanje rente oziroma pokojnine pri odhodu v 
inozemstvo ali pri povratku tujih državljanov v svojo domovino 
bo urejeno s posebno uredbo.

33. člen

1. Oseba, ki je dopolnila 5 let pokojninskega zavarovanja, 
ohrani za dobo 5 let po izstopu iz službe tako pridobljeni čas 
pokojninskega zavarovanja kakor tudi pričakovane pravice iz 
tega zavarovanja. Ce je pokojninsko zavarovanje prenehalo z 
izstopom zavarovanca iz službe zaradi bolezni, nezgode pri delu 
ali onemoglosti, se računa ta rok 5 let počenši od prenehanja 
pravice do hranarine oziroma do osebne rente ali invalidske, 
pokojnine, pridobljene pravice pa ostanejo v tem primeru ohra­
njene najdalj 10 let po prenehanju pokojninskega zavarovanja.

2. Oseba, k i j i  je pokojninsko zavarovanje prenehalo pred 
končano dobo 5. let pokojninskega zavarovanja, ohrani čas pokoj­
ninskega zavarovanja, če v dveh letih po prenehanju zavarovanja 
ponovno vstopi v obvezno pokojninsko zavarovanje.

3. Oseba, ki je dopolnila 5 let pokojninskega zavarovanja, 
lahko po izstopu iz službe podaljša to zavarovanje z vplačeva­
njem ustreznega prispevka, če se v 6 mesecih po prenehanju 
pokojninskega zavarovanja priglasi za prostovoljno podaljšanje 
pokojninskega zavarovanja. Prostovoljno podaljšanje pokojnin­
skega zavarovanja lahko traja največ dve leti, preneha pa tudi, 
če zavarovanec zaostane s plačilom prispevka dalj kakor šest. 
mesecev.

4. Izjemno od predpisov prejšnjega odstavka sme prosto­
voljno podaljšanje trajati tudi dalj od dveh let, če je obveznost 
zavarovanja prenehala zaradi opravljanja raznih javnih funkcij.

34. člen

1. Zahtevek do dajatev iz zavarovanja za primer bolezni, 
nosečnosti in poroda zastara v enem letu od dneva, ko je na­
stopil zavarovalen primer, zahtevki do posameznih obrokov de­
narnih podpor pa zastarajo v enem letu, računajoč od konca me­
seca. v katerem bi morale biti izplačane.

2. Pravica do dajatev iz zavarovanja za primer nezgode pri 
delu zastara, če zahtevek po dajatvi ni bil uveljavljen v dveh 
letih od dneva nezgode pri delu, pri profesionalnih boleznih pa 
od dneva izstopa zavarovanca iz službe, v kateri je bolezen 
nastala.

3. Pravica do dajatev iz pokojninskega zavarovanja zastara, 
če zahtevçk do dajatev n i b il uveljavljen v 5 letih, od dneva, ko 
je nastopila onemoglost, starost ali smrt.

4. Rente ali pokojnine za posamezni mesec zastarajo v 
enem letu od konca meseca, v katerem bi morale biti izplačane. 
Rente oziroma pokojnine se ne smejo izplačati za nazaj za več 
kakor eno leto od dneva, ko je bil uveljavljen zahtevek za rento 
oziroma pokojnino.

35. člen

Zavarovanci imajo pravico do družinskih doklad, katerih 
izplačevanje se uredi s posebnim pravilnikom.
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36. ölen

Izpopo'nitev določil glede zavarovanja za brezposelnost se 
uredi pravtako s posebnim pravilnikom.

37. člen

Skupščina pooblašča Izvršilni odbor Istrskega okrožnega 
ljudskega odbora:

1. da izda vse uredbe, potrebne za izvrševanje tega odloka 
in ostalih veljavnih predpisov socialnega zavarovanja;

2. da predpiše z uredbo:
a) koliko in po kakšni pokojninski osnovi naj vračuna v 

pokojninsko zavarovanje čas, k i so ga zavarovanci prebili v 
narodno osvobodilni borbi ali kot žrtve  fašističnega terorja v 
zaporih, internacijah, konfinaciiah, deportacijah in na prisilnem 
delu;

b) način preračunavanja rent in odmerjanja osnove rent in 
pokojnin iz socialnega zavarovanja za primer nezgode, onemo­
glosti, starosti in smrti iz časa, predno ie dobil veljavo ta od'ok.

3. da izda prečiščeno in končnoveljavno besedno vseh ve­
ljavnih predpisov socialnega zavarovanja.

38. člen

Zavod za socialno zavarovanje priznava in izplačuje upravi­
čencem, rentnikom in upokojencem prejšnjih zavarovalnih usta­
nov rente in pokojnine v breme teh ustanov.

39. člen

Zavod za socialno zavarovanje upravlja prevzeto imovino 
prejšnjih zavarovalnih ustanov do končnega obračuna.

40. člen

Način likvidacije samostojnih pokojninskih skladov javnih 
uslužbencev kakor tudi način ureditve obveznosti teh skladov do 
njihovih č'anov se uredi s posebno uredbo.

41. člen

Samouprava Zavoda za socia’no zavarovanje je pooblaščena 
izdajati pravilnike, k i urejajo način uporabljanja teh določb.

42. člen

Ta odlok stopi v veljavo takoj, izvajati pa se začne deloma 
ali v ceVti z ustreznimi uredbami Izvršilnega odbora Istrskega 
okrožnega ljudskega odbora. S tem se ukiniaio vsi do ?edaj 
veljavni predpisi, ki nasprotujejo določbam tega odloka.

Koper dne 14. septembra 1947.

Tajnik: Laurenti Eugenio Predsednik: Kralj Franc

30.
Na podlagi odloka Poverjeništva PNOO za Slovensko Pri­

morje in Oblastnega LO za Istro z dne 20. februarja 1947 in po 
odobritvi VUJA izdaja Istrski okrožni ljudski odbor

o d l o k

o pooblastitvi Izvršilnega odbora Istrskega 
okrožnega ljudskega odbora, da izda navo­
dila o socialnem zavarovanju poljedelcev.

1. člen

Izvršilni odbor Istrskega okrožnega ljudskega odbora se 
pooblašča, da izda s posebnimi navodili vsa potrebna določila!
o socialnem zavarovanju poljedelcev.

2. člen

Ta odlok stopi takoj v veljavo.

Koper dne 14. septembra 1947.

Tajnik: Laurenti Eugenio Predsednik: Kralj Franc

31.

Na podlagi odloka Poverjeništva PNOO za Slovensko Pri­
morje in Oblastnega LO za Istro z dne 20. februarja 1947 ter 
po odobritvi VUJA izdaja Istrski okrožni ljudski odbor

o d r e d b o

o ustanovitvi Podpornega sklada 
za žrtve fašizma.

1. člen

Pri oddelku za socialno skrbstvo Istrskega okrožnega ljud­
skega odbora se ustanovi podporni sklad za žrtve fašizma.

2. člen

Sklad razpolaga s sredstvi, s katerimi podpira vse žil ve 
fašističnega terorja, ki so utrpele škodo na telesu, imovini ali 
z odvzemom svobode.

3. člen

Sklad se sestavlja:

a) iz vse imovine Sklada za pomoč vdovam, sirotam in 
gospodarsko oškodovanim po fašističnem terorju, kolikor je 
ta na ozemlju Istrskega okrožnega ljudskega odbora,

b) iz prostovoljnih prispevkov,

c) iz imovine, k i je zaplenjena z odlokom o zaplembi imo­
vine fašistov, fašističnih društev in ustanov Poverjeništva PNOO 
z dne 18. septembra 1946 na področju Istrskega okrožnega ljud­
skega odbora,

č) iz dotacije Istrskega okrožnega ljudskega odbora.

4. člen

Uprava sklada je poverjena petim članom, ki jih  imenuje 
Izvršilni odbor Istrskega okrožnega ljudskega odbora iz po 
enega člana oddelka za socialno skrbstvo pri Istrskem okrož­
nem ljudskem odboru, Združenja bivših političnih preganjancev- 
anitifašistov, Zveze primorskih partizanov, Zveze vojnih inva­
lidov in družin padlih borcev in Enotnih sindikatov. Uprava je 
odgovorna za svoje poslovanje Istrskemu okrožnemu ljudske­
mu odboru.

5. člen

Uprava Sklada mora voditi točen popis imovine ter mora 
polagati račun o svojem delovanju odde-ku za finance pri Istr­
skem okrožnem ljudskem odboru. Redni letni in izredni obra­
čun se morata dostaviti tudi Javnemu tožilstvu.

6. člen

Kolikor b i prišle v last Sklada nepremičnine, jih  sme upra­
va Sklada dati v zakup ali najem ali jih  odtujiti.

7. člen

Zloraba v razpolaganju z imovino Sklada se kaznuje po 
odredbi o pobijanju gospodarske sabotaže in nedopostne špe­
kulacije z dne 25. ju lija 1945 (Ur. 1. PPNOO 1/8).

8. člen

Ta odredba stopi takoj v veljavo.

Koper dne 14. septembra 1947 

Tajnik: Laurenti Eugenio Predsednik: Kralj Franc
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32.
Ker je preiskava, izvedena s strani izvršilnih organov 

ljudske ob asti, ugotovila v samostanu Dai’a, okraj Buje, raz­
mere, ki ne nudijo pogojev za telesno in moralno zdrav razvoj

I mladine, ter v zvezi z odlokom j  nadzorstvu vzgoje mladine 
z dne 1. oktobra 1945 (Ur. 1. PPNOO 2/15) in odloka o ustanav­
ljanju šol, sprejetega dne 14. septembra 1947 na Istrski okrož­
ni skupščini izdaja Izvršilni odbor Istrskega okrožnega ljud­
skega odbora po odobritvi VUJA naslednjo

o d r e d b o  

o ukinitvi zasebne šole v Dajli.
1. člen

Ukine se privatna osnovna šola v Dajli, okraj Buje, katero 
so upravljali patri benediktinci.

2. člen

V 1. členu omenjena šola se nadomešča z odgovarjajočo 
javno osnovno šolo običajnega tipa.

3. člen

Prosvetni oddelek Istrskega okrožnega ljudskega odbora je 
dolžan izvesti to odredbo v roku desetih dni.

4. člen

Ta odredba stopi takoj v veljavo.

Koper dne 15. septembra 1947.

Tajnik: Laurenti Eugenio Predsednik: Kralj Franc

kdaj a Istrski okrožni ljudski odbor v Kopru. — Uredništvo in uprava v Kopru. — Odgovorni urednik: Kolenc Črtomir, Koper. — Tiskala
Zadružna tiskarna v Trstu.



Cena 40.- jugolir.
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S L U Ž B E N I  L I S T

I S T A R S K O G  O K R U Ž N O G  N A R O D N O G  O D B O R A

Godina I. Kopar, dne 1. rujna 1947 Broj 1.

S A D R Ž A J
Odluka o osnivanju Istarskog okružja.

ODLUKE I  NAREDBE 

ISTARSKOG OKRUŽNOG NARODNOG ODBORA:

1. Odluka o osnivanju Službenog lista Istarskog okružnog narod­
nog odbora.

2. Odluka o uredjenju narodnih sudova Istarskog okružja.
3. Odluka o osnivanju i nadležnosti Javnog tužioštva za Istarsko 

okružje.
4. Odluka o preinačenju naziva narodno oslobodilačkih odbora u 

narodne odbore.
5. Odluka o ovlaštenju izvršnom odboru Istarskog okružnog narod­

nog odbora za donošenje odluka i naredaba na području pri­
vrede.

6. Odluka o promjenama i  dopunama odluka kotarskih skupština 
u Kopru i Bujama o epuraciji od 6. srpnja 1947.

VAŽEĆE ODLUKE I  NAREDBE 

KOTARSKOG NARODNOG ODBORA U BUJAMA:

Odluka o stavljanju van snage svih do sada važećih propisa 
odnosećih se na čišćenje (epuraciju) te o osnivanju i radu komisija za 
čišćenje fašista i  kolaboracionista.

SUDSKI OGLASI.

OBJAVE.

Povjereništvo Pokrajinskog narodno oslobodilačkog odbora 
za Slovensko Primorje po ovJašćeniu] Pokrajinskog narodno 
oslobodilačkog odlbara za Slovensko Primorje i Tnst od dana 
31J srpnja 1945 i Oblasni narodni odbor za Istru u Labinu do- 
noise sporazumno i po odobrenju Vojne Uprave Juigos'avenske 
Armije slijedeću

o d l u k u  

o osnivanju Istarskog okružja.

Član 1.

Za područje kotara  K op ar i  Bu je osniva se Istarsko okružje.

Câan 2.

Kotarski INOO u Kopru i  kotarski INO u Bujama po pret­
hodnom sporazumu u pogledu vrijemena i mjesta, ali na.'kasnije 
u roku od 6 mjeseci sazvat će na zajedničko zasjedanje skup­
štine kotarskog NOO u Kopru ii kotarskog NO) ui Bujama, ko­
je će odrediti broj izaslanika skupštine Istarskog okružnog 
narodnog odbora li broj članova njegovtog izvršnog odbora kao 
ii razmjer mandata izmedju kotara, a podlije toga izabrat će 
izasjanike skupštine Istarskog okružnog narodnog odbora.

Skupština Istarskog okružnog narodnog odbora izabrat će 
na svom zasjedanju iz svoje sredine izvršni odbor i odredit će 
sjedište okružja.

Clan 3.

Na Istarski okružni narodni odbor prenose PPNOO i 
Oblasni NO za Istru svu civilnu vlast, koja će biti vršena prema 
postojećim zakonskim propisima.

Clan 4.

Ova/ odluka stupa na snagu) odmah.

Ajdovščina, Labin, Opatija, dana 20. veljače 1947.

Povjereništvo PNOO Oblasni NO za Istru:
tajnik: Pretsje^nik:

France Perovšek E. Drndić

Ta.'mik:
V. Juričić

Vojna Uprava J. A. 
p. pukovnik:
Mirko Lenac

Odluke i naredbe Istarskog okružnog 
narodnog odbora

1.

Na osnovu odluke Povjereništva PNOO za Slovensko Pri­
morje i Oblasnog NO za Istru od 20. veljače 1947. i po odo­
brenju VUJA izdaje skupština Istarskog okružnog narodnog 
odbora slijedeću

o d l u k u

0 osnivanju „ Službenog lista “  Istarskog
okružnog narodnog odbora.

C lan  1.

Kod Istarskog okružnog narodnog odbora osniva se »Služ­
beni iist«, u koijemf će b iti objavljeni autentični tekstovi odlu­

ka, naredaba i ostalih razglasa Istarskog okružnog narodnog 
odbora i ostalih organa narodne vlasti i njenih ustanova.

Clan 2.

Svi predmeti, za čiju valjanost je potrebna javna objava, 
morat će se u buduće objavljati u »Službenom listu«.

Clan 3.

»Službeni list« bit će tiskan na s'ovenačkom, talijanskom
1 hrvatskom jeziku. Svi tri tekstovi su autentični.

Clan 4.

Ova odiiukai stupa na snagu odmah.

Piran, 3. kolovoza 1947.

Tajnik: Laurenti Eugenio Pretsjednik: Kra'j Franc



I II

Na osnovu odluke Povjereništva PNOO za Slovensko, Pri­
morje i Oblasnog NO za Istru od 20. veljače 1947. i po odo­
brenju VUJA izdaje skupština Istarskog okružnog narodnog 
odbora slijedeću

o d l u k u

o uredjenju narodnih sudova Istarskog 
okružja.

I. giava.
Sudovi i suci.

Clan 1.

Na području Istarskog okružja vrše u svim gradjanskim par­
ničnim, vanparničnim i  krivičnim stvarima redovnu sudsku 
vdasit narodni sudovi.

Narodni sudovi su: Kotarski narodni sudovi u Bujama, 
Kopru i  Piranu, Okr-užni narodni sud i Viši narodni sud, ova 
poslijedna sa sjedištem u Kopru.

Upravu u svim stvarima sudstva i nadzor o poslovanju su­
dova vodi sudski odjel kod Istarskog okružnog narodnog od­
bora.

Suci su izabrani i nezavisni. Sudovi su odijeljeni od uprave 
u svim stepenima.

Clan 2.

Svi narodni sudovi su zborni.

Kada sudi kotarski ili okružni narodni sud u prvom ste- 
penu, sastavljen je od jednog suca i dva suca prisjednika.

Kada sudi okružni narodni sud kao sud drugog; stepena sa­
stavljeno je sudsko vijeće cd tr i suca.

Viši narodni sud sudi u vijeću od 5 narodnih sudaca, od ko­
jih moraju biti pravnici pretsljedmk i dva suca.

Suci su osobe, koje vrše sudsku službu kao jedinu službu i 
kao jedino zanimanje, suci prisijednici su medjMtim osobe, ko­
je su pozivane — a da- ne napuštaju svojie zanimanje — od 
vrijemena do vrijemena na sud, zbog vršenja sudske službe.

Kod sudjenja su suci i suci prisjednici jednakopravni.
Kada nema drugog propisa, odlučuje vijeće narodnih sudaca 

većinom gllasova. Kac prvi glasaju suci prisijednici, a po sta­
rosti najmlad.il

Kod narodnih sud&va saradjuju takodie tajnici, koje po­
stavlja Istarski okružni narodni odbor po svom sudskom odje­
lu. Ovaj odjel postavlja takodje sve administrativno osoblje 
narodnih sudova.

Tajnicima se može povieriti samostalno obavljanje poje­
dinih poslova, parničnog, vanparničnog i krivičnog postupka, 
osobiiito vršenje pripremnih radova u krivičnim i gradganskim 
sltvarima. Tajnicii ne mogu konačno odlučivati u stvari Tajni­
ci sudovai moraju imati svršen pravni fakultet.

Clan 3.

Suce kotarskih narodnih sudova bira skupština . kotarskog 
narodnog odbora.

Skupština Istarskqg okružnog narodnog odbora bira suce 
višeg i okružnog narodnog suda.

Izbori su pravnomočni, ako je prisutnih preko polovice 
ovlaštenih glasača. Izabran je onaj, koji dobije većinu glasova.

Za suce narodnih sudova mogu biti izabrani svi punoljetni 
muškarci ili žene, ako su neporočni, nisu pod krivičnom istragom, 
te su punopravni i pismeni.

Članovi izvršnih narodnih odbora ne mogu biti birani za1 
suce.

Za svoj rad odgovaraju suci i suci prisjednici narodnim 
odborima, koji su ih izabrali.

BROJ 1

Suci i suci prisjednici mogu biti razriješeni, kada ne ispunja­
vaju svojih zadataka ili se ogriješe protiv istih, kada se u radu 
iskažu kao nesposobni ili svojim postupcima povrijede uredovnu 
dužnost i.i kada u većem obimu naškode ugledu sudske službe.

Prije razriješenja sudaca ili sudaca prisjednika ima se po­
vesti postupak, u kojem je potrebno, da se (prouče razlozi za 
razriješenje. Postupak će provesti poseban odbor, kojeg odredi 
izmedju svojih članova nadležni narodni odbor, koji je izabrao 
suca. Odbor, koji je proučio postupak, dostavi svoj izvještaj 
skupštini svog narodnog odbora, koja donosi konačnu odluku o

■ razriješenju. Suci i suci prisjednici moraju biti saslušani prije 
razriješenja.

Suci i suci prisjednici mogu biti razriješeni, kada iz oprav­
danih razloga ovo sami zatraže.

Clan 4.

Suci prisjednici dužni su odazvati se pozivu za vršenje 
svoje sudske dužnosti.

Sudac prisjednik, koji ne može doći na dužnost, dužan je 
obavjestiti, pretsjednika suda o svojoj spriječenosti.

Suci prisjednici se pozivaju na dužnost po pravilu najviše 
za 20 dana u godini, te ih rasporedjuje i poziva u službu pret- 
siednik.

Suca prisjednika, koji povrijedi svoju dužnost kod sudjenja 
i koji bez opravdanog razloga ne dodje u službu ili istu prije 
vrijemena napusti, 'odnosno ako u slučaju spriječenosti odmah 
ne opravda izostanak kažnjava pretsjednik suda radi neured­
nosti opomenom, ukorom ili novčanom kaznom do 10.000 lira.

Osim toga donosi pretsjednik suda od uku, da sudac pri­
sjednik nadoknadi sudske troškove uračunajući takodjer troškove 
stranaka, svjedoka, vještaka i tumača, koje je počinio svojim 
ponašanjem.

Prije nego što izda takvu odluku pretsjednik suda saslušat 
će suca prisjednika. Ako se sudac prisjednik ne odazove pozivu 
na saslušanje, izda pretsjednik suda od’uku i bez saslušania.

Kažnjeni sudac prisjednik ima pravo žalbe na pretsjednika 
višeg suda u roku od 8 dana poslije usmenog ili pismenog 
saopćenja odluke. Na ža'bu može pretsjednik suda, koji je donio 
odluku istu takodjer poništiti potpuno ili djelomično.

Protiv odluka pretsjednika viših sudova donešenih na žalbe 
kažnjenih sudaca prisjednika nema pravnog lijeka.

Clan 5.

Pretsjednika pojedinih narodnih sudova, koji mora biti kod 
svih sudova pravnik, bira odvojeno nadležna narodna skupština.

Pretsjednik sastavlja vijeća narodnih sudova, njima ođre- 
đjuje pretsjednika, rasporedjuje rad i nadzire rad sudaca, su­
daca prisjednika i sudskog osoblja, te vodi poslove, koji su mu 
dodijeljeni posebnim odlukama.

■ ČJan 6.

Pretsjeđnici, suči i suci prisjednici po’ažu. pri nastupu dužno­
sti slijedeću zakletvu:

»Ja (ime i prezime) zaklinjem se pri mojoj časti i časti 
mog naroda, da ću vjerno služiti narodu, da ću čuvati i 
štititi demokratske tekovine oslobodilačke borbe, ostvarene u 

narodnoj vlasti, te da ću suditi po zakonu, mojoj sa vijesti te 
nepristrano.«

Suci i suci prisjednici zaklinju se pred pretsjednikom 
suda. Pretsjeđnici kotarskih sudova zaklinju se pred pretsjedni­
kom okružnog suda, pretsjednik okružnog suda i suci višeg suda 
zaklinju se pred izvršnim odborom Istarskog okružnog narodnog; 
odbora.

Clan 7.

Za vrijeme, kada vrše sudsku dužnost pripada sucima pri- 
sjednicima pravo na naknadu troškova (putni troškovi odn. 
kilometraža, prehrana, konačište, gubitak zarade i slično).
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Clan 8.

Kaznit će se svaki sudac, sudac prisjednik ili tajnik, koji 
primi ili dopušta, da neko. drugi za njega primi ili za sebe ili 
kome drugome obeća poklon odnosno bilo koiu drugu korist 
(mito) u namjeri, da bi kod vršenja sudjenja donio odluku u 
odredjenom smislu ili ovako dao svoj glas ili pak uticao na 
drugog suca, da ovo učini.

Kažnjava se lišenjem slobode sa prinudnim radom za 
vrijeme najmanje 1 godine i gubitkom političkih i gradjanskih, 
prava i pljenitfoam imovine najmanje u visini mita. Otežavajuće 
je, ako je sudac, sudac prisjednik ili tajnik mito tražio.

Ako je sudac nakon što je bilo njemu ili sa njegovim 
znanjem komu drugom dano ili obećano mito, u istini dao svoj 
glas ili pak, ako je faktički odlučio u smislu dogovora,^.kaznit 
će se u težim slučajevima i smrću.

Pored toga u svakom slučaju odgovara odštetom za uči- '  
njenu štetu.

Sudac ili tajnik će se kazniti takodje disciplinski, ako ne­
uredno ili nehatno vrši sudske po-slove, iste odugovlači ili ot­
klanja sudsko djelovanje, nadalje ako je njegovo lično vladanje 
takovo, da nije u skladu sa vršenjem sudske službe. Disciplinske 
kazne su: pismena opomena, pismen ukor, javni ukor, novčana 
kazna u iznosu najviše 10% jednomjesečnih beriva, izuzimajući 
dodatak na dijecu, te smanjivanje beriva za vrijeme od 2 do 6 
mjeseci, te se može kod toga oduzeti svaki mjesec najviše do 
15% bruto beriva, izuzimajući dodatak na dijecu.

Clan 9.

Suci i suci prisjednici ne mogu suditi u onim stvarima u 
kojima bi njihova nepristranost mogla doći u pitanje.

Suci i suci prisjednici dužni su prijaviti pretsjedniku suda 
odnose, koji ih isključuju od vršenja sudske dužnosti.

Ako kod kojeg suda nije moguće donijeti odluke o isklju­
čenju, saopčit će se to nadležnom višem sudu.

II. glava.
Osnovna počela o nadležnosti sudova.

Clan 10.

Kotarski narodni sud u Buiama posluje u svom dosa­
dašnjem sudskom području. Kotarski narodni sudovi u Piranu 
i Kopru posluju u istim sudskim područjima, u kojima su po­
slovali prije ukinuća samostalnog kotarskog suda u Piranu, 
no samo sjeverno od rijeke Dragonje.

Kotarski narodni sudovi nadležni su za pravne stvari kod 
kojih vrijednost parbenog predmeta ne prelazi 500.000 lira.

Bez obzira na vrijednost parbenog predmeta sude kotarski 
narodni sudovi zbog mana stoke, za naknadu štete počinjene 
na poljima i šumama, zbog služnosti stana ili preživitka, radi 
sudskog otkaza najamnih ili zakupnih ugovora, o predaji i 
preuzeću predmeta zakupa i najma, te o svim parnicama iz ovih 
odnosa, o odredjivanju i ispravljanju medje. o smetanju po­
sjeda, o poljskim služnostima i nužnim putevima, te konačno o 
tutorskim, skrbstvenim i nasljedstvenim stvarima. Istotako sude
o očinstvu dijece, te o obavezama oca prema majci i djetetu.

Pred kotarski narodni sud dolaze dalje postupci o kaznenim 
djelima, kada je predvidjena novčana kazna do 500.000.— lira, 
lišenje slobode, lišenje slobode sa prinudnim radom ili pri­
nudan rad bez lišenja slobode do 5 godina.

Kotarski narodni sudovi odiučuju konačno o svim gradjan- 
skim i krivičnim stvarima, koje su istima dodjelene naročitim 
odlukama ili zakonima.

Clan 11.

Područje okružnog narodnog suda obuhvaća sav teritorij 
Istarskog okružja.

STRANA 3

Okružni narodni sud riješava i sudi sve gradjč.nske parnične i 
vanparične, kao i krivične stvari, koje nisu dodijeljene kotar­
skim narodnim sudovima, kao i one, koje su njima dodijeljene 
naročitim zakonskim propisima na odlučivanje.

Bez obzira na vrijednost spornog predmeta okružni je na­
rodni sud nadležan za rješavanje slijedećih parnica: o rastavi 
i razvodu braka, nevaljanosti braka i imovinskim zahtjevima iz 
ovih parnica, o naknadi štete, koju je prouzrokovao javni organ 
nepravilnim vršenjem svoje službe, u koliko rješavanje o tome’ 
nije pridržano drugom sudu, kao i u svim .predmetima protiv 
sudaca, sudaca prisjednika i tajnika kotarskih narodnih sudova. 
Dalje je nadležan okružni narodni sud u svim parnicama rud­
ničkog i pomorskog značaja, istotako vodi trgovački i  za­
družni registar. Konačno odlučuje okružni narodni sud u 1. ste- 
penu u svim imovinskim parnicama, u kojima je jedna stranka 
država, državno poduzeće ili državna ustanova.

Okružni narodni sud rješava kao sud II. stepena sve žalbe 
protiv presuda, zaključaka i rješenja kotarskih narodnih sudova 
kao sudova I, stepena.

Okružni narodni sud je takodje disciplinski sud u disci­
plinskim stvarima sudaca i tajnika kotarskih sudova.

Clan 12.

Područje višeg narodnog suda je Istarsko okružje.
Viši narodni sud posluje kao sud II. stepena u stvarima 

žalbi i priziva, kod kojih je kao sud I. stepena nastupao okružni 
narodni sud.

Kao sud I. stepena sudi viši narodni sud u svim krivičnim, 
disciplinskim i gradjanskim stvarima protiv sudaca okružnog i 
višeg narodnog suda.

Kada su u pitanju suci višeg narodnog suda sudi plenarno 
vijeće narodnih sudaca, te mora biti za valjanost raspravljanja 
i izricanja prisutnih preko polovine sviju članova višeg na­
rodnog suda.

Protiv odluka višeg narodnog suda nema pravnog lijeka.

Clan 13.

Narodni sud mora svaku stvar, u koliko je moguća i do- 
pusna nagodba, prije nego ju  uzme u  rad, predložiti stran­
kama u svrhu nagodbe. Kod nagodaba saradjuje samo sudac- 
pojedinac.

Član 14.

Svi narodni sudovi dužni su davati ostalim narodnim sudo­
vima i vlastima pravnu pomoć.

Narodni sudovi davaju inozemnim sudovima pravnu pomoć 
kada postoji uzajamnost i kada zamolnice nisu u suprotnosti 
sa javnim redom.

III. glava.

Opći propisi.

Član 15.

Narodni sudovi sude po postojećim zakonskim propisima

Clan 16.

Narodni sudovi izriču pravdu u ime naroda.

Clan 17.

Sve osobe su pred narodnim sudovima jednake, bez obzira 
na spol, narodnost, rasu, vjeru, porijeklo, društveni, materijalni 
položaj i stupanj naobrazbe.
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Član 18.

Razprave pred sudovima su javne, u k jliko 'n isu  zakonom! 
odredjeni izuzeci.

Član 19.

U svim postupcima zajamčeno je tuženom pravo odbrane 
pred sudom.

Član 20.

Protiv od'.uka sudova I. stepena dozvoljene su žalbe na 
sudove II. stepena.

K ada zakonom n ije  d rukčije  odredieno, m ora se žalba ulo 
ž it i u roku od 15 dana, od dana kada se stranci uruči sudska 
odluka.

Sudska odluka II. stepena je  pravnom očna.

Član 21.

Ova odluka stupa odmah na snagu.
Sa ovom odlukom osnivani sudovi počiniu poslovati, kada 

to odredi sudski odjel Istarskog okružnog narodnog odbora. Do 
tada vrše sudsku vlast sadašnji sudovi.

Piran, 3. kolovoza 1947.

Tajnik: Laurenti Eugenio Pretsjednik: Kralj Franc

3.
Na osnovu odluke Povjereništva Pokrajinskog narodno oslo­

bodilačkog odbora za Slovensko Primorje i Oblasnog narodnog 
odbora za Istru od dana 20. veljače 1947 ii po odobrenju VUJA 
donosi skupština Istarskog okružnog narodnog odbora sljedeću

o d l u k u  

o osnivanju i nadležnosti Javnog 
tužioštva za Istarsko okružje.

Član i.

Osniva se za područje Istarskog okružja javno tužioštvo, 
kojemu stoji na čelu okružni javni tužilac kod Istarskog okruž­
nog narodnog odbora. Sjedište ovog javnog tužioštva je u Kopru.

Član 2.

Zadaća okružnog javnog tužioštva je, da vodi nadzor, da ii 
organi upravne i sudske vlasti, organi ustanova i poduzeća, kao 
i pojedina službena lica i stanovnici Istarskog okružja praviino 
ispunjavaju zakonske propise.

ČIan 3.

Okružnog javnog tužioca, koji je prema čl. 2 organ Istar­
skog okružnog narodnog odbora za vršenje nadzora, kao i dva 
njegova zamjenika bira i razriješava skupština Istarskog 
okružnog narodnog odbora.

Pomoćnike i referente okružnog javnog tužioštva, kao i 
kotarske javne tužioce imenuje i raziriješava okružni javni 
tužilac po naknadnoj potvrdi skupštine Istarskog okružnog 
narodnog odbora.

Ostalo osoblje javnog tužioštva imenuje i razriješava okruž­
ni javni tužilac.

Član 4.

Organi okružnog javnog tužioštva, te istmi podredjeni orga­
ni nezavisni su, te odgovorni za svoj rad okružnom javnom' 
tužiocu, a ovaj skupštini Istarskog okružnog narodnog odbora.

Okružni javni tužilac ima pravo izdavati podredjenim jav­
nim tužiocima upute i naredjenja za pravilno vršenje s’užbe. 
Upute i naredjenja kao i odluke okružnog javnog tužioca u 
pojedinim -predmetima su za podredjene javne tužioce oba- 

I vezne.

Skupština Istarskog okružnog narodnog odbora ima pravo 
poništiti i zadržati akte okružnog javnog tužioca, koji nisu u 
skladu sa zakonskim propisima.

Član 5.

Okružni javni tužilac i njegovi podredjeni organi imaiu 
pravo podnašanja tužbi i žalbi, zakonite intervencije u sudskom 
i upravnom postupku, kaznenog progona (izvidjaja, istrage i 
optužbe) te zahtjeva za zaštitu zakonitosti protiv pravnomočnih’ 
odluka sudova i upravnih organa.

Okružni javni tužilac vodi i nadzire kazneni registar za. 
Istarsko okružje.

Član 6.

Žalbe javnog tužioštva u upravnim predmetima riješava 
neposredno nadredjeni organ izvršne vlasti.

U sudskim stvarima riješava žalbe odnosno optužbe nad 
ležni sud.

0*zahtjevu za zaštitu zakonitosti donosi konačnu odluku 
Viši narodni sud za Istarsko okružie. Zahtjev za zaštitu zako­
nitosti u civi'no-pravnim predmetima može se podnositi u roku 
od 6 mjeseci, u ostalim primjerima u roku od jedne godine 
od dana pravnomočnosti odluke.

Član 7.

Na zahtjev javnog tužioštva dužni su organi izvršne i sud 
ske vlasti, ustanove i poduzeća, kao i društvene organizacije i 
stanovnici davati potrebna objašnjenja i podatke.

Organi javne uprave, sudovi, javne ustanove i poduzeća 
dužni su dostavljati mu na uvid takodjer i svoje spise. .

Član 8.

Radi saradnje naroda kod vršenja i ostvarivanja zadataka 
javnog tužioštva pomažu javnim tužiocima narodni tužioci kao 
dobrovoljni saradnici.

Narodne tužioce birajo stanovnici na svojim zborovima u 
uredima, poduzećima, ustanovama, gradovima i mjestima.

Član 9.

Okružni javni tuži'ac je ovlašten, da svojim pravilnikom' 
propiše unutrašnju organizaciju i djelovanje javnog tužioštva 
i da izdaje upute o radu narodni?! tužilaca.

Član 10.

Ova odluka stupa na snagu odmah

Piran, 3. kolovoza 1947.

Tajnik: Laurenti Eugenio Pretsjednik: Kra'j Franc

4.
Na osnovu odluke Povjereništva PNOO za Slovensko Pri­

morje i Oblasnog NO za Istru od 20. veljače 1947 i po odo­
brenju VUJA izdaje skupština Istarskog okružnog narodnog 
odbora sljedeću

o d l u k u  

o promjeni naziva narodno 
oslobodilačkih odbora u narodne odbore.

Član 1.

Svi narodno oslobodilački odbori i organi javne uprave na 
teritoriju Istarskog okružja dužni su, pri'agođiti svoje nazive 
onom Okružnog narodnog odbora, tako da se od sada nazivaju’ 
mjesni, gradski, odnosno kotarski narodni odbori.

Član 2.

Ova odluka stupa na snagu odmah.

Piran, 3. kolovoza 1947.

Tajnik: Laurenti Eugenio Pretsjednik: Kralj Franc
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5.
Na osnovu odluke Povjereništva PNOO za Slovensko Pri- 

norje i Oblasnog NO za Istru od 20. veljače 1947 i po odo­
brenju VUJA izdaie skupština Istarskog okružnog narodnogi 
■dbora sljedeću

o d l u k u

0 ovlaštenju izvršnom odboru Istarskog 
okružnog narodnog odbora za donošenje 
odluka i naredaba na području privrede.

Clan 1.

Zbog predu,zimanja hitnih mjera u cilju što brže likvida­
cije vanrednih poslijeratnih prilika na području privrede i 
finansija, osobito obnove, radnih odnosa i sličnog na teritoriju 
Istarskog okružja, izvršni je odbor ovlašten donositi odluke i 
naredbe na gore navedenom području.

Ove odluke odnosno naredbe donose Se na sjednicama iz­
vršnog odboa-a, te se objavljuju sa potpisima pretsjednika, taj­
nika i nadležnog referenta.

Clan. 2.
Odluke odnosno naredbe navedene u predjašnjem članu 

mora izvršni odbor obavezno predložiti na odobrenje prvoj 
sfililiedećoj skupštini Istarskog okružnog narodnog odbora

Član 3.
Ova odluka stupa na snagu odmah.

Piran, 3. kolovoza 1947.

Tajnik: Laurenti Eugenio Pretsjednik: Kralj Franc

6.
Na osnovu odluke Povjereništva PNOO za Slovensko Pri­

morje i Oblasnog NO za Istru od 20. veljače 1947 i po odo­
brenju VUJA izdaje skupština Istarskog okružnog narodnog 
odbora sljedeću

o d l u k u  

o promjenama i dopunama odluke 
kotarskih skupština u Kopru i Bujama o 

epuraciji od 6. srpnja 1947.

Clan 1.

Član 6. odluke o epuraciji (čišćenju) izdane od kotar,skih 
skupština kotara Kopar i Buje od 6. srpnja 1947 mijenja se
1 glasi:

Komisije za epuraciju (čišćenje) -nogu izricati slijedeće 
mjere:

a) nazadovanje u 6inu ili službi,
b) oduzimanje čina ili plaće za vrijeme od jednog do šest 

mjeseci
c) potpuno otpuštanje,
d) gubitak sviju ili pojedinačnih političkih i  gradjanskih 

prava, odnosno zabrana vršenja zanimanja, 'obrta, industrije, 
tjrgavine i slično, sve to za vrijeme od jednog mjtesecaj do pet 
godiina.

Član 2.

Sve dosadašnje odluke kotarskih epuracijskih komisija kao 
i jedinstvene komisije za epuraciju fašista i  kolaboracionista 
za kotare Kopar i Buje, koje bi bile u suprotnosti sa ovom1 
odlukom, poništavaju se i vraćaju vlasti, koja je izrekla odluku, 
na ponovno odlučivanje.

Član 3.

Naziv jedinstvene komisije za epuraciju fašista i kolabo- 
racijonista za kotare Kopar i Buje mijenja se, te glasi: Okružna 
komisija za epuraciju fašista i kolaboracionista za Istarsko 
okružje. Ta komisija ima sjedište u Kopru kod Istarskog okruž­
nog narodnog odbora.

Clan 4.

Član 9. m ijenja se i glasi: Okružna komisija za epuraciju 
fašista i koiabaracijonista za Istarsko okružje ovlaštena je iz­
dati potanje upute za izvršenje te odluke po prethodnom odo­
brenju sudskog odjela Istarskog okružnog narodnog odbora.

Član 5.

Ova odluka stupa na srtftgu odmah.

Piran, 3. kolovoza 1947.
Tajnik: Laurenti Eugenio Pretsjednik: Kralj Franc

Važeće odluke i naredbe kotarskog 
narodnog odbora u Bujama

Kotarske narodno oslobodilačke skupštine za kotare Kopar 
i Buje poi prethodnom sporazumu odnosnih izvršnih narodnih 
odbora, nai osnovu odobrenja VUJA za Julijsku Krajinu* Istru, 
Rijeku i Slovensko Primorje i na osnovu ovlaštenja Povjere 
ništva Pokrajinskog NOO-a za Slovensko Primorje i Ob’asnog 
NO za Istru izdaju sljedeću

o d l u k u  

o stavljanju van snage svih do sada 
važećih propisa, odnosećih se na čišćenje 

(epuraciju), te o osnivanju i radu komisija 
za čišćenje fašista i kolaboracijonista.

Clan 1.

Stavljaju se van snage svi propisi o poslovanju komisija 
za čišćenje (epuraciju) fašista i  kolaboracionista koji su važi'i 
do sada na .području; kotara Kopar i Buje, osim pravila poslov­
nika, kao što je to predvidjeno u članu 9. ove odluke.

Clan 2.

Kod kotarskih NO-a Kopar i Buje osnivaju se kotarske 
komisije za čišćenje, sastoječe svaka od pet članova, od, 
kojih jedan mora! b iti član kotarskog NO, a ostali izabrani od 
antifašistički!) orgnizacija odnosnog kotara.

Kotarska komisija za čišćenje djeluje kao prvostepeni organ.

Clan 3.

Za oba ova kotara osniva se zajednička komisija za či­
šćenje pod naslovom: »Jedinstvena komisija za čišćenje fašista 
i kolaboracijonista za kotare Kopar i Buje.« Ova komisija 
ima sjedište u Kopru kod Kotarskog narodnog izvršnog odbora.

Komisija sastoji od sedam članova, medju kojima mora 
da bude osim jednog zastupnika javnog! tužioštva za kotare Ko­
par i Buie i po jedan č'an, kotarskih NO-a Kopar i Buie, dok 
su ostali izabrani od antifašističkih organizacija obiju kotara.

Ova jedinstvena komisija djeluje kao organ drugog i po­
sljednjeg stepena.

Član 4.

Mjesne komisije, koje su do sada postojale, i komisije po­
duzeća ili one, koje će se osnivati, pomoćni i informativni su 
organi komisija z,a čišćenje prve i druge instance, predvidjene 
u 2. i 3. članu. Mjesne1 komisije i komisije poduzeća sastoje od 
tri do pet članova, od kojih jedan mora biti član mjesnog ili 
gradskog NO-a, dok su ostali izabrani od antifašističkih orga­
nizacija mjesita ili poduzeća (radnje, tvornice, ureda i  slično).

Član 5.

Komisija za čišćenje prvog stepena nadležna je suditi onim, 
osobama,

a) koje su bile skvadristi, sansepolkristi, fašisti prije marša 
i kod marša na Rim, nosioci litorijske maramice, osobe koje 
su se borile dobrovoljno u  redovima fašističke milicije u činu 
oficira, podoficira i vojnika,

b) koje su se borile protivi narodno oslobodilačkog pokreta 
ili kao dobrovoljci protiv saveznika,
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c) koje su saradjivale sa fašističkim i okupatorskim vla­
stima protiv slobode naroda i njegovih demokratskih ustanova,

d) koje su iz fašističkih razloga pravile nasilja protiv osoba, 
imovine i narodnih organizacija,

e) koje su djelovale protiv naroda kulturnom, ekonomikom 
ili bilo kakvom djelatnošću.

Clan 6.
Komisije za čišćenje mogu donjeti sljedeće odluke:
a) nazadovanje u činu ili položaju,
b) oduzimanje čina ili plaće od jednog do šest mjeseci,
c) dokonačno otpuštanje iz službe,
d) privremeni (do peit godina) il i doživotni gubitak gra- 

djanskih i političkih prava, zabrana vršenja javne službe, za­
brana' obavljanja svog zanata, industrije, trgovine i ositailih za­
nimanja.

Clan 7.

Jedinstvena komisija za oba kotara preuzima čitav arhiv 
obiju kotarskih komisija za čišćenje, pored arhiva do sada 
postojećih mjesnih (gradskih, u poduzećima) komisija, koje 
prestaju sa radom na dan stupanja na snagu ove odluke.

Pretsjedništva dviju kotarskih izvtšnih odbora nastojat će, 
da je upostave jedinstvena komisija i kotarske komisije ?a 
čišćenje.

Clan 8.

Javni tužilac za kotare Kopar i Buje ima pravo nadzora nad 
radom komisija za čišćenje i nad zakonitošću njihovih odluka i

posredovati u slučajevim a. kada b i se ga z ili osnovni p rincip i i 
tekov ine oslobodilačke borbe.

Clan 9.

Prethodnim odobrenjem kotarskih izvršnih odbora, jedin­
stvena komisija za čišćenje može izdati potanje upute Za iz­
vršenje ove-od'uke. Ostaju i dalje na snazi pravi'a postupka 
(n. pr. o prijavi, o rokovima žalbe i priziva) obuhvaćena u 
dosad važećim propisima, u koliko se ne protive propisima ove 
odluke.

Clan 10.

Sve mjere čišćenja, izvršene prema do sada postojećim 
pravi'nicima i propisima na teritoriju Pokrajinskog NO za 
Slovensko Primorje i Ob’asnog NO za Istru, ostaju na snazi.

Jedinstvena komisija za čišćenje za kotare Kopar i Buje 
ima pravo revizije svih već poduzetih mjera čišćenja i izdava­
nja novih rješenja.

Clan 11.

Ova odluka stupa na snagu odmah.

Kopar — Buje, dne 6. srpnja 1947.

Za kotarski NOO Kopar: Za kotarski NOO Buie:
Pretsjednik: Deste Bruno Pretsjednik: Gurjan Antun
Tajnik: Benčič Franc Tajnik: Medica Ernvnio
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Sudski oglasi

Cons I I I  — 84

31. siječnja 1947 upisa'a se je u zadružni registar Zadruga 
lučkih iztovarivaća sa ograničenim jamstvom u Izoli sa sje­
dištem u Izoli.

Svrha zadruge je:
ukrcavati i iskrcavati robu svih ustanova i privatnika, koja 

sé uvozi u Izolu i izvozi iz Izole.
Jamstvo zadruge tvore: zadružni udjel u iznosu od lira

6.000.— (šest hiljada), redoviti rezervni fond, u kojeig ulazi 15%
brutto prihoda, te vanredni rezervni fond, sastojeći iz kola i 
orudja, koje se upotrebljava kod ukrcavanja i iskrcavanja.

Zadruga oglašuje sve svoje odluke na oglasnoj dasci.
Skupština saziva se 15 dana prije'dana odred.ienog za istu.
Zadrugu zastuba pretsjednik i tajnik upravnog odbora

ili u slučaju njihove odsutnosti dva člana, koja za to odredi
upravni odbor.

Ciani upravnog odbora su:
1) Degrassi Antonio — Izola — pretsjednik
2) Lorenzutti Giovanni —■ Izola —• tajni!»
3) Dagri Aurelio — Izola — član.

Okružni narodni sud, 

sekcija u Kopru, dne 31. siječnja 1947.

Cons I I I  — 92

Dne 6. veliače upisala se je u zadružni registar 'Pošto1 arska 
zadruga u Izoli s. o. j. sa sjedištem u Izoli.

Svrha zadrugp je:

a) Izrada robe,, kupovanje i prodaja proizvoda bez posre­
dnika, izvoz robe izravno ili po državnim ustanovama.

b) Ispopunjavanje načina proizvodnje cipela radi napred­
ka i unapredjivanja postolarskog zanata.

c) Kupovanje i prodaja robe, postolarskog alata i posto­
lar sikih potrebština.

č) Kupovanje i zakup nekretnina i pokretnina, koliko 
to zahtijeva korist i razvitak zadruge.

d) Sazivanje zadružnih sastanaka i konferencija za produ­
bljivanje zadružne svjesti, razpravljanje o problemima posto- 
larstva i o pitanjima poslovanja zadruge.

Zadružni udio iznosi 500 Ilira i  svaki član jamči trostrukim 
iznosom unešene sume.

Poziv na skupštinu oglašuje se na oglasnoj dasci i šalje se 
svim mjesnim narodnim odborima područja njezinog poslova­
nja. Svi članovi moraju biti pozvani) na skupštinu pismeno ba­
ren 8 dana prije odredjenog dana. Pozivi mora sadržavati kra% 
dan, sat i dnevni red skupštine.

Zadrugu zastupa pretsjednik i tajnik upravnog odbora i 
u slučalju njihove osutnosti dva za to odredjena č'ana.

Članovi upravnog ođibora su:

1) Trojan Giovanni iz Izole, pretsjednik;
2)" Dapretto Adriano iz Izole, tajnik;
3) Zaitz Ottavio iz Izole, član.

Okružni narodni sud

sekcija u Kopru, b‘. veljače 1947.

* * *

Gonsi I I I  — 98

8. veljače 1947 upisala se u zadružni registar Zadruga 
lučkih iztovarivaća sa ograničenim jamstvom u Piranu i sa 
sjedištem u Piranu.

Svrha zadruge je: ukrcavati i iskrcavati robu sviju usta­
nova i  privatnika, koju se uvozi u Piran i izvozi iz Pirana.

Jamstvo zadruge tvore: zadružni udjel u iznosu od lira
6.000.— (šest hiljada), redoviti rezervni fond, u kojeg ulazi 15% 
brutto prihoda, te vanredni rezervni fond, sastojeći iz kola i 
orudja, koje se upotrebljava kod ukrcavanja i iskrcavanja.

STRANA' 7

Zadruga oglašuje sve svoje odluke na oglasnoj dasci. 

Skupština saziva se 15 dana prije dana, odredjenog za istu.

Zadrugu zastupaju pretsjednik i tajnik upravnog odbora ili
dva člana, kolie za to odredi upravni odbor u s lu č a j njihove 
odsutnosti.

Članovi upravnog odbora su:
1) Fonda Luigi iz Pirana 830, pretsjednik;

2) Fragiacomo Mario iz Pirana 614, tajnik;

3) Crisman Matteo iz Potoroža 32, član.

Okružni narodni sud 

sekcija u Kopru, 8. veljače 1947.

❖ ❖ v

Cons III — 100

Dne 18. veljače 1947 upisana je u zadružni registar Gospodar­
ska zadruga, zadruga sa ograničenim jamstvom u Bujama i sa 
sjedištem u Bujama.

Svrha zadruge je povećati i poboljšati poljoprivredne pro­
izvode kotara, nabaviti seljacima sve potrebno i preskrbeti 
izvoz svih poljoprivrednih proizvoda.

a) Zadruga proizvodi, kupuje i prodaje robu, sjemena, pro­
izvode, alat, strojeve, marvu i druge potrebštine za naprijedak 
poljoprivrede.

b) Vrši, potiče i olakšava žetvu, prevoz*, obradjivanje i 
prodaju poljoprivrednih i industrijskih proizvoda, sve to po 
posredniku ili pak po pogodniku.

Sve -naznačene poslove može vršiti i sa> nečlanovima za­
druge, nudeći kupcima i proizvadjačima kredlite i jamstvia.
. c) Bavi se takodjer kolektivnim poboljšanjem podijiopri- 

vrednih proizvoda,, čuva nasade i poljoprivredne proizvode.
č) Posudjuje seljacima posudje, alat i poljoprivredne 

strojeve.
d) Daje proizvodjačima kredite u naravi 'zravno ili po 

posredniku, predujme u slučaju preradjivanja proizvoda ili pak 
u slučaju ukupne prodaje njihovih proizvoda.

e) Zadruga može takodjer opskrbljivati ili suradijivati sa 
ustanovama, koje imadu takve ciljeve, koji zanimaju zadrugu.

Zadružni udio iznosi 100 lira i ako je potrebno može skup­
ština promijeniti udijele; član može uplatiti više udjela.

Poziv na skupštinu oglašuje se na oglasnoj dasci zadruge i 
po novinama, koje su u kotaru najviše raširene. Poziv se ša­
lje takodjer svim poljoprivrednim ustanovama u okružju i 
području njezinog poslovanja.

Poziv na skupštinu mora biti prijavljen najmanje 8 dana 
prije dana odredjenog za istu na nadležan savez. Poziv mora 
sadržavati kraj, dan, sat i dnevni red skupštine.

Zadrugu zastupaju pretsjednik i tajnik upravnog odbora i 
u slučaju njihove odsutnosti za to odredjena dva člana, kao i 
upravitelj, koji mora biti od upravnog odbora ovlašten za ovu 
svrhu.

C'anovi upravnog odbora su:

1) Bernich Paolo, iz Umaga br. 6, pretsjednik;

2) Titonel Albino, iz Savudrije br. 40, potpretsjednik;

3) Agarinis Nazario, iz Buja, via Cesare Battisti br. 21, 
tajnik;

4) Sparagna Albin, iz Kostanjevega br. 28, član;
5) Zacchigna Agostino, iz Savudrije br. 52, član;
6) Coslovich Antonio, iz Materade br. 61, član;
7) Sain Gioacchino, iz Novigrada br. 5, član.

Okružni narodni sud, 
sekcija u Kopru, 18. veljače 1947.

* * *

Cons I I I  — 106 i

Dne 20. ožujka 1947 upisana je u zadružni registar Postolarska 
zadruga sa ograničenim jamstvom sa sjedištem u Kopru.

Svrha zadruge je:

a) izradjivati i popravljati cipele uopče i druge kožnate | 
predmete;



STRANA 8 BROJ 1

b) pribavljati izravno iz tvornica ili bolje od drugih za­
družnih ustanova surovine i potreban alat za izradjivanje;

c) postići surađjivanje medju posto'arsk im zanatlijama;
č) kupovati robu, alat pokretnine i nekretnine za vla­

stiti naprijedak;
d) sazivati konference i sastanke za stručnu naobrazbu i 

medjusobno surađjivanje;
e) sazivati zadružne sastanke u svrhu zaštite poslovanja

zadruge;
f) uzeti u najem imanje i strojeve, potrebne za proizvad- 

: janje.
Jamstvo članova ograničeno* je.
Zadružni udlio iznosi 5.000.— lira. Svaki član jamči sa 

i', strukim iznosom up'ačene sume.
Poziv na skupštinu oglašuje se na oglasnoj dasci i ša-

! l.ir- svim odborovima u područje poslovanja zadruge. Svi čla-
i;w i moraju biti pozivani na skupštinu pismeno barem 8 dana 
pt ;je dana odredjenjog za istu. Poziv mora biti predložen 8 đa-
i.r. prije skupštine kotorskom odboru. Poziv mora sadržavati 
k :.tj, dan, sat i dnevni red skupštine.

Vse odluke oglašuju se članovima na oglasnoj zadružnoj 
i| :ii. «1.

Zadrugu zastupaju pretsjednik i tajnik upravnog odbora te 
za nju takod'jer potpisuju, u slučaju njihove otsutnosti potpi­
suju diva za to odredjena člana.

Članovi upravnog odbora su:
1) Pecchiari Nazario, Kopar, pretsjednik;
2) Lonziar Ivan, Kopar, tajnik;
3) Loie i Angel, Kopar, član;

Okružni narodni sud,

S' kcija u Kopru, 20. ožujka 1947.

* * *

Cons I I I  — 108

27. ožujka 1947. upisana je u zadružni registar Posto’arska 
j,[ zadruga sai ograničenim jamstvom sa sjedištem u Bujama.

Svrha zadruge je:
Zadruga je dužna opskrbiti svoje članove surovinama, ala- 

tnn  i svim potrepštinama, izradjivati po mogućnosti u zajed-
i.'čkim radionicama i prodavati u tu struku pripadajuće pred­
ia te . Istotako mora se brinuti za stručnu naobrazbu.

Jamstvo članova ograničeno je.
Zadružni udio iznosi 2.000.— lira i članovi jamče petero- 

|| ! si '.-ukim iznosom.
Skupština sazivlje se jedanput godišnje i to četiri mjeseca 

p. .slije zaključka godine.
Poziv: na skupštinu oglašu je se na zadružnoj oglasnoj dasci 

: i odašaMe se u jedno svim  seoskim narodnim  odborim a po- 
IflV tu čja  zadruge.

Svi članovi moraju biti pozvani pismeno barem 8 dana 
prije dana odred^enog za istu.

Poziv1 mora sadržavati kraj, dah i sat te ditevnii red skup­
štine. Sve objave zadruge oglaša'ju se na zadružnoj dasci.

Zadrugu zastupaju pretsjednik i tajnik upravnog odbora, te 
, u njiihovom otsust'vu dva za to odredjena člana.

Članovi upravnog odbora su:
1) Manzin Ivan — Buje, pretsjednik;
2) Bonetti Silvij — Buje, potpretsjednik;
3) Vascotto Gverin — Buje, tajnik;
4) Blažević Josip — Momjan, član;
5) De Grassi Vincenc — Završje, član.

Okružni narodni sud 

sekcija u Kopru, 27. ožujka 1947

* * *

Sp. 780/47

Postupak za proglašenje mrtvima.

Niže navedeni drugovi nestali su za vrijeme narodno oslo­
bodilačke borbe, te je njihova sudbina nepoznata.

Budući, da je vjerovatno, da će za n jih  nastupiti zakonita 
! {predmnijeva smrti, uvadja se na prijedlog njihovih rodjaka 

postupak za proglašenje mrtvima.

Poziva se svaki onaj kome je što poznato o njihovoj sud­
bini, da to odmah prijavi kotarskom narodnom sudu u Kopru.

Ako tko od niže navedenih drugova još živi, poziva se, da 
se javi kod suda ili da da kakvu vijest o sebi.

Posle 15. listopada 1947 sud će na ponovan prijedlog odlučiti
o proglašenju mrtvima niže navedenih nestalih osoba.

1. Babič Florjan, sin Andreja i Marije rodj. Babič, rodj. 16. 
rujna 1913. kod Sv. Ubalda, stan. u Sv. Ubaldu br. 32;

2. Babič Viktor, sin Ivana in pok. Marije rodj. Stok, rodj.
26. ožujka 1906. u Sabadinima, stan. u Sabadinima br. 136;

3. Bertok Ivan, sin Ivana i Josipine rodj. Apolonijo, rodj.
11. ožujka 1917. u Bertokima, stan. u Bertokima br. 41;

/
4. Bembič Grozdan, sin Antona i Marije rodj. Jerman, 

rodj. 20. listopada 1923 u Borštu, stan. u Borštu br. 5;

5.Bordon Josip, sin pok. Josipa i pok. Antonije rodj. Mu­
ženič, rodi 17. srpnja 1894. u Marezigama, stan. u Cežari- 
ma br. 50;

6. Benin Silvan, sin Petra in Tereze rodj. Poropat. redi. 
15. rujna 1927. u Nožedu, stan. u Nožedu br. 228;

7. Bužan Anton, sin pok. Dominika, i Ane rodj. Bužan, 
rodj. 9. prosinca 1926. u Percima, stan. u Percima br. 13;

8. Cupin Vilim, sin pok. Ivana i Ivane rodj.. Sik, rodj. 
21. travnja 1924. u Dekanima, stan. u Dekanima br. 89;

9. Frankarli Franc, sin pok. Ivana i pok. Antonije rodj. 
Sergas, rodj. 7. siječnja 1893. u Smarjama, stan. u Smarja- 
ma br. 40;

10. Furlanič Bruno, sin Jakoba i Marije rodj. Poropat, 
15. rujna 1919. u Manžanu, stan. u Manžanu br. 22;

11. Glavina Anton, sin Ivana i pok. Ane rodj. Markezif 
rodj. 17. siječnja 1921. u Smarjama, istan. u Nigrinjanu kod 
Šmarja br. 177;

12. Gregorič Santina, kći Josipa i Marije rodj. Gregorič, 
rodj. 30. studenog 1921 ,u Karlima, stan. u Karlima br. 3;

13. Grego Josip, sin Matije i  Ane rodj. Pribac, rodj. 14. 
listopada 1914. u Padni, stan. u Padni br. 66;

14. Hrvatin Josip sin Josipa i Antonije rodj. Jerman, rodj. 
18. ožujka 1924. u Koštaboni, stan. u Koštaboni br. 80;

15. Kodarin Ivan, sin pok. Antona i Marije rodj. Kodarin, 
rodj. 10. studenog 1910. u Borštu, stan. u Borštu br. 53;

16. Kozlovič Karl, sin Lazara i Uršule rodj. Marsič, rodj.
6. veljače 1922. u Trseku, stan. u Trseku br. 120;

17. Marsič Ernest, pok. Antona i Francke rodj. Cerut, rodj.
15. travnja 1916. u Smarjama, stan. u Smarjama br. 150;

18. Pavlič Angel, sin pok. Antojja i Marije rodj. Savron, 
rodj. 13. siječnja 1925. u Pavličima, stan. u Pavličima br. 150;

19. Podreka Ivan, sin pok. Ivana i Ane rodj. Abram rodj.
12. rujna 1914. u Percima, stan. u Percima br. 5;

20. Peca Vladimir, sin Nazarija i Roziine rodj. Grižon, rodi.
9. rujna 1927. u Dekanima, stan. u Dekanima br. 29;

21. Kozlovič Jui.ian, sin Ivana i Lucije rodj. Radesič, rodj. 
28. travnja 1910. u Bujama, stan. u Strunjanu br. 125;

22. Race Angel, sin pok. Antona i Elizabete rodi. Benet! 
rodj. 23. listopada 1906. u Farancanu, stan. u Gregoričima br. 33' 
kod Sv. Antona;

23. Rotta Ferucij, sin Karla i Elizabete rodj. Ražman, redj.
27. travnja 1926. u Sv. Bortolu, stan. u Sv. Bortolu br. 648;

24. Sabadin Albert sin pok. Ivana i Katarine rodj. Sabadin, 
rodj. 5. travnja 1909. u Vanganelu, stan. u Vanganelu br. 246?

25. Skorja Erminij, sin pok. Antona i Urše rodj. Kocijančič, 
rodj. 14. rujna 1907. u Kocijančičima, stan. u Kocijančičima br. 1;

26. Umer Marcel, sin Justa i p jk . Marije rodj. Babič, rodj.
28. lipnja 1924. u Rojcima, stan. u Ro-jcima br. 1;

27. Vatič Lazar, sin Lazara i Marije rodj. Krizmančič. rodj.
3. lipnja 1928, u Sv. Antonu, stan, u  Dvorima br. 120;
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28. Zudič Marjan, sin Jakoba i Marije rođj. Marsetič, rodj.
22. rujria 1919. u Nožedu, stan. u Nožedu br. 540;

29. Zupančič Anton sin Josipa i Ane rodj. Peroša, rodj.
7. srpnja 1917. u FJegima, stan. u Flegima br. 6.

Kotarski narodni sud u Kopru 
dne 31. srpnja 1947.

* * *

Soc. 32/3
Na vanrednoj skupštini društva »Istarska banka d. d..« (Ban­

ca d’Istria S. A.) u Koipru dne 3. 4. 1947 (Rep. br. 5270 notara 
dr. Edvarda Gal i-ja u Kopru) je bilo zaključeno;

1) da se povecà društvena glavnica od lira 20.000.000.—
(dvadeset milijuna) na lira 100.000.000.— (sto milijuna) emisijoiri 
80.000 dionica poimenskim od 1.000.— lira nominalne vrijed­
nosti; !

2) da se uskladi sadržaj čl. 21. statuta odobrenog na osni­
vačkoj skupštini Istarske banke dd. od 1. 10. 1946 sa odredbama 
čl. 2368. i 2369. civ. zakonika, u pogledu sposobnosti zaključivanja 
skupštine dioničara prvog i drugog poziva.

Okružni sud u Postojni — sekcija Kopar.
Kopar, 2. svibnja 1947.

* $ *

Soc. 51
Sjedište društva: Kopar.
Naziv: »LI—PA« Libreria—papirnica d. z o. z.
Društvo je bilo osnovano 31. 5. 1947 za dobu do 31. 12. 1957.
Svrha društva jest:
a) naklada, izdavanje i prodaja knjiga, brošura, revija, ča­

sopisa, glasbenih djela, razglednica, starinarskdh predmeta, 
igrački, nakita i drugih tiskanih djela;

b) prodaja papira svake vrste, školskih i kancelarijskih po- 
trebština;

c) prodaja monopolskih predmeta kao duhana, cigareta itd.:
d) sakupljanje svakojake reklame, vijesti za novine, za radio 

i drugih reklamnih sredstava;
e) osnivanje podružnica sa istom svrhom. '
Društvena glavnica iznosi lira 100.000.—, te ie razdeljena na

udje’e od lira 1.000.— ili na kumulativne udje'e.
Udjeli su nedeljivi i neprenosni bez pristanka ostalih dru- 

štvenika.
Skupštinu saziva poslovodja preporučenim pismom baremi 

7 dana prije odredjenog dana za istu.
Društvom upravlja poslovodja, koji je biran od skupštine 

za godinu dana.
Za društvo potpisuje poslovodja, koji društvo i zastupa.
Poslovodja: Kocijančič (CancianîT Mario, bankovni činovnik 

u Ttrstu, stan. viale Sonnino 58.

Okružni sud u Postojni -— sekcija Kopar.
Kopar, 7. lipnja 1947.

V ’r %
»

Soc 34/3
Na vanrednoj skupštini društva »Tržaška zavarovalnica d.d.« 

u Kopru od 16. 5. 1947 (zapisnik od 16. 5. 1947 n. Rep. 5280 
notara dr. Edvarda Galli u Kopru) je bilo zaključeno, da se 
povisi društvena glavnica od lira 10.000.000.— (deset milijuna) 
na lira 70,000.000 (-sedamdeset milijuna) držeći se odredaba čl. 12. 
statuta.

Nadalje je zaključeno, da se usklade odredbe čl. 19. društve­
nog statuta, koje se odnose na konstituisanje skupštine sa odred­
bama čl. 2368. i 2369. civ. zakonikar te je modifikovan čl. 27. 
statuta, koji se odnosi na kauciju upravnih savjetnika ograni­
čujući navedenu kauciju na maksima'ni iznos lira 200.000,— 
(dvijesta hiljada) bez obzira na visinu dioničke glavnice.

Okružni sud u Postojni — sekcija Kopar.

Kopar, 16. lipnja 1947.

Soc 41
Na vanrednoj skupštini društva »AGMARIT« internacij :- 

naine pomorske agencije d. z -o. z. sa sjedištem u Kopru je bi c 
zaključeno dne 20. 6. 1947;

1. da se prenese sjedište društva iz Kopra u Piran;
2. da se imenuje kao pos'ovodia društva za sve grane raoa

Taučar Zorko, sin Alojza, pomorski kapetan, sa boravištem u 
Trstu, via Scorcola n. 54.

Okružni sud u Postojni — sekcija Kopar.
Kopar, dne 23. lipnja 1947.

❖ * ❖

Soc 50
Na vanrednoj skupštini društva »VINO« veletrgovina z 

alkoholnimi in brezalkoholnimi pijačami d. z o. Z. u Kopru dne
21. 6. 1947 je bio imenovan Grgič Stanislav, sin pokojnog
Andrije, inženjer agronomije, sa stalnim boravištem u Kopru, 
poslovodjom za sve grane označenog društva.

Okružni sud u Postojni — sekcija Kopar.
Kopar, dne 23. lipnja 1947.

❖ * *

Soc 43
Na vanrednoj skupštini od 21. 6. 1947 društva »BOR« vele­

trgovina z lesom d. z o. z. u Kopru bio je imenovan poslovodjom 
za sve grane društvenog rada Pavletič Rudolf, sin Franje, trgo­
vac drvom sa stalnim boravištem u Trstu, Opčine.

Okružni sud u Postojni — sekcija Kopar.
Kopar, 23. lipnja 1947.

t
* * *

Soc 45
Na vanrednoj skupštini društva »FRUCTUS« veletrgovina 

s sadjem, zelenjavo in sočivjem d. z o. z. u Kopru, održanoj
21. 6. 1947, je bilo odlučeno:

L da se ispravi osnovna listina i društveni statut čl. 2. a), 
u pogledu predmeta društva sa dodatkom »kakor tudi predelo­
vati iste«;

2. da se imenuje poslovodjom za sve igrane društvenog rada 
Adamič Josip, sin Josipa, sa stalnim boravištem u Kopru ■

Okružni sud u Postojni — sekcija Kopar.
Kapar, 23. lipnja 1947.

* * *

Soc 44
Na vanrednoj skupštini društva »GORIVO« veletrgovina s 

kurivom d. z o. z. u Kopru od 30. 6. 1947. bio je imenovan poslo­
vodjem za s!ve grane, društtveniog rada Kokalj Martin, sin 
pok. Jakova, sa sta'nim boravištem u Trstu trgovac.

Okružni sud u Postojni — sekcija Kopar.
Kopar, 5. srpnja 1947.

* % *

Soc 55
Sjedište društva: Buje.
Naziv: »AGRARIA« družba za strojno opravljanje polje­

delskih del, d. z o. z.
Društvo je bilo o;novano dne 4. 8. 1947 za dobu do 31. 12. 1960.
Svrha društva jest:
a) vršiti sa vlastitim i-li uznajmljenim poljoprivrednim stro­

jevima po naručbi i uz naplatu poljodelske radove svake vrste;
b) prodavati, posudjivati i  davati u najam poljuprivredne 

strojeve svako vrste, njihove sastavne djelove i poljedelske 
sprave;

c) popravljati u vlastitoj mehaničkoj radioni vlastite i tudje 
poljedelske strojeve svake vrste i prevozna sredstva;

d) osnivati u državi podružnice sa istom svrhom.
Društvena glavnica iznosi lira 500.000.—, te je razdeljena

na udjele od lira 1.000.— ili na kumulativne udjele.
Udjeli su nedjeljivi i neprenosni bez pristanka ostalih dru- , 

štvenika.

L
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Skupština se saziva priporučenim pismom barem 7 dana 
prije odredjenog roka za istu.

Društvom upravlja poslovodja, koji je biran od skupštine 
za godinu dana.

Poslovodja: Medizza Erminio, Savudrija — Valica 62.

Okružni sud u Postojni — sekcija Kopar.

Kopar, 7. kolovoza 1947.

îjc S[C v

Soc 52
Sjedište društva: Kopar.
Naziv društva: »OLCOLOR« veletrgovina z barvami d. z o. z.
Društvo je bilo osnovano dne 23. 7. 1947, te će prestati sa 

radom dne 31. 12. 1959.
Svrha društva jest:
a) trgovati na sitno i veliko sa bojama svake vrste, sa firni- 

sima, sa pokostima đakovima) i sa drugima u tu granu spa- 
dajućim predmetima i potrebštinama;

b) uvoziti i izvoziti predmete i potrebštine, koje pripadaju 
toj grani;

c)osnivati podružnice, koje se bave sa istim poslovima.
Društvena glavnica iznosi lira 700.000.—, te je podeljena

na udjele od 1.000.— lira ili pak na kumulativne udjele.
Udjeli su nedeljivi i neprenosni bez pristanka ostalih dru- 

štvenika.
Skupština se saziva preporučenim pismom barem 7 đf.na 

prije odredjenog roka za istu.
Društvom upravlja poslovodja, koji je biran od skupštine 

za godinu dana.
Poslovodja: Cerne Ljubomir sin Nikolaja, Trst, Foro Ul- 

piano št. 3.

• Okružni sud u Postojni — sekcija Kopar.

Kopar, 7. kolovoza 1947.

* * -fi

Soc 54
Sjedište društva: Kopar.
Naziv društva: »ZELEZNINA« veletrgovina z železnino 

d. z o. z.
Društvo ie bilo osnovano dne 25. 7. 1947, te će prestati sa 

radom dne 3Ì. 12. 1965.
Svrha društva jest:

a) trgovati sa željezninom i sa kovinama, željeznim i kovin­
skim proizvodima, sa instalacijskim materijalom i instalacijskim' 
predmetima, sa tehničkim nuzpredmetima svake vrste, te sa stro­
jevima i sa staklom;

b) uvoziti i izvoziti predmete, proizvode i nuzpredmete ove 
grane; .

c) osnivati podružnice, koje se bave sa istim predmetima.
Društvena glavnica iznosi lira 900.000.— te je podijeljena

na udjele od 1.000.— lira ili pak na kumulativne udjele.
Udjeli su nedjeljivi i neprenosni bez pristanka ostalih dru- 

štvenika.
Skupština se sazove preporučenim pismom barem 7 dana 

prije odredjenog dana za istu.
Društvom upravlja poslovodja, koji je biran od skupštine 

za godinu dana.
Poslovodja: Volčič Ljubomir, pok. Alojza, Trst, via Nizza 3.

Okružni sud u Postojni — sekcija Kopar.

Kopar, 7. kolovoza 1947.

% » *

Soc 53
Sjedište društva: Kopar.
Naziv društva: »REKLAM« d. z o. z.
Društvo je bilo osnovano dne 22. 7. 1947, te će trajati do 

1 31. 12. 1962.
Svrha društva jest:

I a) sakup'jati reklamne d informativne oglase svake vrste 
privatnika i poduzeća, te ih objavljivati putem štampe, radia, 
kina, putem svjetlosti ili na bilo koji drugi način;

b) izdavati reklamne i informativne novine, brošure i pro- 
' spekte; ■■■'

c) postavljati vlastite naprave za svjetlosnu, projekcijsku 
i zvučnu reklamu;

d) postavljati oglasne daske, kioske i slične naprave za 
objavljivanje oglasa i za reklamu;

e) F.klapati sa reklamnim poduzećima, štamparskim nakla­
dama, kinima, radiskim postajama i drugim poduzećima ovdje 
i u inostranstvu ugovore i dogovore za objavljivanje oglasa i 
reklame svake vrste.

Društvena glavnica iznosi lira 600.000—, te je podjeljena 
na udjele od 1.000.— lira ili pak na kumulativne udjele.

Udjeli su nedjeljivi, a prenosni samo sa pristankom dru- 
štvenika.

Skupština se sazove preporučenim pismom barem 7 dana 
prije odredjenog dana za istu. #

Društvom upravlja poslovodja, koji je biran od skupštine 
za jednu godinu.

Poslovodja: Žagar Boštjan, pok. Boštjana Trst, via G in­
nastica 72.

Okružni sud u Postoini :— sekcija Kopar.

~Kopar, 7. kolovoza 1947.

Soc 51
Na vanrednoj skupštini društva »LI—PA« Libreria—papir­

nica d. z o. z. u Kopru dne 4. 8. 1947. bio je imenovan poslo­
vodjom sa pravom zastupanja Kovačič Oton, sin Josipa, sa_ 
stalnim boravištem u Trstu.

Okružni sud u Postojni — sekcija Kopar.

Kopar, 11. kolovoza 1947.

* * *

' Soc. 34/3
Na izvanrednoj skupštini društva »Tržaška zavarovalnica 

d. d.« u Kopru, koja se je održala dana 18. 7. 1947 (zapisnik od 
dne 18. 7. 1947 br. Rep. 5303 javnog bilježnika Dra Edvarda 
Galli-ja u Kopru) je bi'o zaključeno, da se povisi društvena 
glavnica od 70,000.000.— lira (sedamdeset m ilijuna) na 100,000.000 
lira (sto milijuna), držeći se odredaba čl. 12. statuta.

Nadalje je bilo zaključeno, da se donesu razne promjene i 
dopune društvenog statuta, koje su sadržane u novom tekstu 
društvenog statuta.

Izabrano je još i novo upravno viieće, koje je sastavljeno iz 
slijedećih osoba:

1. Race Boris, pretsjednik
2. Kocijančič (Canciani) Mario

3. Dr. Dekleva Jože

4. Bole Stanko

5. Dr. Kenda Ferdinand Vladimir

6. Mahnič Andrej

1. Vatta - Vatovec Drago

Odlučeno je bilo da se prenese društveno sjedište u Trst.

Okružni sud u Postojni — sekcija Kopar.

Kopar, 15. kolovoza 1947.

* * *

Soc 56

Sjedište društva: Kopar.
Naziv društva: »RIBA« tržaška ribarska družba in trgovina 

z ribo d. z o. z.
Društvo je bilo osnovano dne 12. 8. 1947, te će trajati do

31. 12. 1965.
Svrha društva jest:
a) loviti u domaćim i stranim vodama n.orsku ribu sa vla­

stitim ili iznajmljenim ladjama, sa ribolovnim spravama, sa 
orudjem sviju vrsta, uz obalu ili na otvorenom moru;

b) trgovati na veliko sa ribama vlastitog ili tud.ieg lova i 
sa ribolovnim spravama, orudiem i potrebštinama sviju vrsta;

c) uvoziti i izvoziti ribe, ribolovne sprave, orudje i potreb- 
štine;
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d) osnivati u državi i van nje podružnice sa istim ciljem.
Glavnica društva iznosi lira 900.000.—; te je podjeljena na 

udjele od lira 1.000.— ili na kumulativne udjele.
Udjeli su nedjeljivi i neprenosni bez pristanka ostalih dru- 

štvenika,
Skupština se sazove preporučenim pismom barem 7 dana 

prije odredjenog dana za istu.
Društvom upravlja poslovodja, koji je biran od skupštine 

za jedinu godinu.
Poslovodja: Cjak (Ciani) Alojz sin Mihaela, Kontore! pri 

Trstu br. 104.

Okružni sud u Postojni — sekcija Kopar.

Kopar, 21. kolovoza 1947.

Objave.

Vojna Uprava Jugoslavenske Armije
Financijsko odjelenje

Broj 3632/47 
Dne 8. 8. 1947

Tršćansko osiguravajuće d. d.
K o p a r

U dopunu naše odluke bro-j M 1499 od. 8. 2. 1947,- sa kojom 
je bila Vama izdata punomoć za izvođjen.'e Vašeg poslovnog 
djelokruga u smislu ustanovne listine, potvrdjene po javnom 
bilježniku dru. Eđivardu Gal/li-ju u! Kopru dana 6. 2V 1947, Va­
ma izdaje VUJA na osnovi Vaše molbe od 5. o. m. i savezno 
sa zakonskim propisima važečimi na području Vašeg poslova­
nja sa tom sivojom odlukom

d o z v o l u

A) za izvršivanje obrti osiguranja i  reosiguranja i u obli­
ku retroceisije protiv šteta sivake vrste t. j. osiguranje protiv 
požara, osiguranje protiv kradie, provale i razbojstva, osigura­
nje stakla, transportno osiguranje, osiguranje protiv nesreća, 
osiguranje protiv štete, koja proizîazi iz zakonite civilne od­
govornosti i osiguranje blaga, pod uslovom, da prethodno de­
ponirate kod Gospodarske banke za Istru, Rijeku1 i Slovenačko 
Primorje, podružnice u Kopru, kao nadležnom emisijonom 
zavodu, kauciju u iznosu od 1.500.000.— lira sa vinkulacijom u 
korist zajednice osoba, koje budu na podiruči.u Vašeg poslova­
nja osigurane sa ugovorima sklopljenima sa Vašim društvom.

Ovu kavciju ćete morali poslije zaključka svake poslovne 
godine po potrebi nadopuniti skladno sa zakonima, koji su 
na snazi.

B) Za izvršivanje obrti osiguranja i reosiguranja u vezi 
sa| trajanjem čovjećeg života pod1 uslovom, da predložite u ro­
ku od šest meseci:

1) podatke o tehničkim osnovama osiguranja i to tabe­
le o mortalitetu i invalidnosti, te računske kamatne stope, 
koje bi se imale upotrebiti za izračunavanje premija in 
matematičke rezerve.
2) Tačan prikaz aktuarskih metoda, upotrebljenih za 
izračunavanje čistih premija, upravnih opterećenja i mate­
matičkih rezerva.

3) Tarife čistih premija i surovih premija.
4) Opće uislove za osiguranje za različite vrste ugovo­

ra. Ovi uslovii morajo sadržavati i odredbe o redukciji

osigurane glavnice i o otkupu osiguranja o slučaju pre­
stanka uplaćivanja premija,

5)i depozit1 kaucije u iznosiu cd 4,000.000, lira, iz kojeg 
treba pokriti kavciju u iznosu od 1,000.000.— lira i 
početni garancijski fond u iznosu od 3,000.000.— lira.
Ova koncesija je podvrgnuta koncesijskaj taksi, koija se 

na osnovu dioničke glavnice Vašeg društva (100,000.000.— lira) 
odmjerava sa iznosom od 240.000.— lira, uplativom kod finan- 
sijskog otsjeka kotarskog narodnog odbora u Kopru prije po­
četka izvršivanja osiguravajućih posilova.

Izvadak iz ove dozvole mora se službeno objaviti u Služ­
benim novinama.

Smrt fašizmu — sloboda narodu!

Za načelnika financijskoj odjeljenja: Po naredjenju Komandanta 
Danüv Herkov v. r. major:

Milenko Jakopoivtić v. r.

* * #

Vojna Uprava Jugoslavenske Armije 
Financiisko odjelenje 

Broj 3632/47 
Dne 28. 8'. 1947

O b j a v a

Savezno sa dozvolom Vojne Uprave Jugoslavenske Armije 
za Julijsku Krajinu, Istru, Rijeku i Slovenačko Primorje od
8. 8. 1947 broj 3632-47 Tršćansko osiguravajuće d. d. u Kopru 
deponira'o je kod Gospodarske banke za Istru, Rijeku i Slo­
vensko Primorje, podružnica Kopar kao emisijonom zavodu 
kauciju u iznosu

■lira 1,500.000,—
sa vinkulacijom u korist zajednice osoba, koje će biti osigurane 
kodi Tršćanskog osiguravajućeg d. d. u Kopru*

Smrt fašizmu — slobodna narodu!

Za načelnika finansijskog odjeljenja: Po naredjenju Komandanta:
Danilo Herkov v. r. major

Milenko Jakopović v. r.

* » #

»ISTRSKA BANKA d. d.« u Kopru

Upravno vijeće obavešćuje gospodu dioničare, da će se 
dana 23. IX. 1947 u 9 sati prije podne (sunčani sat) održati u  
prostorijama banke u Kopru vanredna skupština dioničara sa 
sljedećim dnevnim redom:

1. promjena statuta 

. 2. izbor novog upravnog vijeća 
3/ slučajnosti

Za slučaj, da skupština ne bi bila sposobna za zaključivanje, 
održat će se druga skupština dne 26. IX. 1947 sa istim dnevnim 
redom, na istome mjestu i u gore označenom vremenu.

Svaki dioničar može povjeriti zastupstvo svojih interesa bilo 
kojem dioničaru osim članu upravnog vijeća. O tome mora 
blagovremeno obavjestiti upravno vijeće.

Kao povjerilnica vrijedi obično pismo.

Kopar, dne 22. kolovoza 1947.

Upravno vijeće Istrske banke d. d. 

u Kopru.

Izdaje Istarski okružni narodni odbor u Kopru. — Uredništvo i uprava u Kopru. — Odgovorni urednik: Kolenc Črtomir, Kopar. — štampala
Zadružna tiskarna u Trstu.
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S L U Ž B E N I  L I S T
I STARSKOG O S S H Ž I O G  I I S O D I Ö G  O D B O i Â

Godina î. SCopar, dn® 20. rujna 1947 Broj 2.

S A D R Ž A J

ODLUKE I NAREDBE ISTARSKOG OKRUŽNOG NARODNOG 

ODBORA:

7. Odluka o proširenju valjanosti pravnih propisa, važećih na pod­

ručju kotarskog narodnog odbora u Kopru, na područje kotarskog 

narodnog odbora u Bujama.

8. Odluka o službenim jezicima.

9. Odluka o neposrednim porezima za područje Istarskog okružnog 

narodnog odbora.

10. Odluka o uredjenju agrarnih odnosa u Istarskom okružju.

11. Odluka o osnivanju novih škola.

12. Odluka o diferenciranju iskaznica za životne namirnice.

13. Odluka o narodnoj zaštiti.

14. Odluka o izmjenama i dopunama naredbe Povjereništva PNOO

o udruženjima, zborovima i drugim javnim skupovima od 10. 

travnja 1946.

15. Odluka o zabrani izazivanja narodne, rasne te vjerske mržnje 

i razdora.

16. Odluka o izmjeni i dopuni naredbe Povjereništva PNOO o revi­

ziji obrtnih dozvola od 20. studenog 1945.

17. Naredba o upravi imovinom ustanova za sociialno osiguranje.

18. Naredba o upravi imovinom otsutnih osoba.

19. Naredba o obaveznom otkupu stoke za klanje.

VAŽEĆE ODLUKE I  NAREDBE KOTARSKOG NARODNOG ODBORA

U BUJAMA:

Naredba o prometu žitaricama.

SUDSKI OGLASI.

OBJAVE.

Odluke i naredbe Istarskog okružnog narodnog odbora

7.
Na temelju odluke Povjereništva PNOO za Slovensko Pri­

morje i Oblasnog NO za Istru od 20. veljače 1947 i po odobrenju 
VUJA izdaje Istarski okružni narodni odbor

o d l u k u

o proširenju valjanosti pravnih propisa, va­
žećih na području kotarskog narodnog odbora 
ti Kopru, na područje kotarskog narodnog 

odbora u Bujama.

1. član

Pravni propisi, koji važe na području kotarskog narodnog 
odbora u Kopru, proširuju se na područje kotar, kog narodnog 
odbora u Bujama, u koliko na području kotarskog narodnog 
odbora u Bujama nema analognih pravnih propisa.

2. član

Ova odluka stupa na snagu odmah.

Kopar, 14. rujna 1947.

Tajnik: Laurenti Eugenio Pretsjednik: K ra lj Franc

8 .

Na temelju od’uke Povjereništva PNOO za S’ovensko Pri­
morje i Oblasnog NO za Istru od 20. ve jače 1947 i po odobrenju 
VUJA izdaje Istarski okružni narodni odbor

o d l u k u  

o službenim jezicima.

1. član

Na području Istarskog okružja s užbeni su jez'ci: talijanski, 
slovenski i  hrvatski. Sva su tri jezika ravnopravna.

2. član

Izvršni odbor Istarskog okružnog narodnog odbora se ov'a- 
šćuje, da izvrši ovu odluku.

3. č’an

Ova odluka stupa na snagu odmah.

Kopar, 14. rujna 1947.

Tajnik: Laurenti Eugenio Pretsjednik: Kralj Franc
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9.
Na temelju od'uke Povjereništva PNOO za Slovensko Pri­

morje i Oblasnog NO za Istru od 20. veljače 1947 i po odobrenju 
VUJA izdaje Istarski okružni narodni odbor

o d l u k u  

o neposrednim porezima za područje 
Istarskog okružnog narodnog odbora.

I. glava.
Opće odredbe i oblici poreza.

1. član

Porez na dohodak je ono davanje, koje poduzeća, zadruge, 
organizacije i privatnici daiu zajednici od pojedinih prihoda, 
zarade ili cjelokupnog prihoda, za privrednu izgradnju, kulturno 
podizanje i socijalno osiguranje narodnih masa, (e uzdržavanje 
upravnog aparata.

2. član

Porezna obaveza je opća.
Zadruge, organizacije, poduzeća i privatnici plaćaju porez 

razmjerno prema njihovoj privrednoj moći i razmjerno sa potre­
bama financijskih sredstava za izvršenje proračuna.

3. član

Na području Istarskog NO ubire se porez na dohodak u 
slijedećim oblicima:

1. porez na dohodak radnika, namještenika i ,-lužbenik;» 
(službenički porez);

2. porez na dohodak zemljoradnika:
3. porez na dohodak zadruga;
4. porez na dohodak društvenih organizacija;
5. porez na dohodak privatnih radnja, zanimanja i imovine.

4. član

Jedan prihod može biti u pravilu oporezDvan samo jednim 
oblikom poreza na dohodak.

Prihodi, koji su oslobodjeni poreza u jednom :>bliku. ne 
mogu se oporezovati porezom po drugom obliku.

Svi prihodi jednog gospodarstva čine jednu poreznu osno­
vicu.

Prihod radnika i namještenika ne može se radi -idredjivanja 
porezne osnovice pribrajati ostalim prhodima radnika i na­
mještenika.

1. Porez na dohodak radnika, namještenika i službenika.

5. č'an

Radnici i namještenici plaćaju porez od mjesečne bruto 
zarade iz svakog radnog odnosa, po slijedećoj poreznoj ljestvici:

I

I

preko do preko đo

600 — 6300 6600 195
600 900 3 6600 6900 210
900 1200 6 6900 7200 228
1200 1500 12 7200 7500 246
1500 1800 18 7500 7800 264
1800 2100 24 7800 8100 282
2100 2400 30 8100 8400 303
2400 2700 39 8400 8700 324
2700 3000 48 8700 9000 345
3000 3300 57 9000 9300 366

3300 3600 66 9300 9600 390

3600 3900 75 9600 9900 414

3900 4200 8.7 9900 10200 438

4200 4500 99 10200 10500 462

4500 4800 111 10500 10800 489

4800 5100 123 10800 11100 516
5100 5400 135 11100 11400 543
5400 5700 150 11400 11700 570

5700 6000 155 11700 12000 600
6000 6300 180 12000 12300 630

preko do preko do

12300 12600 660 25200 25500 2457

12600 12900 690 25500 25800 2511
12900 13200 720 25800 26100 2565
13200 13500 750 26100 26400 2619
13500 13800 783 26400 26700 2673
13800 14100 816 26700 27000 2727

14100 .14400 849 27000 27300 2781

14400 14700 882 27300 27600 2838

14700 15000 915 27600 27900 2895

15000 15300 948 27900 28200 2952
15300 15600 984 28200 28500 3009
15600 15900 1020 28500 28800 3006
15900 16200 1056 28800 29100 3123
16200 16500 1092 29100 29400 3210
16500 16800 1125 29400 29700 3240
16800 17100 1164 29700 30000 3300

17100 17400 1203 30000 30300 3360
17400 17700 1242 30300 30600 3420

17700 18000 1281 30600 30900 3480
18000 18300 1320 30900 31200 3543
18300 18600 1362 31200 31500 3606
18600 18900 1404 31500 31800 3669
18000 19200 1446 31800 32100 3732

19200 19500 1488 32100 32400 3795
J 9500 19800 1530 32400 32700 3861
19800 20100 1575 32700 33000 3927

20100 20400 1620 33000 33300 3993

20400 20700 1665 33300 33600 4059

20700 21000 1710 33600 33900 4125

21000 21300 1758 33900 34200 4194

21300 2.1600 1806 34200 34500 4263
Î.1600 21900 1854 34500 34800 4332

21900 22200 1902 34800 35100 4401

22200 22500 1950 35100 35400 ' 4470

22500 22800 1998 35400 35700 4542

22800 23100 2046 35700 36000 4614

23100 23400 2097 36000 39000 14%
23400 23700 2148 39000 42000 15%
23700 24000 219!) 42000 45000 16%
24000 24300 2250 45000 48000 17%
24300 24600 2301 48000 51000 18%
24600 24900 2352 51000 54000 19%
24900 25200 2403 54000 20%

Od zarada, koje se ne isplaćuju mjesečno, plaća se porez 
razmjerno porezu, koji bi se p'atio na odgovarajuću mjesečnu 
zaradu.

Od prihoda, koji se ne ponavljaju, nego se javljaju od ’ 
slučaja do slučaja, plaća se porez kao da su to mjesečni (n. pr, 
otpremnina).

Umjesto po prednjoj ljestvici plaćaju ovâj porez:

1. obalsko transportni radnici 4% od zarade;
2. sezonski po'jodjelski radnici 3% od zarade;
3. kućni pomoćnici 900 lira godišnje;
4. nosači, pilari, ulični prodavači novina, čistioci cipe'a i 

slični radnici, koji vrše svoj rad pretežno primjenom vlastite
snage:

a) u mjestima do 5000 stanovnika 300 lira godišnje;
b) u mjestima preko 5000 stanovnika 500 lira godišnje.

6. član

Izabrani narodni pretstavnici plaćuju porez na nagrade za 
svoj rad po odredbama o porezu na dohodak radnika, namje­
štenika i službenika.

7. član

Olakšice zbog dece.

Osobama, obvezanim na plaćanje ovog poreza, koie imaju 
troje djece, snizuje se porez za jednu stopu; za vsako daljnje 
dijete se snizuje porez još za jednu stopu. Ova olakšica vrijedi
za djecu do 14. godine starosti, a ako se školuju do 23. godine
starosti.

8. član

Ovog poreza su oprošteni:

1) pretstavnici stranih država i njihovi službenici, ako su 
strani državljani;
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2) učenici u privredi;

3) djaci u pogledu dohodaka od poučavanja i od stipendija,

4) jednokratne nagrade za izvanredan uspjeh u radu;

5) socijalne pomoći;

61 porodični dodatak na djecu;

7) naknade za troškove u vezi sa obavljanjem pos'ova.

9. č'an

Porez na dohodak radnika i namještenika ubire se na taj 
način, da se obustavi pri izplati zarade i uplati u roku od pet 
dana nakon obustave otsjeku za financije kotarskog NO.

2. Porez, na dohodak zemljoradnika.

10. član

Porez na dohodak zemljoradnika plaćaju kućanstva, koja 
se bave poljoprivredom.

Kao kućanstvo, koje se bavi poljoprivredom, smatra se sva­
ka zajednica rada i života članova porodice, koja se bavi po­
ljoprivredom.

11. član

U osnovicu za oporezovanje ulaze,’ bez obzira na izvor, svi 
prihodi, koje su u toku jedne godine i na području jednog 
kotara postigli članovi gospodarstva, koji žive u skupnom ku­
ćanstvu.

Kao godišnji bruto dohodak uzima se radom postignuti do­
hodak od. svih grana poljoprivrede, kao i nuzgrednih privrednih 
radova u. vezi sa poljoprivredom.

U odbitke se ubrajaju svi izdatci u vezi sa radom, koji su 
bili potrebni za postignuće dohotka iz zemljoradnje, osim:

a) vrijednost uložene radne snage poreznog obvezanika i 
bilo kakvih troškova njegovih i članova njegove porodice;

b) plaćeni dohodak i mjesna davanja;

c) izdatci za povećanje vrijednosti zemljišta i

č) kamate na vlastiti uloženi kapital.

12. član

U osnovicu za oporezovanje poljoprivrednih kućanstva ne 
ulaze:

1. prihodi, od kojih se plaća porez na dohodak radnika, 
namještenika i službenika, kao i prihodi, na koje se naplaćuje 
porez putem obustave prilikom isplate;

2. prihodi, na koje se plaća porez na dohodak zadruga:

3. zakupna vrijednost seoskih zgrada, koje poljoprivredna 
kućanstva upotrebljavaju za poljoprivredne svrhe ili za stano­
vanje svojih članova i sezonskih poljoprivrednih radnika zapo­
slenih u tim gospodarstvima.

13. član

Pjrez na dohodak zemljoradnika plaća se po slijedećoj 
ljestvici:

na poreznu porezna na poreznu porezna
osnovicu stopa osnovicu stopa

preko do % preko do %

— 7500 4.5 195000 210000 18
7500 15000 5 210000 225000 19

15000 22500 5.5 225000 240000 20
22500 30000 6 240000 255000 21
30000 37500 6.5 255000 270000 22
37500 45000 7 270000 285000 23
45000 52500 7.5 285000 300000 24
52500 60000 8 300000 315000 25
60000 67500 8.5 315000 330000 26
67500 75000 9 330000 345000 27
75000 82500’ 9.5 345000 360000 28
82500 90000 10 360000 375000 29
90000 105000 11 375000 390000 30

105000 120000 12 • 390000 405000 31
120000 135000 13 405000 420000 32
135000 150000 14 420000 435000 33
150000 165000 15 435000 450000 34
165000 18DOOO 16 450000 35
180000 195000 17

14. član

Poljoprivrednim kućanstvima, čiji prihodi, koji ulaze u po­
reznu osnovicu, potječu većim dijelom od poljoprivrede i nuz- 
gredriih grana u vezi s poljoprivredom, a u manjem iz izvora 
izvan poljoprivrede, razrezat će se porez po stopama iz 13. 
člana ove odluke, uvećanim za jednu stopu.

Poljoprivrednim kućanstvima, čiji prihodi, koji ulaze u po­
reznu omovicu, potječu manjim djelom od poljoprivrede i nuz 
grednih grana u vezi sa poljoprivredom, a većim dijelom iz 
izvora izvan poljoprivrede, razrezivat će se porez po stopama 
iz M. 13, uvećanim za dvije stope.

Po'jjprivrednim kućanstvima, č iji su č’anovi koji se bave 
poljoprivredom ujedno i članovi seljačkih radnih zadruga, raz­
rezivat će se porez po stopama iz člana 13, odnosno iz pred­
hodnih dviju stavaka ovog člana, umanjenim za dvije stope.

15. član

Vlasniku poljoprivrednog kućanstva se snizuje razrezani po­
rez za vsako dijete do 14. godine starosti, odnosno ako se ško­
luje do 23. godine starosti, ako dijete nema samosta'nog pri­
hoda. Isto tako mu se snizuje razrezani porez za svakoga od. 
raslog člana poljoprivrednog gospodarstva, ako je potpuno ne­
sposoban za privredjivanje i bez vlastitih prihoda, i to za svaki 
pojedini slučaj:

za 10% ako poi'ezna osnovica ne premašuje 20.000 lira.

za 6% ako porezna osnovica ne premašuje 30.000 lira,

za 3% ako porezna osnovica ne premašuje 50.000 Tra.

16. član

Poljoprivredna kućanstva, čiji ukupni godišnji prihodi, koji 
podliježu bilo kakovom obliku poreza na dohodak, ne prema­
šuju 7.000 lira oslobadjaju se poreza na dohodak po ovom obliku.

3. Porez na dohodak zadruga.

17. član

Porez na dohodak plaćaju zadruge i zadružni savezi na sve 
prihode od privredne! dje"atno;sti i imovine, koje ima'ju u
toku jedne kalendarske godine, i to:

1. seljačke radne zadruge na sve svoje prihode po pro­
porcionalnoj stopi od 3%;

2. zemljoradničke proizvadjačko-prerađjivačke zadruge (sto 
carske, vinogradarske, ribarske i slične zadruge);

a) na prihode, koje u toku godine isplaćuju članovima pre­
ma njihovom radu, po stavkama propisanim za oporezivanje 
zarade radnika, namještenika i službenika;

b) na prihode, koje dijele članovima prema opsegu njiho­
vog poslovanja sa zadrugom, prema udjelu ili prema inventaru 
unesenom u zadrugu, i to po stopama, koji su propisani u 13. 
članu ove odluke, umanjenim za 2 stope, ali najviše 13%;

c) na čisti dobitak, koji pokazuje bilansa, po stopi 3%.

Kao zemljoradničke proizvadjačko- preradjivačke zadruge 
plaćat će takodjer porez i zemljoradničke nabavno-prodajne 
zadruge.

3. Sve ostale zadruge:

a) na prihode, koje u toku godine isplaćuju članovima pre­
ma njihovem radu, po stavkama propisanim za oporezovanje 
zarade radnika, namještenika i službenika:

b) na dohodak, koji dijele medju svoje članove po opsegu
njihovog poslovanja sa zadrugom, prema udjelu ili prema inven­
taru unesenom u zad.rugu, i to prema stopama propisanim u
13. članu, a najviše 15%;

c) od čistog dobitka, koji godišnja bilanca pokazuje,, po
stopi od 4%.

Na prihode iz tačke 2 b) i  3 b) primenjuju se s^ope, koje 
odgovaraju visini prihoda svakoga zadrugara posebno. Zadru­
ge i savezi odbijat će ovaj porez od' prihoda prilikom njihove 
isplate.
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Zadruge i zadružni savezi ne plaćaju porez na prihode, koje 
unose u fond za investicije i u fond za kulturno-prosvjetne 
svrhe.

4. Porez na dohodak društvenih organizacija.

18. Man

Društvene organizacije plaćaju porez na dohodak iz prihoda 
privrednog poslovanja, u koji se ne ubra'aju prihodi od izda­
vačke, kulturne, prosvjetne i umjetničke djelatnosti.

U osnovicu za oporezovanje ne ulaze prihodi, koje organi­
zacije primaju od svojih članova u obliku upisnine i članarine.

19. č!an

Društvene organizacije plaćaju iz prihoda privrednog poslo­
vanja porez po stopama iz 13. člana ove odluke, ali najviše 15%

?0. član

Masovne narodne organizacije ne plaćaju poreza na dohodak 
iz prihoda onih izvora, koji neposredno služe svrhama orga­
nizacije.

5. Porez na dohodak od privatnih radnji, zanimanja i imovine.

21. član

Porez na dohodak od privatnih radnji, zanimanja i imovine, 
plaća se putem obustave prilikom primitka prihoda u stalnim 
iznosima, u postotku od prometa ili na temelju razreza.

22. član

Pravne i fizične osobe, koje su dužne voditi poslovne knji­
ge, obustavljaju porez na dohodak vlasnicima vrijednostnih pa­
pira ili uloga, primaocima kamata odnosno zajmova, kao i pri­

maocima dohodaka od patenata i izuma, na cije'okupne ove pri­
hode po progresivnoj ljestvici poreza iz člana 30. kod isp ate 
odnosno kod upisa u korist i polažu ga u roku od 5 dana kotar­
skom narodnom odboru.

23. član

Porez, koji se naplaćuje putem obustave, ne plaća se:

1. na prihode uloga na štednju;

2. na višak osiguranog kapitala preko uplaćenih premija u 
slučaju doživljenja;

3. na osiguranje rente.

24. član

Putujuće zabavne radnje plaćaju piorez na dohodak u visi­
ni od 3 procenta bruto prihoda probanih ulaznica.

Trgovački putnici i agenti, koji rade na svoj račun, pla­
ćaju porez na dohodak u godišnjem iznosu od 9000 lira, a tor­
bari 1000 lira.

25. član

Porez na temelju razreza plaćaju kućanstva gradjana i 
pravne osobe, koje ostvaruju bilo kakove prihode, na koje se ne 
plaća porez po nekom drugom obliku poreza na dohodak, niti 
porez po ovom obliku koji se naplaćuje putem obustave, od­
nosno porez u stalnom iznosu ili u postotku od prometa.

Kao kućanstvo gradjana smatra se svaka zajednica rada i 
život članova, koji se bave privrednim poslovanjem odnosno 
stiču prihode na osnovu imovine ili imovinskih prava.

26. član

Kao osnovnica za razrez ovoga poreza uzimaju se ukupno 
ostvareni prihodi na području jednog kotara odnosno grada u 
kalendarskoj godini, za koju se vrši razrez poreza.

27. član

Osnovica za oporezovanje se utvrdjuje na taj način, da 
se od postignutog ukupnog bruto prihoda u novcu i naravi 
odbiju troškovi, koji su bili potrebni za ostvaranje prihoda.

Kao stvarni postignuti bruto prihod smatra se i  zakupno- 
naiamna vrijednost zgrade, koju porezni obaveznii^sam isko- 
rišćuje ili daje drugom bespiatno ili ispod stvarne vrijednosti 
na upotrebu.

Stvarna zakupna vrijednost se ne utvrdjuje za zgrade i 
prostorije, koje vlasnik kao porezni obaveznik sam upotreblja­
va za obavljanje svog privrednog poslovanja.

Pri utvrdjivanju čistog prihoda priznavaju se ovi odbitci:

1. kod zgrade: a) za amortizaciju 10%, b) za redovito uzdrža­
vanje i redovito upravljanje 10% od bruto prihoda zgrade.

Ako su izdatci oko redovitog uzdržavanja i redovitog uprav­
ljanja veći od navedenih, i porezni obaveznik te izdatke do­
kaže ujedno sa podnošenjem porezne prijave, priznaju se svi 
izdatci.

2. kod radnja, poduzeća i islobodnih zanimanja:

a) najamnina, plaćana za lokal i druge poslovne prostorije 
u tudjim zgradama;

b) plaće i nadnice radnika i službenika u novcu i naravi;

c) kamati dugova, koji dokazano terete posao, ako se pla­
ćaju drugom gospodarstvu;

d) otpisi odnosno dotacije fondovima na ime amortizacije 
predmeta, koji služe za obavljanje privredne djelatnosti porez­
nog obaveznika po važećim propisima.

Ako poduzeće nije radilo kroz cijelu poslovnu godinu, otpisi 
za amortizaciju priznaju se samo za vrijeme, dok je radilo.

Otpisi za amortizaciju predmeta moraju se izvoditi knjigo­
vodstveno, ili neposredno na odnosnom imovinskom računu ili 
posredno rezerviranjem.

e) otpisi ili dotacije fondovima za pokriće sumnjivih ili 
neplativih tražbina;

f) plaćani porez na promet, takse, trošarine, carina, dopri­

nosi za socijalno osiguranje koji po zakonskim propisima ot­
padaju na plaćaoca poreza, premije za osiguranje kuće, rad­
nje, strojeva i slično pod uvjetom, da su svi ovi izdatci u vezi 
sa poslovanjem u dotičnoj godini i da su obuhvaćeni u bruto 
dohotku:

g) svaki gubitak i izdatak stavljen na teret već oporezo- 
vanog fonda;

h) oporezovani dobitci preneseni iz prijašnjih poslovanja;

i) svi drugi izdatci stvarno utrošeni, koji su služili stjecanju 
u obzir dolazećih prihoda, u koliko nisu posebno izuzeti.

28. član ,

Ne mogu se kao odbitci, potrebni za stjecanje prihoda, 
priznati: —

1. plaćeni porez na dohodak kao i autonomni prirezi;

2. osobni izdatci poreznog obaveznika (kućanstva i  članova 
kućanstva) ma u kojom obliku;

3. kamati na uložen vlastiti kapital;

4. gubitci iz prethodnih poslovnih godina;

5. nagrade članovima upravnog i  nadzornog odbora;

6. plaće v’asnika poduzeća i članova njihovog kućanstva, 
p’aće suvlasnika imovine pravnih osoba i plaće njihovih 
gazdinstva;

7. svote upotrebljene iz tekućih prihoda za povećanje po­
duzeća ili radnje, povećanje poslovnog kapitala ili za namirenje
dugova;

8. svi ostali izdatci i gubitci, koji nisu u vezi sa poslova, 

njem u odnosnom poslovnom vremenu.

29. član

Prilikom razreza ovog poreza mogu se priznati olakšice pod 
uvjetom i u granicama 15. člana, kao i  oslobodjenja po 16. 

članu ove odluke.

Obrtnicima, koji rade sami, bez pomoćnika i učenika, te 
koji su navršili 60 godina starosti, snizuje se porez za 10%.

Porez se ne plaća na prihode od naučne, književne, umjet­
ničke i publicističke djelatnosti do 500.000 lira godišnje. Višak 
prihoda preko 500.000 lira se oporezuje po stopi od 20%.
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30. član

Porez na dohodak od privatnih radnji, zanimanja i imo­
vine na .temelju razreza plaća se po slijedećoj ljestvici:

na poreznu porezna na poreznu porezna
osnovicu stopa osnovicu stupa

preko do % preko do %

15000 7 195000 210000 24

15000 22500 7.5 210000 240000 26
22500 30000 8 240000 270000 28
30000 36000 a 270000 300000 30
36000 45000 10 300000 330000 32
45000 52500 11 330000 360000 34
52500 60000 12 360000 390000 36
60000 67500 13 390000 420000 38
67500 75000 14 420000 450000 40
75000 82500 15 450000 600000 42
82500 90000 16 600000 750000 45
90000 105000 17 750000 900000 48

105000 120000 18 900000 1200000 51
120000 135000 19 1200000 1500000 54
135000 150000 20 1500000 2000000 56
150000 165000 21 2000000 3000000 58
165000 180000 22 3000000 60
180000 195000 23

li. giova.

Opće odredbe i oblici poreza.

31. član

Porezna godina se poklapa sa kalendarskom.

Finansijski otsjeci kotarskih narodnih odbora uz pomoć 
mjesnih narodnih odbora pripremaju sve potrebne podatke i 
predlogu za utvrdjivanje porezne osnovice. Mjesni narodni od­
bori mogu sve ove podatke prikupljati na zboru birača mjesta.

32. član

Poljoprivredna kućanstva ne podnose godišnje prijave o 
prihodima iz poljoprivrede i nuzgrednih grana u vezi sa poljo­

privredom, kao i o prihodima iz izvora izvan poljoprivrede, ako 
ti donosi ne dostižu 6000 lira godišnje.

Za poljoprivredna kućanstva moraju kotarski narodni od­
bori sastaviti sami rasporede sa pređlozima o visini godišnjih 
prihoda pojedinih kućanstva i raspraviti ih na zborovima birača.

33. član

Svi porezni obaveznici, koji imaju bilo kakav prihod osim 
prihoda od poljoprivrednih kućanstva odnosno prihoda, na koje 
plaćaju porez kod isplate ili po odredjenim s.tavkama, moraju 
svake godine na poziv kotarskog narodnog odbora podnijeti go­
dišnju prijavu, kojom prijavljaju svoj ukupni godišnji promet, 
bruto zaradu, režijske izdatke i čisti prihod radi utvrdjivanja 
porezne osnovice.

34. član
Kotarski narodni odbor povjerava utvrdjivanje visine do­

hotka poreznim komisijama. Pretsjednika i č’anove porezne 
komisije imenuje izvršni kotarski odbor iz. redova članova ko­
tarskog narodnog odbora ili iz reda drugih birača. Najmanje 
dva člana porezne komisije moraju biti iz mjesta najvećeg 
izvora prihoda. Po pravilu mora biti u  komisiji i  jedan član 
iz njegove privredne grane.

Pretsjedniku i svakom članu porezne komisije odrediuju 
se, pod istim uvjetima koji važe i za redovne c anove, zamje­
nici koji zamjenjuju redovnog člana, kada je otsutan.

Po potrebi izvršni kotarski odbor može osnovati i više 
poreznih komisija.

Porezne komisije donose rješenja o visini dohotka po pri­
jedlogu povjerenika za financije kotarskog izvršnog odbora, i to 
na raspravama koje su javne.

Funkcija članova porezne komisije je počasna dužnost.
Porezna komisija valjano odlučuje, ako su prisotni pret- 

sjednik i barem dva člana, od kojih jedan mora, da je iz 
mjesta poreznog obaveznika.

Odluke se donose većinom glasova.

O zasjedanjima porezne komisije vodi se zapisnik.

Porezni obavezanici moraju biti obaviješteni o danu raspra­
ve, i mogu sudjelovati u raspravi o svom predmetu bilo osobno 
bilo preko svojih zastupnika 'odnosno opunomoćenika.

35. član

Pri razrezu poreza po progresivnim poreznim stopama po­
rez po višoj poreznoj stopi ne može biti veći od poreza po naj- 
b ižoj nižoj stopi, povećanog za raz iku prihoda zbog kojih bi se 
imala primjeniti veća porezna stopa.

36. član

Poljoprivredna kućanstva, u koliko nisu dužna podnositi 
porezne prijave, obavještavaju se o razrezu poreza tako, da 

im se raspored daje na uvid 10 dana u prostorijama nadležnog 
mjesnog narodnog odbora.

Poreznim obveznicima, koji moraju podnositi prijave, iz­
daje se rješenje o utvrdjenoj poreznoj osnovici i visini od­
mjerenog poreza.

37. član

Do razreza poreza plaća se predujam po privremenoj 
ocjeni kotarskog narodnog odbora.

Seljačke radne zadruge i poljoprivredna kućanstva plaćaju 
porez u dva jednaka godišnja obroka; do 15. kolovoza i do
15. listopada.

Društvene organizacije, ostale zadruge i obveznici poreza 
na dohodak od privatnog zanimanja i imovine na temelju raz­
reza plaćaju porez u četiri jednaka godišnja obrqka: do 15. 
siječnja, do 15. travnja, do 15. srpnja i do 15. listopada.

Porez u sta'nim iznosima plaća se u siječnju i srpnju za 
tekuće polugodište.

Porez na dohodak u postotku od obavljenog prome.ta plaća 
se istodobno sa 4% porezom na poslovni promet.

38. član

Na iznose poreza, koji nisu plaćeni u rokovima odredjenim 
ovom odlukom, računaju se 6% godišnje zatezne kamate .

39. član

1. Porez redovno ubiru kotarski izvršni odbori, kod kojih 
je porezni obveznik porezom zadužen.

2. Mjesni narodni odbori dužni su pri tom pružiti svoju 
pomoć, kako pri osiguranju, tako i pri naplati poreza. U tu 
svrhu moraju mjesni narodni odbori odrediti posebne komisije 
za naplatu poreza, koje se sastoje od najmanje 3 člana. Finan­
sijski otsjeci kotarskih narodnih odbora, koje treba o sastavu 
ovih komisija odmah izvjestiti, dužni su nakon dospjeća svakog 

obroka poreza sastaviti popis dugujućih porezn h ofcmza,.Ka
sa iznosom poreznog zaostatka. Komisije za naplatu poreza mo­
raju na osnovu ovog popisa upozoriti obveznike na dužnost 
naplate, utvrditi mogućnost plaćanja obveznika, te provesti 
prisilnu naplatu po propisima o prisilnoj naplati poreza.

40. član

U opravdanim slučajevima može kotarski narodni odbor na 
molbu poreznog obveznika dozvoùti odgodu plaćanja poreza 
ili obročnu isplatu.

Porezno dugovanje, koje se ne može naplatiti, mora se 
otpisati.

Otpis poreza vrši na prijedlog komisije za naplatu poreza 
kotarski narodni odbor po odobrenju okružnog narodnog 
odbora.

41. član

Ako se porez ne plati pravodobno naplaćuje se prisilno.

42. član

Porezni obveznik, koji ne ispunjava propise ove odluke, 
kažnjava se zbog utaje ili neurednosti.
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43. élan

Kazna za utaju poreza odmjerava se u slučaju, kada porez­
ni obveznik utaji kakav dohodak odnosno promet ili dade 
lažne ili nepotpune podatke, u namjeri da izbjegne plaćanju po­
reza u cjelini ili djelomično. Kažnjiva se dvostrukim do petero- 
strukim iznosom poreza, a najmanje sa 1500 lira.

Osim osoba iz prve stavke ovog člana kažnjava se novča­
nom kaznom do 300.000 lira i njihov zastupnik, ako sam izvrši 
krivično d jeo  ili ako sudjeluje pri izvršenju istoga.

U osobito teškim slučajevima za djela iz prve stavke ovog 
člana izvršiiac se kažnjava i kaznom lišenja slobode do 5 
godina.

Ako osobe, koje so dužne, da prilikom isplate prihoda obra­
čunavaju i naplate porez, obustavljeni porez ne predadu nadlež­
noj državnoj blagajni, platit će kaznu po 1% na dan za 
svaki dan prekasno plaćanog poreza.

44. član

Ako je propisano, da porezni obveznik mora da podnese 
poreznu prijavu, pa ju ne podnese u odredjenom roku, p aća 
kaznu u iznosu od A% od odmjerenog poreza, a ako ne podnese 
pu ja*u  u oureajeiium roku jn ti po pismenom pozivu, piata 

Kaznu u visini od 6% od odmjerenog poreza. Kazna zbog ne­
podnošenja pri.ave ne smije preći 15U.OOO ura. Kazna se jam.e- 
rava istovremeno sa porezom, te za nju vrijede isti propisi, kao 
i za porez.

Porezni obveznici, koji ne oodnesu kakvu drugu prijavu, 
koju su dužni podnijeti, kaznit će se novčanom kaznom do
ii).000 iira. Ovako će se kazniti i osobe, koje po zantjevu na­
rodnog oubora, nadležnog za razrez poreza, ne pruže podatke 
potrebne za razrez svoga ili tudjeg poreza.

45. član

Za izricanje kazne za porezne neurednosti nadležni su ko 
tarski narodni odbori. protiv njihovog rješenja ima mjesta 
Žalbi u roku od 30 dana na okružni narodni odbor.

Za izricanje kazne za porezne utaje nad ežni su kotarski 
narodni sudovi. Prethodne izvide o ovim djelima vrše povje­
renici z.a finansije kotarskih odbora, nadležnih za razrez poreza.

46. član

Žalbe protiv rješenja kotarskog narodnog odbora ili porez­
ne komisije rješava okružni narodni odbor odnosno drugoste- 
pena porezna komisija, koju imenuje okružni narodni odbor. 
Žalbe se podnose preko kotarskog narodnog odbora u roku- od
30 dana pro prijemu obavijesti odnosno po izvršenoj javnoj 
objavi razreza.

47. član

Pravo države na razrez poreza, izricanje kazne i naplatu, 
zastaruje za pet godina. Istotako zastaruje pravo poreznog ob­
veznika na vraćanje poreza i kazne, koju nije b ij dužan 
platiti.

Rok zastare počinje teći po isteku godine, u kojoj se je 
izvršio razrez, odnosno u kojoj se je porez i kazna morala 

platiti.
Pravovremeno dovršeni postupak za razrez poreza može se 

obnoviti u roku od tri godine po pravomoćnosti, ako se traži 
zbog činjenica, iz kojih proizlazi, da je porez nepravilno razre­
zan, i ako te činjenice u času razreza poreza nisu bile poznate.

48. član

Pravne i fizičke osobe, koje su po ovoj odluci dužne obra­
čunavati i ubirati porez prilikom isplate odnosno odobrenja 
prihoda, jamče za taj porez sa svom svojom imovinom i pri­
hodima. Za porezr.e zaostatke i propisani porez prema likvi- 
daeijskoj bilanci solidarno jamče likvidatori i preuzimatelj 

imovine.
Za isplatu poreza, propisanog za pojedina kućanstva i za­

jednice, jamče solidarno svi članovi, čiji su prihodi zajedno 
oporezovani.

Kotarski narodni odbor ima prvenstveno pravo za naplatu 

poreza, kamata i kazne iz imovine poreznog obveznika od­
nosno jamca za vrijeme od 5 godina po isteku godine, u kojoj 
je razrezan porez ili odmjerena kazna saopćena poreznom ob­

vezniku, odnosno u kojoj se imao platiti porez, koji se ubire 
obustavom ü i u stalnom iznosu ili u postotcima od prometa.

Ko zahtijeva zemljišnoknjižni prijenos nekretnina mora da 
podnese potvrdu o p'aćanom porezu; u protivnom se prijenos ne 
može izvršiti.

49. član

Kotarski narodni odbor može po odobrenju okružnog narod­
nog odbora uvesti za svoje potrebe i za potrebe mjesnih od­
bora mjesno davanje dohodarine u obliku prireza na porez 
na dohodak drugog i petog oblika.

50. član

Izvršni odbor Istarskog okružnog narodnog odbora se ovla­
šćuje, da propiše uputstva za provedbu ove odluke.

51. član

Ova odluka stupa na snagu odmah.

Kopar, dne 14. rujna 1947.

Tajn'k: Laurenti Eugenio Pretsjednik: Kralj Franc

10.
Na temelju odluke Povjereništva PNOO za Slovensko Pri­

morje i Oblasnog NO za Istru od 20. veljače 1947 i po odobrenju 
VUJA izdaje Istarski okružni narodni odbor

o d l u k u  

o uredjenju agrarnih odnosa u Istarskom 
okružju.

1. član

Ukinuti kolonaiski i napoličarski odnosi, u koliko još nisu 
uredjeni uslijed provodjenja agrarne reforme, mijeniaju 
u zakupne odnose.

Koloni odnosno napo’.ičari postaju zakupnici zemlje i go­
spodarskih zgrada sa svim spravama, teglećom stokom i sa svim, 
poljodelskim (zemljoradničkim) orudjem.

2. član

Odredba Izvršnog odbora kotarskog NO-a za Kopar od 1. 
srpnja 1946 važi i upotrebljava se analogno za cijelo Istarsko 
okružje.

3. č!an

Zakupninu i uvjete zakupa za svaki posjed odredjuje okruž­
na agrarna komisija u sporazumu sa sindikatima poljoprivred­
nih radnika.

Okružna agrarna komisija ima pet članova.

4. član

Zakupnici posjeda, č iji vlasnici žive izvan Istarskog okruž­
ja, plaćat će do daljnje odredbe okružne agrarne komisije za­
kupninu u integracioni fond Istarskog okružja. Ovim fondom 
upravlja okružna agrarna komisija.

5. član

Okružna agrarna komisija riješava po žalbama protiv odlu- 
ka kotarskih komisija za agrarnu reformu.

6. član

Izvršni odbor Istarskog okružnog NO-a ovlašćuje se, da 
imenuje članove okružne agrarne komisije i da se brine za iz­
vršenje ove odluke.
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U gornju se svrhu ovlašćuje da izda potrebne izvršne i 
prela zne odredbe.

7. član

Ova odluka stupa na snagu odmah.

Kopar, 14. rujna 1947.

Tajnik: Laurenti Eugenio Pretsjednik: Kralj Franc

11.
Na temelju odluke Povjereništva PNOO za Slovensko Pri­

morje i Oblasnog NO za Istru od 20. veljače 1947 i po odobrenju 
VUJA. izdaje Istarski okružni narodni odbor

o d l u k u  

o osnivanju novih škola.

1. član

Izvršni odbor Istarskog okružnog narodnog odbora ovla­
šćuje se, da osniva nove škole ma koje vrste, gdje se ukaže 
za to potreba.

2. član

SUoie i razredi, koji su do sada osnovani na području 
Istarskog okružnog narodnog odbora, pravovaljano su ' osno­
vani.

3. č  an

Ova odluka stupa na snagu odmah.

Kopar, 14. rujna 1947.

Ta.'nik: Laurenti Eugenio Pretsjednik: Kralj Franc

12.
Na temelju od'uke Povjereništva PNOO za Slovensko Pri­

morje i Oblasnog NO za Istru od 20. veljače 1947 i po odobrenju 
VUJA izdaje Istarski okružni narodni odbor

o d l u k u  

o diferenciranju iskaznica za životne 
namirnice.

1. član

Da se zaštite interesi širokih narodnih mara u pogledu 
njihove opskrbe i da se ukloni i najmanja nepravda pri podjeli 
životnih namirnica, uvodi se sistem diferenciranih iskaznica.

2. član

Diferenciranje iskaznica važi kako u pogledu količine, tako 
i glede cijene životnih namirnica.

3. č’an

Pogodnosti diferenciranja iskaznica uživaju siromašni slo­
jevi stanovništva.

4. član

O tom, ko ie siromašan u smislu prednjeg ć'ana, odlučuje 
posebna komisija pri mjesnom (gradskom) narodnom odboru, 
koju čine dva č anova ovog odbora, od kojih je jedan pretsjednik 
komisije, te jedan pretstavnik sindikata.

5. član

Potanja objašnjenja u pogledu odredaba pred;ašn.iih članova 
izdat će Izvršni odbor Istarskog okružnog narodnog odbora.

6. član

Ova odluka stupa na snagu odmah.

Kopar, 14. rujna 1947.

Tajnik: Laurenti Eugenio Pretsjednik: Kralj Franc

13.
Na temelju odluke Povjereništva PNOO za Slovensko Pri­

morje i Oblasnog NO za Istru od 20. veljače 1947 i po odobrenju 
VUJA izdaje Istarski okružni narodni odbor

o d l u k u  

o narodnoj zaštiti.

1. član

Narodna zaštita je izvršni organ narodne vlasti za zaštitu 
javnog reda. mira i sigurnosti ljudi i imovine.

Vrhovnu organizaciju i nadzor narodne zaštite vodi okružno 
zapovjedništvo kcd odje'a za unutrašnje poslove Izvršnog odbora 
Istarskog okružnog narodnog odbora.

2. član

Narodna zaštita dijeli se na:
a) opću narodnu zaštitu,
b) posebnu narodnu zaštitu,
c) pomoćnu narednu zaštitu.

Opća narodna zaštita je jednoobrazno uniformisana naoru­
žana formacija.

U privrednim poduzećima osniva se posebna narodna zaštita.

Uz stalnu narodnu zaštitu (opću i posebnu) može se organi­
zirati pomoćna narodna zaštita, ko.ia po potrebi vrši službu pod 
neposrednim nadzorom i po na'ozima nadležnog zapovjedništva 
narodne zaštite.

Za članove posebne i pomoćne narodne zaštite vrijede, kada 
su u službi svi propisi, koji vrijede za opću narodnu zaštitu.

3. č an

Opća narodna zaštita, obzirom na službu i posebne zadatke, 
koji joj se povjeravaju, dijeli se na:

a) narodnu zaštitu javne sigurnosti;
b) prometnu narodnu zaštitu;
c) pograničnu narodnu zaštitu;
d) narodnu zaštitu kaznenih i sličnih zavoda.

4. član

Zadatci narodne zaštite su, da:

a) nadzire, kako se izvršuju i poštuju odluke, naredbe i 
druga uputstva, izdana od narodne vlasci;

b) pronalazi izvršioce krivičnih djela i spriječava, naruši- 
vanje javnog reda, mira i opće sigurnosti;

c) održava javni red i sigurnost i čuva osobnu i imovinsku
sigurnost stanovništva; •

d) nadzire .red na ulicama i razkršćima, u parkovima i 
opće na javnim mjestima;

e) nadzire održavanje čistoće i brine se, da se izvršuju 
naredbe protiv širenja zaraznih bolesti;

f) poduzima mjere sigurnosti u slučajevima elementarnih 
nepogoda.

g) pomaže narodnim vlastima odnosno njihovim organima 
kod njihovih službenih dužnosti;

h) vrši službu na granici;
i) obavlja stražarsku službu u kaznenim i sličnim zavodima.
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5. član

Posebna narodna zaštita dijeli se na:
a) industrijsku narodnu zaštitu;
b) šumsku narodnu zaštitu;
c) poljsku narodnu zaštitu.
Posebna narodna zaštita naročito je dužna, da čuva zgrade, 

uredjaje i imovinu poduzeća, da nadzire sumljive osobe na nji­
hovom području i spriječava pojave, koje mogu ugroziti sigur­
nost poduzeća, šuma i po1 ja.

Snabdjevanje industrijske narodne zaštite, plaće i druge 
troškove uzdržavanja snosi poduzeće, pri kojemu je pripadnik 
zaštite postavljen.

6. član

Zadatak pomoćne narodne zaštite je naročito, da osigura 
javni red i mir, da čuva osobnu i imovinsku sigurnost, brine 
se za izvršavanje od uka i rješenja mjesnog narodnog odbora 
i drugih nad ežnih organa i da sudjeluje i ukazuje pomoć u 
svim osta im poslovima, koje vrši opća narodna zaštita.

7. član

S .ak i pripadnik narodne zaštite ov’ašten je i dužan izvr- 
ša.ati u prednjim ,č anovima navedene zadatke, u svako doba 
i ..a .jväK.jin mjestu, uuz ra üa li je u siužoi lu mu Je

je to u danom trenutku naredjeno.

8. član

Pripadnik narodne zaštite ima pravo .poslužiti se svim 
prometnim sredstvima pri hvatanju izvršioca krivičn.h djela, 
kao . kada up.ćuje u zavod za i.ečenje osobe, koje su nastradale 
i potrebna j.m je hitna liječnička pomoć.

9. član

Pripadnik narodne zaštite ima pravo nositi oružje prema 
propisima o naoružanju narodne zaštite. Uvijek mora svoje s už- 
bene zadatke izvrdavati sa dostojnim i odlučnim držanjem i po- 
našan. em. Pri vršenju dužnosti može upotrebiti oružje samo, 
ako na drugi način ne može:

1. da odbije fizički napadaj na svoju osobu;

2. da zaštiti život gradjana;

3. da svlada na i n i protupravni otpor, na koji je naišao 
pri vršen.u važnog s užbenog dje'ovanja;

4. da spriječi bijeg opasnih zločinaca, kao i sumnjivih osoba 
na državnoj gran.ci i u pograničnoj zoni;

5. da odbij,e napadaj na javnu ili društvenu imovinu, ili 
objekt, koji mu je povjeren na čuvanje.

U ko'iko je moguće mora pripadnik narodne zaštite najprije 
upotrijebiti manje opasno oružje i pri tome čuvati ljudske 
živote.

10. član

Osnovna jed'nica opće narodne zaštite jest stanica narodne 
zaštite. Stanicu narodne zaštite vodi komandir stanice, kojeg 
postavlja zapovjednik uprave narodne zaštite otsjeka za unu­
trašnje poslove Izvršnog odbora kotarskog narodnog odbora i 
potvrdjuje zapovjednik uprave narodne zaštite kod odiela za 
unutrašnje poslove Izvršnog odbora Istarskog okružnog narod­
nog odbora. Stanice narodne zaštite su neposredno podrediene 
upravi narodne zaštite pri odsjeku za unutrašnje poslove Izvrš­
nog odbora kotarskog narodnog odbora i izvršuju poslove iz 
svog d.eiokruga po uputama i pod nadzorom uprave narodne 
zaštite.

Kada je potrebno može zapovjednik uprave narodne zaštite 
otsjeka za unutrašnje pos ove preuzeti i neposredno rukovodje- 
nje ljudstvom jedne ili više stan’ca narodne zaštite isto kao 
i pomoćne ili posebne narodne zaštite u svrhu izvršenja poje­
dinih zadataka.

11. član

U sastavu otsjeka za unutrašnje poslove pri Izvršnom cd- 
I boru kotarskog (gradskog) NO jie uprava narodne zaštite, na 

čijem čelu je zapovjednik narodne zaštite. U sastavu cdjela 
za unutrašnje pos'ove pri Izvršnom odboru Istarskog rkružnog 
narodnog odbora je uprava narodne zaštite, na čijem ćelu je 
zapovjednik narodne zaštite.

Zapovjednike ikotarske upirave narodne zaštite postavlja 
zapovjednik okružne uprave narodne zaštite. Zapovjednika 
okružne uprave narodne zaštite postavlja Izvršni odbor Istarskog 
okružnog narodnog odbora.

12. član

Pomoćnu narodnu zaštitu saziva u slučaju potrebe mjesni 
narodni odbor. Službu u pomoćnoj narodnoj zaštiti vrše puno­
ljetni muškarci, koji su stalno nastanjeni na području mjesnog 
narodnog odbora.

Po odluci mjesnog narodnog .đbora za izvjesne pos’ove 
pomoćne narodne zaštite mogu se pozvati i žene '.d 18. do 30. 
godine života.

Pomoćnom narodnom zaštitom rukovodi pretsjednik i tajnik 
.^jesnog narodnog odbora.

U koliko pomoćna narodna zaštita obavlja poslove opće 
narodne zaštite, stoji pod nadzorom kotarske uprave narodne 
zaštite, koja joj daje u slučaju potrebe i oružje na raspolaganje.

13. član

Potanje odredbe o unutrašnjoj organizaciji i uputstva za 
poslovanje izdaje zapovjednik okružne uprave narodne zaštite.

14. član

U organizacioni sastav narodne zaštite spadaju U kodjer i 
vatrogasci, koji se dijele na vatrogasce po zvanju, dobrovo jne 
vatrogasce i vatrogasce pri privrednim objektima.

Odredbe i uputstva za poslovanje vatrogasaca izdaje zapo­
vjednik okružne uprave narodne zaštite.

15. član

Narodna zaštita vrši poslove na temelju odluka, naredaba 
i rješenja narodnih odbora, te naloga narodnih sudova i organa 
javnog tužioštva.

Pravo neposrednog izdavanja naloga narodnoj zaštiti imaju 
zapovjednik okružne uprave narodne zaštite i zapovjednik kotar­
ske uprave narodne zaštite svaki u granicama svoje nad ežnosti. 
Organi uprave mogu od narodne zaštite zahtjevati izvršenie 
na oga samo preko gore navedenih starješina.

Javna tužioštva i narodni sudovi mogu u izvršavanju svojih 
zadataka neposredno izdavati pojedine naloge narodnoj zaštiti.

Mjesni narodni odbori mogu zahtjevati pomoć narodne za­
štite za održavanje sigurnosti na svojom području preko kotar­
ske uprave narodne zaštite, a u hitnim s učajevima neposredno 
od komandira narodne zaštite njihovog teritorija.

16. član

Pripadnik narodne zaštite dužan je svoju službu vršiti sa­
vjesno, požrtvovno i nepristano i imajući na umu pri tome 
samo narodnu korist.

U ophodjenju sa gradjanima pripadnik narodne zaštite mora 
biti susretljiv i ponašati se prema svima jednako, bez obzira 
na njihovu narodnu pripadnost, vjeru, spol, socijalni položaj 
ili školsku naobrazbu.

Pripadnik narodne zaštite mora izvršivati sve naredbe pred­
postavljenih starješina, izdanih u svrhu vršenja službe, osim 
onih kojima se naredjuje izvršenje krivičnog djela.

Ako podredjem izvrši tačno službeni na'og svog starješine, 
starješina odgovara za posljedice svog naloga.

Ako podredjeni izvrši krivično djelo po nalogu pretpostav­
ljenog starješine, za posljedice izvršenog naloga 'odgovaraju ii 
starješina i izvršilac.

U vršenju s’užbe pripadnik narodne zaštite ne smije na­
pustiti svoju dužnost bez naročite službene potrebe, pa ma to 
bilo skopčano i sa opasnošću zA njegov život.

Pripadnik narodne zaštite mora čuvati službenu tajnu.

17. č an

U službu narodne zaštite primaju se samo osobe, koje uži­
vaju politička i gradjanska prava i koje su nekažnjavane.

Osoba prim’jena u službu narodne zaštite dužna je ostati' 
u toj službi najmanje dvije godine. Pripadnik narodne zaštite,
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koji samovoljno napusti s’užbu prije isteka ovoga roka, smatra 
se, da je u bjegstvu. U službu opće narodne zaštite i posebnih 

odje'a narodne zaštite prima kandidate zapovjednik okružne 
narodne zaštite.

18. član

Pripadnici narodne zaštite pri istupanju u službu polažu pred 
svojim starješinom zakletvu ovim riječima:

»Ja (prezime i ime) zaklinjem se svoiom čašću i životom, 
da ću svoju dužnost vršiti po propisima i nalozima pretpostav­
ljenih mi starješina savjesno, požrtvovno i nepristrano: da ću 
biti discipliniran i da ću bezuvjetno izvršivati na’oge pretpo­
stavljenih mi starješina; da ću čuvati službene tajne i da ću 
svugdje čuvati ugled narodne zaštite.

Zaklinjem se, da ću budno čuvati tekovine oslobodilačke 
borbe ostvarene u narodnoj vlasti i bratstvu talijanskog, hrvat­
skog i s'ovenskog naroda, da ću vjerno izvršivati postavljene 
mi zadatke u svrhu učvršćivanja i razvijanja ovih tekovina i 
da ću do poslijedneg daha biti vjeran svome ryarodu.«

19. član

C’anovi opće narodne zaštite su državni službenici i dije’e 
se na oficire, podoficire i zaštitnike.

Za pojedine vrste poslova pri upravi narodne zaštite, mogu 
se namjestiti i gradjanski službenici.

20. člao

Pripadnici narodne zaštite primaju plaću i dodatke kao
i državni službenici.

Za svaki položaj odredjuje se najmanji i najveći iznos 
p aće. Visina plaće odredjuje se po prirodi, učinku i značaju 
pos^a, kao i po položaju i trajanju službe u narodnoj zaštiti.

U godine službe se uračunava služba, koju je imao prije 
stupanja u narodnu zaštitu u drugim javnim s'užbama.

Vrijeme, koje je pojedini izgubio radi proganjanja po faši­
stičkom režimu iz političkih razloga kao takodjer i vrijeme 
aktivnog vojničkog učestvovanja na strani saveznika u zadnjem 
ratu, računa se dvostruko.

21. član

Pripadnici narodne zaštite imaju pravo i dužnost nositi 
uniformu i oznake.

Pripadnici posebne narodne zaštite, koji su postavljeni kod 
kakvog poduzeća, imaju osim plaće pravo na iste dodatke, so­
cijalno osiguranje i druge pogodnosti, kao i ostali namještenici 
poduzeća.

22. član

Pripadnici narodne zaštite imaju pravo na naknadu za služ­
bena putovanja ili za službenu seobu.

Naknada za službena putovanja može biti odredjena u obliku 
mjesečnog paušala, ako je služba vezana sa stalnim obilaskom 
terena.

Za službena putovanja pripadnici narodne zaštite imaju 
pravo na besplatan prijevoz državnim prevoznim sredstvima, 
koja služe javnom prometu.

23. član

Za pokazanu požrtvovnost, heroizan i druge izvanredne za­
sluge u s užbi pripadnici narodne zaštite mogu:

1. biti poh va jeni usmeno pred strojem;

2. biti pohvaljeni pismenim naredbom, koja se čita pred 
strojem;

3. biti pohvaljeni pismenim naredbom, koja se saopćuje svim 
jedinicama narodne zaštite;

4. dobiti prekoredni plaćeni dopust;

5. dobiti novčane i druge nagrade ili darove.

24. član

Za krivična djela, koja izvrše pripadnici narodne zaštite 
odgovaraju pred narodnim sudovima.

Pripadnik narodne zaštite, koji u službi ili izvan nje po­
vrijedi svoju službenu dužnost ili ugled narodne zaštite odgo­
vara disciplinski.

Krivična odgovornost ima za poslijedicu i disciplinsku od­
govornost.

U pogledu odgovornosti za naknadu štete upotrebljavaju se 
opći propisi o odgovornosti javnih organa.

25. član

Ova odluka stupa na snagu odmah.

Kopar, 14. rujna 1947.

Tajnik: Laurenti Eugenio Pretsjednik: Kr»>j Franc

14.

Na temelju odluke Povjereništva PNOO za Slovensko Pri­
morje i Oblasnog NO za Istru od 20. veljače 1947 i po odobrenju 
VUJA izdaje Istarski okružni narodni odbor

o d l u k u  

o izmjenama i dopunama naredbe Povjereni­
štva PNOO o udruženjima, zborovima i drugim 

javnim skupovima od 10. travnja 1946.

1. član

Iza 3. člana odredbe o udruženjima, zborovima i drugim 
javnim skupovima od 10. travnja 1946 (Službeni list PPNOO br. 
9/66) nadodaje se slijedeći tekst:

»3.a član

Udruženja iz prvog ôlana imaju pravnu i djelatnu sposob­
nost. Ona mogu imati vlasništvo i raspolagati na članarinom i 
drugim prihodima, društvenim prostorijama, odredjenim za sa­
stanke uprave i skupove, nekretninama, kao i svojom štampom.«

2. član

Iza 4. člana navedene odredbe nadodaje se slijedeći tekst: 

»4.o član

Po drugom članu nadležni organ izdaje najkasnije za 30 dana 
po primitku prijave odluku o tom, da li se osnivanje udruženja 
odobrava ili ne.

Ako nadležni organ u označenom roku ne izda odluke, smatra 
se da je izdana odluka o odobrenju udruženja.

Protiv prvostepene odluke, kojom se 'te odobrava osnivanje 
udruženja, ili se istom zabranjuje daljnji rad udruženja, ovla­
šteni predstavnici u roku 15 dana po primitku odluke mogu 
uložiti žalbu na Izvršni odbor Istarskog okružnog narodnog 
odbora.

Žalba se ulaže kod onog organa, koji je izdao prvostepenu 
odluku.

Odluka po žalbi je konačna.«

3. član

Ova odluka stupa na snagu odmah.

Kopar, 14. rujna 1947.

Tajnik: Laurenti Eugenio Pretsjednik: Kralj Franc
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16.15.

Na temelju odluke Povjereništva PNOO za Slovensko Pri­
morje i Oblasnog NO za Istru od 20. veljače 1947 i po odobrenju 
VUJA izdaje Istarski okružni narodni odbor

o d l u k u

0 zabrani izazivanja narodne, rasne te vjerske
mržnje i razdora.

... )

1. član

Svako ograničavanje prava i svako davanje prednosti i pri- 
vilegija stanovnicima Istarskog oitružja na osnovu razlike na­
rodnosti, rase, ili vjere, kojemu je svrha da se ruše načela rav­
nopravnosti stanovnika i naroda te bratstva i jedinstva Slove­
naca, Talijana i Hrvata, kažnjava se po ovoj odluci.

2. član

Kao djelo protiv narodne ravnopravnosti kažnjava se i sva­
ka agitacija, propaganda te pisanje .zdavanje, ob.avljivanje i 
rasturanje spisa, kojima je svrha, da se izazovu i raspire na­

rodna ili ra?na mržnja i razdor.

3. č an

Djela iz prvog i drugog člana ove odluke kaznit će se 
lišenjem^slobođ.e u trajanju od .tri mjeseca do pet godina. Osim 
ovin kazna može sud izreći i kaznu gubitka političkih prava.

4. član

Ako djela iz prvog i drugog člana ove odluke izazovu teže 
posljedice ili budu počinjena u naročito otežavajućim okolno­
stima, ili ako djelo iz čl. 2 izazove masovne nerede, kaznit će 
se počinitelj, lišenjem slobode s prisilnim radom u trajanju od
2 do 15 godina i djelomičnom ili potpunom zapljenom imovine, 
te gubitkom političkih prava, a u slučaju pozivanja na vrše 
nje Ubistava smrću.

Teže će se kazniti djelo učinjeno u povratu ili djelo koje 
počini javni službenik kod vršenja službene dužnosti.

5. član

Izazivanje ili raspirivanje vjerske mržnje kažnjava se jed­
nako kao izazivanje i raspirivanje narodne ili rasne mržnje.

Djelo izazivanja i raspirivanja vjerske mržnje sastoji se u 
napadaju pripadnika jedne vjeroispovedi na koiu drugu v|ero- 
ispovjed, ili izazivanju neprijateljskog protivljenja pripadnika 
jedne vjeroispovjedi protiv pripadnika druge vjeroispovjedi na 
vj erskoj osnovi.

Naučna kritika religije u opće i kritika nepravilne djelatno­
sti vjerskih pretstavnika i crkvenih službenika ne smatra se 
izazivanjem vjerske mržnje.

Smatrat će se otežavajućim, ako vjersku mržnju izazivlju
1 raspiruju pretstavnici crkve.

6. član

Za sudjenje kažnjivih djela po ovoj odluci nadležan je u 
prvom stepenu narodni sud u smislu propisa q  nadležnosti po 
odluci o uredjenju narodnih sudova Istarskog okružja od dana
3. ko ovoza 1947.

7. član

Ova odluka stupa na snagu odmah te se smije primjeniti 
i na djela počinjena prije 14. rujna 1947.

Kopar, 14. rujna 1947.

Tajnik: Laurenti Eugenio Pretsjednik: Kralj Franc

Na temelju odluke Povjereništva PNOO za Slovensko Pri­
morje i Oblasnog NO za Istru od 20. veljače 1947 i po odobrenju 
VUJA izdaje Istarski okružni narodni odbor

o d l u k u

o izmjeni i doouni naredbe Povjereništva 
PNOO o reviziji obrtnih dozvola od 20. 

studenog 1945.

1. član

Druga stavka 2. člana mijenja se i glasi:

Za reviziju obrtnih dozvola industrijskog obrta nadležan je 
Privredni odjel Izvršnog odbora Istarskog okružnog narodnog 
odbora.

2. član

Druga stavka 8. člana mijenja se i glasi:

Protiv rješenja po 1. stavci čl. 2 ima nezadovoljna stranka 
pravo žalbe na Privredni odjel Izvršnog odbora Istarskog okruž­
nog narodnog odbora. Protiv rješenja po 2. stavci 2. člana 
ulaže se žalba na Izvršni odbor Istarskog okružnog narodnog, 
odbora.

Žalba se ulaže u roku od 8 dana po dostavi rješenja preko 
vlasti, koja je izdala rješenje.

3. č an

14 član mijenja se i glasi:

Za izdavanje novih obrtnih dozvola i ovlaštenja upotreblja­
vaju se analogno propisi 3. i 4. člana.

Ovi novi obrtni listovi se izdavaju kao stailni.
Do sada izdane privremene dozvole i ovlaštenja se mijemaju 

u stalne, te se privremeni obrtni listovi po službenoj dužnosti 
i bez taksiranja zamijenjuju novim obrtnim listovima.

4. član

Ova odluka stupa na snagu odmah.

Kopar, 14. rujna 1947.

Tajnik: Laurenti Eugenio Pretsjednik: Kralj Franc

17.
Na temelju odredbe Povjereništva PNOO za Slovensko Pri­

morje o sprovodjenju obaveznog socijalnog osiguranja na pod­
ručju Povjereništva od 6. kolovoza 1945 (Ur. 1. br. 1/2) i naredbe 
Ob asnog NO za Istru o jednakom sprovodjenju osiguranja za 
slučaj bolesti, iznemoglosti, starosti, smrti, nesreća, kao i drugih 
vrsti socijalnog osiguranja od' 7. ko’ovoza 1945 (SI. 1. br. 5/34), 
a savezu sa odlukom Povjereništva PNOO za S'ovensko Pri­
morje i Oblasnog NO za Istru cd 20. veljače 1947, te na temelju 
odobrenja VUJA Izvršni odbor Istarskog okružnog narodnog 
odbora izdaje slijedeću

n a r e d b u  

o upravi imovinom ustanova za socijalno 
osiguranje.

1. član

Na području Istarskog okružja se sva pokretna i nepokretna 
imovina ustanova socijalnog osiguranja i to Istituto per l’assi­
stenza di malattie ai lavoratori, Istituto nazionale della previ-
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denza sociale, Istituto Nazionale per l’assistenza contro gli in­
fortuni sul lavoro, Cassa Marittima Adriatica per gli infortuni 
sul lavoro e malattie, te s’ičnih ustanova javnopravne naravi, 
stavlja pod upravu Pokrajinskog zavoda za socijalno osiguranje 
u Kopru.

2. čl»n

Ova odluka stupa na snagu odmah.

Kopar, 26. kolovoza 1947.

Tajnik: Laurenti Eugenio Pretsjednik: Kra'j Franc

Načelnik privrednog odjela: Petrič Vladimir

18.

Na temelju odluke Povjereništva PNOO za Slovensko Pri­
morje i Oblasnog NO za Isitru od 20. veljače 1947, te odluke 
Istarskog okružnog narodnog odbora o opunomoćenju Izvršnom 
odboru Istarskog okružnog narodnog odbora za izdavanje odluka 
i naredba sa privrednog područja, te po odobrenju VUJA 

izdaje Izvršni odbor Istarskog okružnog narodnog odbora sli 
jeđeću

n a r e d b u  

o upravi imovinom otsutnih osoba.

1. član

Na području Istarskog okružja stavlja se pod privremenu 
upravu imovina otsutnih, od neprijatelja odvedenih i pobjeglih 
osoba.

Privremenu upravu ove imovine, u koliko nije poisebnim 
propisima drugačije odredjeno, preuzima posebna komisija, koju 
imenuje Izvršni odbor Istarskog okružnog narodnog odbora.

Rješenja po ovom članu izriču nadležni kotarski narodni 
sudovi na prijedlog mjesnih odnosno gradskih narodnih odbora, 
gdje se ta imovina nalazi.

• 2. član

Protiv rješenja po 1. članu dozvoljena je žalba u roku od
6 dana po uručenju rješenja na okružni narodni sud u Kopru, 
koji o stvari odlučuje konačno.

3. član

Sve osobe i organi, kojim je povjerena uprava imovine 
otsutnih osoba, dužne su uprav jati ovom imovinom po načelima 
dobrog gospodara i na način, da je u svako doba moguća kon­
trola i polaganje računa.

4. član

Svako zlonamjerno djelovanje, koje bi imalo za cilj sprje­
čavanja uvodjenja privremene uprave nad imovinom otsutnih

osoba, kao i uništenje ili smanjivanje vrijednosti ove imovine, 
kaznit će se kaznom lišenja slobode sa prisilnim radom do 
5 godina.

5. č’an

Svi propisi,' koji su u suprotnosti sa ovom naredbom, uki- 
-daju se.

6. član

Ova odluka stupa na snagu odmah.

Kopar, 26. kolovoza 1947.

Tajnik: Laurenti Eugenio Pretsjednik: Kralj Frane

Načelnik privrednog odjela: Petrič Vladimir

19.

Na temelju ovlaštenja Istarskog okružnog narednog odbora 
od dana 3. kolovoza 1947 i savezno sa naredbom Povjereništva 
PNOO o obaveznom gajenju stoke od dana 5. lipnja 1946 (Ur. 1. 
PPNOO br-, 13/90) i naredbom Oblasnog NO za Istru (SI. 1. br. 
2-13) o ograničenju klanja stoke, Izvršni odbor Istarskog okruž­
nog narodnog odbora izdaje s'ijedeću

n a r e d b u  

o obaveznom otkupu stoke za klanje.

1. član

Na području Istarskog okružja uvodi se obavezna predaja 
stoke za klanje, koju će prikupljati poduzeće ISTRA-PRERAD, 
odjel za meso.

2. član

Na obaveznu predaju su obvezani svi stočari goveda i sitne 
stoke, a vrši se na način da se zadovolje najnužnije potrebe 
stanovništva, a da se time ne ošteti privredni položaj stočara. 
Nakon izvršene obavezne predaje stočari raspolažu slobodno sa 
viškom.

3. č an

Privredni odjel Istarskog okružnog narodnog odbora izdat 
će obavezna uputstva za izvršenje ove naredbe.

4. član

Svi prekršaji ove naredbe kaznit će se u smislu odredbi
o suzbijanju sabotaže i nedopuštene špekulacije od 25. kolovoze 
1945 (Ur. 1. PPNOO br. 1/8).

5. č'an

Ova odluka stupa na snagu odmah.

Kopar, 26. kolovoza 1947.

Tajnik: Laurenti Eugenio Pretsjednik: Krali Fran
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Važeće odluke i naredbe kotarskog narodnog 
odbora u Bujama

Kotarski izvršni NO u Bujama u dogovoru sa VUJA izdaie 
s' ijedeću

n a r e d b u  

o prometu žitaricama.

1. član

Za redovitu opskrbu pučanstva brinut će se kotarski izvršni 
narodni odbor sa pravilnom razdiobom priroda u godini 1947-48.

2. član

Za otkup viška žitarica ovlaštene su narodne nabavljačke 
i potrošačke zadruge, Je njihove podružnice. Otkupljeno žito 
bit će na raspolaganje kotarskog gospodarskog otsjeka.

Obavezna predaja viška žitarica ne postoji, ali ipak smiju 
kupovati slobodne viškove samo navedene zadruge, te u n i­
jednom slučaju privatni potrošači ili trgovci.

Potrošači sami mogu nabaviti ili promijeniti žito zamjenom, 
drugih .poljodelskih prirada, ali samo sa znaniem i dozvo om 
nad ežnih MNO, koji moraju oduzeti onom, koji je žito nabavio 
ili zamijenio odgovarajuće odreske potrošačkih iskaznica va 

brašno ili kruh.

3. član

Razdiobu žitarica medju potrošače vršit će se »Opće trgo- 
[vačko poduzeće« putem narodne nabavljačke i potrošačke za- 
I druge i  privatnika.

4. član

Otkupne ciijene žitarica su slijedeće:

Pšenica za 1 kg lira 13.--
Ječam za 1 kg lira 11.50
Raž za 1 kg lira 11.70
Zob za 1 kg lira 11.50

Soržica za 1 kg lira 12.30
Kukuruz za 1 kg lira 11 —
Heljda za 1 kg lira 20,—

Proso za 1 kg lira 17,—

Cijene vrijede za zdrave proizvode.

5. član

Svi proizvadjači žitarica dužni su prijaviti odmah količinu 
ivog proizvoda mjesnom narodnom odboru.

6. član

Svi seljački posjedi, koji su dovoljno snabdjeveni sa žitari- 
ama vlastitog proizvoda, gube pravo na potrošačke iskaznice 

-a te predmete.

Dovoljno snabdjeveni smatraju ie oni proizvadjači, koji pri- 

rade za svakog pojedinog č ana gospodarstva po 250 kg pšenice, 
raži ili ječma, odnosno po 300 kg kukuruza, iza što su od cijelo- 
kupnog proizvoda odbili potrebe za sjetvu.

Ko’ičine potrebne za sjetvu su slijedeće: 200 kg pšenice, raži 
ili ječma, odnosno 40 kg kukuruza za 1 hektar površine koja 
se mora obavezno zasijati.

Proizvadjači, koji su samo djelomično krili svoje potrebe 
gube pravo na potrošačke karte za vrijeme, kQje odgovara 
dje omičnom pokriću potreba sa vlastitim proizvodom.

7. član

Za tačno ustanovljenje produkata, te evidenciju i kontrolu 
si kotarski izvršni NO pridržava pravo imenovati kontro.nu 
komisiju.

8. član

Svi vlasnici mlatila, tako javnih kao zadružnih i privatnih, 
dužni su voditi knjige o vaganju -te izdati proizvadjačima obračun
o vaganju odnosno o mlaćenju žitarica. Jedan primerak tog 
obračuna dobija proizvadjač, jedan primjerak MNO, dok treći 
primjerak t. j. original ostaje m atiocu, koji mora istog predati 
kotarskom gospodarskom otsjeku.

9. član

MNO moraju ispuniti popis proizvadjača žitarica u tri pri­
mjerka. Jedan primjerak ostaje MNO, a dva primjerka moraju 
se predati kotarskom gospodarskom otsjeku. Sve potrebne tiska­
nice dobavit će kotarski gospodarski otsjek, koji će ujedno izdati 
sve daljnje topogledne upute.

10. član

Cijena za mlaćenje žitarica u odredjenim središtima je 130 + 5 
lira za svakih 100 kg omlaćenog žita. U slučaju da se mlatilac 
Po želji proizvadjača udalji od odredjenog središta vršitbe može 
se dogovoriti sa seljacima za odredien procenat odštete.

11. član

Svi prestupi protiv gore označenih uputa kažnjavat će se 
sa globom od 5000—50.000 lira, sa prisilnim radom i zaplijenom 
cijelokupnog proizvoda.

12. član

Odredba stupa na snagu odmah.

Buje. 18. lipnja 1947.

Tajnik: Medica Erminio Pretsjednik: Gurijan Antun
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Sudski oglasi.

R. 239, 240, 241, 256, 257, 258, 259, 260, 261, 263, 264, 267.
268, 269, 271, 275, 276, 277, 280, 281, 282, 283, 284, 285, 286, 287.
288, 289, 290, 291, 292, 293, 296, 300, 302, 305, 306, 310, 311, 316,
325, 328, 334, 344, 346, 351, 352, 357, 358, 361, 376, 382, 386, 390,
394. 406, 410, 412 / 1947.

SUDSKI OGLAS

Kotarski narodni sud u Bujama objav'juje, da je povodom 
predloženih molbi pokrenuo postupak za proglašenje mrtvima 
niže navedenih osoba:

1. Srebrnič Josip, sin Josipa, zemljoradnik iz Poropata, rod- 
jen 13. siječnja 1925.

2. Stokovac Josip, sin Josipa, zemljoradnik iz Završja, rod- 
jen 23. travnja 1928.

3. Raca Josip, sin Jakova, zemljoradnik iz Kašte!a, rodjen 
17. travnja 1928.

4. Pertan Albin, sin pok. Jure, zemljoradnik iz Metov..Umae, 

rodjen 24. ožujka 1925.

5. Kramesfeter Josip, sin Antuna, zemljoradnik iz Kaštela, 
rodjen 4. studenog 1912.

6. Lukačić Petar, sin pok. Ivana, zemljoradnik iz Kaštela, 
rodjen 9. ožujka 1923.

5. Kramesteter Josip, sin Antuna, zemljoradnik iz Kaštela, 

jen 29. kolovoza 1921.

8. Makovac Antun, sin pok. Antuna, zemljoradnik iz Kaštela, 
rodjen 4. rujna 1915.

9. Delbello Antun, sin Viktora, zemljoradnik iz Srbana, rod­
jen 16. lipnja 1923.

10. Bardini Valerij, sin Antuna, zemljoradnik iz Koštanjice, 
rodjen 31. siječnja 1924.

11. Peroša Peter, sin Martina, zemljoradnik iz Kaštela, rod­
jen 7. srpnja 1925.

12. Manin Petar, sin pok Mihe, zemljoradnik iz Morina, 
Umag, rodjen 31. srpnja 1923.

.13. Vivoda Erminij, sin Antuna, zemljoradnik iz Morina, 
Umag, rodjen 24. siječnja 1925.

14. Kalcina Josip, sin Andjela, zemljoradnik iz Kalcina, 
rodjen 8. kolovoza 1927.

15. Cunjac Marije, sin Josipa, zemljoradnik iz Morina, Umag, 
rodjen 8. srpnja 1926.

16. Spizzamiglio Ermenegild, sin Josipa, zemljorodnik iz 
Kaštela, rodjen 23. ožujka 1917.

17. Ruskoni Teodor, sin pok. Mate, zemljoradnik iz Tribana, 
rodjen 18. veljače 1909.

18. Morgan Antun, sin Jakova, zemljoradnik iz Kaštela, rod­
jen 16. listopada 1906.

19. Bosdachin (Morgan) Ivan, sin Antuna, zemljoradnik iz 
Kaštela, rodjen 25. ožujka 1924.

20. Vigini Benedikt, sin Martina, zemljoradnik iz Skrljevca, 
rodjen 29. ožujka 1921.

21. Gladio Gverin, sin Bartola, zemljoradnik iz Brda, rodjen
24. studenog 1917.

22. Smilović Umbert, sin Josipa, zemljoradnik iz Smilovića, 
rodjen 19. srpnja 1911.

23. Peruzzo Umbert, sin Antuna, zem'joradnik iz Momjana, 
rodjen 10, srpnja 1925.

24. Drušković Josip, sin pok. J>sipa, zemljoradnik iz Tri­
bana, rodjen 23. veljače 1910.

25. Ritossa Srečko, sin Mate, zemljoradnik iz Tribana, rod­

jen 2. siječnja 1925.

26. Hrvatin Josip, sin Josipa, zemljoradnik iz Momjana, rod­
jen 1921 godine.

27. Djurdjević Ivan. sin Ivana, zemljoradnik v/. Srbana, 
rodjen 13. siječnja 1927.

28. Djurdjević Antun, sin Petra, zemljoradnik iz Sv. Mavra, 
r jdjen 10. travnja 1914.

29. Djurdjević Ivan, sin pok. Simuna, zemljoradnik iz Sv. 
Mavra, rodjen 7 svibnja 1920.

30. Banković Venerand, sin Rudolfa, zemljoradnik iz 3or- 
bana, rodjen 7. travnja 1925.

31. Dellosto Antun, sin Antuna, zemljoradnik iz Skorušice. 
rodjen 5. kolovoza 1928.

32. Smilović Ivan, sin Josipa, zemljoradnik iz Smilovića, ro_ 

djen 26. ožujka 1909.

33. Zomer Gino, sin Augusta, zemljoradnik iz Krsina, rodjen
22. veljače 1924.

34. Sinkovič August, sin pok. Mate, zemljoradnik iz Momja­
na, rodjen 18. travnja 1906.

35. Peroša Josip, sin pok. Josipa, zemljoradnik iz Kaštela, 
rodjen 29. travnja 1927.

36. Peroša Antun, sin Ivana, zemljoradnik iz Skorušice, rod­
jen 18. svibnja 1925.

37. Djurdjević August, sin Ivana, zemljoradnik iz Sorbana. 
rodjen 25 travnja 1918.

38. Altin Jordan, sin Marka, zemljoradnik iz Ražmana, rodjen
13. lipnja 1922.

39. Stopar Kvintin, sin pok. Petra, zemljoradnik iz Meri.šča. 
rodjen 4. srpnja 1924.

40. Nezić Ivan, sin Antuna, zemljoradnik iz Kaldaniie, rod-' 
jen 3. studenog 1912.

41. Persiko Atiliie, sin Antuna, zemljoradnik iz Vrnjaka 
rodjen 4. srpnja 1924.

42. Raca August, sin Augusta, zemljoradnik iz Kaštela, rod­
jen 6. lipnja 1921.

43. Radojković Viktor, sin Ivana, zemljoradnik iz Sterne 
rodjen 31. ožujka 1926.

44. Makovac Andjel, sin Andjela, zemljoradnik iz Završja 
rodjen 31. srpnja 1920.

45. Ferenac Josip, sin Josipa, zemljoradnik iz Završja, rodjer
14. veljače 1922.

46. Peroša Marije, sin Ivana, zemljoradnik iz Brica, rodjet
24. ožujka 1924.

47. Sinkovič Ivan, sin Ivana, zemljoradnik iz Viducije, rodjei
2. srpnja 1928.

'48. Djurišević Marije, sin Ivana, zemljoradnik iz Viducij« 
rodjen 8. prosinca 1927.

■

49. Makovac Joakim, sin Ivana, zemljoradnik iz Makov« 
rodjen 31. ožujka 1908.

50. Makovac Mate, sin Antuna, zemljoradnik iz Kordinarć 
rodjen 13. kolovoza 1909.

51. Nezić Josip, sin Antuna, zemljoradnik iz Ka’daniie, roc 
jen 20. listopada 1915.

52. Baldas (Baldaj) Marije, sin Antuna, zemljoradnik iz Brtc 
nigle, rodjen 19. siječnja 1927.

53. Krevatin S'avica, hči Antuna, kućanica iz Kučibregi 
rodjena 12. srpnja 1921.
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54. Stankovič, Marije, sin Mate, zemljoradnik iz Brda, rod.ien
8. prosinca 1925.

55. Bernes Janko, sin Antuna, zemljoradnik iz Buja, rodjen
2. studenog 1901.

56. Bembić Andiel, sin Josipa, zemljoradnik iz Dugog Brda, 
rodjen 21. studenog 1921.

57. Beninić Antun, sin pok. Antuna, zemljoradnik iz Brto- 
nig'e, rodjen 23. listopada 1923.

58. Raca Petar, zemljoradnik; iz Kaštela, muž Lucije rodj. 
F išt.an.

59. Djurdjević Josip, sin Josipa, zemljoradnik iz Vukova, 

rodjen 3. rujna 1921.

Pozivaju se gore imenovani, kao i svaki koji nešto znade 
'i njima, da to prijavi ovom sudu ili postavljenom skrbniku 
navedenih Zabbia Karlu. činovniku ovog suda i to u roku 
od 3 mjeseca, od dana objave ovog oglasa, jer će u protivnom 
slućaju nakon ovog roka nestali biti proglašeni mrtvima.

Kotarski narodni sud u Bujama dne 18. rujna 1947.

Soc. 48

Na vanrednoj skupštini društva »STIL« splošno nizarstvn 
in trgovina s pohištvom d. z o. z. u Kopru dne 28. kolovoza 1947 
(Rep. br. 5318 — javnog bilježnika dra. Edvarda Galli-ja u 
Kopru) je bilo zak'jučeno, da se 2. č an društvenog statuta 
promjeni tako, da mu se doda tačka e), koia g’asi: »izrada 
meta'a sviju vrsta, metlica, četaka, kistova i sličnog materija a, 
,te nakup i prodaja materijala, polufabrikata i dovršenih pro­
izvoda. koji spadaju u ovu granu.«

Kopar 2. rujna 1947.

Okružni narodni sud u Kopru

* * *

Soc. 57/47.

Upisano u društveni registar dne 9. rujna 1947.

Sjedište podružnice: Kopar.

Tekst firme: »UIVOD« (Uvozni izvozni zavod d. d. v Trstu, 
podružnica u Kopru) — »UIVOD« (Istituto Importazioni Espor­
tazioni S. A. in Trieste, Filiale di Capodistria).

Vodja podružnice firme »UIVOD« d.d. u Kopru je Plesničar 
itfoško.

Kopar, 9. rujna 1947.

Okružni narodni sud u Kopru.

* * *

Soc. 85/47.

Upisano u društveni registar dne 13. rujna 1947.

Sjedište: Kopar.

Tekst firme: »Interaeroput« dd.

Društvo je bi'o osnovano dne 13. ruina 1947.

Svrha društva je:

1. Upravljati, iskorištavati, kupovati, prodavati, graditi, 
I ronajmljivati i iznajmljivati zrakoplove, hidroavijone, podu-

eća, naprave, zgradbe, zemljišta i svaku drugu imovinu.

2. Organizovati i uzdržavati vlastitim ii iznajmljenim avijo- 
ima i hidroavijonima zračne linije u državi i van države za 
sobni, robni i poštanski promet.

3. Izdavati po zakonu dozvoljene transportne dokumentf, 
sk adišnice, za ožne listine i warrante.

4. Držati u pohrani robu, koja se preuzima za prevoz, pri­
bavljanje uvoznih i izvoznih dozvo'a kod nad'ežnih vlasti, cari­
njenje ròbe, plaćanje uvozne i izvozne carine, te svih svako­
vrsnih pristojba.

5. Prevažati vlastitim ili iznajmljenim kopnenim i pomor­
skim prevoznim sredstvima osobe, robu, te poštu do aerodroma.

6. Držati zastupstva domaćih zračno-prometnih društava i 
poduzeća.

7. Imati u državi i van države zastupstva, kjmisijonare. 
agencije, skladišta i druga sretstva, koja su potrebna za ostva­
rivanje i unapredjivanje društvene svrhe.

8. Saradjivati sa domaćim i inostranim društvima, te uče­
stvovati sa glavnicom kod domaćih i inostranih društava, koja 
imaju sličnu svrhu.

9. Baviti se svim poslovima, koji su u skladu sa društvenom: 
svrhom u najširem smislu riječi.

Osnovna glavnica društva iznosi lira 100,000.000.— , te je u 
cijelom uplaćena.

Društvom upravlja upravni savjet, kcii ie bio izabran na 
ustanovncj skupštini dioničara sa pretsjednikom Perkom An­
drijom na čelu.

Kao pretstavnici društva imaju pravo zastupati društvo 
pretsjednik upravnog savjeta i osobe, koje .izabere upravni1 
savjet iz svoje sredine kao pretstavnike. U redovitom poslova­
nju zastupaju društvo osim tih osoba još ravnate'ji i osobe, 
kojim je upravni savjet podijelio prokuru.

Kopar, !3. rujna 1947,

Okružni narodni sud u Kopru.

I S P R A V A K

Na str. 11. Službenog Usta broj 1. od 1. rujna 1P47 pod 
naslovom Tršćansko osiguravajuće d. d. Kopar mora prvi re­

dak glasiti:
U dopunu naše odluke broj M 1499 od 8. ožujka 1947, sa kojom

UREDNIŠTVO.

Objave.

NATJEČAJ

Otvaira se konkurs za apoteku »Galenus« u Izoli, koia je 
osta’a bez apotekara.

Interesenti, koji žele preuzeti ovu apoteku, moraju ispunja­
vati zakonite uvjete i predložiti kod podpisanog okružnog od­
bora — tajništvo molbu sa potrebnim dokumentima, kojima mo­
raju da budu dokazani ovi uvjeti, i to ćto 25. listopada 1917.

Kopar, 13. rujna 1947.

Istarski okružni narodni odbor.

OBAVIJESTI O IZGUBLJENIM ISPRAVAMA

Pagliari Julije iz Kopra, Via Caligiorgio br. 1010, izgubio 
je trgovačku dozvolu br. 1/33 za obavljanje gostioničarskog 
obrta, koju mu je dana 14. veljače 1946 izdao Izvršni kotarski 
narodno od.bor u Kopru, te ju  time proglasuje kao bez svake 
vrijednosti.

* * *

Pellaschiar Franjo pok. B’ranja iz Kopra-Castelleone izgubio 
je trgovačku dozvolu br. IV/40 za prodaju voća i povrća, koju 
mu je 21 veljaće 1946 izdao Izvršni kotarski narodni odbor u 
Kopru, te ju time proglasuje kao bez svake vrijednosti.
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Jakomin Ivan, pok. Ivana iz Pobesa izgubio je trgovačku 
dozvolu Br. IV/6-1945 za obavljanje mesarskog obrta, koju mu 
je izdao Izvršni kotarski narodni odbor u Kopru, te ju time 
proglasuje kao bez svake vrijednosti.

* * *

Busič Juraj, sin Romana iz Škofije izgubio je trgovačku do­
zvolu Br. IV/8-1945 za obav janje mesarskog obrta, koju mu je 
izdao Izvršni kotarski narodni odbor u Kopru, te ju  t:me pro- 
g’asuje kao bez svake vrijednosti.

* » *

Polenčič Dr. Alojzije, pok. Andrije iz Pirana, via Lorenzo 
Vida’i br. 213, izgubio je dozvolu br. 11/213 za prevoz osoba 
kamionom, koju mu je dana 24. srpnja 1947 izdao Izvršni kotar­

ski narodni odbor, te ju time proglasuje kao bez svake vrijed­
nosti.

* * #

Stulle Karlina, rodj. Kocjančič iz Kopra, Calle del Tintore 
br. 144, izgubi a je trgovačku dozvolu br. IV/35 za prodaju voća 
i povrća, koju joj je izdao 21. siječnja 1946 Izvršni kotarski na­
rodni odbor, te ju time prog’asu je kao bez svake vrijednosti.

* + *

Zucca Magdalena rodj. Lonzar iz Kopra, via S. Eiio br. 563, 
izgubila je trgovačku dozvolu br. IV/63 koju joj ie izdao dana 
21 veljače 1946 Izvršni kotarski naredni odbor u Kopru, kao 
i duplikat iste, za prodaju voća i povrća, te ih time obe prog a- 
suje kao bez svake vrijednosti.

Izdaje Tstarski okružni narodni odbor u Kopru. — Uredništvo i uprava u Kopru. — Odgovorni urednik: Kolenc Črtom ir, Kopar. — štampala
Zadružna tiskarna u Trstu.



Cijena 40.— jugolira.



F© J M E U P R A V E  J U G O S L A V E N S K E  A R M I J E  I 
Î S Ï Â I S K O G  O I l l l l O G  I Â M O D I O G  ODBOf f i A

Godirt® ICoper, dns 10. listopada 1947 Broj 3.

S A D R Ž A J

NAREDBE I  DRUGI PROPISI VOJNE UPRAVE JUGOSLAVENSKE
ARMIJE:

Naredba br. 1.

ODLUKE I NAREDBE ISTARSKOG OKRUŽNOG NARODNOG 
ODBORA:

20. Odluka o osnivanju Trgovačko-obrtničke komore za područje 
Istarskog okružja.

21. Odluka o izmjeni i dopuni naredbe Povjereništva PNOO o službe­
nim računskim preglednicima dioničkih društava od 20. rujna 1946.

22. Odluka o osnivanju popisa gospodarskih i knjigovodstvenih vje­
štaka.

23. Odluka o osnivanju Advokatske i prokuratorske komore za pod­
ručje Istarskog okružja.

24. Odluka o privrednim zadrugama.

25. Odluka o izmjeni i dopuni odluke Povjereništva PNOO o zapljeni 
imovine fašističkih društava i ustanova od 18. rujna 1946.

26. Odluka o vrstama kazni.

27. Odluka o ovlaštenju Izvršnog odbora Istarskog okružnog NO, 
da izda propise o zaštiti bivših političkih progonjenika.

28. Odluka o pravima u korist boraca i njihovih porodica.

29. Odluka o obveznom socijalnom osiguranju.

30. Odluka o ovlaštenju Izvršnog odbora Istarskog okružnog NO. da 
izda uputstva o socijalnom osiguranju zemljoradnika.

31. Naredba o osnivanju Potporne zaklade za žrtve fašizma.

32. Naredba o ukidanju privatne škole u Dajli.

Naredbe i drugi propisi Vojne uprave jugoslavenske Armije

Naredba br. 1.

1. član

Službeni list Istarskog okružnog narodnog odbora služit će 

istovremeno i kaio Službeni list Vojne Uprave Jugoslavenske 

Armije.

2. član

Sve naredbe i propisi osim uobičajnih načina objavljivanja 

bit će redovno objavljivani u gornjem Službenom listu.

3. č'an

Ova naredba stupa na snagu odmah.

Kopar, 1. listopada 1947.

Sef Vojne Uprave Jugoslavenske Armije 

potpukovnik: Lenac Mirko
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O d l u k e  i n a r e d b e  
Istarskog okružnog narodnog odbora

20.
Na temelju odluke Povjereništva PNOO za Slovensko Pri­

morje i Oblasnog NO za Istru, od 20. veljače 1947 i po odobrenju 
VUJA izdaje Istarski okružni narodni odbor

o d l u k u

0 osnivanju Trgovačko-obrtničke komore za
područje Istarskog okružja.

1. član

Osniva se Trgovačko-obrtničjka komiora z područje Istar­
skog okružja za unapredjenje narodne privrede i interesa svo­
jih  članova.

2. član

Potanje propise o organizaciji, djelokrugu i pravima Komore 
izdat će Izvršni odbor Istarskog okružnog NO u roku od dva 
mjeseca od dana stupanja na snagu ove odluke.

3. č’an

Izvršni odbor Istarskog okružnog NO imenuje privremenu 
upravu Komore. U ovu upravu imenuje se dva zastupnika trgo­
vaca i jedan zastupnik obrtnika.

4. član

Privremena uprava je dužna provesti izbere za Trgovačku
1 obrtničku komoru najkasnije četiri mjesece od dana stupanja 
ove odluke na snagu.

5. član

Ova odluka stupa na snagu odmah.

Kopar, 14. rujna 1947.

Tajnik: Laurenti Eugenio Pretsjednik: Kralj Franc

21.
Na temelju odluke Povjereništva PNOO za Slovensko Pri­

morje i Oblasnog NO za Istru od 20. veljače 1947 i po odobrenju 
VUJA izdaje Istarski okružni naredni odbor

1. član

1. član mijenja se i glasi:
Pri okružnom narodnom sudu u Kopru osniva se popis 

službenih računskih preglednika za dionička društva.'

2. član

7. član mijenja se i glasi:
Računski preglednici se mogu opozivati samo radi teških 

, prestupa ili ako su izgubili preduvjete iz čl. U već spomenute 
odredbe.

U slučaju spora izmedju računskih preglednika i dioničkog 
društva odlučuje okružni narodni sud u Kopra.

3. član

10. član mijenja se i glasi:
Molbe za upis u popis računskih preglednika sa svim po- 

trebnim prilozima predaju se okružnom narodnom sudu u Korrru.

e 4. član

Računski preglednici upisani u popis kod okružnog nared­
il nog suda u Postojni, ako je sjedište dioničkog društva na pod­

ručju Istarskog NO, na njihovu molbu se prenose u popis pri 
okružnom narodnom sudu u Kopru.

5. član

Ova odluka stupa na snagu odmah.

Kopar, 14. rujna 1947.

Tajnik: Laurenti Eugenio Pretsjednik: Kralj Franc

22.
Na temelju odluke Povjereništva PNOO za Slovensko Pri­

morje i Oblasnog NO za Istru od 20. veljače 1947 i po odobrenju 
VUJA izdaje Istarski okružni narodni odbor

o d l u k u

o osnivanju popisa gospodarskih i knjigo­
vodstvenih vještaka.

1. član

Pri okružnom narodnom sudu u Kopru osniva se popis 
gospo.darskih i knjigovodstvenih vještaka za područje Istarskog 
okružnog narodnog odbora.

2. član

Potanje propise o djelokrugu, kvalifikaciji, nagradi i nad­
zoru izdat će Izvršni odbor Istarskog okružnog narodnog odbora.

3. č’an

Pravo upisa u imenik gospodarskih i knjigovodstvenih vje­
štaka pripada takod.jer svim službenim računskim preglednici- 
ma u smislu uredbe Povjereništva PNOO za S ovensko Primorje 
od 20, rujna 1947 (Službeni list br. 17/36).

4. član

Ova odluka stupa na snagu odmah.

Kopar, 14. rujna 1947.

Tajnik: Laurenti Eugenio Pretsjednik: Kralj Franc

23.
Na temelju odluke Povjereništva PNOO za Slovensko Pri­

morje i Oblasnog NO za Istru od 20. veljače 1947 i po odobrenju 
VUJA izdaje Istarski okružni narodni odbor

o d l u k u

o osnivanju Advokatske i prokuratorske 
komore za područje Istarskog okružja.

1. član

Za Istarsko okružje se osniva Advokatska i prokuratorska 
komora sa sjedištem u Kopru.

2. član

Komora vodi poseban popis advokata, prokuratora i proku- 
ratorskih pripravnika.

3. č'an

Na 'području Istarskog okružja mogu vršiti pravnu pomoć 
(advokatsko zastupanje) samo članovi Komore advokata i pro- 
kuratora, koji su upisani u jednom od popisa navedenih u 2. 
članu.

o d l u k u  

o izmjeni i dopuni naredbe Povjereništva 
PNOO o službenim računskim preglednicima 

dioničkih društava od 20. rujna 1946.
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4. član

Član Komore može postati svaki, koji je već ,bio član komore 
(sindikata) advokata i prokurator a, koje su postojale ili jos 
postoje na području Julijske Krajine, te se je morao radi faši­
stičkog nasilja iseliti iz Julijske Krajine, kao i onaj koji se je 
radi fašističkog nasilja morao iseliti iz Julijske Krajine i u 
inozemstvu dovršio studije i položio ispite i stekao pravo za upis 
u komoru u državi, u kojoj se je naselio.

5. č’ an

Učesnicima u narodno-os’obodilačkoj borbi pripravnička se 
praksa skraćuje na polovicu. Jednako pravo se priznaje oni­
ma, koji su zbog svog antifašističkog držanja bili lišeni s’obode 
(internacijom, zatvaranjem itd.) za vrijeme od najmanje jedne 
godine. Ako je lišenje s'obode (internacijom, zatvorom itd) 
trajalo manje od jedne godine, uračunava im Ise ovo vrijeme 
u pripravničku praksu.

Vrijeme, koje diplomirani pravnik provede u službi kod 
javnog tužioštva, suda ili u kojoj drugoj pravnoj službi, ura­
čunava se u pripravničku praksu.

6. član

Komori predsjedava privremeno odbor od tri člana; članove 
ovog odbora imenuje iz reda osoba, upisanih u popisima iz
2. člana, referent za pravoeudje kod Izvršnog odbora Istarskog 
okružnog NO u sporazumu sa predsjednikom Višeg suda.

7. član

U roku od tr i mjeseca od dana stupanja na snagu ove odluke 
moraju se održati izbori za pretstavništvo komore.

8. član

Za poslovanje advokatske i prokuratorske komore, za upis 
u popis komore, kao i glede prava i nadležnosti organa komore, 
važe dosadanji propisi, u ko iko nisu u suprotnosti sa tekovi­
nama narodno-oslobodilačke borbe i u koliko ne budu stavljeni 
van snage ili nadopunjeni naredbama, koje će u vezi s ovom 
odlukom izdati Izvršni odbor Istarskog okružnog NO.

9. član

Ova odluka stupa na snagu odmah.

Kopar, 14. rujna 1947.

Tajnik: Laurenti Eugenio Pretsjednik: Kra'j Franc

24.
Na temelju odluke Povjereništva PNOO za Slovensko Pri­

morje i Oblasnog N.O za Istru od 20. veljače 1947 te po odo­
brenju VUJA izdaje Istarski okružni narodni odbor

o d l u k u  

o privrednim zadrugama.

I. glava.

O p ć e  odredb e.

1. član

Privredne zadruge su dobrovoljna uijruženja neodredje- 
nog broja ravnopravnih članova sa promjenjivim brojem jed­
nakih poslovnih udjela, koja imaju svrhu podizati privredu 
svojih čianpva zajedničkim obavljanjepr poslova pio nfečelu 
uzajamne pomoći.

Privredne zadruge se mogu Daviti svakim dozvoljenim po­
slovanjem .koje može povećati dohotke ili smanjiti troškove 
njezinih zadrugara, kao i takodjer komisij kim  poslovima.

2. član

Zadruge mogu biti sa ograničenim ili sa neograničenim 
jamstvom.

U granicama svog jamstva jamče zadrugari solidarno,

3. član

Zadruge mogu dijeliti članovima čistu dobit razmjerno pre­
ma njihovom radu i udjelima.

II. glava.

Vrste  zadruga.

4. član

Glavne vrste zadruga su: nabavno - prodajne, potrošačke, 

proizvodjaćke, preradjivačke, kreditne, stanbene i zdravstvene, 
ne.

Nabavno - prodajne zadruge se bave opskrbljivanjem svo­
jih članova potrošnim predmetima i proizvodnim 'redstvima 
te prikupljanjem plodova i proizvoda svojih članova radi skup­
ne prodaje. Ove zadruge se uz to mogu baviti privredjivanjem, 
preradbom, štednjom i kreditiranjem.

Potrošačke zadruge bave se opskrbljivanjem svoj;h člano­
va potrošnim predmetima.

Proizvodjačke i preradjivačke zadruge bave se zajednič­
kim privredjivanjem, prefradjivanjem i prodajom plodova ili 
proizvoda svojih članova; mogu se takodjer baviti sakuplja­
njem uštedjevina i kreditom. Posebni oblik ovih zaidruga su 
seljačko - obradjivačke zadruge, koje se bave zajedničkim se­
ljačkim gospodarstvom.

Kreditne zadruge bave se sakupljanjem malih uštedjevina 

i pribavljanjem novčanih sredstava radi davanja kredita svo­
jim  članovima.

Stanbene zadruge imaju zadatak, da ’gradjenjem novih i 
popravkom starih zgrada zasiguraju stanove svojim članovima.

Zdravstvene zadruge pak imaju zadatak, da se organizaci­
jom zdravstvene službe brinu za zdravlje) svojih članova i n ji­
hovih obitelji.

HL glava. 

U ređjenfe  zadruga.

A. OSNIVANJE

5. član

Za osnivanje zadru|ga nije potrebna niklak\)(a prethodna 
dozvola.

6. član

Osnivačka glavna skupština, koju sazivaju osnivači, pri­
hvaća pravila i bira organe zadruge na način, koji je pretì- 
vidjen u pravilima.

Zadruga pravno postoji, kada se upiše u zadružni registar 
svog područja i može odmah započeti sa poslovanjem.

7. . član

Pravila zadruge moraju biti sastavljena pismeno i moraju 
sadržavati:

1. firmu zadruge, iz koje se mora vidjeti predmet poslova­
nja zadruge i u kojoj mora biti riječ: »zadruga« i obzirom na 

vrstu jamstva dodatak »sa neograničenim jamstvom« (skraćeno^ 
s n. j.) ili »sa ograničenim jamstvom« (skraćena s o. j.); u fir­
mi zafdruge ne smije biti ime fizičke ili naziv pravne osobe ili 
druga firma; simbolička oznaka je pak dozvoljena. Svaka nova 

firma zadruge mora se razlikovati od firme svih zadruga u 
istom sjedištu;

2. sjedište zadruge;

3. predmet poslovanja;

4. propisi za šticanje i prestanak članstva u zadruzi;

5. visinu udjela, koje moraju članovi uplatiti, nadalje ka­
da i kako treba udjele uplatiti i uvjete za vraćanje po pre­
stanku članstva;

6. propise o vrsti jamstva, a kod zaidruga sa ograničenim 
jamstvom takodjer i visinu jamstva;

7. vrijeme trajanja zadruge;

8. način kako se objavljuju zaključci skupštine i obavije­
sti zadruge;
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9. propisi o upotrebi poslovnog viška i propisi o nadopuni 
poslovnog gubitka, u koliko zadruga nema za to dovoljnih 
sredstava;

10. propisi o ustanavljanju i upotrebi rezervnog fonda Î 
drugih fondova;

11. propisi o zastupanju zadruge i potpisivanju zadružne 
firme:

12. propisi o sastavu, biranju i poslovanju upravnog i nad 
zornog odbora, o broju njihovih članova, trajanju njihovih duž­
nosti i o davanju razriješnice;

13. propisi, u kojim slučajevima se saziva glavna skupšti­
na, vrijeme, mjesto i način sazivanja skupštine, koliko članova 
mora biti prisutnih i  kakova većina je potrebna za valjano.-.t 
zaključaka.

U pravilima se može propisati, da sporove koji nastaju u 
zadružnim odnosima izmedju zadrugara samih, zatim izmedju 

zadrugara i članova upravnog i nadzornog odbora, kao i iz­
medju zadrugara i upravnog te nadzornog odbora, može riješa- 
vati izabrani sud. Taj izabrani sud riješava spor samo po pis­
menom pristanku obiju stranaka.

B. ČLANSTVO

8. član

U zadrugu mogu pristupiti kao članovi fizičke osobe, ko­
je su punoljetne i djelatno sposobne, te pravne osobe. U seljač­
ko obradjivačkim zadrugama se smatraju kao zadrugari svi 
punoljetni članovi individualnog gospodarstva, koje je pristu­
pilo u zadrugu.

9. član

O primanju i  isključivanju članova zadruge odlučuje 
upravni odbor. Protiv njegove odluke je dozvoljena žalba na 
glavnu skupštinu zadrugara. Mjesec dana prije glavne skup­
štine ne smije upravni odbor isključiti ili pri' ■ itj. n i jednog 
zadrugara.

10. član

Pri stupanju u zadrugu članovi upisuju najmanje po je­

dan udjel. Dok traje č'anstvo, se udjeli ne smiju vratiti.

11. član

Članstvo u zadruzi prestaje istupanjem, isključenjem ili 
smrću.

Istupanje i isključenje iz članstva uredjuju pravila. Isklju­
čeni član ima pravo žalbe na glavnu skupštinu.

Ako zadrugar umre, nasljednici mogu stupiti na njegovo 
mjesto, ako ih upravni odbor primi.

12. član

Prestankom članstva prestaju sva članska prava u zadruzi.

Canski udjeli se vraćaju zadrugarima, kojih članstvo je 
prestalo, tek onda kada je po propisima prestalo njihovo iam- 
s!:vo za obaveze zadruge.

13. član

Od dana odluke o likvidaciji ili otvaranju stečaja zadru­
gari ne mogu više istupiti iz zadruge, n iti mogu biti iz n :e 
isključeni.

14. član

Pravila zadrugfe, propisuje piotanje piropise o primanjfu, 

istupanju i isključenju članova zadruge, o pravima č anova 
prema zadruzi, čijih članstvo je prestalo, i o posljedicama 
prestanka članstva.

15. član

Ko želi pristupiti zadruzi mora potpisati pristupnu izjavu.
Pristupna izjava mora biti datirana i brezuvjetna. Pored 

prezimena i imena treba u istoj navesti zanimanje i prebiva­
lište, kao takodjer broj upisanih udjela. Osim toga mora moli­
teli potvrditi, da su mu poznata pravila, naročito pak propisi
o vrsti i opsegu jamstva.

Pristupne izjave, date prije upisa zadruge u zadružni re­
gistar, nisu više obvezatne, ako se ne održi osnivačka glavna 

skupština u roku od tri mjeseca od dana izjave.

O pristupnim izjavama odlučuje upravni odbor. Kao dan 
stupanja u zadrugu smatra se dan odluke upravnog odbora

o primitku u članstvo, o čemu mora zadruga obavijestiti prim­
ljenog člana pismeno i objavom u poslovnici zadruge.

Pristupne izjave, o kojima upravni odbor kroz tri mje=e- 
ce ništa ne zaključi, gube valjanost.

16. član

Ko pristupi u zadrugu, koja je upisana u zadružni registar, 
jamči takodjer i za one zaidružne obaveze, koje su nastale pri­
je njegovog stupanja u zadrugu. Protivni dogovor ne vrijedi.

17. član

Pravilima može se propisati, koliko udjela može pojedini 
zadrugar upisati.

Pri upisu daljnjih poslovnih udjela mòra dati novu pis­
menu izjavu, navodeći datum i broj udjela.

18. član

Ako glavna skupština odluči, da se poslovni gubitak na­
doknadi u  cijelosti ili djelomično iz poslovnih udjela, se to 
obračunava srazme.rjeno broju upisanih udjela. Ako ukupna 
svota upisanih udjela obzirom na poslovni gubitak padne -ispod 
polovice, mora glavna skupština, koja odlučuje o završnom 
računu za godinu, donijeti takodjer odluku o nadopuni udjela, 
ako je to pravilima propisano, u koliko ne zaključi da zadru­

ga prestane ili da se predloži poravnanje van stečaja ili otva­
ranje stečaia.

19. član

Zadrugar, koji jie upisao i uplatio više udjela nego što i'i 
je po zadružnim pravilima dužan upijati, može ovakove udjele 
of'kazoti u roku propisanom u pravilima, ili prenijeti ih na 
drugog zadrugara, ili na osobu, koja ispunjuje uvjete za sti- 

canje članstva u zadruzi, ako upravni odbcr na to pristale.
Pravnim poslom medju živima može se prenijeti jedan 

poslovni udjel samo na jednu osobu.

C. ORGANI ZADRUGA.

30. član

Organi zadruge su: glavna skupština, upravni odbor i pad- 
zorni odbor.

Glavna skupština je najviši organ zadruge. Na nioi vrše 
zadrugari pravo od učivania o poslovima zadruge. G’avna skup­
ština bira i razriješava ostale organe zadruge i zaključuje o 
svim poslovima zadruge obvezno za njene organe i sve zadrugare.

Na g’avnoj skupštini zadrugari sudjeluju osobno, a pravne 
onobe po svojim opunomoćenicima. Sa pravilima zadruge sa veli­
kim brojem zadrugara može se propisati, da glavnu skupštinu 
sačinjavaju delegati zadrugara.

21. član

Stvari, o kojima mora glavna skupština da odlučuje su 
slijedeće:

1. biranje i izmi.ienjivan.ie članova upravnog i nadzornog 
odbora, te likvidatora;

2. zaključivanje o godišnjim završnim računima, o upotrebi 
poslovnog viška, kao takodjer o naknadi poslovnog gubitka i 
davanja razriješnice članovima upravnog i nadzornog odbora.

3. zaključivanje o revizijskim izvještajima;

4. propisivanje ukupne svote, do koie se zadruga može 
zadužiti, ukupne svote uloga na štednju, koje može kreditna 
zadruga da primi, kao i propisivanje najvišeg iznosa zajma ili 
kredita, koji može kreditna zadruga dati pojedinom zadrugaru;

5. zaključivanje '0  načinu, kako da se vrši zajednička pro­
daja proizvoda i preradjene robe zadrugara;

6. izmjena ili nadopuna pravila;

7. načelno zaključivanje o osnivanju zadružnih poduzeća;

8. zaključivanje o prestanku zadruge ili o spajanju sa dru­
gom zadrugom;

9. zaključivanje o predlozima i žalbama zadrugara protiv 
poslovanja članova uipravnog ili-nadzornog odbora i likvidatora.

Pravila mogu propisati takodjer i druge predmete, o kojima 
može zaključivati glavna skupština.
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Z promjenu i'i dopunu pravila potreban je prethodni pri­
stanak Zadružnog poslovnog saveza, u kojem je zadruga učla­

njena. .. ^  ^  ;a_-iàSÌ1À*

22. član

Ako pravila ne propisuju kraćeg roka, mora se u roku od 
šest mjeseci nakon isteka poslovne godine održati redovita go­
dišnja glavna skupština, koja zaključuje o godišnjem računu,
o upotrebi poslovnog dobitka, o naknadi p >slovnog gubitka, o 
razriješnici članova upravnog i nadzornog odbora i  biranju čla­
nova tih  odbora. Može se tak od jer zaključivati i o drugim stva> 
rima.

U koliko upravni odbor ne sazove redovite godišnje glavne 
skupštine, dužan je sazvati i održati istu nadzorni odbor kroz 
daljnji mjesec dana. Ako n iti nadzorni odbor toga ne izvrši u 
pravo vrijeme, dužan je sazvati i održati glavnu skupštinu kroz 
daljnji mjesec dana Zadružni poslovni savez u kojem je zadruga 
učlanjena. p i'iid

Izvanredna glavna skupština sazivlje se, ako nastupi slučaj 
predvidjen u ovoj odluci ili u pravilima zadruge, ili ako to 
zahtjevaju važne koristi zadruge. Takodjer ovu glavnu skupštinu 
sazivlje upravni odbor, nadzorni odbor ili Zadružni poslovni 
savez, u kojem j e zadruga učlanjena.

Saziv izvanredne glavne skupštine može u svako doba zahti­
jevati najmanje jedna desetina zadrugara. Zahtjev moraju dati 
pismeno navedbom razloga i dnevnog reda upravnom odboru, 
koji je dužan sazvati izvanrednu glavnu skupštinu kroz 15 dana. 
Ako upravni odbor toga ne učini, mogu zadrugari zahtjevati 
od nadzornog odbora, da sazove izvanrednu glavnu skupštinu. 
U koliko i nadzorni odbor toga ne učini kroz< 15 dana, mogu za­
drugari zahtijevati, da sazove skupštinu Zadružni poslovni sa­
vez, u kojem je zadruga učlanjena.

Troškove takvog sazivanja snosi zadruga. Glavna skupština 
može da zaključi, da te troškove snose oni članovi upravnog 
ili nadzornog odbora, koji su propustili sazivanje.

O predlozima i žalbama zadrugara zaključuje glavna skup­
ština, ako su b ili predani sazivatelju pismeno barem 8 dana 
prije. Sazivatelj ih je pak dužan objaviti još istog dana na vid­
nom mjestu u poslovnici zadruge.

23. član

Glavna skupština mora biti u sjedištu zadruge; ipak mogu 
pravila propisati, da se može održati i u kojem drugom kraju.

Poziv na glavnu skupštinu mora se objaviti na način, koji 
je po pravilima propisan za objavljivanje zaključaka i zadruž­
nih obavijesti, te mora sadržavati mjesto, prostorije, dan i sat 
kada se održava, kao takodjer i dnevni red. Ako je na dnevnom 
redu izmjena pravila treba takodjer navesti propise, koji se 
imaju m ijenjati ili dopuniti. Ako se pak izmjena tiče prava 
glasa, jamstva ili poslovnog udjela, mora se navesti sadržaj 
izmjene ili dopune. Osim toga mora biti potpuni tekst svih 
predlaganih izmjena ili dopuna izložen barem tri dana prije 
skupštine na uvid zadrugarima u poslovnici zadruge ili na 
kakvom drugom zgodnom mjestu, koje mora biti označeno v 
pozivu. Takodjer i sam poziv mora biti izložen na uvid zadru­
garima u zadružnoj poslovnici. Izmedju dana kada se objavi 
poziv i dana glavne skupštine mora proći najmanje 8 dana.

24. član

Zaključci glavne skupštine, kojima se mijenjaje pravila 
zadruge u pogledu njenog trajanja, povišenja pos ovnih udjela 
ili povećanja jamstva, nemaju pravne snage za one zadrugare, 
koji na skupštini izjave na. zapisnik, ili, ako nisu bili na skup­
štini, u roku od 15 dana pismeno obavijeste zadrugu, da se sa 
njima ne slažu. Takva izjava ili obavijest vrijedi ujedno kao 
izjava za istup «  zadruge.

25. član

Glavna skupština može valjano zaključivati samo o pred­
metima, koji su na dnevnom redu.

Izvan dnevnog reda može se stvarati zaključke samo o 
vodjenju glavne skupštine, o sazivanju nove glavne skupštine, 
kao i o žalbama isključenih članova i biranju likvidatora u slu­
čaju stečaja, ako glavna skupština zaključi da ne ostaju dosa­
dašnji članovi upravnog i nadzornog odbora i nadalje na svojim 
mjestima.

26. član

Glavna skupština može donositi valjane zaključke, ako je 
na istoj prisutna barem polovica zadrugara.

Svaki zadrugar ima pravo samo na jedan glas.

Za zaključak je potrebno, da glasuje za prijedlog više od 
polovine prisutnih zadrugara.

Za zaključak, kojim se m ijenjaju pravila zadruge, smenji- 
vaju članovi upravnog i nadzornog odbora, kao i za zaključak
0 prestanku ili spajanju zadruge sa drugom zadrugom, mora 
glasovati više od dvije trećine prisutnih zadrugara.

Ako ne dodje na glavnu skupštinu dovoljni broj zadrugara, 
može se održati jedan sat kasnije s istim dnevnim redom i na 
istom mjestu nova glavna skupština, koja je sposobna stvarati 
zaključke bez obzira na broj prisutnih zadrugara, ako se to 
izričito navede u pozivu za prvu glavnu skupštinu. Ipak za 
zaključivanje o slučajevima u prednjoj stavci rok za sazivanje 
nove glavne skupštine sa istim dnevnim redom ne može biti 
kraći od 15 dana.

27. član

Kod zaključaka, kojima bi se zadrugar riješio kakvih oba­
veza prema zadruzi, dobio od zadruge kakvu povlasticu, ili koji 
se tiču sklapanja pravnog posla, pokretanja ili okončanja par­
nice izmedju zadruge i zadrugara, takav zadrugar ne može 
glasovati n i u svoje ime, ni kao zastupnik.

Članovi upravnog i nadzornog odbora i likvidatori ne mogu 
glasovati o svojoj razriješnici.

28. član

Ako u pravilima nije drukčije propisano predsjedava glav­
noj skupštini i rukovodi njenim radom pretsjednik upravnog 
odbora; ako pak je glavnu skupštinu sazvao nadzorni odbor, 
pretsjednik toga odbora. Ako je sazvao g avnu skupštinu Za­
družni poslovni savez, odredjuje pretajednika on iz redova 
zadrugara.

U koliko način glasovanja nije propisan pravilima, te ga 
ne odredi glavna skupština, odredjuje ga pretsjednik.

Prije nego što počne glavna skupština svojim radom, upravni 
je odbor dužan napraviti popis prisutnih zadrugara i navesti 
broj glasova, koji im pripadaju osobno ili kao zastupnicima 
odnosno delegatima.

29. član

O radu skupštine vodi zapisnik zapisničar, kojeg izabere 
glavna skupština. U zapisniku se navodi dan i mjesto skupštine, 
ukupan broj prisutnih zadrugara odnosno zastupnika ili dele­
gata, te ukupan broj njihovih glasova, zatim sve donesene za- 
k jučke sa oznakom broja glasova, koji su bili dati za ili protiv, 
kao i eventualni prigovori zadrugara u pogledu ispravnosti 
sazivanja i rada glavne skupštine ili sadržaja zaključaka. Ako 
se glavna skupština radi nedovoljnog broja prisutnih zadrugara 
ne može održati, potrebno je u zapisniku utvrditi i ovu okolnost.

Zapisniku treba priložiti po jedan primjerak poziva za glav­
nu skupštinu, punomoćja zastupnika odnosno delegata i spisak 
prisutnih (28. č an 3. stavka).

Zapisnik i spomenuti spisak potpisuju pretsjednik, zapisničar
1 dva ovjerovite ja zapisnika, koje izabere glavna skupština.

Zapisnik i priloge mora upravni odbor čuvati, te ih dati 
zadrugarima na uvid u vrijeme od 5. do 15. dana po održanoj 
glavnoj skupštini u poslovnici zadruge za vrijeme uredovnih 
sati.

U roku od 30 dana po održanoj glavnoj skupštini upravni 
je odbor dužan poslati Zadružnom poslovnom savezu prepis za­
pisnika i  priloga, te obaviti sve potrebne formalnosti radi regi­
stracije obaveznih upisa.

30. član

Zaključci glavne skupštine, koji su u suprotnosti sa ovom 
odlukom ili zadružnim pravilima, ne vrijede.

31. član

Upravni odbor je izvršni organ zadruge. Pretstavlja i uprav­
lja zadrugom, te vodi njeno poslovanje. Ipak je od zastupanja 
isključen takav član upravnog odbora, koji je sam zainteresiran
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U poslu. Ako radi ovakovog isključivanja pojedinog člana uprav­
nog odbora ne ostane u odboru za zaključivanje dovoljan broj 
članova upravnog odbora, zastupa zadrugu nadzorni odbor, ako 
pravila ne propisuju drukčije.

I  Ako nije pravi’ima drukčije propisano, za potpisivanje fir­
me i izjavu volje zadruge potrebna su dva člana upravnog od­
bora, od kojih može jednog nadomjestiti i zadružni namieštenik^

1 kojeg sa privolom glavne skupštine za to ovlasti upravni odbor.

O stvarima, koje spadaju n njegovu nadležnost odlučuje 
r!! upravni odbor na sjednicama, na kojima mora biti prisutna 

najmanje polovica njegovih članova. Sjednice saziva i  pretsie- 
Ij: dava im pretsjednik ili njegov nami’enik. Zaključci se donose ve­

ćinom glasova prisutnih članova; u slučaju podjednakog broja 
glasova smatra se, da je predmet ostao neriješen.

U pravilima se može propisati, da odredieni Broj članova 
upravnog odbora može zahtijevati ,da se sazove sjednica

J, O sjednicama upravn>g odbora vodi se zapisnik, kojeg mo­
ni raju potpisati .svi prisutni članovi; ako ko svoj potpis uskrati, 
0;1 se ovo navede u zapisnik zajedno sa razlogom, ako ga je naveo 
J  Članovi, koji su glasovali protiv zaključka mogu zahtijevati, da

se to upiše u zapisnik zajedno sa razlozima, koje su naveli.

32. č’an

Nadzorni odbor je nadzorni organ zadruge, koji nadzire sav 
rad upravnog odbora i namještenika.

Ista osoba ne može biti ujedno član upravnog i nadzornog, 
odbora. Isto tako ne mogu biti članovi upravnog i nadzornog:

! odbora namještenici zadruge. Samo jedan od vodećih namještenika 
if može biti i član upravnog odbora, ako to pravila dozvoljavaju.

q

^ 33. član
P

Nadzorni odbor se brine za to, da se pravovremeno sastave 
Ï6 godišnji zaključni računi, kao i da se pravovremeno predlože
12 glavnoj skupštini, ako toga ne učini upravni odbor. Zato je ovla­

šten, da se u svako vrijeme uvjeri o stanju zadružnog poslovanja, 
da pregleda knjige, spise, isprave, vrijednosne papire, blagajnu, 
uredjaje, robu i ostalu imovinu zadruge, te da zahtijeva od ö'a- 
nova upravnog odbora i namještenika sva potrebna objašnjenja.

34. član

Nadzorni je odbor dužan preispitati godišnje završne raču­
ne, predložiti o upotrebi pos'ovnog dobitka ili o naknadi poslov­
nog gubitka glavnoj skupštini pismeni izveštaj najkasnije za 
mjesec dana od dana, kad ih je primio od upravnog odbora. Bez 
tog izvještaja ne smije glavna skupština ovih računa odobriti, 
niti dati razriješnice upravnom odboru. 

p< Na glavnoj skupštini nadzorni odbor nastupa kao cjelina. 
?-a Ipak može svaki član nadzornog odbora u izvještaju izjaviti 

|f| svoje odvojeno mišljenje, ako bi mogla od prijedloga nadzornog 
odbora nastati za njega odgovornost za štetu ili krivična odgo- 

H vornost.

I |j 35. član

Nadzorni je odbor dužan odmah sazvati glavnu skupštinu, 
ako to zahtjevaju koristi zadruge, naročito pak ako primjeti 
znatnije griješke u vodjenju poslova ili u zastupanju zadruge

li ili prekršaje odluka, pravila ili zaključaka glavne skupštine.

Nadzorni odbor može radi kršenja odluka ili pravila ili radi 
drugih krupnih kršenja dužnosti, koja bi mogla ugroziti imovinu 
ili prava zadruge, udaljiti pojedine članove upravnog odbora ili 
sav upravni odbor.

O udaljenju članova upravnog odbora mora nadzorni odbor 
odmah obavijestiti Zadružni poslovni savez, sazvati glavnu skup­
štinu najkasnije za 15 dana, te ioj predložiti sve primjećene 
nepravilnosti učinjene od osoba, koje su bile udaljene. U ko'iko 
glavna skupština potvrdi njihovo udaljenje, bira na njihova 
mjesta druge članove.

36. član
■r
e Služba članova upravnog i nadzornog odbora počasna je. 

Ipak mogu u zadruzi stalno zaposleni članovi primati mjesečnu 
nagradu.

. iji

37. član

Potanje propise o tom, koliko članova i zamjenika može 
imati upravni i nadzorni odbor, ko može biti č-an ovih odbora,
0 načinu njihovog biranja i uda-1 j ivania, o trajanju funkcije, 
nadležnosti, poslovanju-i odgovornosti članova upravnog i nad­
zornog odbora propisuju pravila zadruge.

C. KNJIGE, GODIŠNJI RAČUNI I FONDOVI.

38. član

Osim popisa zadrugara, zadruga mora voditi sve knjige, koje 
zahtjeva priroda njezinog rada, tako da se iz n jih  u svako vrije­
me vidi čitavo njezino poslovanje i stanje.

Upravni odbor mora u roku od tri mjeseca po završenoj 
poslovnoj godini sastaviti završni godišnji račun i dostaviti ga 
nadzornom odboru na pregled.

Godišnji završni računi moraju sadržavati bilancu t. j. popis 
aktive i pasive, račun dohodaka i izdataka, kao i  brojčano stanje 
zadrugara sa stanjem upisanih i uplaćanih udjela.

Nadzorni odbor mora najdalje kroz mjesec dana ispitati 
točnost i ispravnost završnih računa, potpisati ih i vratiti uprav­
nom odboru, ako su ispravni.

Ako nadzorni odbor nadje neispravnosti, zahtjevat će od 
upravnog odbora, da ih popravi: ako toga ovaj ne bi učinio, 
obavijestit će nadzorni odbor o tome glavnu skupštinu.

Nakon što je nadzorni odbor preispitao godišnje završne 
račune, moraju ovi biti propisno objavljeni, a osim toga se mo­
raju staviti na uvid zadrugarima i onim bivšim zadrugarima, 
kojih jamstvo još nije prestalo, u poslovnici zadruge najmanje 
7 dana prije glavne skupštine.

Upravni i nadzorni odbor moraju ujedno sa završnim raču­
nima predložiti glavnoj skupštini i svoj pismeni izvještaj o 
poslovanju i računima za prošlu godinu i staviti p<redlog, kako 
da se razdijeli poslovni dobitak ili nadoknadi gubitak; nadzorni 
odbor mora dati i predlog o davanju razriješnice.

Jedan primjerak završnih računa sa izvještajem upravnog
1 nadzornog odbora mora upravni odbor ujedno sa pozivom na 
glavnu skupštinu poslati Zadružnom poslovnom savezu najmanje
7 dana prije glavne skupštine.

Svaki zadrugar kao i bivši zadrugar, kojeg jamstvo još nije 
prestalo, može zahtijevati, da mu upravni odbor izda na njegov 
trošak prepis godišnjih računa i izvještaja upravnog i nadzornog 
odbora.

Glavna skupština donosi posebne zaključke o odobrenju go­
dišnjeg računa, o upotrebi dobitka odnosno izravnanju gubitka, 
kao takodjer i o razriješnici članovima upravnog i nadzornog 
odbora.

39. član

U koliko pravila ne propisuju drukčije, poslovna se godina 
poklapa sa ka’endarskom godinom.

40. član
Svaka zadruga mora imati rezervni fond za pokriće gubitka. 

U taj fond se mora uložiti najmanje peti dio poslovnog dobitka 
svake godine, u koliko pravila ne propisuju veći dio.

Osim ovog fonda može zadruga imati i druge fondove, koji 
se osnivaju prema pravilima ili sa zaključkom glavne skupštine

Pravila propisuju način osnivanja ovih fondova i dio do­
bitka, koji se u njih  ulaže, način njihove upotrebe i upravljanje 
sa njima u slučaju, ako zadruga prestane.

Ako zadruga prestane, rezervni se fond ne smije razdijeliti 
medju zadrugare. Poslovni dobitak se može podijeliti zadruga­
rima tek onda, kada su iz njega izlučeni doprinosi za fondove 
iz 1. i 2. stavke ovog člana.

ÎV. glava. 

Presianak zadruge.

41. član

Zadruga prestaje:

1. istekom roka za koji je osnovana, ako nije bio na glavnoj 
skupštini pravovremeno produljen;
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2. ako glavna skupština tako zaključi;
3. ako se spoji sa drugom zadrugom;
4. ako se nad njezinom imovinom otvori stečaj;
5. ako nadležna vlast to pravomoćno odluči.
Ako zadruga prestane iz raz'oga, navedenih uod 1., 2. ili 5. 

tačkom prve stavke ovog člana, provede se tada njena likvidacija-

V. glava.

Zadružni poslovni savez.

42. član

Zadruge mogu osnovati svoj Zadružni poslovni savez, koji 
je ujedno njihov revizijski organ.

U pogledu postupka za osnivanje i poslovanje tog saveza, 
upotrebljaju se analogno propisi ove odluke, koji vrijede za 
zadruge.

43. član

Rad, imovina i sve knjige, te isprave učlanjenih zadruga 
su podvrgnute reviziji, koju obavlja Zadružni pos’ovni savez 
preko svojih stručnih revizora.

Revizori moraju obavljati svoju službu savjesno, po zakon­
skim propisima i pravilima za vršenje revizije.

Članovi upravnog i nadzornog odbora, kao i namještenici 
zadruge moraju dati revizorima potpuna i potanja objašnjenja
0 svemu, što je potrebno, da se revizija ispravno i brzo obavi.

44. član

Stručne kvalifikacije, prava i dužnosti revizora, način 
obavljanja revizije, postupak sa revizijskim izvještajem, kao
1 troškove revizije propisuju pravila Zadružnog poslovnog 
saveza.

VI. glava.

Završne odredbe.

45. čian

Zadruge i njihov savez oprošteni su svih pristojbina za 
osnivanje, registraciju, potvrdu knjiga i ov5erovijenje potpisa 
članova upravnog odbora i opunomoćenika.

Vii. glava. 

Prelazne odredbe.

46. član

Stupanjem na snagu ove odluke prestaju važiti svi protivni 
propisi.

47. član

Postojeće zadruge i niihov savez moraju uskladiti svoja 
pravila i  swoj rad prema ovoj odluci u roku od šest mjeseci 
nakon stupanja ove odluke na snagu.

Za promjenu pravila u tom slučaju dovoljna je 'obična ve­
ćina glasova prisutnih zadrugara, bez obzira na važeće propise.

48. član

Ova odluka stupa na snagu odmah.

Kopar, 14. rujna 1947.

Tajnik: Laurenti Eugenio Pretsjednik: Kralj Franc

25.
Na temelju odfatke Povjereništva PNOO za Slovensko Pri­

morje i Oblasnog NO za Istru od 20. veljače 1947 i po odobrenju 
VUJA izdaje Istarski okružni narodni odbor

o d l u k u

o izmjeni i dopuni odluke Povjereništva PNOO 
o zapljeni imovine fašist čkih društava i usta­

nova od 18. rujna 1946.

Mijenja se tekst odluke Povjereništva PNOO za Slovensko 
Primorje od 18. rujna 1946 (SI. 1. br. 17-133) o zapljeni imovine

fašističkih društava i ustanova, koja u prečišćenom obliku glasi:

1 čian

Zaplijenjuje se sva imovina, pokretna i nepokretna, sva 
gotovina, ulozi, dionice i drugi vrijednosni papiri, te sveukupna 
imovina, koja se bilo gdje nalazi, fašista i pomagača okupatora, 
fašističkih društava i ustanova.

Pod zapljenu spada takodjer sva imovina, koja je bila 
odredbom Povjereništva PNOO od 20. svibnja 1946 stavljena pod 
sekvestar, u koliko se ne protivi odredbi iz prve stavke ovog 
člana.

Iz odredbe prve stavke ovog člana izuzimlje se sva imovina 
»Opera Nazionale Dopolavoro«, koja prelazi u vlasništvo Jedin­
stvenih sindikata radnika i namještenika. Svi prijenosi u po­
gledu navedene imovine izvršeni od oslobodjenja do stupanja 
ove odluke na snagu, ne važe.

2. član

Ko ima u pohrani, na držanju ili čuvanju ili u posjedu iz 
bilo kojeg drugog naslova, imovinu koja spada pod zapljenu 
po 1. članu, dužan je to p r i ja v i t i  pismeno i l i  usmeno na zapisnik 
izvršnom odboru kotarskog NO, na čijem području se nalazi 
ova imovina-

3. č an

Prijavu po 2. članu dužan j,e dati svatko, ko zna za takvu 
imovinu.

4. član

Postupak za zapljenu se provodi na prijedlog javnog tužioca 
ili na prijavu po 2. ili 3. članu ili po službenoj dužnosti.

5. član

Zapljenu izriče komisija, koja sastoji iz referenata privred­
nog, unutrašnjeg i financijskog otsjeka kotarskog izvršnog 
odbora.

6. član

Po prijemu prijave komisija izvršava potrebne izvidiaje.
Postupak oko zapljene je hitan.
Komisija mora izdati rješenje u roku od pet dana po dovr­

šenom postupku.
7. član

Komisija dostavlja rješenje zainteresiranom ili njegovom, 
opunomoćeniku, Potpornom fondu za žrtve fašizma pri Istarskom' 
okružnom narodnom odboru i javnom tužiocu.

U slučaju otsutnosti osobe, čija se imovina zaplijenjuje i 
koja nema opunomoćenog zastupnika na području Istarskog 
okružnog narodnog odbora, rješenje se uručuje na taj način, 
da se izvjesi na službenoj oglasnoj dasci Izvršnog odbora kotar­
skog NO i da se pribije na vratima zadnjeg stana ili poslovnih 
prostorija osobe, čija se imovina plijeni.

Na vratima stana ili poslovnih prostorija izvješeno rješenje 
potpisuju uručilac i  dva svjedoka. Uručilac mora komisiji za 
zapljenu dati pismenu obavijeste

8. član

Protiv rješenja komisije pri Izvršnom odboru kotarskog NO 
dozvoljena je žalba na komisiju pri Istarskog okružnom narod­
nom odboru. Ovu komisiju imenuje Istarski okružni narodni 
odbor. 2alba se mora uložiti u roku od pet dana po uručenju 
rješenja, ili po objavi, koja po 7. članu nadomješta uručenje. 
Komisija pri Istarskom okružnom narodnom odboru mora u roku 
od pet dana po prijemu žalbe donijeti rješenje, koje je konačno.

9. član

Zaplijenjena imovina po pravomoćnosti rješenja prelazi u 
v’asništvo Potpornog fonda za žrtve fašizma pri Istarskom) 
okružnom narodnom odboru, koji preuzetom imovinom upravlja 
u smislu svog pravilnika.

Svako raspo’aganje ovom imovinom po dosadašnjem vlasniku 
ili trećim osobama od povedenja postupka za zapljenu pa da je 
nište-jno je. Ako je imovina bila otudjena ili opterećena prije 
pokretanja postupka zaplijene, prelazi pod sekvestar do utvrdje- 
nja, da li se je postupalo sa namjerom, da se ošteti narodna 
imovina.
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10. član

Postupak zap’jene ne isključuje krivičnog progona protiv 
dosadašnjeg vlasnika radi njegovog fašističkog djelovanja ili 
djelovanja po 9. članu.

11. član

Ako je zaplijenjena imovina pod privremenom upravom ili 
sekvestrom, mora ju  privremeni upravitelj takodjer izručiti Pot­
pornom fondu za žrtve fašizma iz 7. člana, osim ako ga ne bi 
uprava Potpornog fonda ovlastila i za daljnje privremeno uprav­
ljanje.

12. član

Ako. se zaplijenjuju nekretnine, mora se za prijenos prava 
vlasništva po službenoj dužnosti uknjižiti na Potporni fond iz
7. člana. Tereti, hipoteke i druga stvarna prava ostaju netak­
nuta, osim ako se dokaže da su pobojna.

13. član

Prekršaji po drugoj stavci 9. člana ove odiuke kažnjavaju 
se po odredbi o suzbijanju nedopuštene špekulacije i privredne 
sabotaže od 25. lipnja 1945 OSI. 1. PPNOO br. 1-8).

14. član

Ova odluka stupa na snagu odmah.

Pretsjednik: Kralj Franc

Kopar, 14. rujna 1947.

Tajnik: Laurenti Eugenio

26. f
Na temelju odluke Povjereništva PNOO za Slovensko Pri­

morje i Oblasnog NO za Istru od 20. veljače 1947 i po odobrenju 
VUJA izdaje Istarski okružni narodni odbor

o d l u k u  

o vrstama kazni.

1. član

Kazne, koje za krivična djela izriču narodni sudovi, su:

1. smrtna kazna,

2. lišenje slobode sa prisilnim radom,

3. lišenje slobode,

4. prisilni rad bez lišenja slobode,

5. gubitak političkih i pojedinih gradianskih prava,

6. gubitak prava na javnu službu,

7. gubitak il i sniženje čina,

8. zabrana bavljenja odredjenom djelatnoišću ili obrtom,

9. zapljena imovine,

10. novčana kazna,

11. izgon iz mjesta boravka,

12. stavljanje u dužnost da se popravi šteta.

2. član

Smrtna kazna, kazna lišenja slobode sa prisilnim radom, 
lišenje slobode i prisilni rad bez lišenja slobode izriču se samo 
kao glavne kazne. Druge kazne, navedene u 1. članu mogu se 
izricati bilo kao glavne, bilo kao sporedne kazne.

U presudi se smije izreći samo jedna glavna kazna. Na svaku 
glavnu kaznu mogu se izreći jedna ili više sporednih kazni pod 
uvjetom ove ođ'luke.

3. član

Smrtna kazna s,e izvršuje strijeljanjem ili vješanjem. 
Smrtna kazna se ne može izvršiti nad ženom, dok je noseća

4. élan

Kazna lišenja slobode sa prisilnim radom ne može biti kraća 
od šest mjeseci, ni duža od dvadeset goding.

5. član

Kazna lišenja slobode ne može biti kraća od tri dana, ni 
duža od pet godina.

6. član

Kazna prisilnog rada bez lišenja slobode ne može biti kraća 
od jednog dana, n iti duža od dvije godine.

7. član

Kazna gubitka političkih i pojedinih prava sastoji se u 
gubitku:

1. Svih političkih prava, i  to:

a) prava birati ili biti biran u organe državne vlasti;

b) prava na sticanje funkcija u društvenim organizacijama 
putem izbora;

c) .prava na državnu ili drugu javnu službu;

d) prava na nošenje počasnog zvanja, odlikovanja, i drugih 
javnih počasti.

2. Jednog ili oba od ovih gradianskih prava:

a) roditeljskih prava;

b) prava na mirovinu i pomoć socijalnog osiguranja.

8. član

t Gubitak političkih i pojedinih gradjanskih prava može biti 
trajan ili vremenski.

?.3';
? Trajan gubitak političkih i pojedinih gradianskih prava 

mora se izreći kao sporedna kazna uz kaznu smrti; u drugim 
slučajevima se ova kazna ne može izreći.

Vremenski gubitak političkih i poiedinih gradianskih prava 
ne može biti kraći od jedne godine, n iti duži od pet godina.

» 9. član

Ako je kazna gubitka političkih i pojedinih gradianskih 
prava izrečena kao sporedna kazna uz koju glavnu vremensku 
kaznu, onda osudjenik ne može vršiti politička odnosno pojedina 
građjanska prava od dana pravomoćnosti presude; kazna gubitka 
ovih prava mu se računa tek od dana, kada je glavna kazna iz- 
držana, zastarjela ili oproštena. U svim drugim slučajevima, 
kada je kazna gubitka političkih i pojedinih gradianskih prava 
izrečena kao sporedna kazna, kao i u slučaju kad je izrečena 
kao glavna kazna, ona počinje teći od dana pravomoćnosti 
presude.

10. član

Kazna gubitka državne ili druge javne službe može biti 
trajna ili vremenska.

Vremenska kazna gubitka državne ili javne službe .ie može 
biti kraća od jedne godine, n iti duža od pet godina.

11. član

Kazna gubitka čina je trajna, a kazna sniženja čina je 
vremenska.

Kazna sniženja čina ne može trajati više od pet godina, 
n i manje od jedne godine.

12. član

Kazna zabrane bavljenja odredjenom dielatnošću ili obrtom 
može se izreći samo u slučajevima izričito predvidjenima u 
zakonskim propisima, i ne može biti duža od pet godina.

Ova kazna ima za posljedicu i gubitak prava na vodienje 
radnje, poduzeća odnosno vršenja zanimanja.

13. član

Kazna zaplijene imovine može se izreći bilo kao glavna bilo 
kao sporedna kazna. Može se izreći protiv fizičkih i pravnih 
osoba.
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14. član

Ako osudjeni u odredjenom roku ne plati novčane kazne, 
kazna se naplaćuje prisilno.

Ako novčane kazne nije moguće naplatiti ni na ovaj način, 
onda se zamijenuje sa kaznom prisilnog rada bez lišenja slobode, 
računajući jedan dan prisilnog rada za 200 lira.

15. član

Kazna izgona iz mjesta boravka sastoji u upućivanju na1 
prisilni boravak u mjesto rod.ienja ili kakovo drugo mjesto sa 
zabranom napuštanja toga mjesta ili bez zabrane.

Ova kazna može trajati od šest mjeseci do pet godina i iz­
riče se samo u slučajevima izričito predvidjenim u zakonskim 
propisima.

16. član

Stavljanje u dužnost da se popravi šteta', izriče se osudjeniku 
u slučajevima, kada sud smatra prikladnim, da osudjeni osobno 
otkloni posljedice izvršenog dieia ili koiu štetu počinjenu kri­
vičnim djelom.

17. član

Ako osuda glasi na kaznu prisilnog rada bez lišenja slobode 
do jedne godine ili lišenja slobode do šest mjeseci, sud može 
presudom odložiti izvršenje izrečene kazni za odredjeno vrijeme 
pod uvjetom, da osudjeni za to vrijeme ne izvrši kakvo krivično 
djelo. Ovaku osudu sud izriče, ako nalazi da stepen opasnosti 
osudjenika ne zahtijeva njegovo izdvajanje odnosno obveznu 
izvršenje prisilnog rada.

Vrijeme, za koje se može odložiti izvršenje kazne, ne može 
biti kraće od jedne godine, n i duže od tri godine.

18. član

Ako uvjetno osudjeni u vremenu, odredjenom u 17. članu, 
učini krivično djelo' teže od djela, za koje je bio uvjetno osudjen, 
prekinut će se odlaganje izvršenja prve kazne i obe će se kazne 
neskraćeno izvršiti.

Ako uvjetno osudjeni u vremenu, odredjenom u 17. članu, 
učini krivično djelo lakše od djela, za koje je bio uvjetno 
osudjen, il i istotako teško djelo, sud može uvjetnu osudu opo­
zvati i odrediti, da se odložena kazna izvrši djelomice ili u 
cijelini, zajedno sa kaznom izrečenom za novo krivično djelo.

19. člaa

Pri odmjerivanju kazne može sud učiniocu krivičnog djela 
odmjeriti kaznu ispod najniže mjere, predvidjene u zakonskim 
propisima, ako takovo odstupanje zahtjevaju iznimne okolnosti 
s obzirom na stepen opasnosti krivičnog djela i učinioca po 
društvo. U takovom slučaju može se kazna sniziti do najniže 
mjere vrste kaizne, koja je vrsta kazne zakonskim propisima za 
to djelo predvidjena.

20. član

Ranije izrečene kazne usk'adjuiu se sa kaznama predvidje- 
n,im o ovoj odluci na ovaj način:

1. gdje je bila predvidjena ili izrečena kazna robije, pod 
razumijeva se kazna lišenja slobode sa prisilnim radom.

2. gdje je bila predvidjena ili izrečena kazna doživotne ro 
bije, podrazumijeva se pod tom kaznom kazna lišenja slobode 
sa prisilnim radom u trajanju od dvadeset godina;

3. gdje je bila predvidjena ili izrečena kazna zatvora, pod­
razumijeva se pod tom kaznom kazna lišenja slobode;

4. gdje je predvidjena ili izrečena novčana kazna ili globa, 
podrazumijeva se novčana kazna;

5. gdje je bila predvidjena ili izrečena kazna gubitka gra­
djanskih prava ili sporedna kazna za zločinstva ili preskupe 
(kao otpust iz javne službe, zabrana bavljenja odredjenim zanl 
manjem, zakonski opoziv, gubitak sposobnosti pravljenja opo­
ruke i ništetnost oporuke napravljene prije osude, gubitak ili 
vremenska zabrana bavljenja odredjenom djelatnošću ili zani 
manjem) ima se razumijeti gubitak političkih i pojedinih gra­
djanskih prava u smislu ove odluke.

21. član

Malodobnici su osobe, koje su navršile 14. godinu, a nisu 
navršile 18. godine.

22. član

Protiv ma’odobnika izriču se slijedeće odgoino-popravne
mjere:

1. izručenje malodobnika na odgoj roditeiijima ili drugim 
osobama, koje se o njemu staraju;

2. ukor;

3. otpust na prokušavanje;

4. upućivanje u odgojno-popravni zavod.

23. član

Ova odluka stupa na snagu odmah. Primijenjuje se i na 
krivična djela izvršena prije 14. rujna 1947.

Kopar, 14. rujna 1947. 

Tajnik: Laurenti Eugenio Pretsjednik: Kralj Franc

27.
Na temelju odluke Povjereništva PNOO za Slovensko Pri­

morje i Oblasnog NO za Istru od 20. veljače 1947 i po odobrenju 
VUJA izdaje Istarski okružni narodni odbor

o d 1 u k u

o ovlaštenju izvršnog odbora Istarskog 
okružnog NO da izda propise o zaštiti biv­

ših političkih progonjenika.

1. član

Izvršni odbor Istarskog okružnog narodnog odbora ovlašćuje 
se, da izda propise o pravima i pogodnostima bivših političkih 
progonjenika.

2. član

Ova odluka stupa na snagu odmah.

Kopar, 14. rujna 1947. 

Tajnik: Laurenti Eugenio Pretsjednik: Kralj Franc

28.
Na temelju odluke Povjereništva PNOO za Slovensko Pri­

morje i Oblasnog NO za Istru od 20. veljače 1947 i po odobrenju 
VUJA izdaje Istarski okružni narodni odbor

o d l u k u  

o pravima u korist boraca i njihovih porodica.

1. član

Da se dade borcima zaslužena priznanja, daju im se slijedeće 
pogodnosti:

a) kod namještavanja u javnim, zadružnim i privatnim 
uredima, ustanovama, poduzećima, organizacijama, udruženjima 
ili u službi privatnika mora se paziti, da mora biti od svili 
namještenika najmanje 25% boraca;

b) kod namještavanja službenika i radnika, kao i kod dodi» 
jëljivanja zemlje pri provedbi agrarne reforme, imaiu borci 
medju osobama sa jednakim uvjetima prednost;
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10. član

Postupak zap’jene ne isključuje krivičnog progona protiv 
dosadašnjeg vlasnika radi njegovog fašističkog djelovanja ili 
djelovanja po 9. članu.

11. član

Ako je zaplijenjena imovina pod privremenom upravom ili 
sekvestrom, mora ju  privremeni upravitelj takodjer izručiti Pot­
pornom fondu za žrtve fašizma iz 7. člana, osim ako ga ne bi 
uprava Potpornog fonda ovlastila i za daljnje privremeno uprav­
ljanje.

12. član

Ako. se zaplijenjuju nekretnine, mora se za prijenos prava 
vlasništva po službenoj dužnosti uknjižiti na Potporni fond iz
7. člana. Tereti, hipoteke i druga stvarna prava ostaju netak­
nuta, osim ako se dokaže da su pobojna.

13. član

Prekršaji po drugoj stavci 9. člana ove odiuke kažnjavaju 
se po odredbi o suzbijanju nedopuštene špekulacije i privredne 
sabotaže od 25. lipnja 1945 OSI. 1. PPNOO br. 1-8).

14. član

Ova odluka stupa na snagu odmah.

Pretsjednik: Kralj Franc

Kopar, 14. rujna 1947.

Tajnik: Laurenti Eugenio

26. f
Na temelju odluke Povjereništva PNOO za Slovensko Pri­

morje i Oblasnog NO za Istru od 20. veljače 1947 i po odobrenju 
VUJA izdaje Istarski okružni narodni odbor

o d l u k u  

o vrstama kazni.

1. član

Kazne, koje za krivična djela izriču narodni sudovi, su:

1. smrtna kazna,

2. lišenje slobode sa prisilnim radom,

3. lišenje slobode,

4. prisilni rad bez lišenja slobode,

5. gubitak političkih i pojedinih gradianskih prava,

6. gubitak prava na javnu službu,

7. gubitak il i sniženje čina,

8. zabrana bavljenja odredjenom djelatnoišću ili obrtom,

9. zapljena imovine,

10. novčana kazna,

11. izgon iz mjesta boravka,

12. stavljanje u dužnost da se popravi šteta.

2. član

Smrtna kazna, kazna lišenja slobode sa prisilnim radom, 
lišenje slobode i prisilni rad bez lišenja slobode izriču se samo 
kao glavne kazne. Druge kazne, navedene u 1. članu mogu se 
izricati bilo kao glavne, bilo kao sporedne kazne.

U presudi se smije izreći samo jedna glavna kazna. Na svaku 
glavnu kaznu mogu se izreći jedna ili više sporednih kazni pod 
uvjetom ove ođ'luke.

3. član

Smrtna kazna s,e izvršuje strijeljanjem ili vješanjem. 
Smrtna kazna se ne može izvršiti nad ženom, dok je noseća

4. élan

Kazna lišenja slobode sa prisilnim radom ne može biti kraća 
od šest mjeseci, ni duža od dvadeset goding.

5. član

Kazna lišenja slobode ne može biti kraća od tri dana, ni 
duža od pet godina.

6. član

Kazna prisilnog rada bez lišenja slobode ne može biti kraća 
od jednog dana, n iti duža od dvije godine.

7. član

Kazna gubitka političkih i pojedinih prava sastoji se u 
gubitku:

1. Svih političkih prava, i  to:

a) prava birati ili biti biran u organe državne vlasti;

b) prava na sticanje funkcija u društvenim organizacijama 
putem izbora;

c) .prava na državnu ili drugu javnu službu;

d) prava na nošenje počasnog zvanja, odlikovanja, i drugih 
javnih počasti.

2. Jednog ili oba od ovih gradianskih prava:

a) roditeljskih prava;

b) prava na mirovinu i pomoć socijalnog osiguranja.

8. član

t Gubitak političkih i pojedinih gradjanskih prava može biti 
trajan ili vremenski.

?.3';
? Trajan gubitak političkih i pojedinih gradianskih prava 

mora se izreći kao sporedna kazna uz kaznu smrti; u drugim 
slučajevima se ova kazna ne može izreći.

Vremenski gubitak političkih i poiedinih gradianskih prava 
ne može biti kraći od jedne godine, n iti duži od pet godina.

» 9. član

Ako je kazna gubitka političkih i pojedinih gradianskih 
prava izrečena kao sporedna kazna uz koju glavnu vremensku 
kaznu, onda osudjenik ne može vršiti politička odnosno pojedina 
građjanska prava od dana pravomoćnosti presude; kazna gubitka 
ovih prava mu se računa tek od dana, kada je glavna kazna iz- 
držana, zastarjela ili oproštena. U svim drugim slučajevima, 
kada je kazna gubitka političkih i pojedinih gradianskih prava 
izrečena kao sporedna kazna, kao i u slučaju kad je izrečena 
kao glavna kazna, ona počinje teći od dana pravomoćnosti 
presude.

10. član

Kazna gubitka državne ili druge javne službe može biti 
trajna ili vremenska.

Vremenska kazna gubitka državne ili javne službe .ie može 
biti kraća od jedne godine, n iti duža od pet godina.

11. član

Kazna gubitka čina je trajna, a kazna sniženja čina je 
vremenska.

Kazna sniženja čina ne može trajati više od pet godina, 
n i manje od jedne godine.

12. član

Kazna zabrane bavljenja odredjenom dielatnošću ili obrtom 
može se izreći samo u slučajevima izričito predvidjenima u 
zakonskim propisima, i ne može biti duža od pet godina.

Ova kazna ima za posljedicu i gubitak prava na vodienje 
radnje, poduzeća odnosno vršenja zanimanja.

13. član

Kazna zaplijene imovine može se izreći bilo kao glavna bilo 
kao sporedna kazna. Može se izreći protiv fizičkih i pravnih 
osoba.
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14. član

Ako osudjeni u odredjenom roku ne plati novčane kazne, 
kazna se naplaćuje prisilno.

Ako novčane kazne nije moguće naplatiti ni na ovaj način, 
onda se zamijenuje sa kaznom prisilnog rada bez lišenja slobode, 
računajući jedan dan prisilnog rada za 200 lira.

15. član

Kazna izgona iz mjesta boravka sastoji u upućivanju na1 
prisilni boravak u mjesto rod.ienja ili kakovo drugo mjesto sa 
zabranom napuštanja toga mjesta ili bez zabrane.

Ova kazna može trajati od šest mjeseci do pet godina i iz­
riče se samo u slučajevima izričito predvidjenim u zakonskim 
propisima.

16. član

Stavljanje u dužnost da se popravi šteta', izriče se osudjeniku 
u slučajevima, kada sud smatra prikladnim, da osudjeni osobno 
otkloni posljedice izvršenog dieia ili koiu štetu počinjenu kri­
vičnim djelom.

17. član

Ako osuda glasi na kaznu prisilnog rada bez lišenja slobode 
do jedne godine ili lišenja slobode do šest mjeseci, sud može 
presudom odložiti izvršenje izrečene kazni za odredjeno vrijeme 
pod uvjetom, da osudjeni za to vrijeme ne izvrši kakvo krivično 
djelo. Ovaku osudu sud izriče, ako nalazi da stepen opasnosti 
osudjenika ne zahtijeva njegovo izdvajanje odnosno obveznu 
izvršenje prisilnog rada.

Vrijeme, za koje se može odložiti izvršenje kazne, ne može 
biti kraće od jedne godine, n i duže od tri godine.

18. član

Ako uvjetno osudjeni u vremenu, odredjenom u 17. članu, 
učini krivično djelo' teže od djela, za koje je bio uvjetno osudjen, 
prekinut će se odlaganje izvršenja prve kazne i obe će se kazne 
neskraćeno izvršiti.

Ako uvjetno osudjeni u vremenu, odredjenom u 17. članu, 
učini krivično djelo lakše od djela, za koje je bio uvjetno 
osudjen, il i istotako teško djelo, sud može uvjetnu osudu opo­
zvati i odrediti, da se odložena kazna izvrši djelomice ili u 
cijelini, zajedno sa kaznom izrečenom za novo krivično djelo.

19. člaa

Pri odmjerivanju kazne može sud učiniocu krivičnog djela 
odmjeriti kaznu ispod najniže mjere, predvidjene u zakonskim 
propisima, ako takovo odstupanje zahtjevaju iznimne okolnosti 
s obzirom na stepen opasnosti krivičnog djela i učinioca po 
društvo. U takovom slučaju može se kazna sniziti do najniže 
mjere vrste kaizne, koja je vrsta kazne zakonskim propisima za 
to djelo predvidjena.

20. član

Ranije izrečene kazne usk'adjuiu se sa kaznama predvidje- 
n,im o ovoj odluci na ovaj način:

1. gdje je bila predvidjena ili izrečena kazna robije, pod 
razumijeva se kazna lišenja slobode sa prisilnim radom.

2. gdje je bila predvidjena ili izrečena kazna doživotne ro 
bije, podrazumijeva se pod tom kaznom kazna lišenja slobode 
sa prisilnim radom u trajanju od dvadeset godina;

3. gdje je bila predvidjena ili izrečena kazna zatvora, pod­
razumijeva se pod tom kaznom kazna lišenja slobode;

4. gdje je predvidjena ili izrečena novčana kazna ili globa, 
podrazumijeva se novčana kazna;

5. gdje je bila predvidjena ili izrečena kazna gubitka gra­
djanskih prava ili sporedna kazna za zločinstva ili preskupe 
(kao otpust iz javne službe, zabrana bavljenja odredjenim zanl 
manjem, zakonski opoziv, gubitak sposobnosti pravljenja opo­
ruke i ništetnost oporuke napravljene prije osude, gubitak ili 
vremenska zabrana bavljenja odredjenom djelatnošću ili zani 
manjem) ima se razumijeti gubitak političkih i pojedinih gra­
djanskih prava u smislu ove odluke.

21. član

Malodobnici su osobe, koje su navršile 14. godinu, a nisu 
navršile 18. godine.

22. član

Protiv ma’odobnika izriču se slijedeće odgoino-popravne
mjere:

1. izručenje malodobnika na odgoj roditeiijima ili drugim 
osobama, koje se o njemu staraju;

2. ukor;

3. otpust na prokušavanje;

4. upućivanje u odgojno-popravni zavod.

23. član

Ova odluka stupa na snagu odmah. Primijenjuje se i na 
krivična djela izvršena prije 14. rujna 1947.

Kopar, 14. rujna 1947. 

Tajnik: Laurenti Eugenio Pretsjednik: Kralj Franc

27.
Na temelju odluke Povjereništva PNOO za Slovensko Pri­

morje i Oblasnog NO za Istru od 20. veljače 1947 i po odobrenju 
VUJA izdaje Istarski okružni narodni odbor

o d 1 u k u

o ovlaštenju izvršnog odbora Istarskog 
okružnog NO da izda propise o zaštiti biv­

ših političkih progonjenika.

1. član

Izvršni odbor Istarskog okružnog narodnog odbora ovlašćuje 
se, da izda propise o pravima i pogodnostima bivših političkih 
progonjenika.

2. član

Ova odluka stupa na snagu odmah.

Kopar, 14. rujna 1947. 

Tajnik: Laurenti Eugenio Pretsjednik: Kralj Franc

28.
Na temelju odluke Povjereništva PNOO za Slovensko Pri­

morje i Oblasnog NO za Istru od 20. veljače 1947 i po odobrenju 
VUJA izdaje Istarski okružni narodni odbor

o d l u k u  

o pravima u korist boraca i njihovih porodica.

1. član

Da se dade borcima zaslužena priznanja, daju im se slijedeće 
pogodnosti:

a) kod namještavanja u javnim, zadružnim i privatnim 
uredima, ustanovama, poduzećima, organizacijama, udruženjima 
ili u službi privatnika mora se paziti, da mora biti od svili 
namještenika najmanje 25% boraca;

b) kod namještavanja službenika i radnika, kao i kod dodi» 
jëljivanja zemlje pri provedbi agrarne reforme, imaiu borci 
medju osobama sa jednakim uvjetima prednost;
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c) borcima pripada nagrada za vrijeme, koje su proveli kao 
efektivni borci;

d) borci imaju pravo na mirovinu, ako njihova radna ne­
sposobnost iznosi 20%. Po smrti mirovina pripada udovici, djeci
i roditeljima;

e) rodbine palih ili u ratu nesta’ih boraca imaju pravo na 
mirovinu, njihova siročad pravo na olakšice.

Borcima, koji su namješteni u javnim ili privatnim službama, 
uračunava se ul godine službe vrijeme, koje su proveli u vojsci 
(partizanima), dvostruko.

2. član

Narodne vlasti moraju podupirati Savez primorskih parti­
zana u svim njegovim nastojanjima za osnivanje radnih zadruga, 
za gradnju partizanskih domova, odgojnih domova, sirotišta i 
s’ično.

3. č'an

Ko je borac u smislu ove odluke, odlučuje za svaki pojedini 
slučaj Savez primorskih partizana.

4. član

Potanje odredbe o pojedinim pravima, koja daje povlašteni- 
cinia ova odluka, izdat će Izvršni odbor Istarskog okružnog na­
rodnog odbora.

5. član

Ova odiuka stupa na snagu odmah.

Kopar, 14. rujna 1947.

Tajnik; Laurenti Eugenio Pretsjednik: Kralj Franc

29.
Na temelju odluke Povjereništva PNOO za Slovensko Pri­

morje i Oblasnog NO za Istru od 20. veljače 1947 i po odobrenju 
VUJA donosi Istarski okružni narodni odbor

o d l u k u  

o obveznom socijalnom osiguranju.

1. član

Socijalno osiguranje provodi kao jedini nosilac za sve vrste 
socijalnog osiguranja na području Istarskog okružja Zavod za 

c socijalno osiguranje (ZSO) sa sjedištem u Kopru.

Zavod za socijalno osiguranje je javna ustanova, koja je 
osnovana po načelu samouprave. Samoupravu tvore izabrani 
zastupnici radnika i poslodavaca u razmjeru 4 prema 1. Broj 
članova samouprave i način biranja odredit će se posebnom 
naredbom.

2. član

U socijalnom osiguranju su obvezno osigurane sve osobe 
u najamnom radnom odnosu, uposlene na području Istarskog 
okružja u javnim, zadružnim i privatnim uredima, ustanovama, 
poduzećima, organizacijama, udruženjima ili u službi privatnih 
osoba.

3. č’an

Savjetodavni organ uprave je Savjet socijalnog osiguranja, 
kojeg sačinjavaju pretstavnici Sindikata, Zavoda i  odjela za 
socijalno staranje Istarskog okružnog narodnog odbora

4. član

[11 Za pokriće obaveza socijalnog osiguranja ubire se poseban' 
u doprinos, koji plaća poslodavac u cje'ini. Osnova za odredjenje 

doprinosa je ukupna zarada radnika. Visina doprinosa odredjuje 
se posebnom naredbom.

Pl
Si

5. član

U socijalnom osiguranju odredjuje se pravo osiguranika 
prema trajanju osiguranja i visini doprinosa.

Temelj za novčana davanja iz osiguranja za slučaj bolesti, 
trudnoće i poroda je prosječna dnevna zarada za vrijeme zad­
njih triju kalendarskih mjeseci.

Temelj za rentu iz osiguranja za slučaj nesreće u poslu je 
prosječna zarada za vrijeme od jedne godine.

Temelj za mirovinu iz osiguranja za slučaj iznemoglosti, 
starosti i smrti je prosječna mjesečna zarada zadnjiih pet go­
dina.

6. član

Ocjenjivanje nesposobnosti osiguranika za rad i odredjiva- 
nje načina liječenja u slučajevima bolesti, trudnoće i poroda 
vrši liječnik Zavoda- za socijalno osiguranje.

7. član

Li j ečničk-o-radničke stručne komisije utvdjuju umanjenje 
sposobnosti za rad unesrećenog osiguranika, iznemoglost i vrstu 
iznemoglosti osiguranika. Nadalje riješava.iu sporove, koji nastaju 
u vezi sa ocijenjivanjem nesposobnosti osiguranika za rad, kao
i u vezi sa ocijenivanjem nesposobnosti osiguranika za rad, kao
i u vezi sa odredjenim načinom liječenja u slučaju bolesti, trudno­
će, poroda in nesreće.

8. član

Za riješavanje sporova o primjeni propisa socijalnog osigu­
ranja nadležan je sud socijalnog osiguranja u Kopru.

9. član

Propisi o naknadama i kaznama, koji sada važe, dopunit će 
se posebnom naredbom.

10. član

1. U s’učaju bolesti ima osiguranik pravo:

a) na besplatnu liječničku pomoć i na besplatne lijekove;

b) na lijekovita kupanja, lijekovite vode, potrebne zavoje i 
pomoćne sprave za liječenje, kao i na liječenje zubi;

c) na novčanu naknadu za izgubljenu zaradu (bolesnička 
ihranarina) u visini 2/3 osnovice za novčana davanja, ako je 
radi bolesti nesposoban za rad i ako ta nesposobnost traje duže 
od tri dana;

d) na besplatno bolničko, sanatorijsko, kupališno ili k li­
matsko liječenje, ako je radi bolesti nesposoban za rad i ako mu 
je ovo liječenje prema liječničkom nalazu potrebno;

e) na novčanu potporu za uzdržavanje obitelji u visini od' 
50% do 80»/o hranarine, ili na novčanu potporu za dnevne sitne 
troškove do visine 1/5 hranarine, ako ne uzdržava obitelji, i  to za 
sve vrijeme, dok je na bolničkom, sanatorijskom, kupališnom ih 
klimatskom liječenju;

2. Pravo na davanje iz stavaka 1 b), c), d), e) traje najviše 
godinu dana za istu bolest.

3. Pravo na davanja po stavci 1 b) ima osiguranik, ako je 
bio kroz zadnju godinu prije oboljenja osiguran najmanje šest 
mjeseci, ili kroz zadnje dvije godine najmanje 12 mjeseci.

4. Visina novčane potpore za uzdržavanje obitelji se odmje­
rava prema broju obiteljskih dlanova, koje osiguranik uzdržava.

5. Osiguranik ima pravo na hranarinu i u slučaju, kada je 
do odredbi vlasti izdvojen zbog zarazne bolesti i radi toga iz­
gubio mogućnost zarade.

6. Bolesti tuberkulozne naravi se smatraju kao i ostala obo­
ljenja.

11. član

Članovima porodice osiguranika za slučaj njihovog oboljenja 
pružaju se slijedeća davanja:

a) besplatna liječnička pomoć i besplatni lijekovi;

b) potrebni zavoji i pomoćne sprave za liječenje;

c) besplatno bolničko liječenje.

Davanja pod b) pripadaju samo u slučaju, ako je osiguranik 
kroz zadnju godinu bio osiguran najmanje šest mjeseci, ili kroz 
zadnje dvije godine najmanje 12 mjeseci.

Davanje pod c) pripada najviše za šest mjeseci za svaku 
pojedinu bolest.

■
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12. član

U pog'edu prava iz osiguranja za slučaj bolesti smatraju se 
članovima porodice osiguranika, pod uvjetom, da sa osiguranikom 
žive u zajedničkom kućanstvu i da ih on stvarno uzdržava:

a) bračni drug osiguranika;
b) bračna, vanbračna i usvojena d.'eca, pastorčad, unuci, 

braća i sestre osiguranika, svi do navršene 17. godine staresti, 
odnosno do 23. godine starosti ako se školuju; ako su zbog 
tjelesne mane nesposobni za privredjivanje, dok traja ta n ji­
hova nesposobnost;

c) otac osiguranika star preko 60 godina;
d) majka osiguranika stara preko 55 godina.

13. član

1. U slučaju smrti osiguranika pripada pogrebnina bračnom 
drugu, a ako ovog nema, drugim č anovima porodice ili trećim1 
osobama, koje su se pobrinule za pogreb osiguranika. U slučaju 
smrti bračnog druga, roditelja ili djece osiguranika, pripada 
pogrebnina osiguraniku. Pogrebnina ne pripada u slučaju, ako 
ovlaštena osoba ima pravo na pogrebninu od poslodavca umr orj 
osiguranika u jednakom ili većem iznosu.

2. Pogrebnina za umr’og osiguranika iznosi tr'deveterostruki 
iznos dnevnog temelja za novčana davanja.

3. Pogrebnina za umrlog člana porodice iznosi:
a) za bračnog druga, roditelja i dijete preko 14 godina sta­

rosti petnaesterostruki,
b) za dijete do 14 godina starosti osmerostruki :znos osigu- 

ranikovog dnevnog temelja za novčana davanja.

4. Pogrebnina za umrlog člana porodice pripada osiguraniku 
samo pod uvjetom, da osiguranik na dan smrti člana porodice 
uživa članska prava i da je u zadnjoj godini bio osiguran naj­
manje šest mjeseci, odnosno u zadnje dvije godine najmanje 
jednu godinu.

14. član

1. Osiguranik nema prava na hranarinu:

a) ako je bolest namjerno prouzrokovao;
b) ako radi za vrijeme bolesti, iako je ocijenjen kao ner.j/C- 

soban za rad;
c) ako je pravomoćnom presudom osudjen na kaznu lišeni* 

slobode, za vrijeme izdržavanja kazne.

2. Isplata 'hranarine obustavlja se za vrijeme dok je uži­
valac davanja u pritvoru ili istražnom zatvoru.

3. Hranarina se može osiguraniku uskratiti, ako odugovlači 
ozdravljenje time, što se namjerno ne drži liječničkih uputa, ili 
time što bez liječničkog odobrenja ili protivno dobivenim upu­
tama promjeni mjesto boravka.

15. član

1. Osiguranicima, koji su u toku jedne bolesti iscrpli sva 
svoja prava iz osiguranja za slučaj bolesti, pripadaju ponovno 
sva prava iz osiguranja po 10. članu ove od!uke, ako iza po­
novnog; nastupanja na posao obole od kakove druge bolesti, ili 
ako tri mjeseca iza ponovnog zaposljenja obole od iste bolesti. 
Ako je ponovno osiguranje trajalo manje od tri mjeseca, ima 
osiguranik zbog iste bolesti pravo samo na besplatno liječenje, 
odnosno na bolničko liječenje, i to za onoliko vrijeme, koliko 
je poslije iscrpljenja davanja bio osiguran, ali najmanje za 
mjesec dana.

2. Ako osiguranik nije sasvim izerpio davanja, koja mu 
pripadaju za slučaj bolesti, pa u roku od mjesec dana po pre­
stanku dovanja ponovno oboli od iste bolesti, računa se ponovno 
bolovanje u pogledu trajanja davanja kao nastavak ranijeg bolo­
vanja.

3. Osiguranicima, kojima je uslijed dugotrajnog bolovanja 
prestalo pravo na besp'atno liječenje i  na novčane potpore, u 
priznato im je pravo invalidske mirovine, pružat će im se po­
trebno daljnje liječenje po propisima o zdravstvenoj pomoći 
uživaoca rente i mirovine; ako radi kratkog trajanja njihovog 
ukupnog osiguranja nemaju uvjeta za priznanje prava na inva­
lidsku mirovinu, može im se za vrijeme daljnjeg trajanja bole­
sti, skopčane sa nesposobnošću za rad, pružiti iz posebne imo 
vine, odred jene za davanje vanrednih potpora osiguranicima, 
potrebno besplatno liječenje, kao i novčana potpora do visine 
30% od osnova za novčano davanje iz osiguranja za slučaj 
bolesti.

16. član

1. Osiguranica, koja je u zadnjoj godini pred porodom bila 
osigurana najmanje 6 mjeseci, ili u zadnje 2 godine najmanje
12 mjeseci, ima u slučaju trudnoće lili poroda pravo:

a) na besplatnu liječničku ili primaljsku pomoć, ili na 14-
dnevnu bolničku ili rodilišnu njegu;

b) na novčanu naknadu za izgubljenu zaradu (rodiljsku
hranarinu) za vrijeme od 6 tjedana prije i  6 tjedana poslije 
porodjaja;

c) na novčanu pomoć za opremu djeteta;

d) na novčanu pomoć za hranu djeteta za vrijeme od tri
mjeseca po prestanku rodiljske hranarine.

2. Rodiljska hranarina iznosi 2/3 od osnovice za novčano
davanje.

3. Osiguranica, koja nema u prvoj stavci navedenog vrije- 
mena, ali je bila osigurana neposredno prije poroda neprekidno 
barem tri mjeseca, ima pravo na besplatnu liječničku ili primalj­
sku pomoć, i1 i na 14-dnevnu bolničku ili rodilišnu njegu.

4. Poslije iscrpljenja rodiljske hranarine pripada osigura- 
nici, ako je i dalje uslijed poroda nesposobna za rad, bolesnička 
hranarina po propisima 10. člana. Uživanje rodiljske hrana- 
rine i bolesničke hranarine ne može ukupno trajati duže od 
godinu dana. Osiguranica ne može istovremeno uživati rodiljsku
i bolesničku hranarinu.

17. ć’an

1. Ako je osiguranik, kojemu se rodi dijete, bio u zadnjoj 
godini prije rodjenja djeteta osiguran najmanje 6 mjeseci, ili 
u zadnje 2 godine najmanje 12 mjeseci, ima pravo na slijedeća 
davanja:

a) na besplatnu liječničku ili primaljsku pomoć ili na 14- 
dnevnu bjln ičku ili rodilišnu njegu za ženu:

b) na novčanu pomoć za opremu djeteta;

c) na novčanu pomoć za hranu djeteta za vrijeme od dva 
mjeseca poslije poroda.

2. Davanja za slučaj poroda pružit će se osiguranikovoj ženi
i u siučaju, kada dodje do poroda u roku od 10 mjeseci po smrti 
osiguranika, ako je osiguranik već za života ispunio uvjete za 
to pravo. ,

18. član

1. Osoba, koje je zadnju godinu prije istupa iz posla bila 
osigurana najmanje šest mjeseci, odnosno zadnje dvije godinu 
najmanje 12 mjeseci, zadržava poslije istupa iz službe, ako ne­
ma nikakve zarade, sva prava na davanja iz osiguranja u slu­
čaju bolesti, trudnoće i  poroda, koji nastupi u roku od dva 
odnosno tri mjeseca poslije istupa iz posla.

2. Osoba, koja je u  toku zadnje godine prije istupanja iz 
posla bila osigurana najmanje 6 mjeseci, može poslije istupanja 
iz posla produžiti osiguranje za slučaj bolesti, trudnoće i poro­
da. tako da samo p ^ća  odgovarajući doprinos za to osiguranje 
prema svojoj posljednoj zaradi, ako se u roku od 2 mjeseca 
poslije istupanja iz posla prijavi radi dobrovoljnog produženja 
osiguranja. Dobrovoljno produženje osiguranja može trajati naj­
duže godinu dana, a prestaje ako osiguranik duže od 2 mjeseca 
zaostane sa plaćanjem doprinosa, kao i kad takav osiguranik u 
siučaju bolesti potpuno iscrpi svoje pravo na davanja iz osigu­
ranja.

19. član

1. Osiguraniku, koji pretrpi tjelesnu ozlijedu prouzrokovanu 
nesrećom U poslu, pripada bez obzira na trajanje osiguranja prije 
nesretnog slučaja pravo:

a) na besplatnu liječničku pomoć, na besplatne lijekove, lije- 
kovita kupanja, potrebne zavoje i pomoćne sprave za liječenje, 
sve do potpunog ozdravljenja odnosno za sve vrijeme, dok su mu 
ta davanja potrebna;

b) na hranarinu po 10. članu ove odluke do svršetka lije­
čenja, ali najdulje za vrijeme od tri mjeseca poslije nesreće;

c) na rentu za vrijeme, dok postoji potpuna nesposobnost, 
za rad ili dok je sposobnost za rad umanjena za više od 10%,
i to počev od prvog dana četvrtog mjeseca po nesreći odnosne- 
od prestanka prava na hranarinu, ako je liječenje bilo prije 
dovršeno;

d) na bolničko liječenje, umjesto hranarine odnosno rente 
za sve vrijeme, dok mu je takovo liječenje potrebno;
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e) na novčanu potporu za uzdržavanje porodice za vrijeme 
trajanja bolničkog liječenja osiguranika, i to u visini odredjenoj 
u 10. čianu ove odluke.

2. Nesrećom u pos.u smatra Se nesretni slučaj, koji osigura 
nika zadesi na redovnom radu ili na kakovom drugom radu, 
koji osiguranik obavlja po nalogu poslodavca ili odgovornog 
rukovodioca, ili na radu koji obavlja bez naročitog naloga ali u 
interesu posla, kao i ona šte*a, koja osiguraniku nastane uslijed 
profesionalnog oboljenja u savezu sa njegovim redovnim radom. 
Nesrećom u poslu smatra se i nesretan slučaj, koji osiguranika 
zadesi na putu od stana do mjesta rada i natrag, u koliko osigu­
ranik ne prekine puta radi vlastitog interesa ili iz razloga, 
koji nemaju veze sa radnim odnosom.

3. Izvršni odbor Istarskog okružnog narodnog odbora pro­
pisat će sa posebnim naredbom, za koja se profesionalna obo­
ljenja i u kojim  vrstama rada i zanimanja imaju pružiti davanja 
iz socijalnog osiguranja, kao za nesreću u pos.u.

20. član

1. Ako je unesrećeni osiguranik potpuno nesposoban za 
rad, pripada mu puna renta, koja iznosi 90% od njegovog teme­
lja za rentu, a u slučaju djelomično umanjene sposobnosti za 
rad pripada mu razmjeran dio te rente, koji odgovara umanjenju 
njegove sposobnosti za rad.

2. Unesrećenom osiguraniku, koji je uslijed nesreće u poslu 
postao ne samo potpuno nesposoban za rad već i tako iznemogao, 
da mu je za život potrebna tudja njega i pomoć, pripada za 
vrijeme trajanja takve potpune iznemoglosti povećana renta 
u visini pune rente povišene za 1/3.

3. Unesrećenom osiguraniku, kod kojeg po isteku dviju go­
dina iza završenog liječenja od posljedica nesretnog s.učaja, 
trajno umanjenje sposobnosti za rad nadmašuje 10%, a;i ne 
nađmašuje 1/3 sposobnosti za rad, isplatit će se umjesto daljnje 
rente otpremnina, koja ne može biti manja od iznosa trogodišnje 
rente, n iti veća od iznosa šest.godišnje renie. K ljuč za izračuna­
vanje otpravnine prema dobi života uživaoca propisat će Izvršni 
odbor Istarskog okružnog narodnog odbora.

21. član

1. Članovima porodice osiguranika, koji umre uslijed poslje­
dica nesreće u poslu, pripada pravo na pogrebnimi prema 13. 
članu ove odluke i pravo na porodičnu rentu.

2. Pravo na porodičnu rentu imaju:

a) udovica starija od 40 godina, a mladja samo onda, ako 
ima djecu koja nisu starija od 14 godina, ili ako ie sama uslijed 
iznemoglosti nesposobna za rad;

b) udovac, kojeg j e radi njegove nesposobnosti uzdržavala 
žena, za vrijeme dok traje iznemoglost i dok je upućen na uz­
državanje iz rente;

c) bračno, vanbračno ili prije nesretnog slučaja usvojeno 
dijete, kao i pastorče, svi do navršene 17. godine života, odnosno 
do 23. godine života ako se školuju i ako sami nisu osigurani po 
propisima ove odluke;

d) roditelji, djed i baba bračne ili vanbračne djece ili unuka, 
E.ko su iznemogli ili stariji od 65 godina i ako se je za njihovo 
uzdržavanje pretežno starao uslijed nezgode umrli, do smrti 
odnosno dok su upućeni na uzdržavanje iz rente;

e) unuci, braća i sestre, ako se je za njihovo uzdržavanje 
pretežno starao uslijed nezgode umrli, do navršene 17. godim, 
starosti odnosno do 23. godine starosti, ako se školuju.

Ov aštenici pod d) imaju pravo na porodičnu rentu samo 
u s’učaju, kada je ukupni iznos mjesečnih renta bračnog druga
i djece osiguranika manji od iznosa pune rente, koja bi pri­
padala umrlom osiguraniku; a ovlaštenici pod e) samo u slu­
čaju ako već nije iscrpljena puna renta po ovlaštenicima pod
a), b), c) i d).

3. Pravo udovice na rentu traja do smrti udovice, a prestaje, 
ako !se uda.

22. član

1. Renta udovice odnosno udovca iznosi polovinu pune rente, 
koja bi pripadala umrlom bračnom drugu.

2. Dječja renta iznosi za svako pojedino dijete 1/4 pune renta., 
koja bi pripadala umrlom osiguraniku. Ukupni iznos dječjih 
renta, koje se; isplaćuju uz udovičku odnosno udovačku rentu, 
ne može nadmašiti polovinu iznosa pune rente, koja bi pripadala 
umrlom osiguraniku.

3. Renta za djecu bez oba roditelja (siročad) iznosi za jedno 
siroče polovinu pune rente, koja bi pripadala umrlom osigura- 
niku, za svako daljnje siroče po jednu četvrtinu pune rente. 
Ukupni iznos siročadskih renta ne može nadmašiti iznos pune 
rente, koja bi pripadala umrlom osiguraniku.

4. Renta pojedinog prednika, potomka, brata ili sestre može 
iznositi najviše jednu četvrtinu pune rente, koja bi pripadala 
umrlom osiguraniku.

23. član

1. Osiguranik u slučaju iznemoglosti ima pravo na miro­
vinu, bez obzira na njegovu starost (invalidska mirovina). Pravo 
na invalidsku mirovinu počinje danom nastupa iznemoglosti, a 
ako se dan ne može nedvojbeno ustanoviti, danom podnošenja 
zahtjeva za mirovinu.

2. Osiguraniku, koji navrši propisane godine starosti, prl\ 
pada pravo na mirovinu i bez dokaza iznemoglosti (starosna 
mirovina). Pravo na starosnu mirovinu počinje danom kad si', 
navršene propisane godine starosti i navršen propisan staž za 
starosnu mirovinu.

Članovima pjrodice umrlog osiguranika i članovima porodice 
umrlog uživaoca mirovine pripada pravo na porodične mirovine
i pravo na pogrebnima; a pod uvjetom iz 26. člana pripada irti 
pravo na otpremninu.

24. član

1. Pravo na davanja iz mirovinskih osiguranja stiče se u 
slučaju iznemoglosti, starosti ili smrti tek onda, kada osiguranik 
navrši odredjeno vrijeme mirovinskog osiguranja i time ispuni 
propisani rok čekanja (staž).

2. Staž za sticanje prava na invalidsku mirovinu navršava 
se sa najmanje pet godina mirovinskog osiguranja.

3. Staž za sticanje prava na starosnu mirovinu navršava se 
sa 25 godina mirovinskog osiguranja.

4. Staž za sticanje prava na porodičnu mirovinu i pogreb­
nimi navršava se sa pet godina mirovinskog osiguranja.

Na invalidsku mirovinu ima iza navršenog staža pravo osi­
guranik, kod kojeg je us'ijed bolesti, iscrpljenja tjelesnih ii’ 
duševnih snaga, odnosno uslijed tjelesnih ili duševnih mana 
nastupila bilo privremena, bi o trajna iznemoglost.

25. član

Na starosnu mirovinu ima pravo osiguranik nakon 25 godina 
mirovinskog osiguranja, i to muški kad navrši 60 godina sta­
rosti, a ženska kad navrši 55 godina starosti.

Osiguraniku, koji nastavi svoje zaposljenje pošto je navršio, 
propisne godine starosti i stekao pravo na mirovinu, isplaćuje 
se starosna mirovina u nesmanjenom iznosu bez obzira na visinu 
njegove zarade.

26. član

1. Pravo na porodičnu mirovinu imaju:

a) udovica, starija od 40 godina, a mladja samo onda, ako 
ima djece koja nisu starija od 14 godina, ili ako je sama uslijed 
iznemoglosti nesposobna za rad, no prestaje u slučaju njene 
udaje;

b) udovac, kojeg je uslijed njegove iznemoglosti uzdržavala 
žena, za vrijeme dok tr,aje iznemoglost i dok je upućen na uz­
državanje iz mirovine;

c) bračno, vanbračno i prije iznemoglosti osiguranika usvo 
jeno dijete, kao i pastorče, svi do navršene 17. godine starosti, 
odnosno najdalje do 23. godine starosti, ako se školuju.

2. Ako iza umrlog osiguranika, koji je navršio propisani 
staž za porodične mirovine, nisu preostali n iti bračni drug ni 
djeca, koja bi imala pravo na mirovinu, pripada siromašnim 
roditeljima umrlog osiguranika, ako ih je on uzdržavao, otprem­
nina u iznosu od 5% ukupne zarade osiguranika u poslednjim 
5 godinama osiguranja.

3. Ako osiguranik umre u roku od 3 godine nakon prestanka 
mirovinskog osiguranja, ali ima najmanje 3 godine mirovinskog 
osiguranja, pripada bračnom drugu, koji ispunjava uvjete za 
udovičku ili udovačku imovinu, otpremnina u iznosu od 5% 
ukupne zarade umrlog osiguranika za čitavo vrijeme njegovog 
osiguranja. Ako iza umrlog osiguranika nije ostao bračni drug, 
koji bi imao pravo na otpremninu, pripada ta otpremnina djeci 
umrlog osiguranika, koja ispunjavaju uvjete za pravo na dječju 
mirovinu.
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27. č’an

Osobne mirovine iznose u postotku temelja za mirovinu:

nakon navršenih godina

osiguranja:

5 godina
10 godina
15 godina 
20 godina 
25 godina
30 godina
31 godina
32 godina
33 godina
34 godina
35 godina

postotak temelja za

mirovinu:

30%
40%
50%
60%
70%
80%
82%
84%
86%
88%
90%

Kod odmjerivanja mirovine za slučai potpune iznemoglosti
i ako je potrebna tuđia njega i pomoć, povišuje se mirovina, 
izračunata po gornjem ključu, za 20% temelja za mirovinu, a'i 
ovako povišena mirovina ne može preći 100% temelja za miro­
vinu.

28. član

1. Mirovina udovice odnosno udovca iznaša polovinu miro­
vine, koju je imao bračni drug odnosno, koja bi mu u času smrti 
pripadala.

2. Diečia mirovina za svako pojedino dijete iznaša 'ednu 
četvrtinu mirovine, koju je umrli roditelj uživao odnosno, koja 
bj mu u času smrti pripadala. Ukupan iznos dječjih mirovina, 
koje se isplaćaiu uz udovičku odnosno udovačku mirovinu ne 
može nadmašiti po’ovinu iznosa mirovine, koju je umr'i roditelj 
uživao odnosno, koja bi mu u ča^u smrti pripadala.

3. Mirovina iza djecu bez oba roditelja (siročad) iznosi za 
jedno siroče po ovinu mirovine, koju je umrli roditelj uživao, 
odnosno, koja bi mu u času smrti pripadala; za svako daljnje 
siroče jednu četvrtinu-te mirovine. Ukupan iznos siročadskih 
mirovina ne može nadmašiti iznos mirovine, koju ie umrli rodi­
telj uživao odnosno, koja bi mu u iSasu smrti pripadala.

4. Pogrebnina iz mirovinskih osiguranja iznosi u slučaiu 
smrti osiguranika 30 gtruki iznos njegovog temelja za davanje iz 
osiguranja za s'učai bolesti, a u slučaju smrti uživaoca osobne 
mirovine dvostruki iznos njegove mjesečne mirovine. Pogrebnina 
za umrlog uživaoca mirovine ne može biti veća od iznosa nje­
govog mirovinskog temelja.

29. član

1. Ako uživalac osobne rente stekne pravo na osobnu mi­
rovinu odnosno ako uživalac osobne mirovine stekne pravo na 
osobnu rentu, smanjuje mu se mirovina za 2/3 iznosa rente. 
Ukoliko su te 2/3 jednake mirovini ili veće od mirovine, isplaćuje 
se samo renta. Renta i mirovina zajedno ne mogu nadmašiti 
90% od temelja za rentu odnosno od temelja za mirovinu, 
uzevši u obzir veći temelj.

2. Ako osiguranik istovremeno stekne pravu na osobnu 
rentu i na osobnu mirovinu, pripada mu samo iedno davanie,
i to ono, koje ie veće.

3. Ako član porodice osiguranika stekne pravo na porodičnu 
rentu i na porodičnu mirovinu, odnosno na dvije porodične 
rente ili dvije porodične mirovine, isp’aćuje mu se samo jedno 
davanje, i toi ono, koje je veće.

4. Ako osoba, koja uživa porodičnu rentu ili porodičnu miro­
vinu, -stekne pravo na osobnu rentu i osobnu mirovinu, odnosna 
ako osoba, koja uživa osobnu rentu ili osobnu imovinu stekne 
pravo i na rodbinsku rentu ilj rodbinsku mirovinu, isplaćuje 
joj se samo jedno davanje, i to ono, koje je veće, dok joj pravo 
na drugo davanje miruje. Prestankom prava na davanje, koji. 
ie takva osoba uživala, oživljuje pravo na davanje koje je mi­
rovalo.

5. Udovici, kojoj pravo na osobnu rentu ili osobnu mire vinu 
miruje, jer uživa udovičku rentu ili udovičku mirovinu, ne 
isplaćuje se otpremnina u slučaju ponovne udaje. Isto tako nema 
prava na otpremninu u slučaju ponovne udaje ni udovica, kojoj 
pravo na udovičku rentu ili udovičku mirovinu miruje, jer 
uživa osobnu rentu ili osobnu mirovinu.

6. Udovica, koja uživa udovičku rentu ili udovičku miro­
vinu, dobija u slučaju udaje umjesto daljnje rente odnosno miro­
vine otpremninu u iznosu od niene dvogodišnje rente odnosno 
mirovine.

30. č'an

Renta za djecu, braću ili sestre, odnosno dječja renta pro­
dužuje se i nakon 17. godine odnosno 23. godine, za vrijeme, dok 
su djeca, braća ili sestre radi tjelesne ili duševne mane nespo­
sobna za svaki privredni rad, u koliko nisu smještena u kojem 
javnom zavodu.

31. član

1. Osiguranik, koji je svoju nesreću u poslu ili svoju izne­
moglost namjerno prouzrokovao, ili je njegova iznemoglost na­
stupila u savezu sa izvršenjem kakovog krivičnog djela, za koje 
ie bio osiguranik kao kriivac osudjen, nema prava na davanja 
iz socijalnog osiguranja za posljedice, koje su nastupile uslijed 
te nesreće odnosno iznemoglosti. Ako osiguranik umre uslijed 
posljedica takove nesreće u poslu, odnosno uslijed posljedica 
takove iznemoglosti, članovi njegove porodice imaju pravo na 
davanja iz osiguranja.

2. Članovi rodbine nemaju prava na rodbinsku rentu i i 
rodbinsku mirovinu u ovim slučajevima:

a) ako je č’an rodbine najmanje jednu godinu neposredno 
prije smrti osiguranika odnosno uživaoca mirovine ili rente 
svojevoljno živio odvojeno od njega;

b) ako je krivičnom presudom utvrdjeno,- da je član rod­
bine kriv smrti osiguranika odnosno uživaoca mirovine ili rente, 
ili da je sukrivac za njegovu smrt;

c) pravo na udovičku (udovačku) rentu ne pripada, ako na­
kon nesreće sklopljeni brak nije trajao ni godinu dana, a pravo 
na udovičku (udovačku) mirovinu ne pripada, ako je bračni drug 
u vrijeme sklapanja braka već uživao inva'idsku ili starosrju 
mirovinu, kao ni u slučaju, ako od dana sklopljenog braka do 
smrti bračnog druga nije protekla n i godina dana.

32. član

Isplaćivanje rente odnosno mirovine obustav’ja se za vrijeme 
za koje je uživalac rente odnosno mirovine osudjen na zatvor 
preko jednog mjeseca ili upućen u popravni dom, dok traja 
ova kazna ili boravak u popravnom domu. Za to vrijeme renta 
odnosno mirovina do visine porodične rente odnosno porodične 
mirovine isplaćuje se članovima njegove porodice.

Eventualno uživanje rente odnosno mirovine uslijed od­
laska u inozemstvo, odnosno stranih državljana pri povratku 
u njihovu domovinu, uredit će se posebnom naredbom.

33. član

1. Osobi, koja je navršila 5 godina mirovinskog osiguranja, 
ostaju sačuvana za vrijeme od 5 godina nakon istupanja iz posla 
kako stečeno vrijeme mirovinskog osiguranja tako i očekivana 
prava iz tog osiguranja. Ako je mirovinsko osiguranje prestalo 
istupanjem osiguranika uslijed bo'esti, uslijed nesreće u poslu 
ili uslijed iznemoglosti, računa se taj rok od 5 godina, počevši 
od prestanka prava na hranarinu, odnosno od prestanka prava 
na osobnu rentu ili invalidsku mirovinu, ali stečena prava 
ostaju i u tom slučaju sačuvana najduže za 10 godina nakon 
prestanka mirovinskog osiguranja.

2. Osobi, kojoj je mirovinsko osiguranje prestalo prije na­
vršenih 5 godina mirovinskog osiguranja, ostaje sačuvano vrije­
me mirovinskog osiguranja, ako u roku od 2 godine po pre­
stanku osiguranja ponovno stupi u obavezno mirovinsko osi­
guranje,

3. Osoba, koja je navršila 5 godina mirovinskog osiguranja, 
može nakon istupanja iz posla nastaviti to osiguranje uplaćiva­
njem odgovarajućeg doprinosa, ako se u roku od 6 mjeseci na­
kon prestanka mirovinskog osiguranja prijavi radi dobrovoljnog 
nastavka mirovinskog osiguranja. Dobrovoljno nastavljeno miro­
vinsko osiguranje može trajati najduže dvije godine, a prestaje, 
ako osiguranik zaostane sa plaćanjem doprinosa duže od 6 mje­
seci.

4. Iznimno od propisa predjašnje stavke može dobrovoljno 
nastavljeno osiguranje trajati i duže od dvije godine, ako je 
obveza osiguranja prestala radi vršenja raznih javnih funkcija.
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34. član

1. Pravo na davanja iz osiguranja za slučaj bolesti, trudnoće
i poroda zastaru i e u roku od godine dana od nastupanja odnos­
nog slučaja, a pojedini obroci novčanih potpora zastaruju u roku 
od godinu dana, računajući od kraja onog mjeseca u kome su 
trebali biti isplaćeni.

2. Pravo na davanja iz osiguranja za slučaj nesreče pri poslu 
zastaruje, ako zahtjev na davanje nije podnesen u roku od dvije 
godine, računajući od dana nesreće pri poslu, odnosno kodi pro­
fesionalnih oboiljenja od dana istupanja osiguranika iz posla u 
kojem ie oboljenje nastalo.

3. Pravo na davanje iz mirovinskog osiguranja zastaruje. 
ako zahtjev na davanja nije podnesen u roku od 5 godina, raču 
najući od dana iznemoglosti, starosti ili smrti.

4. Rente odnosno mirovine za pojedini mjesec zastaruju u 
roku od godinu dana, računajući od konca onog mjeseca u kome 
su trebale biti isplaćene. Rente odnosno mirovine ne mogu se 
isplaćivati za više od godine dana unatraig od dana podnesenog 
zahtjeva za rentu odnosnu mirovinu.

35. član

Osiguraniei imaju pravo na porodične dodatke, isplata koiih 
će se urediti posebnim pravilnikom.

36. élan

Isto tako će se posebnim pravilnikom urediti dopunski pro­
pisi j  osiguranju za slučaj nezaposlenosti.

37. član

Skupština ovlašćuje Izvršni odbor Istarskog okružnog na­
rodnog odbora:

1. da 'zda sve naredbe potrebne za provodjenje ove odluke
i ostalih važećih propisa socijalnog osiguranja.

2. da prepiše naredbom:
a) u kojem trajanju i po kojem mirovinskom teme’iu ima se 

uračunati u mirovinsko osiguranie vrijeme, koje su osiguraniei 
proveli sudjelujući u narodno-oslobodilačkoj borbi ili kao žrtve 
fašističkog terora u zatvorima, internaciji, konfinaciji, deporta­
ciji i na prisilnom radu;

b) raačlin preračunavanja renta i odmjeravanja temelja 
renta i mirovina iz socijalnog osiguranja u slučajevima nesreće, 
iznemoglosti, starosti i smrti, iz vremena prie stupanja na 
snagu ove odluke.

3. da izda prečišćen i konačni tekst svih važećih propisa 
socijalnog osiguranja.

38. član

Zavod za socija'no osiguranje priznaje i isplačuie ovlašte­
nicima, uživaocima renti i mirovina prijašnjih osiguravajućih 
ustanova, rente i mirovine na teret tih ustanova.

39. član

Zavod za socijalno osiguranje upravlja do konačnog obra­
čuna preuzetom imovinom prijašnjih osiguravajućih ustanova.

40. č'an

Način likvidacije samostalnih mirovinskih fondova javnih 
službenika, kao i uredjenje obveza ovih fondova prema njihovim, 
članovima, uredit će se posebnom naredbom.

41. č!an

Samouprava Zavoda za socijalno osiguranje je ovlašćf-m 
izdavati pravilnike, koji uredjuju način primjene ovih propisa.

42. član

Ova odluka stupa na snagu odmah, a počet će se izvršivatl 
djelomično ili u cjelini sa odgovarajućim naredbama Izvršnog) 
odbora Istarskog okružnog narodnog odbora.

Ovim se ukidaju svi do sada važeći propisi, koji su u suprot­
nosti sa propisima ove odluke.

Kopar. 14. rujna 1947.

Tajnik: Laurenti Eugenio Pretsjednik: Kralj Franc

30»
Na temelju od’uke Povjereništva PNOO za Slovensko Pri­

morje i Oblasnog NO za Istru od 20. veljače 1947 i po odobrenju 
VUJA izdaje Istarski okružni narodni odbor

o d l u k u

o ovlaštenju Izvršnog odbora Istarskog okruž­
nog NO, da izda uputstva o socijalnom 

osiguranja zemljoradnika.

1. član

Ovlašćuje se Izvršni odbor Istarskog okružnog narodnog 
odbora, da izda posebna uputstva sa svim potrebnim odredbama
o socijalnom osiguranju zemljoradnika.

2. član

Ova odluka stupa na snagu odmah.

Kjpar, 14. rujna 1947.

Tajnik: Laurenti Eugenio Pretsjednik: Kra1] Franc

31.
Na temelju od’uke Povjereništva PNOO za Slovensko Pri­

morje i Oblasnog NO za Istru od 20. veljače 1947 i po odobrenju 
VUJA izdaje Istarski okružni narodni odbor

n a r e d b u

o osnivanju Potporne zaklade za žrtve 
fašizma.

1. član

Kod odjela za socijalno staranje Istarskog okružnog narod­
nog odbora osniva se Potporna zaklada za žrtve fašizma.

2. član

Zaklada raspo’aže sretstvima, kojima podupire sve žrtve 
fašističkog terora, koje su pretrpjele štetu na tijelu, imovini ili 
lišenjem slobode.

3. č an

Zaklada se sastoji od:

a) sve imovine Zaklade za pomoć udovicama, siročadi i 
privredno oštećenim uslijed fašističkog terora, u koliko ova 
Zak'ada postoji na području Istarskog okružnog narodnog 
odbora;

b) dobrovoljnih priloga;

c) imovine, koja je odlukom Povjereništva PNOO od 18. 
rujna 1946 o zapljeni imovine fašista, fašističkih društava i 
ustanova, zaplijenjena na području Istarskog okružnog narod­

nog odbora;
d) dotacije Istarskog okružnog narodnog odbora.

4. član

Uprava Zak’ade sastoji od 5 članova, koje imenuje Izvršni 
odbor Istarskog okružnog narodnog odbora, i {o od po jednog 
člana odjela za socijalno staranje kod Istarskog okružnog na­
rodnog odbora, Udruženja bivših političkih progonjenika-anti 
fašista, Saveza primorskih partizana, Saveza ratnih invalida i 
obitelji poginulih boraca i Jedinstvenih sindikata. Uprava od­
govara za svoje poslovanje Istarskom okružnom narodnom od­
boru.

5. član

Uprava zaklade mora voditi .tačan popis imovine, te mora 
polagali račune o svom poslovanju odjelu za financije kod
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Istarskog okružnog narodnog odbora. Redovni godišnji i van- 
redni obračun mora se dostaviti takodjer Javnom tužioštvu.

6. č’an

U koliko bi nekretnine doš'e u vlasništvo Zaklade, uprava 
Zaklade može ih dati u zakupi ili naiam ili iste otud.iiti.

7. član

Zloupotreba u raspolaganju sa imovinom Zaklade kažnjava 
se po naredbi o suzbijanju nedopuštene špekulacije i privredne 
sabotaže od 25. srpnja 1945 (Sl. 1. PPNOO 1-8).

8. član

Ova naredba stupa na snagu odmah.

Kopar, 14. rujna 1947.

Tajnik: Laurenti Eugenio Pretsjednik: Kralj Franc

32.
Pošto je istraga sprovedena sa strane izvršnih organa na­

rodne vlasti utvrdila u samostanu Daj la, kotar Buje, prilike, 
koje ne pružaju uvjeta za tjelesno i moralno zdrav odgoj mla­
deži, to u vezi sa odlukom o nadzoru odgoja mladeži od 1. listo­
pada 1945 (Sl. 1. PPNOO 2-15) i odluke o osnivanju škola, doni­
jete na Istarskoj okružnoj skupštini 14. rujna 1947, Izvršni odbor 
Istarskog okružnog narodnog odbora po odobrenju VUJA izdaje

n a r e d b u  

o ukidanju privatne škole u Dajii.

1. član

Ukida se privatna osnovna škola u Dajli, kotar Buje, kojom 
su upravljali fratri benediktinci.

2. član

U 1. članu spomenuta škola nadomjestit će se odgovarajućom 
javnom osnovnom školom običnog tipa.

3. č’an

Odjel za prosvetu Istarskog okružnog narodnog odbora du­
žan je, da izvede ovu odredbu u roku od deset dana.

4. član

Ova odredba stupa odmah na snagu.

Kopar, 14. rujna 1947.

Tajnik: Laurenti Eugenio Pretsjednik: Kralj Franc

n
Izdaje Istarski okružni narodni odbor u Kopru. — Uredništvo i uprava u Kopru. — Odgovorni urednik: Kolenc Črtomir, Kopar. — Stampala •]

Zadružna tiskarna u Trstu.
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BOLLETTINO UFFICIALE
D E L  C O M I T A T O  P O P O L A R E  C I R C O N D A R I A L E  D E L L ’ I S T R I A

Ann© 8. | Capodistria, 1 settembre 1947 J Numero 1

S O M M A R I O

Decreto sull’istituzione del Circondario dell’Istria.

DECRETI ED ORDINANZE DEL COMITATO POPOLARE CIRCON­
DARIALE DELL’ISTRIA

1. Decreto sull’istituzione del Bollettino Ufficiale del Comitato
Popolare Circondariale dell'Istric.

2. Decreto sull’ordinamento dei Tribunali Popolari del Circondario

dell’Istria.

3. Decreto sull’istituzione e sulle competenze della Pubblica Accusa 
per il Circondario dell’Istria.

4. Decreto sul cambiamento della denominazione dei Comitati di 
Liberazione Nazionale in Comitati Popolari.

5. Decreto sull’autorizzazione al Comitato Esecutivo del Comitato
Popolare Circondariale dell’Istria di emettere decreti ed ordi­
nanze in materia economica.

6. Decreto sulle modifiche e sulle aggiunte dei decreti delle
Assemblee Distrettuali di Capodistria e Buie del 6 luglio 1947.

La Delegazione elei Comitato Regionale di Liberazióne Na­
zionale per il Litorale Sloveno, in base all’autorizzazione del 
Comitato xiegionale di Liberazione Nazionale per il Litorale 
Sloveno e Trieste del 31 luglio 1945 ed il Comitato Popolare 
Regionale per l ’Istria in Albona, in comune accordo e con il 
consenso dell*Amministrazione Militare dell’Armata Jugoslava, 
emanano il seguente

d e c r e t o  

sull’istituzione del Circondario dell’Istria.

Art. 1.

Sul territorio dei distretti di Capodistria e di Buie viene 
istituito il Circondario dell’Istria.

Art. 2.

Il Comitato Esecutivo Distrettuale di Liberazione 
Nazionale di Capod.istria ed il Comitato Esecutivo 
Popolare Distrettuale di Buie, in base al preventivo 
ijccordo sul tempo e luogo, comunque non più tardi 
di 6  mesi, devono convocare in comune seduta le assemblee 
del Comitato Distrettuale di Liberazione Nazionale di Capodi­
stria e del Comitato Popolare Distrettuale di Buie, le quali 
stabiliranno il numero dei delegati all’assemblea del Comitato 
Popolare Circondariale dell’fstria e il numero dei membri del 
suo Comitato Esecutivo, come pure la proporzione dei man­
dati fra i due distretti ed in seguito eleggeranno i delegati alla 
assemblea del Comitato Popolare Circondariale dell’Istria.

L ’assemblea del Comitato Popolare Circondariale dell’Istria 
nella sua prima seduta eleggerà dal proprio seno il Comitato 
Esecutivo e stabilirà la sede del Circondario.

Art. 3.

La Delegazione del Comitato Regionale di Liberazione Na­
zionale ed il Comitato Popolare Regionale per l ’Istria .trasmet-

DECRETI ED ORDINANZE VIGENTI DEI COMITATI POPOLARI 
DISTRETTUALI DI CAPODISTRIA E BUIE

Decreto sull’istituzione del Tribunale del Popolo per il giudizio
dei reati fascisti.

Regolamento sul funzionamento del Tribunale del Popolo per il
giudizio dei reati fascisti.

Decreto fun ’abrogazione delle disposizioni finora vigenti con­
cernenti l ’epurazione e sull’istituzione e funzionamento delle com- 
'nissioni di epurazione de; fascisti e dei collaborazionisti. 

Ordinanza u n ’abolizione del colonato.
Ordinanza sulle aggiunte all’ordinanza sull’abolizione del colo­

nato.

Decreto sulla sistemazione dei rapporti agrari e sull’annulla­

mento delle alienazioni.
Decreto relativo al completamento del decreto del 1. dicembre 

1946.
Decreto sulle modifiche e completamenti del decreto del 1. di­

cembre 1946.

tono al Comitato Popolare Circondariale dell’Istria tutto il po­
tere civile che verrà esercitato secondo le disposizioni legali 
vigenti.

Art. 4.

Questo decreto entra immediatamente in vigore..

Aidussinaj Albona, Abbazia, 20 febbraio 1947.

La Delegazione del C. R. L. Ns
Il segretario: Perovšek France

Il Comitato Regionale Popolare per l ’Istria:
Il segretario: V. Juričić II presidente: E. Drndić
L ’Amm. Mil. dell’A. J.: Ten. col. Mirko Lenac.

Decreti ed ordinanze del Comitato 
Popolare Circondariale dell’ Istria.

1 .

In base al decreto della Delegazione del C.R.L.N. per il 
Litorale Sloveno e del Comitato Popolare Regionale per l ’Istria 
del giorno 20 febbraio 1947 e con l ’approvazione dell’Ammi­
nistrazione Militare dell’A. J.  ̂ l ’assemblea del Comitato Popo­
lare Circondariale per l ’Istria, emana il seguente

d e c r e t o  

sull’istituzione del Bollettino Ufficiale del 
Comitato Popolare Circondariale dell’lstria. j

Art. 1.

Presso il Comitato Popolare Circondariale dell’Istria viene 1 

istituito il Bollettino Ufficiale sul quale; verranno pubblicati i 1
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testi autentici dei decreti, ordinanze ed altri avvisi del Comi 
tato Popolare Circondariale e degli altri organi del potere po­
polare e delle loro istituzioni.

Art. 2 .

Tutti gli atti, che richiedono la pubblicazione per essere 
giuridicamente efficaci, dovranno nel futuro essere pubblicati 
su questo Bollettino Ufficiale.

Art. 3.

Il Bollettino Ufficiale sarà redatto in lingua slovena, ita­
liana e .croata. Tutti e tre i testi saranno autentici.

Art. 4.

Questo decreto entra immediatamente jn vigore.

Pirano, 3 agosto 1947.

Il segretario: Laurenti Eugenio II presidente: Kralj Franc

2.
base al decreto della Delegazione del C.R.L.N. per il 

Litorale Sloveno e del Comitato Popolare Regionale per 
l’Istria del giorno 20 febbraio 1947 e con l ’approvazione della 
Amministrazione Militare dell’A. J., l ’assemblea del Comitato 
Popolare Circondariale dell’Istria emana il seguente

d e c r e t o  

sull’ ordinamento dei Tribunali Popolari 
del Circondario dell’ Istria.

Capo I.
Tribunali e Giudici.

Art. 1 .

Sul territorio del Circondario dell’Istr.'a la giustizia 
nelle materie civili (contenziose e non contenziose) e penali è 
amministrata dai Tribunali Popolari.

I Tribunali Popolari sono: ; Giudizi Distrettuali Popolari 
in Buie, Capodistrj.a e Pirano; il Tribunale Popolare Circonda­
riale ed il Tribunale Superiore, aventi la loro sede in Capodì­
stria.

L ’amministrazione di tutti gli. affari riguardanti la Giusti­
zia ed il controllo sull’attività dei tribunali spetta al Dipartimen­
to per la Giustizia del Comitato Popolare Circondariale del- 
l ’Istria.

I giudici sono eletti ed indipendenti. I Tribunali sono se­
parati daU’amministrazione in tutti i gradi.

Art. 2.

Tutti i Tribunali Popolari sono collegiali.

Quando il Giudiz'o Popolare Distrettuale e il Tribunale 
Popolare Circondariale giudicano in primo grado, gli stessi sono 
composti da un  giudice e da due giudici assessori.

Quando il Tribunale Popolare Circondariale giudica quale 
giudizio di secondo grado, il Collegio è composto* da tre giudici.

Il Tribunale Popolare Superiore giudica in collegio di 
cinque giudici popolari, dei quali il presidente e due giudici 
devono essere legali.

I giudici sono persone che esercitano la loro funzione di 
giudice quale unico servizio e quale unica professione; i giudici 
assessori invece sono persone che, continuando ad esercitare la

loro professione abituale, vengono chiamati di tempo in tem­
po ad esercitare la funzione di giudice.

Nel giudicare, j giudici ed i giudici assessori, godono parità 
di diritti.

In mancanza di disposizioni contrarie, le decisioni vengono 
prese a maggioranza di voti. I giudici assessori votano per j 
primi pcminciando dal più giovane per £tà.

Prèsso i Tribunali Popolari collaboranp anche segretari, no­
minati dal Comitato Popolare Circondariale dell’Istria per 
mezzo del suo Dipartimento per la Giustizia. Il Dipartimento 
stesso nomina pure tutto il personale amministrativo dei Tri­
bunali Popolari.

Ai segretari può venir attribuito l ’espletamento autonomo 
di singoli affari del procedimento contenzioso, non contenzioso 
e penale, in ispecie di atti preparatori nelle vertenze penali 
e civili. Il segretario non può decidere nella vertenza definiti­
vamente. I segretari dei tribunali debbono aver assolto la fa­
coltà di giurisprudenza.

Art. 3.

I giudici dei Giudizi Popolari Distrettuali vengono e'etti 
da'l’Assemblea del Comitato Popolare Distrettuale.

‘ A H ’A ssem b lea i del Comitato Popolare Circondariale del- 
J’Istr.ia spetta l’elezione dei giudsci del Tribuna'e Popd'are Su­
periore e del Tribuna'e Popolare Circordarda’e

Le elezioni sono valide quando sono predenti più d 1 'a 
metà degli aventi diritto af volo. Risulta eletto co'ui che ha 
ottenuto la maggioranza dei voti.

Qua’e giudice del Tmibunia'e Popò’are può venir elet'o 
'■'»ni uomo o donna di maggiore età, che è incensurato e che 
non si trova in istato di istrutoria penale e che ha, inoltre 
il piene« godimento dei diritti civili e che è alfabeta.

A giudici non possono venir eletti i membri dei Comitati 
Esecutivi popolari

I giudici ed i  giudici assessori rispondono rer ’a loro at­
tività ai Comitati Popolari, dai quali, vennero e'etti.

I giudici ed i giudici assessori possono venir esonerati dal­
le loro funzioni, quando non adempiano alle loro mansioni op­
pure le contravvengano; qualora risultino incapaci nell’eserci­
zio delle loro funzioni, oppure se, con il proprio comportamento 
contravvengano agli obblighi del loro ufficio o se, in modo ri­
levante, danneggiano il decoro dell’attività giudiziaria.

Prima de'S’esonerc di giudice e di giudici assessori viene 
avviato il procedimento, nel quale devono venir esaminati i 
motivi dell’esonero. Il procedimento stesso viene avviato da un 
comitato speciale nominato dal competente Comitato Popolare 
tra i membri dello stesso che ha eletto il rispettivo njud'ce. Il 
Comitato, esaminato il procedimento, rimette la sva relazione 
all’Assemblea del proprio Comitato Popolare che decide defi­
nitivamente sull’esonero. Prima dell’esonero stesso i giudici 
ed il giudici assessori devono venir sentiti.

I giudici ed i giudici assessori po sono veni" inoltre eso­
nerati, dietro loro richiesta, per giustificati motivi.

Art. 4.

I giudici assessori sono' obbligati di corrispondere a’fl’invi- 
to per l ’esercizio della loro funzione di. giudice.

II giudice assessore, impedito a prestare il suo servizio, de­
ve prontamente comunicare a*l presidente del tribuna'e il r i­
spettivo impedimento.

I giudfei assessori sono di rego’a chiamati in servizio al 
'  massimo per venti giorni aU’artapi e ciò secoiido< l ’ordine' d -

sposto dal presidente.
II giudice assessore, o^e 'èggitravviiene al suo obbligo nel 

giudicare e che non si presenta al servizio senza un motivo

caso di impedimento, non ne faccia immediata comunicazio­
ne, viene punito dal presidente del tribunale per irregolarità 
con l ’ammonizione, diffida o l’ammenda di lire 10.0Q0.— al 
maissimo.
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Inoltre il presidente del tribunale può emettere la decisione 
che condanna jl giudice assessore alla rifusione delle spese giù 
diziarie, ivi comprese le spese delle parti, dei testi, dei periti 
e degli interpreti causate con il suo comportamento.

Prima di emettere tale decisione, il .presidente de,l tribu­
nale deve sentire il giudice assessore. Quandol il giudice; asses­
sore non corrisponde aVa chiamata per essere sentito, il pre­
sidente diel tribona’e emette 'la decisione anche senza il ri­
spettivo esame.

Il giudice assessore punito ha diritto di intercorre recla­
mo al presidente del tribunale superiore entro otto giorni dal­
la notificazione orale o scritta della deciiione. Su tale recla­
mo il presidente del tribunale che ha emesso Ja decisione può 
annullare la stessa totalmente o in parte.

Avverso le decisioni dei presidenti dei tribunali superio­
ri, emessi su reclami, dei giudici assescri puniti, non è am­
messo; nessun rimedio dii legge.

Art. 5.

Il presidente del singolo tribunale popolare, che deve essere 
sempre un legale, viene separatamente eletto dalla competente 
assemblea popolare, •

Ih  presidente forma i collegi dei tribunali popolari, desi­
gna ai colleglli stessi il rispettivo presidente, ripartisce il lavo­
ro e controlla l ’attività dei giudici, giudici assessori e del per­
sonale giudiziaro nonché compie atti determinanti con decreti 
speciali.

Art. 6 .

I presidenti, i giudici ed i giudici assessori prestano all’inizio 
del loro servizio, giuramento .con la seguente formula:

«Io (nome e cognome) giuro sul mio onore e sull’onore del 
popolo, che servirò fedelmente il popolo, che custodirò e difen­
derò le conquiste democratiche della lotta di liberazione realiz­
zate nel potere popolare e che giudicherò secondo la legge e 
secondo la mia coscienza td in modo imparziale».

I giudici ed i giudici assessori prestano giuiumento dinanzi 
al presidente1 del tribunale. I presidenti de; giudizi distrettuali 
prestano giuramento dinanzi al presidente del Tribunale Cir­
condariale, il presidente del Tribunale Circondariale ed i giu­
dici del Tribunale Superiore prestano giuramento dinanzi 
al Comitato Esecutivo del Comitato Popolare Circondariale 
dell’Istria.

Art. 7.

Ai giudici assessori spetta per il tempo nel quale eserci­
tano la funzione di giudice la rifusione delle spese (spese di 
viaggio, chilometraggio, vitto, pernottamento, perdita del guada­
gno e simili).

Art. 8 .

E’ punibile il giudice, il giudice assessore e il segretario che 
accetta o permette che altri accettino per lui, .che si fa pro­
mettere per se od altri un dono rispettivamente qualsiasi altro 
guadagno (corrispettivo di corruzione), per decidere nell'eser­
cizio della, sua funzione in un datoi senso, per dare in tale sen­
so il proprio voto, oppure per influire in tale senso su altro 
giudice.

Egli viene punito con la privazione della libertà personale 
congiunta a lavori forzati per la durata di almeno un anno, 
con la perdita dei diritti politici e civili e con la confisca 
dei beni al minimo neU’ammon.tare del corrispettivo di .cor­
ruzione. E’ circostanza aggravante il fatto che il giudice, il giu­
dice assessore o il segretario abbia richiesto jl corrispettivo di 
corruzione.

Se il giudice, il quale ha ricevuto il corrispettivo di corru­
zione od ha saputoi che è stato dato ad altri o comunque pro­
messo, ha effettivamente dato il voto o deciso nel senso pattui­
to, è punibile, in casi gravi, anche con la pena di morte.

In ogni caso egli è inoltre tenuto al risarcimento dei danni 
causati.

Il giudice o il segretario è inoltre punibile in sede disci­
plinare per l ’esercizio irregolare o colposo della sua funzione

di giudice, quando ritardi o rifiuti di compiere gli atti del pro­
prio ministero nonché se la sua condotta personale fosse incom­
patibile .con l ’esercizio deila sua funzione. Le pene disciplinari 
sono: l’ammonizione scritta, la diffida scritta, la diffida pub­
blica, l ’ammenda dell’ammontare massimo del 1 0  per cento degli 
emolumenti mensili, ivi esclusa la aggiunta per i figli; e la 
diminuzione degli emolumenti per l ’epoca da due fino a sei 
mesi e per un ammontare che non può superare mensilmente il
15 per cento degli emolumenti lordi, esclusa l ’aggiunta per i 
figli.

Art. 9.

I giudici ed i giudici assessori sono tenuti a comunicare 
quelle vertenze nelle quali la loro imparzialità potesse venir 
messa in dubbio.

I giudici ed i giudici assessori sono tenuti a comunicare 
al presidente del tribunale i rapporti, per i quali sono esclusi 
dall’esercizio della mansione di giudice.

Qualora presso qualche tribunale non fosse possibile di de­
cidere suH’esclusione, la vertenza viene comunicata al tribunale 
superiore per competenza.

Capo II. 
Piincipi fondamentali sulla competenza 

dei Tribunali.

Art. 10.

II Giudizio Popolare Distrettuale in Buie esercita la sua 
giurisdizione sul suo territorio giudiziario attuale; i Giudizi Po­
polari distrettuali di Pirano è di Capodistria nei territori sui 
quali l ’hanno esercitata prima dell’abolizione del Giudizio Di­
strettuale autonomo di Pirano, però soltanto a nord del fiume 
Dragogna.

I Giudizi Popolari Distrettuali sono competenti di giudi­
care, in materia civile, nelle vertenze nelle quali il valore 
dell’oggetto d; lite non eccede le lire 500.000.—•

Qualunque sia il valore dell’oggetto di lite i giudizi popo­
lari distrettuali sono competenti di giudicare nelle vertenze per 
vizi di animali, per il risarcimento di danni causati sui campi 
e boschi, per la servitù di abitazijne o vitalizio, per disdetta 
di contratti di locazione e conduzione, per consegna e rilievo 
di oggetti locati ed in tutte le vertenze scaturenti da tali 
rapporti, per determinazione o rettifica di confini, per turbato 
possesso, per servitù rustiche e vie necessarie ed infine nelle 
vertenze di tutela, curatela e successioni. Parimenti sono .com­
petenti di giudicare, anche sulla paternità dei figli e sugli ob­
blighi nei confronti della madre e del figlio'.

Spettano alla competenza dei Giudizi Popolari Distrettuali 
an.che i procedimenti concernenti i reati quando la pena com­
minata non ecceda le lire 500.000.— o la pena della privazione 
della libertà personale, déliai privazione della libertà personale 
con i lavori forzati oppure nei lavori forzati senza privazione 
della libertà personale per la durata di cinque anni.

Infine i Giudizi Popolari Distrettuali decidono in tutte le 
vertenze .civili e penali a loro assegnate con decreti e leggi 
speciali.

Art. 11.

II territorio del Tribunale Popolare Circondariale compren- 1

de tutto il territorio del Circondario deU’Istria.

Il Tribunale Popolare Circondariale decide e giudica in :
tutte le vertenze civili, contenziose e non contenziose, nonché
penali, non assegnate alla .competenza dei Giudizi Popolari Di­
strettuali come pure in quelle assegnategli per la decisione, con 
speciali disposizioni di leggi. s

Qualunque sia il valore dell’oggetto di lite, il Tribunale i
Popolare Circondariale è competente di giudicare1 nelle seguenti 
vertenze: sulla separazione e scioglimento nonché sulla nullità 
del matrimonio e delle rispettive pretese patrimoniali, sul ri- j
sarcimento per danni causati da un organo pubblico in seguito ,
all’irregolare esercizio delle sue funzioni, in quanto I3  deci-
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sione in merito non sia riservata ad altro giudizio come pure 
in tutte le vertenze contro giudici, giudici assessori e segretari 
di tribunali. Inoltre il Tribunale Popolare Circondariale è com­
petente in tutte le vertenze; attinenti alle miniere o alla navi­
gazione; inoltre tiene il registro delle società commerciali e 
cooperative, infine giudica in primo grado in tutte le vertenze 
patrimoniali nelle quali una! parte è lo Stato _ un ’impresa sta­
tale o un’istituzione statale.

Il Tribunale Popolare Circondariale decide quale giudizio 
di II grado su tutti i gravami avverso le sentenze, decreti e 
decisioni dei Giudizi Popolari Djstrttuali, quali giudizi dj pri­
mo gra<Jo.

Il Tribunale Popolare Circondariale funge anche da giu­
dizio disciplinare nelle vertenze disciplinari dei giudici e dei 
segretari dei Giudizi Popolari Distrettuali.

Art. 12.

Il territorio del Tribunale Popolare Superiore comprende 
il Circondario dell’Istria.

Il Tribunale Popolare Superiore funge da giudizio di se­
condo) grado nelle vertenze di gravami e di appelli interposti 
avverso le decisioni del Tribunale Popolare Circondarialel quale 
giudizio di primo grado. Il Tribunale Popolare Superiore è 
competente quale giudizio di I. grado in tutte le vertenze pe- 
nalii disciplinari come pure civili, nei confronti dei giudici del 
Tribunale Popolare Circondariale e; del Tribunale Popolare Su­
periore. /

Qualora la vertenza fosse diretta contro giudici del Tribu­
nale Popolare Superiore competente è il! collegio plenario dei 
Giudici Popolari e per la validità: della trattazione e decisione 
deve essere presente più della metà di tutti, i membri del Tri­
bunale Popolare Superiore.

Avverso le decisioni del Tribunale Popolare Superiore non 
è ammesso nessun rimedio di legge.

Art. 13.

Prima di iniziare la trattazione tuttj i Tribunali Popolari 
sono tenuti a proporre alle parti la conciliazione di ogni ver­
tenza, nella quale; la conciliazione è possibile ed ammissibile. 
Nella conciliazione funge il giudice singolo.

Art. 14.

Tutti i Tribunali Popolari sono tenuti a prestare agli altri 
tribunali popolari ed altre autorità, l’assistenza legale. I Tri­
bunali Popolari prestano l ’assistenza legale a tribunali esteri, 
sé è ammesso la reciprocità, qualora la rispettiva rogatoria non 
sia contraria all’ordine pubblico.

Capo III. 
Disposizioni generali.

Art. 15.

I tribunali popolari giudicano in conformità alle disposi­
zioni legali vigenti.

Art. 16.

I Tribunali popolari giudicano in nome del popolo.

Art. 17.

Tutte le persone sono uguali dinanzi ai tribunali popolari 
senza distizione di sesso, nazionalità, razza, religione, origine, 
situazione sociale e materiale e di grado di cultura.

Art. 18.

Le discussioni dinanzi ai Tribunali sono pubbliche salvo 
le eccezioni disposte dalla legge.

Art. 19.

In tutti i procedimenti è garantito al convenuto! il diritto 
alla difesa dinanzi al tribunale.

N. 1

Art. 20.

Avverso lei decisioni dei giudici di primo grado, è ammesso 
.il ricorso) al giudizio di secondo grado.

Qualora la legge non disponga diversamente ,il gravame 
deve venir interposto entro quindici giorni dalla notificazione 
della decisione giudiziaria alla parte.

La decisione giudiziale di secondo grado è definitiva,

Art. 21

Il presente decreto entra immediatamente in vigore.

I tribunali istituiti con questo decreto cominceranno 3  fun­
zionare dietro disposizione dei dipartimento per la Giustizia 
del Comitato Popolare Circondariale dell’Istria. Fino allora con­
tinueranno ad esercitare il potere giudiziario i tribunali attual­
mente esistenti.

Pirano, addì 3 agosto 1947.

II segretario: Laurenti Eugenio II presidente: Kralj Franc

3.
In base al decreto della Delegazione del Comitato Regionale 

j i  Liberazione -Nazionale per il Litorale Sloveno (D.C.R.L.N.) e 
del Comitato Popolare Regionale per l ’Istria del 20 febbraio 1947 
e con l ’approvazione dell’Amministrazione Militare dell’A. J„ 
l’assemblea del Comitato Popolare circondariale per l ’Istria ema­
na il seguente

d e c r e t o  

sull’istituzione e competenza della 
Pubblica Accusa 

per il Circondario dell’Istria.

Art. 1.

Per il territorio del Circondario dell’Istria viene istituita 
la Pubblica Accusa con a capo il Pubblico Accusatore Circon- 
dariaie presso il Comitato Popolare Circondariale dell’Istria. La 
sede della Pubblica Accusa stessa è in Capodistria.

Art. 2.

Il compito della Pubblica Accusa Circondariale è di .con­
trollare, se gli organi del potere amministrativo e giudiziario, 
gli organi delle istituzioni e delle imprese, nonché singoli fun­
zionari pubblici e gli abitanti del Circondario dell’Istria ottem­
perano esattamente alle disposizioni legali.

Art. 3.

Il Pubblico Accusatore Circondariale, che è organo del Co­
mitato Popolare Circondariale deU’Istria per l ’esecuzione del 
controllo ai sensi dell’art. 2y come pure i due suoi sostituti, ven­
gono eletti e revocati dall’assemblea del Comitato Popolare Cir­
condariale deU’Istria.

Gli assistenti e referenti della Pubblica Accusa Circonda­
riale come pure i pubblici accusatori distrettuali vengono no­
minati e revocati dal Pubblico Accusatore Circondariale con la 
successiva approvazione dell’assemblea del Comitato Popolare 
Circondariale deU’Istria.

Il rimanente personale della Pubblica Accusa viene nomi­
nato e destituito dal Pubblico Accusatore Circondariale.

Art. 4.

G li organi della Pubblica Accusa Citcondariale nonché gli 
organi subordinati alla stessa sono nella propria funzione indi- 
pendenti e rispondono per il proprio lavoro al Pubblico Accu-
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šotore Cincondariale che a sua volta è responsabile di fronte 
a l ’Assemblea del Comitato' Popolare Circondariale dejl’lstria.

Il Pubblico Accusatore Circondariale ha facoltà d’impartire 
ai pubblici accusatori subordinati istruzioni ed ordini per il re­
golare esercizio delle loro funzioni. Le istruzioni e gli ordini 
come pUre le decisioni del’ Pubblico Accusatore Circondariale- 
nelle singole vertenze sono obbligatorie per i pubblici accusa­
tori subordinati.

L ’assemblea del Comitato Popolare Circondariale dell’Istria 
ha facoltà dj annullare e sospendere gli atti del Pubblico Accu­
satore Circondariale non conformi alle disposizioni legali.

Art. 5.

Il Pubblico Accusatore Circondariale e gli organi da lui di­
pendenti hanno il diritta di presentare petizioni nonché ricorsi, 
il diritto di intervento legale nei procedimenti giudiziari ed 
amministrativi, il diritto di procedere in via penale (indagini, 
istruttorie e accuse) nonché i.l diritto di presentare la richiesta 
per la tutela delle legalità contro le decisioni dei tribunali e 
degli organi amministrativi passate in giudicato.

Il Pubblico Accusatore Circondariale dirige e controlla il 
casellario giudiziale per il Circondario dell’Istria.

Art. 6 .

La decisione sui ricorsi del Pubblico Accusatore nelle ver­
tenze amministrative spetta all’organo del potere esecutivo im­
mediatamente superiore.

Il tribunale competente decide sui ricorsi e sugli atti d’ac­
cusa relativi alle vertenze giudiziarie.

Il Tribunale Popolare Superiore per il Circondario del- 
l ’Istria decide definitivamente nei ricorsi riguardanti la tutela 
della legalità.

I ricorsi riguardanti la tutela della legalità nelle vertenze 
civili sono ammesse entro sei mesi, negli altri casi invece entro 
un anno dal passaggio in giudicato della rispettiva decisione.

Art. 7. •

Su richiesta della Pubblica Accusa, gli organi del Potere 
esecutivo e giudiziario, lej istituzioni le imprese, come pure le 
organizzazioni sociali e gii abitanti sono tenuti a comunicare 
alla stessar i, necessari chiarimenti ed informazioni.

Gli organi dell’amministraz:.one pubblica, i tribunali, le isti­
tuzioni ed imprese pubbliche sono obbligate a presentare per 
la visione anche i loro atti.

Art. 8 .

Per la collaborazione della popolazione nell’esecuzione e 
nella realizzazione dei compiti della Pubblica Accusa, i pubblici 
accusatori sono coadiuvati dagli accusatori popolari quali col- 
laboratori volontari.

Gli accusatori popolari sono eletti dagli abitanti nelle pro­
prie riunioni negli uffici, imprese_ istituzioni, città e località.

Art. 9.

Il Pubblico Accusatore Circondariale è autorizzato a di­
sporre con proprio regolamento l’organizzazione interna ed il 
funzionamento della Pubblica Accusa nonché di emanare istru­
zioni concernenti l ’attività degli accusatori popolari.

Art. 10.

4.

In base al decreto della Delegazione del C.R.L.N. per il 
Litorale Sloveno e del Comitato Popolare Regionale per l ’Istria 
del giorno 20 febbraio 1947 e con l ’approvazione deH’Amminj- 
strazione Militare dell’A. J., l ’assemblea del Comitato Popolare 
Circondariale dell’Istria emana il seguente

d e c r e t o  

sul cambiamento della denominazione 
dei Comitati di Liberazione Nazionale 

in Comitati Popolari.
Art. 1.

Tutti i Comitati di Liberazione Nazionale e gli organi della 
Pubblica Amministrazione del territorio del Circondario del- 
l’Istria devono adattare la propria denominazione a quella del 
Comitato Popolare Circondariale, denominandosi! d’ora in avan­
ti rispettivamente Comitati Popolari locali, cittadini e distret­
tuali.

Art. 2.

Il presente decreto en.tra immediatamente in vigore .

Pirano, 3 agosto 1947.

Il segretario: Laurenti Eugenio II presidente: Kralj Frane

5.

In base al decreto della Delegazione del C.R.L.N. per il 
Litorale Sloveno e del Comitato Popolare Regionale per l ’Istria 
del giorno 20 febbraio 1947 e .con l ’approvazione dell’Ammi- 
nistrazione Militare dell’A. J. l ’assemblea del Comitato Popolare 
Circondariale dell’Istria emana ,il seguente

d e c r e t o  

sull’autorizzazione al Comitato Esecutivo 
del Comitato Popolare Circondariale 

dell’ Istria di emettere decreti e ordinanze 
in materia economica.

Art. 1.

Data l ’urgente necessità di emettere nel territorio del Cir­
condario dell’Istria provvedimenti tendenti alla rapida elimi­
nazione delle eccezionali condizioni del dopoguerra nel campo 
dell’economia e delle finanze, particolarmente della ricostru­
zione, dei rapporti di lavoro e simili, il Comitato Esecutivo è 
autorizzato ad emettere decreti e ordinanze riguardanti i  set­
tori sopra elencati. Questi decreti, rispettivamente ordinanze, 
vengono emessi nelle sedute del Comitato Esecutivo e si pub­
blicano firmati dal presidentei dal segretario e dal competente 
referente.

Art. 2.
i

I decreti rispettivamente le ordinanze menzionati nello [ 
articolo precedente vanno presentate obbligatoriamente per la 
approvazione alla prima susseguente assemblea del Comitato 
Popolare Circondariale dell’lstria.

Art. 3. ;

Il presente dereto entra immediatamente in vigore.

Pirano, 3 agosto 1947.

Il segretario: Laurenti Eugenio II presidente: Kralj Franc

Questo decreto entra immediatamente in vigore.

Pirano, 3 agosto 1947.

Il Segretario: Laurenti Eugenio II Presidente: Kralj Franc

m*



In base al decreto della Delegazione del C.R.L.'N. per il 
Litorale Sloveno e del Comitato Popolare Regionale per l ’Istria 
del giorno 20 febbraio 1947 e con l ’approvazione dell’Ammini­
strazione Militare dell’A. J., l ’assemblea del Comitato Popolare 
Circondariale dell’Is.tria emana il seguente

d e c r e t o  
11 "  ' ' 

sulle modifiche e sulle aggiunte del decreto 
delle Assemblee Distrettuali di Capodistria 
e Buie del 6 luglio 1947 sull’ epurazione.

Art. 1.

L ’art. 6  del decreto sull’epurazione emesso darle assemblee 
, distrettuali per i diìlretti di Capodistria e tiuie dei 6  .luglio
i1 la4 Y viene mqdilicato ed è del seguente tenore:
c Le commissioni di epurazione possono prendere le seguenti
s ! deliberazioni:

a) retrocessione di) grado e delle funzioni;
b) sospensione dai grado o aa.ilo stipendio per il periodo 

da 1  a 6  mesi;
C) licenziamento in tronco;
d) perdita di tutti o di singoli diritti politici e civili r i­

spettivamente divieto di esercitare ia propria professione, arte, 
industria, commercio, e ciò per un periodo da 1 mese a 5 anni.

Art. 2.
Le decisioni fino ad ora emesse dalle rispettive commissio­

ni distrettuali per l ’epurazione, come pure dalla commissione 
unica per l'epurazione dei fascisti e collaborazionisti per il

2  distretto di Capodistria rispettivamente di Buie, che fossero in 
c contrasto con questo decreto vengono annullate e restituite per 
J un nuovo esame, all'autorità che ha preso ia dee sione, 

t: Art. 3.
il La denominazione della Commissione per l ’epurazione dei 

fascisti e collaborazionisti per il distretto di Capodistria rispet­
tivamente di Buie viene cambiava come segue: Commissione 
circondariale per l ’epurazione dei «scisti e collaborazionisti per 
il Circondario dell’Istria. La Commissione ha sede in Capodistria 
presso il Comitato Popolare Circondariale dell’Istria.

Art. 4.
L ’art. 9 viene modificato come segue: La Commissione cir­

condariale per la epurazione dei fascisti e .collaborazionisti per 
il Circondario dell'Istrla è autorizzata di emettere dettagliate 
istruzioni in merito all’esecuzione del presente decreto, previa 

! omologazione della sezione per la giustizia del Comitato Ese­
cutivo Circondariale Popolare per il Circondario dell’Istria.

Art. 5.
p II presente decreto entra immediatamente in vigore.

li Pirario, 3 agosto M47.

I

li segretario: Laurenti Eugenio II presidente: Kralj Franc
J ■ =

Decreti e ordinanze vigenti dei Comitati 
Popolari Distrettuali di Capodistria 

e di Buie. 

D e c r e t o  
sulP istituzione del Tribunale del Popolo 

per i giudizi dei crimini fascisti.
Visto il deliberato dell’Assemblea dei delegati del distretto 

di Capodistria in data 2 agosto, relativo alla costituzione del 
Tribunale del Popolo per il giudizio dei reati fascisti contro 
l’esistenza e la libertà del popolo e delle istituzioni democrati­
che, l ’Assemblea del Distretto di Capodistria, riunitasi il 2 ago­
sto 1945 ad Isola,

d e c r e t a  

i Art. I.

Sul territorio del distretto di Capodistria viene costituito 
.1 Tribunale del Popolo per il giudizio dei reati fascisti contro

6« l'esistenza e la libertà del popolo e delle istituzioni demo­
cratiche.

Art. 2.

Il Tribunale del Popolo è composto da un Presidente da
10 membri giudicanti e da 10 membri sostituti. Il presidènte,
i, membri giudicanti ed i costituti saranno nominati dall’Assun- 
blea del Distretto di Capodistria.

Art. 3.

Il giudizio dei .casi in .cui le imputazioni contemplino la 
pena di morte è deferito al Collegio plenario del Tribunale del 
Popolo. Il giudizio degli altri .casi, contemplanti pene minori, 
è deferito a una delle sezioni, composta da tre membri, in cui
11 Tribunale del Popolo viene suddiviso.

Art. 4.

U Tribunale .del Popolo giudica tutte le persone che, in ve­
ste di fascisti o di loro complici abbiano comunque con 
le proprie azioni attentato alla esistenza ed alla libertà del 
popolo e delle sue istituzioni democratiche, procedendo .crimi­
nalmente sotto pretesto q per motivi politici, contro la dignità, 
le persone, i beni, le famiglie dei propri concittadini o contro 
le loro organizzazioni.

Art. 5.

La persecuzione dei reati fascisti sopra specificati si ap­
plica retroattivamente; dall’inizio del movimento fascista.

Art. 6 .

I reati fascisti sopra specificati vengono puniti con le 
seguenti pene:

a) pena di morte;
b) lavori forzati pesanti a vita o a .tempo:
c) lavori forzati leggeri a tempo;
d) perdita dei diritti politici;
e) confisca de beni.

Le pene possono venir pronunciate cumulativamente in 
quanto non si escludano a vicenda.

Art. 7. ■

I criminali di guerra verranno giudicati dai Tribunali com­
petenti.

Art. 8 .

II Comitato Esecutivo Distrettuale Popolare del Distretto di 
Capodistria viene autorizzato ad emettere il Regolamento su] la 
gestione e sul funzionamento del Tribunali del Popolo.

Il Presidente: Loy Pietro II Segretario: Petrič Vladimir

Isola, 2 agosto 1945.

Comitato Popolare Distrettuale di Capodistria

L ’Assemblea per l ’elezione del nuovo Comitato Esecutivo 
Distrettuale r unitasi ad Isola d’Istr.ia il 2 agosto 1947 emette 
il seguente

r e g o l a m e n t o  

sul funzionamento del Tribunale 
del Popolo per il giudizio dei crimini 

fascisti.
Art. 1.

Il Tribunale del Popolo per il giudizio dei crimini fascisti 
contro l’esistenza e la libertà del popolo e le sue istituzioni 
democratiche agisce in base alla denuncia del Pubblico Accu­
satore, delle Commissioni di epurazione e dei privati.

Art. 2 .

Il Pubblico Accusatore inizia .le indagini e apre l ’istrut­
toria in base alle denuncie ricevute. E’ coadiuvato nell’espleta­
mento delle sue; funzioni da appositi istruttori.



Art. 3.

Al più tardi 24 ore dopo la chiusura dell’istruttoria, il Pub­
blico Accusatore presenta l ’atto di accusa al Tribunale del 
Popolo. Il dibattimento deve seguire entro le 96 ore successive 
alia presentazione dell'atto d ’accusa. U dibattimento è orale1 e 
puDblco. 11 Tribunale può però per motivi speciali farlo eseguire 
a porte chiuse, Le circostanze più essenziali del dibattimento 
vengono inserite nel verbale che viene firmato dal segretario 
e dal presidente.

Art. 4.

Il procedimento giudiziario deve essere rapido, senza lun­
gaggini ma completo ed esauriente.

Art. S>.

L ’accusato ha il diritto ai scegliersi il difensore già durame 
l’istruttoria. Se però non la uso a i questo diritto e non e 
capace ai autodiienaersi, il iriDuriaie nomina un difensore, di 
ufficio. Il duensore prende conoscenza deii’atto di accusa e 
delia relativa documentazione soltanto al termine deli’iscrut- 
toria.

il Tribunale può rifiutare di riconoscere il difensore qua­
lora si possa ritenere che per il suo passato questi si trovi 
nella condizione di comparire quale accusato davanti al Tribu­
nale stesso. In qutsto caso è data all’accusato Ja facolta di 
eleggere un altro difensore.

ìas l ’accusato è latitante, viene giudicato in contumacia.
in  questo caso l ’atto di accusa no.n potendo essere notifi­

cato all’accusato, viene affisso all’albo del Tribunale.

Art. 6 .

E’ escluso dal procedimento giudiziario il giudice che dal 
fatto .compiuto dall'accusato, sia stato danneggiato egli stesso, 
oppure la sua consorte e i suoi parenti in linea retta, p in 
linea collaterale fino al seconde grado. Se è in parentela con 

l ’accusato in linea retta o in linea collaterale (fino al II gra­
do) o m  -affinità (fino al II grado) se è creditore o debitore 
dell’accusato o si trovi con lu i in rapporto di mandato o di 
tutela. Appena accertata tale circostanza il giudice deve co­
municarla al presidente per le necessarie sostituzioni.

Art. 7.

La votazione è fatta a maggioranza, il giudice; più giovane 
vota per primo, il presidente per ultimo.

Art. 8 .

La sentenza viene pronunciata in nome del popolo.
Contro la sentenza non è ammesso appello.

A rt 9.

La sentenza viene resa pubblica attraverso la stampa e
altri mezzi di trasmissione.

Art. 10.

Il presidente, provvede al personale necessario per la can­
celleria e per l’istruttoria.

Art. 11.

Tutti i giudici del Tribunale dei Popolo hanno l ’obbligo d: 
prendere parte regolarmente e puntualmente ai dibattimenti. 
Se per circostanze straordinarie il giudice è impedito di
partecipare al dibattimento, deve; darne comunicazione al pre­
sidente almeno . 1 2  ore prima del dibattimento stesso affinchè 
sia nominato il sostituto.

Il giudice che trascura di far .ciò risponde di tutti i  danni
che potrebbero verificarsi in seguito alla sua assenza. Chiun.
que nelle funzioni a lui attribuite commette azioni indegne od 
altro sarà passibile di pene severissime commisurate alle sue 
responsabilità.

Le pene che si possono pronunciare sono le seguenti: i) 
pena di morte, 2). ergastolo con lavori forzati, 3) lavori for­
zati a tempo, 4) reclusione da 1 giorno a 20 anni, 5) arresto 
da 1 giorno a 5 anni.

Alle pene 1), 2), 3), 4), si aggiunge la perdita della ct- 
tadinanza e la confisca dei beni.

Isola, 2 agosto 1945.

Il Presidente: Pietro Loy II Segretario: Petrič Vladimir

■

N. i PAG. 7

Le assemblee popolari distrettuali per i distretti di Capo- 
dis.tria e Buie previo accordo fra i rispettivi comitati esecuti­
vi popolari ed in base all’approvazione deli’Amministrazìoe Mi­
litare dell’ A. J. per la Regione Giulia, Istria, Fiume e Litorale 
Sloveno ed all’autorizzazione della Delegazione del C.R.L.N. 
per il Litorale Sloveno rispettivamente del Comitato Popolare 
Regionale per l ’Istria, emanano il seguente

d e c r e t o

sull’abrogazione delle disposizioni finora 
vigenti concernenti l’epurazione e sulla 
istituzione e funzionamento delle com­

missioni di epurazione dei fascisti e dei 
collaborazionisti.

Art. 1.

Vengono abrogate tutte le disposizioni sul funzionamento 
delle commissioni di epurazione dei fascisti e dei collaborazio­
nisti attualmente in vigore sui territorio dei distretti di Capo­
distria e di Buie, salvo le regole procedurali come previsto 
i;cii art. U di questo decreto.

Art. 2 .

Presso i  Comitati popolari distrettuali di Capodistria e di 
Buie si istituiscono le rispettive .commissioni di eipurazione di­
strettuali, ciascuna composta di cinque membri, deii quali uno 
deve essere membro del Comitato popolare distrettuale e gli 
altri eletti dalle organizzazioni antifasciste del rispettivo di­
stretto.

La Commissione di epurazione distrettuale funge quale 
organq di primo grado.

Art. 3.

Per i due distretti viene istituita la Commissione di Epu­
razione unificata sotto il nome: Commissione unificata di epu­
razione dei fascisti e .collaborazionisti per i distretti di Capo- 
tistria e Buie. Questa commissione ha sede a Capodistria presso 
il Comitato esecutivo popolare distrettuale ■

La commissione è composta di sette membri fra i quali vi 
devono essere un membro dei Comitati Popolari distrettuali di 
Capo’ictria rispettivamente di Buie nonché un rapp.espnianie 
della Pubblica Accusa per i d stretti di Capodistria e Buie, gli 
altri devono essere eletti aaile organzzazioni antifasciste dei 
due distretti.

Questa .commissione unificata funge quale organo di secon­
da ed ultima istanza. .

■ /i v' - ■
Art. 4. ,

Le commissioni di epurazione locali ed aziendali finora 
esistenti q quelle che saranno istituite, sono organi ausiliari e ’ 
di informazioni delle commissioni di epurazione di prima e se­
conda istanza previste negli art. 2 e 3 di questo/ decreto. |e

Le commissioni locali ed aziendali sono composte dai tre 
ai cinque membri dei quali uno deve essere; membro del Co- i 
mitato popolare locale (o cittadino), gli altri eletti dalle or- (i 
ganizzazioni antifasciste del luogo o dell’azienda (impresa, fab­
brica, ufficio, ec.c.). sj

r-

Art. 5. ^
li

Le commissioni di epurazione di primo grado sono compe- f  
tenti a giudicare le persone

a) che hanno rivestito la qualifica di squadrista, sanse- i
polcrista, fascista antemarcia, marcia su Roma, sciarpa littorio, 
che hanno militato volontariamente nella Milizia fascista in ä 
qualità di ufficiali,< sottoufficiali e militi, il

b) che hanno combattuto .contro il movimento di liberazio-
ne nazionale e popolare, o .come volontari contro gli alleati,

" c) cne hanno collaborato con le autorità fasciste e occu- i
patrici contro la libertà del popolo e delle sue istituzioni de- \ 
mqratiche,
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d) che per motivi fascisti hanno esercitato atti di violenza
contro le persone e loro beni, nonché contro le organizzazioni
del popolo.

e) .che hanno operato contro il popolo svolgendo attività 
culturale, economica o di qualsiasi altro genere.

Art. 6 .

Le commissioni di epurazione possano prendere le seguenti 
deliberazioni:

a) retrocessione dal grado o dalle funzioni,
b) sospensione dal grado o dallo stipendio da uno a

sei mesi,
C) licenziamento in tronco,
d) perdita perpetua o temporanea (fino a cinque anni) 

dei diritti civili e politici, interdizione dai pubblici uffici, proi­
bizione di esercizio di professione, arti, industria, commercio 
e simili.

Art. 7.

La .commissione unificata per i due distretti prende in con­
segna tutto l ’archivio delle due commissioni di epurazione 
distrettuali nonché delle commissioni locali (cittadine, azien­
dali) finora esistenti, .che cessano la loro attività coll’entrata 
in vigore di questo decreto.

Le presidenze dei due comitati esecutivi popolari distret­
tuali provvederanno per la formazione della rispettiva com­
missione di epurazione distrettuale; nonché della commissione 
di epurazione unificata per i due distretti.

Art. 8 .

U Pubblico Accusatore per i distretti di Capodistria e Buie 
esercita il diritto di controllo sul funzionamento delle commis­
sioni di epurazione e sulle legalità dei loro atti ed interviene 
quando non siano rispettati i prircipi fondamentali e le con­
quiste della lotta di liberazione.

Art. 9.

La commissione di epurazione unificata ha la facoltà di 
emanare istruzioni dettagliate per l ’esecuzione di questo decreto 
previa approvazione dei due comitati esecutivi popolari di­
strettuali.

Le regole procedurali (p. es. per le denuncie, termini di 
reclamo e appello) contenute nelle disposizioni finora vigenti 
rimangono in vigore in quanto non contrastano con le dispo­
sizioni del presente decreto.

Art. 10.

Tutti, i provvedimenti di epurazione emanati secondo i  re­
golamenti e le disposizioni finora vigenti nel territorio della 
Delegazione del C.R.L.N, per il Litorale Sloveno e del Comitato 
Popolare Regionale per l ’Istria rimangono in vigore.

La commissione di epurazione unificata per i due distretti 
di Capodistria e Buie ha la facoltà di rivedere tutti i  prov­
vedimenti di epurazione già emanati ed emettere una nuova 
decisione.

Art. 11.

Questo decreto entra immediatamente in vigore.

Capqdistria-Buie, 6  luglio 1947.

Per il C. P. D. Capodistria 

Il Presidente: Deste Bruno II Segretario: Benčič Franc 

Per il C. P. D. Buie 

Il Presidente: Gurian Antun II Segretario: Medica Erminio

Il Comitato Esecutivo Distrettuale Popolare per il Distretto di 
Capodistria emana la seguente

o r d i n a n z a  

sull’abolizione del colonato.
Con la caduta del fascismo è stata portata a termine la lotta 

del nostro agricoltore per il raggiungimento dei suoi diritti. Di­
struggeremo ancora gli ultim i avanzi del feudalismo e daremo 
al popolo lavoratore quelle condizioni di vita che si è conqui­
stato nella dura' lotta di liberazione.

Perciò emaniamo la seguente ordinanza.

Art. 1.

Nel distretto di Capodistria viene abolita la mezzadria come 
anacronistica ed antisociale. Così pure vengono aboliti tutu 
i contratti finora in vigore. Dai giorno di emanazione di questa 
ordinanza i mezzadri diventano affittuari della terra, degii 
edifici economici compreso l ’inventario, del bestiame da lavo­
ro e di tutti gli attrezzi del podere.

Art. 2.

L ’affitto per ogni singolo podere verrà determinato dalla 
Commissione, nominata dal Comitato Esecutivo Distrettuale Po­
polare e ciò d’accordo .con il Comitato Sindacale Distrettuale.
un stessa Commissióne darà disposizioni riguardo il modo tu 
il termine del pagamento.

Art. 3.

Tutti i coloni attuali sono obbligati a denunciare le condi­

zioni d’affitto tramite il Comitato Distrettuale; Popolare oppure 
tramite il Comitato Cittadino Popolare.

Il modo e contenuto della denuncia viene determinato dal­
la Commissione di cui nell’art. 2 con una apposita circolare, in­
dirizzata a tutti i comitati.

Art. 4

I proprietari degli ex poderi colonici si dividono tome 
segue:

a) persone residenti nel distretto di Capodistria
b) persone viventi fuori dal distretto di Capodistria
c) persone viventi nel distretto di Capodistria, piccoli 

proprietari i quali sono stati costretti a dare la propria 
terra ad altre persone in lavoro causa morte di membri fami­
gliar! nella lotta di liberazione e vivono solamente delle entrate 
di questo podere.

II rispettivo accertamento verrà effettuato dalla detta Com­
missione.

Art. 5

I proprietari indicati nell’art. 4 lettere a) e c) riceveranno 
l ’importo d’affitto direttamente dagli affittuari della tenuta. 
G li affittuari dei poderi i cui proprietari vivono fuori - della 
zona B, verseranno fino a nuovq avviso l ’importo d’affitto nel 
fondo d’integrazione che viene istituito presso la Commissione 
indicata nell’art. 2 .

Art. 6

Gli affittuari (ex coloni) salvo disposizione contraria do­
vranno pagare oltre las somma d’affitto (vedi art. 2 ) un contri­
buto speciale per il fondo d’inteigrazione a favore dei proprie­
tari, dell’art. 4. p.toi c).

Art. 7

Le spese effettive sostenute dal proprietario della terra 
nell’anno in corso per l ’acquisto, del concimei sementi, ecc. do­
vranno essere restituite dall’affittuario al proprietario nel me­
desimo termine e nel medesimo modo deH’importo d’affitto. Se 
il proprietario pretendesse un sopraprezzo, l ’affittuario ha il 
diritto di presentare reclamo alla Commissione indicata nell’art.
2 . che, in tale caso rappresenta il tribunale arbitrale.

Art. 8

Tutti gli attrezzi agrìcoli (macchine, carri, recipienti ecc.) 
rimangono ancora e sempre a disposizione dell’affittuario. Così 
pure rimane a disposizione dell’affittuario il bestiame da la­



voro. Ogni altra destinazione del bestiame è proibita. Questa 
può essere concessa soltanto in casi speciali dalla Commissione 
di cui sopra, d’accordo con il Comitato popolare locale ovvero 
Comitato cittadino popolare.

Art. 9

Il proprietario dei terreni è tenuto a pagare le imposte 
sui terreni e le imposte sui fabbricati, mentre il rimanente viene 
pagato dall’affittuario.

Art. 10

Questa ordinanza entra ;n vigore con il giorno della sua 
pubbli.cazione. Il medesimo giorno avrà inizio il funzionamento 
della detta Commissione.

Capodistria, 1. luglio 1946.

Il Vicepresidente: Il segretario:

Dr. Jurca Ciril Petrič Vladimir

IL COMITATO ESECUTIVO POPOLARE DISTRETTUALE 
PER IL DISTRETTO Dl] CAPODISTRIA — emana in base 
alile deliberazioni del, a riunione dei coi'ani dejl distretto di 
Capodistria tenutasi il giorno 2 1  agosto 1946 la seguente

o r d i n a n z a  

concernente le aggiunte all’ordinanza del 
C.E.P. Distrettuale di Capodistria sulla 

abolizione del colonato.

Art. 1.

L ’ordinanza del Comitato esecutivo popolare distrettuale 
sul!'abolizione del colonato del 1. luglio 1946 viene completata 
con le seguenti disposizioni:

1. Tutto ciò che ì coloni hanno dato nell'anno in corso ai 
proprietari, sia in natura che in denaro, viene computato in 
conto affitto.

Se tale importo supera lai somma d’affitto fissata da’la 
Commissione Distrettuale per la liquidazione; del colonato 
il proprietario è tenuto a restituire la differenza.

2. Ili terreno, cthe,: sino ad oggi è stato lavorato dsil colono, 
deve riiìianere allo stesso anche per l ’avvenire, eccezione fatta, 
per coloro che l ’hanno trascurato. In tal caso (a Commis­
sione Distrettuale per la liquidazione del colonato determinerà 
su proposta della Commissione Locale, la persona alla quale 
dovrà essere assegnato il terreno.

3. Tutti coloro che non osserveranno 'e disposizioni del­
l’ordinanza per la liquidazione del colonato e le disposizioni 
della presente ordinanza saranno con: iderati nemici del po­
polo e come tali passibili di punizione.

4. Al colono, cioè all’attuale affittuario, viene vietato in 
modo assoluto di subaffittare la terra ai terzi.

5. La presente ordtinanza dovrà essere osservata da tutti 
indistintamente, anche da coloro che lavorano la terra abban­
donata dal proprietario o amministrata dagli enti sta­
tali o da altri enti pubblici.

6 . In conformità dell’art. 6 , dall’ordinanza refi la liquida­
zione del colonato viene stabilito che gli affittuari devono ver­
sare al fondo cassa d’integrazione, costituito preisso la Com­
missione Distrettuale per la .liquidazione dei colonato, a mezzo 
delle comia\isfeioni locali. l'importo che corWiispontìe ait 5% 
(cinque per cento) del valore di tutto il raccolto.

7. H termine fissato per la compilazione e consegna delle 
denuncie del contratto d’affitto per gli accertamenti dell’affitto 
scade 15 giorni dopo l'emanazione delila presente ordinanza.

Art. 2.

Questa ordinanza entra immediatamente in vigore. 

Capodistria, 4 settembre' 1946.

li presidente: Per i  Sindacati Unici: Il Segretario:
Deste Bruno Skočir Morgan Carlo

IL COMITATO DISTRETTUALE POPOLARE DEL D I­
STRETTO DI CAPODISTRIA nella sua terza assemblea 
ordinaria del 1. dicembre 1946 ha emanato il seguente

d e c r e t o

sulla sistemazione dei rapporti agrari 
e sull’annullamento delle alienazioni.

Art. 1.

Nel territorio del Comitato distrettuale popolare di Capo­
distria:

a) sono aboliti tutti i contratti di colonia ai sensi del de­
creto del Comitato popolare distrettuale di CapodÈtria del 4 
settembre 1946.

b) si sciolgono tutti i rapporti di mezzadria di affittanza 
e simili, se U contadino coltivatore e rispettivamente i "uol le­
gittimi predecessori, in base ad un contratto che costituiva tale 
rapporto, abbiano addì 9 settembre 1943 coltivato e detenuto il 
rispettivo terreno per un periode» superiore agili otto anni.

Tutti gli a tri rapporti agrari o contratti costituenti tali 
rapporti restano in vigore e saranno regioitati secondo le nor­
me di diritto privatoi.

Arto. 2 .

I terreni, nei cui riguardi a sensi dell’art. 1 si annullano
e rispettivamente si sciolgono i rapporti agra.i, saranno to ti 
agU a ttu a i proprietari senza a cun risarcimento, assieme con 
tutti i  fabbricati e con tutto l ’inveotariol vivono morto, e di re­
gola saranno assegnati in proprietà agli attuali contadini colti­
vatori.

Le commissioni agrarie) loca i, in base a(l capo-’erso prece­
dente, assegneranno in proprietà agli attuali) contadini coltiva­
to:! i mobili el gli immobili, l'inventario vivo oi morto, tenendo 
conto del loro effettivo fabbisogno, delile condizioni locali e 
della mano d ’opera a loro disposizione.

Di regola, i boschi, i prati ed i pascoli saranno assegnati ai 
Comitati popolari locali per uso comune.

I trattori, le macchine e gli attrezzi agricoli più voluminosi 
saranno assegnati in proprietà alila stazione agricola distret­
tuale o regionele.

Art. 3.

Quali attuali contadini coltivatori saranno considerati an­
che i contadiini che nel corso della lotta) armata comitroi il fa­
scismo hanno abbandonato la terra per partecipare attiva­
mente! a tale lotta e, così pure i  contadini che sono stati forza­
tamente allontanati dapa terra.

Art. 4.

Sotto le premesse di cui g'i art. 1, 2,, e 3 del presenite| de­
creto vengono assegnati agli attuali coloni, mezzadri, affittuari 
anche i beni confiscati con decreto defa Delegazione del 
C.RL.N. del 1 0  settembre 1946, Ballettino Ufficiale 17/133.

Art. 5.

Tutte le alineazioni forzose eseguite nel territorio del Co­
mitato popefare distrettuale di Capcdistria a» partire dal pri­
mo gennaio 1919 con le quali sono stati venduti a prez­
zi inferiori al rea'e i  beni del’a popolazione S’ava aß fine di 
indebolirla e rovinarla economicamente, e di stroncare così la 
sua resistenza nazionale, nonché tutti gli ulteriori trasferimenti 
di; proprietà di detti beni, vengono dichiarati nulli e di regola 
saranno assegnati in proprietà agli ex-proprietari senza al­
cun risarcimento al compratore di tali beni alienati.

Coloro che hanno successivamente acquistato il diritto di 
proprietà di beni forzatamente alienati a sensi del comma
precedente, hanno il diritto di regresso nei confronti! dei loro
predecessori. Il diritto di regresso si realizzerà in via conten­
ziosa.
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I capoversi primo e secondo di questo articola saranno ap­
plicati pure nei casi di alienazione forzata al prezzi spropor­
zionati di beni di antifascisti italiani.

i Ant. 6 .
Non sono considerati .contratti colonici i contralti di mcz 

zadria, affitto e sim ili stipiu,’ati da piccoli possidenti -fondiari 
(fino a 8  ettari al massimo), per mancanza temporanea d i ma­
no d ’oipera e nef. caso che il terrena ceduta ailie sudette con­
dizioni rappresenti l ’unico cespite del proprietario ed il con­
tratto non abbia vaMdàtà superiore agli 8  anni.

Art. 7.
La commissione agraria1 distrettuale emetterà le decisioni 

si; ir annulli amento dele aliena ioni d i cui all’art. 5 del, presen­
te decreto. Co:i pure detta commissione distrettuale assegne­
rà ; benì in proprietà agli ex-proprietari, però ad essi si po­
b a c io  assegnare al massimo dagli 8  fino ai 15 ettari di terreno, 
n ;i '"juajli dovranno essere comprese in proporzione terre ara­
tive, boschi, prati e rimanenti terreni.

T a commissione agraria distrettuale deciderà; con prov- 
ved:'.uento sipeciai’.e sull’assegnazione delile eccedenze.

Art. 8 .
(flii immobili, assegnati ai sensi degili art. 2  e ^ e del ca- 

povsrso 2 deil'art. 7 die! presente decreto, non po'.ranno, per 
un periodo di 2 0  anni essere venduti, divisti, dati in affitto, nè 
per intero nè in parte.

Tale divieto si iscriverà nei libri tavolari a l ’atto dell’i­
scrizione dei terreni e dei fabbricati' al nome della persona 
a cui vengono assegnati.

L'apporto di terra assegnata alla cooperativa agricola pro­
duttiva non cade satto la sanzione c'/ei divieto di cui il primo 
cap’overso del presente articolo,.

Art. 9.
La commissione-agraria distrettusfle, composta da 7 mem- 

bri^ nominati dal Comitato popolare esecutivo distrettuale cu­
rerà la regolare esecuzione del presente decreto e darà, d’ac­
cordo con la sezione distrettuale deil’agrico'.tura, tutte le ne 
cessarle istruzioni ed interpretazioni. Così pure essa prescri­
verà le norme per il lavoro e la costituzione delle commissio­
ni agrarie locali.

Art . 1 Oy
Non possono ricevere terra a sensi del presente decreto 

i coloni che siano stati fascisti o abbiano svolto una tale attività 
ovvero abbiano svolto attività quali fiduciari dei propri pa­
droni contro gli altri coloni.

Art, 11.
Il presente decreto entra immediatamente in vigore.

Capodiistria, 1. dicembre 1946.

Il segretario: Il presidente:
Benčič Francesco Deste Bruno

I trasgressori del presente decreto risponderanno per i 
danni causati.

Art. 14.

Tutti i ricorsi e le decisioni in relazione agli art. 1 e 3 
di questo decreto sono esenti dal pagamento di tasse.

Art. 2.
L ’attuale art. .11 diviene art. 15.

Art. 3.

II presente decreto entra immediatamente in vigore.

Capodistria, 13 gennaio 1947.

Il segretario: Il presidente:
Benčič Franc Deste Bruno

Il presente decreto è stato confermato dal Comitato Distret­
tuale Popolare di Capodistria nell’assemblea straordinaria del
4 febbraio 1947.

IL COMITATO POPOLARE ESECUTIVO 
PER IL DISTRETTO DI CAPODISTRIA 

emette il seguente

d e c r e t o

relativo al completamento del decreto 
di data 1 dicembre 1946.

Art. 1.

Il decreto del Comitato Popolare Distrettuale in data 1 di­
cembre 1946 viene completato con i seguenti articoli:

Art. 11.
L ’assegnazione dei ben? ai coloni e mezzadri di cui all’art.

2 , viene fatta senza la traslazione degli aggravi, mentre l ’asse­
gnazione, di cui all’art. 5, sj effettua senza la traslazione degli 
aggravi intavolata dopo la data dell’alienazione forzosa.

1 1  problema dei crediti intavolati nonché dei diritti reali 
verrà regolata con un decreto speciale.

Art. 12.
Contro le decisioni delle Commissioni agrarie locali e 

della commissione agraria distrettuale non è ammissibile alcun 
rimedio dj legge.

Art. 13.
E’ vietata a scanso di sanzioni .penali ogni disponibilità dei 

beni formanti oggetto del presente decreto ed in ispecie sono 
vietati il taglio e l ’asporto della legna ed altrj, atti che potreb­
bero diminuire il valore dei beni.

IL COMITATO DISTRETTUALE POPOLARE 
DEL DISTRETO DI CAPODISTRIA 

ha emanato, nella sua II. Assemblea straordinaria del 4 feb­
braio 1947, il seguente

d e c r e t o  

concernente le modificazioni e i 
completamenti del decreto del Distretto 

di Capodistria del 1 dicembre 1946.
Art. 1.

Vengono modificati e completati come segue gli art. 1, 3 e
1 0  del decreto del Comitato Distrettuale Popolare del Distretto 
di Capodisria nel 1 dicembre 1946:

I. - Art. 1. - Sul territorio del Comitato Distrettuale Popo­
lare per il Distretto di Capodistria

a) sono aboliti tutti i contratti colonici ai sensi dell’orai- 
nanza del Comitato Esecutivo Distrettuale. Popolare di Capo- 
distr.’a del 4 settembre 1946;

b) sono sciolti tutti i contratti di mezzadria, di affittanza 
e simili, se il 9 settembre 1943 erano in vigore da almeno an­
ni 8 .

Tutti, gli altri rapporti e contratti rimangono in vigore e 
saranno regolati secondo le norme di diritto civile.

II. - Art. 5. - Tutte le alienazioni forzose eseguite nel ter­
ritorio del Comitato Popolare Distrettuale per i.1 Distretto 'li 
Capodistria a partire dal 1 gennaio 1919, in seguito alle quali 
furono venduti a prezzi sproporzionatamente inferiori al reale 
i beni della popolazione slava al fine di indebolirla o rovinarla 
economicamente e di stroncare così la sua resistenza nazionale, 
come pure tutti gli ulteriori trasferimenti di proprietà dei beni 
stessi vengono dichiarati nulli e i rispettavi beni assegnati di 
regola in  proprietà agli ex-proprietari o ai loro legittimi eredi
o, in mancanza di questi, al Comitato Popolare Locale, senza 
alcun risarcimento a colui che acquistò tali beni all’asta.

Coloro che hanno successivamente acquistato il diritto di 
proprietà sui beni assegnati a ll’asta a sensi del precedente 
capoverso, hanno il diritto di regresso nei confronti dei loro 
predecessori. Il diritto di regresso viene fatto valere in via 
contenziosa.

Le norme di cui al primo e secondo capoverso del presente 
art'colo vengono applicate anche nei casi di alienazioni forzose 
a prezzi sproporzionati di beni di antifascisti italiani.

III. - Art. 10. - La terra, a sens.1 del presente decreto, non 
può venir assegnata a coloni, che sono stati fascisti e che s: 
sono segnalati per tale attività oppure che abbiano, quali fi­
duciari dei propri padroni, svolto la loro attività contro gli 
altri coloni. Questa terra verrà assegnata dalle Commissioni 
Locali per la Riforma agraria, con il consenso della Commis­
sione Distrettuale per la Riforma agraria, a benemeriti combat­
tenti antifascisti, .che non abbiano della terra propria rispet­
tivamente che ne abbiano troppo poca.

— Art. 2.

Questo decreto entra immediatamente in vigore.

Capodistria, 4 febbraio 1947

Il segretario: 
Benčič Francesco

Il presidente: 
Deste Bruno
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Annunzi legali.
Cons. III. — 84

III giorno 31 gennaio 1947 venne iscritta nei registri delle 
società la Cooperativa Scaricatori del Porto d’isola d’Istria 
a garanzia limitata con sede ad Isola d’Istrìa.

Gli scopi della. Cooperativa sono:
Caricare e scaricare tutte ie merci di qualsiasi ente e dei 

privati che vengono ad Isola) o che partono) da Isola.
La quota sociale è fissata in Lire 6.000 (seimila) per socio.
La garanzia della Cooperativa viene costituita dal 15 per 

cento del ricavato per, il lavoro prestato, dalla riserva 
straordinaria che è costituita da carri ed attrezzi oc­
correnti per il lavoro di l£ cchinaggio.

La Cooperativa pubblica tutte le sue decisioni mediante 
affissione all’albo sociale.

L ’assemblea viene convocata quindici giorni prima deli 
giorncj stabilito per la stessa.

La Cooperativa è rappresentata dal Presidente e dal Se­
gretario oppure in loro assenza da due membri autorizzati dal 
Consiglio d’amministrazione.

I membri del Comitato amministrativo sono:
Degrass: Antonio da Isola - Presidente
Lorenzutti Giovanni da Isola - Segretario 
Dagri Aurelio da Isola - Membro

TRIBUNALE CIRCONDARIALE POPOLARE 

SEZIONE DI CAPODISTRIA

Addì, 31 gennaio 1947.

* * *

Cons. IH.— 92

II giorno 6 1 febbraio 1947 venne iscritta nel registro delle 
società cooperative, la Cooperativa Calzolai a garanzia limitata 
con sede in Isola d’Istria.

G li scopi della Cooperativa sono:

a) La confezione di scarpe, l ’acquisto e la vendita del pro­
dotto direttamente sui mercati, senza intermediari, l ’esportazio­
ne dell’articolo direttamente oppure tramite Enti statali,

b) Il perfezionamento del sistema di produzione delle scar­
pe al fine di incrementare e di far progredire questo ramo del- 
l ’artigianato,

c) l ’acquisto e la vendita di materiali ed attrezzi da calzo­
leria e di generi d’uso dei calzolai

d) l ’acquisto e affitto di beni immobili e mobili a beneficio 
e per lo sviluppo deilla Cooperativa,

e) indire riunioni cooperative e conferenze per approfon­
dire l ’educazione cooperativistica, trattare i problemi della cal­
zoleria e le questioni inerenti all’andamento della Cooperativa.

La quota sociale è fissata in Lire1 500 ed oigini socio inoltre 
presta a garanzia .con una somma tre volte maggiore di quel­
la versata.

L ’invito di partecipazione a-H’assembdea viene affisso siu- 
l’ailbo e viene spedito a tutti i  Comitati di Liberazione, diel ter­
ritorio ove svolge la sua attività, la Cooperativa. Tutti 1 membri 
devono essere invitati all’assemblea per iscritto almeno otto gior­
ni prima della convocazione.

L ’invito deve contenere il luogo, il giorno e l ’ora in cui ver­
rà tenuta l ’assemblea nonché l ’ordine del giorno.

La Cooperativa è rappresentata dal Segretario del consiglio 
d ’amministrazione; ed in caso di sua assenza da due membri au­
torizzati dal consiglio stesso.

I membri del Consiglio d’amministrazione sono:

1) Troiian Giovanni da Isola — Presidente,
2) Dapretta Adriano da Isola — Segretario,
3) Zaitz Ottavio da Iscia — Membro.

Tribunale Circondariale Popollare 
Sezione di Capodìstria 

addi, 6  febbraio 1947

Cons. III. — 98

Il giorno 8  febbraio 1947 venne iscritta nei registri delle 
società la Cooperativa degli Scaricatori del Porto a garanzia 
limitata con sede a Pirano.

G li scopi della Cooperativa sono:

Scaricare e caricare tutte le merci di qualsiasi ente e dei 

privati che vengono a Pirano o che partono da Pirano.

La garanzia della Cooperativa è costituita dalla quota so­
ciale di Lire 6.000 {seimila), dalla riserva ordinaria del 15 per 
cento del ricavato lordo per il lavoro prestato < 

dalla riserva straordinaria costituita da carri ed attrezzi occor­

renti per il lavoro di facchinaggio.

Tutte le decisioni vengono pubblicate mediante affissione 

all’albo della Cooperativa.

L ’assemblea viene convocata 15 giorni prima iel giorno 
stabilito per la stessa.

La Cooperativa è rappresentata dal Presidente e dal Se­

gretario del consiglio d’amministraz;one oppure in loro assenza 
da due membri autorizzati dal consiglio stesso.

I membri del comitato d’amministrazione sono:

Fonda Luigi - da Pirano 830 - Presidente 
Fragiacomo Mario da Pirano 614 - Segretario 
Crìsman Matteo da Portorose 32 - Membro

TRIBUNALE CIRCONDARIALE POPOLARE 

SEZIONE DI CAPODISTRIA

Addì, 8  febbraio 194.7.

Cons. IH-—  100

Il giorno 10 febbraio 1947 venne iscritta nel registro delle 
società cooperative la Gospodarska Zadruga a garanzia limitata 
con sede in Buie d’Istria.

I compiti della Cooperativa sono: aumentare e migliorare la 
produzione agricola del distretto, fornire agli agricoltori tutto 
il necessario ed acquistare i prodotti agricoli.

a) la Cooperativa produce compera e vende merci, sementi, 
prodotti, attrezzi, macchine,, bestiame, ed altri mezzi necessari 
allo sviluppo dell’agricoltura.

b) eseguisce, inizia e facilita la mietitura, il trasporto, la 
coltivazione e la vendita dei prodotti agrìcoli e quelli indu­
striali inerenti a ll’agricoltura, sia quale intermediario sia 
coinè ccffitraente.

I menzionati affari possono essere svolti pure con j non soci 
della cooperativa, fornendo i crediti e le garanzie ai compratori 
ed ai produttori. -----

c) Si occupa pure dello sfruttamento colfletivo dei prodotti 
agricoli, custodia delle piantagioni e dei prodotti agricoli,

d) concede in prestito agli agricoltori recipienti, attrezzi e
macchine agricole. J—■

e) concede direttamente oppure quaile intermediario cre­
dito in natura anticipi al produttori nei casi di trasformazione 
dei prodotti o di vendita collettiva degli stessi,

f) la cooperativa può collaborare con le organizzazioni che 
hanno gii stessi fini.

La quota sociale è fissata in Lire 100 (cento). Se è neces­
sario l ’assemblea generale può modificare le quote. Il socio- 
può sottoscrivere più dj una quota

L ’invito all’assemblea generale viene affisso sull’albo della- 
Cooperativa ed a mezzo del giornale più diffuso del Distretto. 
L ’invito si manda pure a tutte le istituzioni agrarie del circon­
dario dove la Cooperativa svolge la propria attività.

L ’invito a ll’assemblea deve essere presentato almeno otto 
giorni prima dell’assemblea alla competente federazione.

L’invito deve contenere l’indicazione del luogo, la sede* 
giorno, l ’ora in cui sarà convocata l ’assemblea nonché l ’ordine 
del giorno.

La Cooperativa è rappresentata dal Presidente, e dal segre­
tario del consiglio d’amministrazione. In caso di loro assenza so­
no a ciò autorizzati, due comsigliari da essii prescelti nonché il 
direttore, il quale deve essere a quesito scopo autorizzato dal 
consiglio d’amministrazione.
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Membri del Consiglio d’amministrazione sono:
DBernich Paolo — da Umago 6  — Presidente,
2) Titonel Albino — da Salvore 40 — Vicepresidente,
3) Agarinis Nazario — da Buie Via Cesare Battisti 21 — 

Segretario.
4) Sparagna Albino — da Castagna 28 — Membro,

5) Zacchigna Agostino — da Savore 52 — Membro,
6 ) Coslovich Antonio — da Matterada 61 — Membro,
7) Sairi Gioacchino — Cittanova 5 — Membro,

Tribunalle Circondariaile deil Popolo 

18 febbraio 1947

* * *

Cons. IIL— 106

Il giorno 20 maizo 1947 venne iscritta nei registri della 
società la Cooperativa calzolai a garanzia limitata con sede 
a Capodistria.

I compiti della Cooperativa sono:
a) produzione e riparazione di scarpe in genere ed altri 

oggetti in cuoio;
b) a.c-quisto delle materie prime e degli attrezzi neces 

sari per il lavoro, direttamente dalle fabbriche e preferibil­
mente da altri enti cooperativistici;

c) sviluppare la cooperazione tra gli. artigiani calzolai;
d) attrezzarsi con l ’acquisto di materiali^ attrezzi, mobili 

ed immobili,

e) indire conferenze e riunioni per lo sviluppo professio­
nale e della cooperazione,

f) indire riunioni sociali per la tute'a dell'attività della 
cooperativa,

g) prendere in prestito beni e macchinari, necessari per la 
produzione.

La ga-anzia dei soci è limitata.
La quota sociale è fissata in Lire 5000.— (cinquemila) 

Ogni socio garantisce con una somma tripla di quella versata,

L ’invito di partecipazione alla assemblea viene affisso sif.- 
l’albo e viene spedito a tutti i Comitati nel cui territorio la Co­
operativa svolge la sua attività. Tutti i membri devono essere 
invitati alla assemblea per iscritto almeno citto| giorni prima 
di quello fissato. Tale invito deve essere pre­
sentato almeno otto giorni prima al Comitato Distrettuale, 
di L. P. competente, L ’invito deve contenere il luogo, il giorno, 
l’ora in cui sarà tenuta l’assemblea, rionchè l’ordine del giorno.

Tutte le decisione vengono rese note ai soci mediante af­
fissione sull’albo sociale.

II Presidente ed il segretario del Consiglio d’amministrazio­
ne rappresentano la Cooperativa e firmano per, essa; in caso di 
loro assenza esercitano questa altri due membri a ciò autoriz­
zati.

I membri del Consiglio d’amministrazione sono:
Pecchiiari Nazario — Capodisitria — Presidente,
Lonzar; Giovanni — Capodistria — segretario,
Loici Angelo — Capođiistria — membro.

Tribunale Circondariale Popolare 
Sezione di Capodistria

il 20 marzo 1947

a * *

Cons. III. — 108

Il giorno 27 marzo 1947 venne iscritto nei registri delle 
società la Cooperativa di produzione fra calzolai a garanzia lim i­
tata con sede a Buie d’Istria.

Il compito della Cooperativa è:
La Cooperativa è tenuta a procurare ai propri membri la 

materia prima, gli attrezzi, e tutto il necessario, fabbricandolo 
quando è possibile nelle officine collettive, e curando inoltre lo 
sviluppo professionale..

La garanzia dei soci è limitata.
La quota sociale è fissata in lire 2.000 e la garanzia dei 

soci è di .cinque volte tanto.
L ’assemblea regolare viene convocata una volta all’anno 

dal Consiglio d’amministrazione e cioè quattro mesi dopoi la fine 
dell'esercizio amministrativo. L ’invito all’assemblea viene affisso

sull’albo delia cooperativa, rimettendo nei contempo a tut­
ti i Comitati locali popolari del territorio della cooperativa. 
Tutti i membri devono ricevere l ’invito scritto almeno otto 
giorni prima della assemblea. L ’invito deve contenere: il luogo, 
il giorno e l’ora dell’assemblea, nonché l ’ordine del giorno. 
Tutte le comunicazioni della Cooperativa devono essere affisse 
sull’a'bo della cooperativa stessa.

La Cooperativa è rappresentata dal presidente e dal se­
gretario del Consiglio d’amministrazione oppure in loro assenza 
eia due membri autorizzati dallo stesso.

I membri del Consiglio d’amministrazione sono:
Manzin Giovanni - Buie - Presidente 
Bonetti Silvio - Buie - vicepresidente 
Vascotto Guerrino - Buie - segretario 
Blaževič Giuseppe - Momiano - membro 
De Grassi Vincenzo - Piemonte - membro 

TRIBUNALE CIRCONDARIALE POPOLARE 
Sezione di Capodistria 

Addì, 27 marzo 1947.

* * *

Sp. 780 - 47

PROCEDIMENTO PER DICHIARAZIONE DI MORTE

I sottoindicati compagni sono dispersi nella lotta dj libe­
razione popolare ed è sconosciuta la loro sorte.

Essendo verosimile che subentrerà la presunzione legale 
della morte di questi, viene avviata, su proposta dei loro con­
giunti la procedura per la dichiarazione di morte.

Chiunque fosse in possesso di notizie sulle sottoindicate per­
sone viene diffidato a farle pervenire al giudizio Distrettuale 
di Capodistria.

I sottoelencati vengono diffidati a comparire davanti il 
sottoscritto giudizio oppure a far conoscere in altra guisa allo 
ster,so la loro esistenza.

Dopo il 15 ottobre 1947 il Giudizio, dietro nuova istanza, 
deciderà sulla demanda concernente la dichiarazione di morte.

1. Babič Florjan, di Andrea e di Maria nata Babič, nato il
16 settembre 1913 a: S. Ubaldo, domiciliato S- Ubaldo N. 32.

2. Babič Viktor, di Giovanni e fu Maria nata Stole nato 
ili 26 marzo 1906 a Sabadin, domiciliato a Sabadin N. 136.

3. Bembič Grozdan. di Antonio e di Maria nata Jerman, 
nato il 20 ottobre 1923 a Boršt, domiciliato a Boršt N. 5.

4. Bertok Ivan, di Giovanni e di Giuseppina Apollonio, 
nato l ’i l  marzo 1917 a Bertoki, domiciliato a Bertoki N. 41.

5. Bordon Giuseppe, di fu Giuseppe e fu Antonia nata 
Muženiči nato il 17 lugl:o 1894 a Marezige, domiciliato a Ce­
sari N. 50.

6 . Bonin Silvano, di Pietro e di Teresa nata Poropat, nato 
il 15 settembre 1927 a Nosedo, domiciliato a Nosedo N. 228.

7. Bužan Antonio,f u Domenico di Anna nata Bužan, nato
il 9 dicembre 1926 a 'Perce, domiciliato a Perce N. 13.

8 . Cupin Viljem, di fu Giovanni, di Giovanna nata Sik,
nato il 21 aprile 1924 a Dekani, domiciliato a Dekani N. 89.

9. Frankarli Frane, fu Giovanni fu Antonia nata Sergas, 
nato il 7 gennaio 1993 a Smarje, domiciliato a Šmarje N. 40.

10. Furiarne Bruno, di Giacomo, dì Maria nata Poropat. 
nato il 1S settembre 1919 a Manžan, domiciliato a Manžan 22.

11. Gi'avina Anton, di Giovanni, fu Anna nata Markežič. 
nato il 17 gennaio 1921 a Smarje, domiciliato a Smarje-Nigri- 
gnano N. 177.

12. Gregorič Santina,, di Giuseppe, di Maria Gregorič, nata 
il 30 novembre 1921 a Karli, domiciliata a Karli N. 30.

13. Grego Giuseppe, di. Mattia, di Anna Pribac, nato il
14 ottobre' 1914 a Padena, domiciliato a Padena N. 6 6 .

14. Hrvatin Giuseppe, di Giuseppe, di Antonia nata Jerman,
nato, il 18 marzo 1924 a Kostabona, abitante a Kostabona 80.

15. Kodarin Ivan, fu Antonio, di Maria nata Kodarin. nato 
il 10 novembre 1910 a Borst, abitante a Borst N. 53.

16. Kozlovič Kgrl. di Lazzaro, di Ursola nata Marsič, nato 
il 6  febbraio 1922 a Trsek, abitante a Trsek N. 120.

17. Kozlovič Juljan, di Giovanni, di Lucia nata Radesič, 
nato il 28 acrile 1910 a Buie, abitante a Strugnano N. 125.

18. Marsič Ernesto, fu Antorio, di Francesca nata Cerut,
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nato il 15 aprile 1916 a Smarje, abitante a Šmarje N. 150.
19. Pavlič Angelo, fu Antonio, di Maria nata Savron, nato 

il 13 gennaio 1925 a Pavliči, abitante a Pavliči N. 150.
20. Podreka Giovanni, fu Giovanni, di Anna nata Abram, 

nato il 1 2  settembre 1914 a Perce, abitante a Pprce N. 5.
21. Peca Vladimiro, di Nazario e di Rosina nata Grizon, 

nato il 9 settembre 1927 a Dekani, abitante a Dekani N. 29.
22. Race Angelo, fu Antonio, di Elisabetta nata Beneti, nato 

il 23 ottobre 1906 a Farancano, abitante a Gregoriči N. 33 pres­
so S. Antonio.

23. Rotta Ferruccio, di Carlo, di Elisabetta nata Razman. 
nato il 27t aprile 1926 a S. Bortolo, abitante a S. Bortolo N. 648.

24. Sabadin Alberto, fu Giovanni, di Caterina nata Saba­
din. nato il 5 aprile 1909 a Vanganel, abitante a Vanganel 246.

25. Skorja Erminio fu Antonio di Orsola nata Kocijančič, 
nato il 14 settembre 1907 a Kocijančiči, abit. a Kocijanciči 139.

26. Umar Marcelo, di Giusto, fu Maria nata Babič, nato 
il 28 giugno 1924 a Rojci, abitante a Rojci N. 1.

27. Zudič Mario, di Giacomo, di. Maria nata Marsetič. nato
il 22 settembre 1928 a Nosedo, abitante a Nosedo N. 540.

28. Vatié Lazzaroni Lazzaro, di Maria nata Krizmančič. 
nato il 3, giugno' 1928 a S- Antonio, abitante a Dvori N. 120.

29. Zupančič Antonio, di Giuseppe, di Anna nata Peroša,
nato il 7 luglio 1917 a FJegi, abitante a Flegi N. 6 .

G IUDIZIO DISTRETTUALE POPOLARE 
IN CAPODISTRIA

Addi, 31 luglio 1947.

# *5» -

Soc. 32-3

Nell’assemblea generale straordinaria della società «Istrska 
banka d. d.» («Banca d’Istria» S. A.) in Capodistria tenutasi il 
3.4.1947 (Rep. N. 5270 notaio dr. Edoardo Galli in Capodistria) 
si è deciso:

1 ) di aumentare il capitale sociale da lire 2 0 .0 0 0 . 0 0 0  ( venti 
milioni) a lire 1 0 0 .0 0 0 . 0 0 0  (cento milioni) con l’emissione di
80.000 azioni nominative del valore nominale di lue J.0 0 0 jjj- cia­
scuna;

2 ) di uniformare il contenuto dell’art. 2 1  dello statuto, ap­
provato l ’I. 10. 1.946 dall’assemblea costitutiva della Istrska ban- 
ka d. d. - Banca d’Istria S. A., alle disposizioni degli art. 2368 e 
2369 del codice civile riguardanti la validità delle delibera­
zioni dell'assemblea generale dei soci in prima e in seconda 
convocazione.

Tribunale Circondariale di Postumia 
Sezione di Capodistria

Capodistria, 2 maggio 1947.

% * ❖

Soc. 51
Sede: Capodistria

Denominazione: «LI-.PA» Knjigarna - papirnica d. z o. z.

«LI-PA» Libreria - cartoleria, s. a r. 1.

La società fu costituita al 31.5.1947 ed avrà termine al 
31.12.1957.
La; società per oggetto:

a) L ’edizione, la pubblicazione e la vendita di libri, fasci­
coli, riviste, giornali, .--partiti, cartoline, articoli archeologici, 
giocattoli, ornamenti e stampati d'altro genere.

b) La vendita di carta d’ognj genere, di oggetti scolastici e 
di cancelleria.

c) La vendita! di articoli dj monopolio come tabacco, siga­
rette, ecc.

d) La raccolta di avvisi pubblicitari di ogni genere, infor­
mazioni aii giornali, alla radio e di altri mezzi pubblicitari.

e) L ’istituzione di filia li aventi lo stesso scopo.
Il capitale sociale è di lire 100.000.— ed è diviso in quote 

da lire 1 0 0 0 ,— o multipli di lire 1 0 0 0 .—.
Le quote sono indivisibili e non trasferibili senza il con­

senso degli altri soci.

L ’assemblea generale viene convocata dall’amministratore, 
mediante lettera raccomandata, almeno sette giorni prima della 
data fissata per l ’assemblea.

La società viene amministrata dall’amministratore, i.1 quale 
viene eletto dall’assemblea per la durata di un anno.

L ’amministratore è rappresentante della società, coi diritto 
di firma.

Amministratore: Kocijančič (Canciani) Mario, impiegato 
bancario, Trieste, viale Sqnnino 58.

Tribunale Circondariale di .Postumia 
Sezione di Capodistria

Capodistria, 7 giugno 1947.

❖ :!ì A

34 3

Nell'assemblea generale straordinaria della società «Tržaška 
zavarovalnica» d-d. («Assicuratrice triestina S. A.») con sede 
in Capodistria, tenutasi il 16 maggio 1947 (verbale d. ù. 16 mag- 1 

gio 1947 n. Rep. 5280. Notaio Dr. Edoardo Galli in Capodistria), 
si è deciso d i aumentare il capitale sociale da lire 10,00J.000 .—  

(dieci milioni) a lire 70.000.000 (settanta milioni) viste le di- | 
sposizioni dell’art. 1 2  dello statuto, sociale.

Ha inoltre deciso <*i uniformale le disposizioni dell’art. 19 
dello statuto sociale, riguardanti la costituzione dell'assemblea, 
con le disposizioni degli articoli 2368 e 2369 del codice civile 
è di modificare, l ’art. 27 dello statuto riguardante l ’ammontare 5, 
della cauzione dei consiglieri di. amministrazione, limitando la [j 
detta .cauzione all’importo massimo di lire 2 0 0 .0 0 0 .— (duecento 9 

mila), senza riguardo all’ammontare del capitale azionario.

Tribunale Circondariale di Postumia 
Sezione pii Capodistria

CaDodistria, 16 giugno 1947.
Et
1.

* * * q

Soc. 41
Nell'assemblea generale straordinaria della società «AGMA- 

RTT» agenzia marittima internazionale, s. a r. I. con sede : 
Capodistria, del 20. 6 . 1947 furono prese le seguenti delibera­
zioni:

1) di trasferire la sede della società da Capodistria a 
Pirano.

2) Di nominare quale gerente della società per .tutti i o 
rami dell'attività sociale il signor Taučar Zorko di Luigi, resi- a 
dente a Trieste via Seorcola n. 54, di professione capitario ma- i- 
rittimo.

Tribunale Circondariale di Postumia 
Sezione di Capodistria

Capodistria, 23. giugno 1947.

Soc- 50 si
Nell'assemblea generale straordinaria della società «VINO» 

veletrgovina z alkoholnimi in brez alkoholnimi pijačami d. ». 
z o. z. («VINO» commercio all’ingrosso di alcoolici e analcoolici 
s. a r. 1.) m  Capodistria, tenutasi il 21 giugno 1947, il signor 
Grgič Stanislavo del fu Andrea agronomo, residente in Capo­
distria, è stato nominato quale amministratore per tutti i rami
dell’attività sociale. a;

»r
Tribunale Circondariale di Postumia

Sezione di Capodistria *

Capodistria, 23 giugno 1947. r-'

è

i.* d;

Soc. 43
Nell’assemblea generale straordinaria del 21.6.1947 fu nomi- n 

nato amministratore della società «BOR» veletrgovina z lesom
d,. z o. z. .con sede a Capodistria («BOR» commercio di legname a, 
all’ingrosso s. a r. 1.) Pavletič Rodolfo di Francesco, eommer- H. 
ciante in legnami .residente in Trieste (Opicina)

Tribunale Circondariale di Postumia 
Sezione di Capqdistria 

Capodistria, 23 giugno 1947. f
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Soc. 45
Nell'assemblea generale straordinaria della società «FRUC- 

TUS» veletrgovina s sadjem, zelenjavo in sočivjem d. z o. z. 
(«FRUCTUS» commercio all’ingrosso di frutta, erbaggi e le­
gumi s. a r. 1.) con sede in Capodistria tenutasi il 21.6.1947 è 
stato deciso:

1) Di modificare l ’atto costitutivo e così pure l ’art. 2 
lett. a) dello statuto sociale, riguardanti l'oggetto della società 
mediante l ’aggiunta: «come pure la lavorazione degli Stessi...»

2 ) Di nominare quale amministratore della società il signor 
Adamič Giuseppe di Giuseppe, residente in Capoòistria.

Tribunale Circondariale di Pqstumia 
Sezione di Capodistria 

Capodistria, 23 giugno 1947.

* * *

Soc. 44

Nell’assemblea generale straordinaria del 30.6.1947 della so­
cietà «GORIVO» veletrgovina z kurivom d. z o. z. («GORIVO» 
commercio all’ingrosso di combustibili s. a r. J.) con sede in 
Capodistria, fu nominato amministratore della società il signor 
Kokalj Martino fu Giacomo, residente in Trieste, di professione 
commerciante.

* Tribunale Circondariale di Pqstumia 
Sezione di Capodistria 

Capodistria, 5 luglio 1947.

■'fi * *
Soc. 55

Sede: Buie

Denominazione: «AGRARIA» družba za strojno opravljanje 
poljedelskih del d. o. z. (Società per l ’esecuzione di la­
vori agricoli con mezzi meccanici, s. a. r. 1 .).

La società fu costituita il 4.8.1947 ed avrà termine il 31 
dicembre 1960.

La società ha per scopo.
a) l ’esecuzione di lavori agricoli d’ogni genere per conto 

di terzi e verso pagamento, con mezzi meccanici propri o no­
leggiati;

b) la vendita, il prestito ,il noleggio di macchine agri­
cole d’ogni genere o di loro parti e di strumenti agricoli;

c) la riparazione nella propria officina meccanica delle 
propriei macchine agricole nonché quelle d’altr; e di ogni altro 
tipo di mezzi da trasporto:

d) istituzione entro i confini della zona di succursali 
aventi il medesimo scopo.

Il capitale sociale è di lire 500.000.— diviso in quote di 
lire 1 0 0 0 .— ciascuna e di multipli di lire 1 0 0 0 .—.

Le quote sono indivisibili e non trasferibili senza il con­
senso degli’ altri soci

L ’assemblea generale viene convocata mediante lettera rac­
comandata almeno 7 giorni prima della data fissata.

La società viene amministrata dall’amministratore, il 
quale viene eletto dall’assemblea generale per un anno. 

Amministratore: Medizza Erminio, Salvore, Valizza, 62. 

Tribunale Circondariale di Pqstumia 
Sezione di Capodistria 

Capodistria, 7 agosto 1947.

* $ *
Soc. 52

Sede: Capodistria

Denominazione: «OLKOLOR» veletrgovina z barvami d. z. o. z.
«OLCOLOR» commercio all’ingrosso di colori 

s. a r. 1 .

La società fu costituita il 23.7.1947 ed avrà termine il 31 
dicembre 1959.

La società ha per scopo:
a) Il commercio al minuto e all’ingrosso di colori, vernici, 

lacche e altri articoli ed accessori di pertinenza di questo ramo.
b) L ’importazione e l ’esportazione di articoli, e accessori 

riferentisj a questo ramo.
c) La costituzione di filiali aventi il medesimo scopo. 

Il capitale sociale è di lire 700.000.— diviso in quote da
lire 1 0 0 0 .— ciascuna o multipli di lire 1 0 0 0 .—.

< Le quote sono indivisibili, e non trasferibili senza il consen-
< so degli altri soci.

L ’assemblea generale si convoca mediante lettera racco­
mandata almeno 7 giorni prima della data fissata per l ’as­
semblea.

La società viene amministrata daU’amministratqre, i! quale 
viene eletto dall’assemblea generale per un anno.

Amministratore: Cerne Ljubomir di Nicolò ,Trieste, F^ro 
Sjlpiano 3.

«>
Tribunale Circondariale di Postumia »

Sezione di Capodistria

«Japodistria, 7 agosto 1947.

Soc. 54
Sede: Capodistria.

Denominazione: «2ELEZNINA» veletrgovina z železnino, d. z o. z.
«ZELEZNINA» commercio di ferramenta, s. a 

r. 1 .

La società fu costituita il 25. 7. 1947 ed avrà termine il 31 
dicembre 1965.

La società ha per oggetto:
a) il commercio di ferramenta e, metalli, di manufatti di 

ferro e metalli, di materiali ed articoli d’installazione, di ac­
cessori ed apparecchi tecnici di qualsiasi genere di vetro;

b) l ’importazione e l ’esportazione di articoli .manufatti 
ed accessori appartenenti a detto ramo;

c) l’istituzione di filia li aventi il medesimo scopo.
Il capitale sociale è di lire 900.000.— diviso in quote di 

lire 1 0 0 0 .—• ciascuna o di multipli di lire 1 0 0 0 .—•.
Le quote sono indivisibili e non trasferibili senza il con­

senso degli altri soci.
L ’assemblea generale viene convocata mediante lettera rac­

comandata almeno sette giorni prima della data fissata a que­
sto scopo.

La società viene amministrata daliamministratore, il quale 
viene eletto dall’assemblea generale per la durata di un anno.

Amministratore: Volčič Ljubomir fu Luigi, Trieste, via 
Nizza 3.

Tribunale Circondariale di Postumia 
Sezione di Capodistria

Capodistria, 7 agosto 1947.

* *

Soc. 53

Denominazione: «REKLAM» d. z o. z.
«REKLAM» s. a r. 1.

Sede: Capodistria.

La società fu costituita U 22.7.1947 ed avrà termine il 31 di-

< embre 1962.
La società ha per oggetto:

a) l ’assunzione di inserzioni pubblicitarie e di informa, 
zioni d’ogrü genere, da persone ed aziende private e da enti 
pubblici e la loro '■uc.cessiva pubblicazione nella stampa, attra­
verso la radio il cinema, con insegne luminose o. in qualsiasi 

altro modo;
b) la pubblicazione di giornali, opuscoli e» prospetti d i ca­

rattere pubblicitario ed informativo;
c) l’installazione di propri impianti per la pubblicità lu­

minosa, cinematografica, sonora, ecc.
d) l'impianto di tabelle, .chioschi d’affissione e simili, a 

scopi pubblicitari;
e) la stipulazione di contratti e accordi per la pubblica­

zione di avvisi pubblicitari e pubblicità d'ogni genere con: Im­
prese di pubblicità, case editrici, cinema, stazioni radio e altre 
imprese, nel territorio e all’estero.

Il capitale sociale è di lire 600.000.— (seicento mila) di­
viso in quote di lire 1 0 0 0 .— ciascuna q di multipli di lire 1 0 0 0 .—.

Le quote ".ono indivisibili e non trasferibili senza il consen­

so degli altri soci.
L ’assemblea generale viene convocata mediante lettera rac­

comandata almeno 7 giorni prima della .data fissata per la 

assemblea-
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Iva società viene amministrata dall’amministratore, il quale 
viene eletto dall’assemblea per la durata di un anno.

Amministratore: Žagar Boštjan fu Sebastiano, Trieste, via 
Ginnastica 72.

Tribunale Circondariale di Postumia 
Sezione di Capodistria 

Capodistria, 7 agosto 1947.

Soc. 51
Nell’assemblea generale straordinaria del 4.8.1947 fu no­

minato amministratore della società «LI-PA» Knjigarna-papirni- 
ca d. z o. z. («LI-PA» Libreria-cartoleria s. a r. 1.) a Capodistria, 
col diritto di rappresentarla, Kovačič Ottone di Giuseppe, re­
sidente a Trieste.

Tribunale Circondariale di Postumia 
Sezione di Capodistria 

Capodistria, 11 agosto 1947.

Soc. 34
Nell’assemblea generale straordinaria del 18.7.1947 della 

società «Tržaška zavarovalnica d.d.» («Assi.curatr:.ce Triestina
S. A.») in Capodistria (verbale del 18.7.1947 Rep. n. 5303, no­
taio dr. Edoardo Galli in Capodistria) si è deciso di aumentare
11 capitale sociale da lire 70.000.000.— (settanta milioni) a 
lire 1 0 0 .0 0 0 .0 0 0 .-- (cento milioni), viste le disposizioni deìl'art.
1 2  dello statuto sociale.

Si è deciso inoltre di apportare varie modificazioni e com­
pletamenti allo statuto sociale, contenute nel nuovo testo unico 
dello statuto sociale.

Si è proceduto inoltre alla nomina del nuovo Consiglio d 
amministrazione che risulta composto dalle seguenti persone:

1) Race Boris, presidente,

2) Kocijančič (Canciani) Mario,

3) Dr. Dekleva Jože,

4) Bole Stanko,

5) Dr. Kenda Ferdinando Vladimiro,

6 ) Mahnič Andrea,

7) Vatta-Vatovec Drago.

Infine venne deciso il trasferimento della sede social» 
Trieste.

Tribunale Circondariale di Postumia 
Sezione di Capodistria 

Capodistria, 15 agosto 1947.

Soc. 56
Sede: Capodistria
Denominazione: «Riiba» tržaška ribarska družba in trgovina z 

ribo, d. z. o. z.
(«Riba» società triestina per la pesca ed il com­

mercio del pesce, s. a r. 1 .)

La società è stata costituita il 12.8.1947 e avrà fine il 31 di­
cembre 1965.

La società ha per oggetto:
a) La pesca nelle acque territoriali ed estere con 

naviglio proprio o noleggiato, con impianti ed attrezzi di ogni 
genere sulla rive o in mare aperto

b) Il commercio all’ingrosso del pesce di pesca propria ed 
altrui e degli impianti, attrezzi ed accessori di pesca dj ogni 
genere.

c) L ’importazione e l ’esportazicnne di pesce, di impianti, 
di attrezzi e dii accessori da pesca

d) L ’stituzione di filiali aventi lo stesso oggetto entro i 
confini nello stato e all’estero.

Il .capitale sociale/ è di lire 900.000.— ed è diviso in quote di 
lire 1 .0 0 0 .— ciascuna oppure di multipli di lire 1 .0 0 0 .—.

Le quote sono indivisibili ed intrasferibili' senza il consenso 
degli soci.

L ’assemblea genera’e viene convocata mediante lettera rac­
comandata almeno sette giorni prima della data fissata per 
l'assemblea.

La società viene amministrata dall’amministratore, il quale 
viene de tto  dall’assemblea per un anno.

Amministratore: Ciak (Ciani) Luigi di Michele, Contovello 
(Trieste) n. 104.

Tribunale Circondariale di Pqstumia 
Sezione di Capodistria

Capodistria, 2 1 . agosto 1947

Avvisi.
Amministrazione Militare dell’Armata Jugoslava.

Sezione finanze 

n.o 3632/47 
in data 8  agosto 1947

Assicuratrice Triestina, Società per azioni 

C a p o d i s t r i a

In relazione alle vigenti disposizioni di legge riguardanti 
Ja Vostra attività sociale ed in seguito alia Vostra domanda del
5 agosto 1947 a .completamento del nostro decreto N.o 1499 in 
data 8 febbraio 1947, con il quale Vi abbiamo concessa l'auto­
rizzazione per l ’esercizio dell’attività sociale, ai sensi dell’atto 
costitutivo esteso il 6 . 2. 1947 dal pubblico notaio, sig. Galli 
dott. Edoardo di Capodistria;

l ’Amministrazione Militare dell’Armata Jugoslava Vi con 
cede con la presente, la

a u t o r i z z a z i o n e :

A) per l’esercizio dell’assicurazione, riassicuraz'one e re­
trocessione contro i danni in generale come: assicurazione 
contro i danni dell’incendio, del furto, del furto con scasso e 
della rapina, assicurazione dei vetri e cristalli, assicurazione dei 
trasporti, assicurazione contro gli infortuni, assicurazione contro 
i danni derivanti dalla responsabiltà civile ed assicurazione del 
bestiame, alla condizione che prima effettuate presso l’Istituto 
di emmissione competente, Banca per l ’Economia per .l’Istria, 
Fiume ed il Litorale Sloveno, filiale di Capodistria, il versa­
mento di lire 1,500.000.— quale cauzione vincolata a favore degl; 
assicurati presso la Vostra Società.

Tale cauzione deve essere conguagliata, alila fine di ogni 
esercizio socia1 e, sulla base delle vigenti disposizioni in ma­
teria

B) per l ’esercizio dell’assicurazione e della riassicurazione 
in relazione alla durata della vita umana, a condizione che nel 
termine di sei mesi depositiate:

1 ) i dati sugli elementi tecnici dell’assicurazione e cioè: le 
tavo'e di mortalità ed invalidità, le tavole, che( dovranno servi­
re per il comtputo dei premi delle riserve matematiche;

2 ) l ’eisatta dimostrazione dei metodi attuariali usati per il 
computo dei premi delle riserve matematiche;

3) le tavole dei premi netti di tarifa;
4) le condizioni generali di assicurazione per i diversi tipi 

di polizza. Queste condizioni generali di assicurazione debbono 
comprendere anche le clausole sulla riduzione del capitale as­
sicurato e sul riscatto della polizza di ass:curazione nei casi di 
cessazione del pagamento dei premi;

5) una cauzione1 di lire 4.000.000.— con la quale si dovrà 
coprire la cauzione di lire 1 . 0 0 0  0 0 0 .— ed il deperito inizia’e di 
responsabilità sulla somma di lire 3.000.000.—.

La presente autorizzazione viene condizionata al paramen­
to della tassa di concessione! che, sulla base del capitale soc a 'e 
di 100.000.000.— della Vostra Società, è determinata nella som­
ma di lire 240.000.— che Voi depositerete presso l'ufficio di finan­
za del Comitato Popolare Distrettuale di Capodistria, prima di 
iniziare l ’attività assicurativa.

Uno stralcio del presente avviso dovrà essere pubblicato 
neil Bollettino Ufficiale.

Per il caipo sezione Per ordine del Comandante:

dell’ufficio finanza: il maggiore
F. to Danilo Herkov F. to Milenko Jakopovič
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Amministrazione Militare dell’Armata Jugoslava.
Sezione finanze 

N o 3632/47 
in data 28 agosto 1947

A V V I S O

Vista i'autorizzazione n.o 3632/47, rilasciala in data 8  ago­
sto 1947 dall’Amministrazione Militare dell’Armata Jugoslava 
per la Regione Giulia, l ’Istrja^ Fiume ed il Litorale Sloveno, 
l’Assicuratrice Triestina, Società per azioni con sede in Canodi- 
stria, ha depositato presso la filiale di Capodistria della Banca 
per l ’Economia per l ’Istria, Fiume ed il Litorale Sloveno, quale 
istituto di emmissiome, la cauzione di

Lire 1,500.000,—

vincolata a favore degli assicurati deU’Asisicuratrice Trie­
stina, Società per azioni con Sede in Capodistria.

Per il capo sezione Per ordine del Comandante
dell’ufficio finanza: il maggiore:

F. to Dani!o Herkov F. to Mi'.enko Jakopowic

BANCA d’ISTRIA S. A. a Capodistria

Il Consiglio d’amministrazione avvisa i signori azionisti 
che, i'. gKrno 23. IX  1947, alle ore 9 antimeridiane (ora solare), 
avrà luogo nei loca'i dej'a banca a Capodistria, l'assemblea 
generale straordinaria dei soci col seguente ordine del giorno:

1 ) cambiamento de!,'o statuto,

2 ) elezione del nuovo Consiglio d’amministrazione,

3) varie ed eventuali.

Nel caso che questa assemblea non possa deliberare vali­
damente, nel giorno 26. 9. 1947 avrà luogo una seconda assem­
blèa con la  stesso ordine del giorno, negli s'essi ocali edl al­
l ’oca sopra fissata.

Ogni azionista può delegare la rappresentanza dei propri 
interessi ad un qualsiasi altro azionista, eccettuati i membri del 
Consiglio d'amministrazione Di questo deve dare tempestivo 
avviso al Consiglio d’amministrazione.

La. delega può consistere in una semplice lettera.

Capodistria, 22. V ili. ,1947

Consiglio d'amministrazione della 

Bar.ca d’I.stria S. A. a Capodistria

Prezzo jugolire 40.-

Editore: Comitato Popolare Circondariale dell’Istria in Capodistria. — Redazione e Amministrazione a Capodistria. — Direttore responsabile: 
Kolenc Črtomir, Capodistria. — Stampato presso la Tipografia Consorziale a Trieste.
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Anno I. Capodistria, 20  settembre 1947 Numero 2

S O M M A R I O

DECRETI ED ORDINANZE DEL COMITATO POPOLARE 

CIRCONDARIALE DELL’ISTRIA:

7. Decreto sull’estensione della validità delle disposizioni legali 

vigenti sul territorio del CPD di Capodistria al territorio del 

CPD di Buie.

8. Decreto sulle lingue ufficiali.

9. Decreto sulle imposte dirette per il territorio del CPD dell’Istria.

10. Decreto sulla regolazione dei rapporti agrari nel Circondario 

deli’Istri a.

11. Decreto sulla istituzione di nuove scuole.

12. Decreto sul tesseramento differenziato dei generi di prima 

necessità.

13. Decreto sulla Difesa Popolare.

14. Decreto sulle modifiche e completamenti del decreto della De­

legazione del CRLN sulle società, riunioni ed altri pubblici 

comizi del 10 aprile 1946.

15. Decreto sul divieto di istigazione all’odio e dissidio nazionale, 

razziale e religioso.

16. Decreto sulle modifiche e completamenti del decreto della De­

legazione del CRLN sulla revisione delle licenze industriali del 

20 novembre 1945.

17. Ordinanza suH’amministrazione dei beni delle istituzioni per­

le assicurazioni sociali.

18. Ordinanza sull* amministrazione dei beni degli assenti.

19. Ordinanza sull’ammasso obbligatorio del bestiame da macello.

DECRETI ED ORDINANZE VIGENTI DEI COMITATI POPOLARI

DISTRETTUALI D I CAPODISTRIA E BUIE:

Ordinanza del CPD di Buie sul traffico dei cereali.

Ordinanza del CPD di Capodistria sul traffico dei cereali.

ANNUNZI LEGALI.

AVVISI.
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Decreti e disposizioni del Comitato Popolare Circondariale deiristria

8.

IO.
ta.
a-.

In base al decreto della Delegazione del C. R. L. N. per 
il Litorale Sloveno e del Comitato Popolare Regionale per 
i ’Istria del giorno 20 febbraio 1947 e con l ’approvazione del­
l ’Amministrazione Militare dell’A. J., il Comitato Popolare Cir. 
condariale dellTstria emana il seguente

d e c r e t o  

sull’estensione della validità delle dispo­
sizioni legali vigenti sul territorio del Comi­
tato Popolare Distrettuale di Capodistria 
al territorio del Comitato Popolare Di­

strettuale di Buie.
Art. 1.

Le disposizioni legali, vigenti sul territorio del Comitato 
Popolare Distrettuale di Capodistria, si estendono al territo. 
rio del Comitato Popolare Distrettuale di Buie in quanto su 
questo non sussistono delle analoghe disposizioni legali.

Art. 2.

XI presente decreto entra immediatamente in vigore.

In base al decreto della Delegazione del C. R. L. N. per 
il Litorale Sloveno e del Comitato Popolare Regionale per 
l ’Istria del giorno 20 febbraio 1947 e con l ’approvazione del­
l ’Amministrazione Militare dell’A. J., il Comitato Popolare Cir, ,a 

'condariale dell’Istria emana il seguente

d e c r e t o  

sulle lingue ufficiali.

Art. 1. a-
ef

Le lingue ufficiali sul territorio del .circondario della 
Istria sono: l ’italiana, la slovena e la croata. Nessuna prefe- *e‘ 
renza è consentita tra le tre lingue. ìrj

1 ( 
d;

Il Comitato Esecutivo Popolare Circondariale deLTIstria è ’’ 
autorizzato a dare esecuzione al piresente decreto. in

A rt. 2.

Art. 3.

Il presente decreto entra immediatamente in vigore.

ra
uit

Capodistria, 14 settembre 1947.

Il segretario: Laurenti Eugenio II presidente: Kralj Franc

Capodistria, 14 settembre 1947. 

Il segretario: Laurenti Eugenio

t»

Il presidente: Kralj Franc
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9. f

In base al decreto della Delegazione del C. R. L. N. per 
il Litorale Sloveno e del Comitato Popolare Regionale per 
l’Istria del giorno 20 febbraio 1947 e con l ’approvazione del­
l’Amministrazione Militare dell’A. J., il Comitato Popolare Cir. 
condariale dell’Istria emana jl seguente

d e c r e t o  

sulle imposte dretle per il Territorio del 
Comitato Popolare Circondariale dell’Istria.

Capitolo I. 

Disposizioni generali e forme tributarie.

Art. 1. '

L ’imposta è un contributo finanziario, commisurato sulla 
base dei singoli redditi, guadagni oppure del reddito total«, 
da corrispondersi alla comunità ai fini della ricostruzione eco­
nomica, dell’elevazione culturale e delle assicurazioni sociali 
a favore delle! masjse popolari nonché della manuterusione 
dell’apparato amministrativo.

Art. 2.

L ’obbligo' tributario è generale.
Le cooperative, le organizzazioni, le imprese ed i privati 

corrispondono l ’imposta secondo la loro capacità economica ed 
in proporzione alla- necessità dei mezzi finanziari occorrenti 
per l ’esecuzione del bilancio preventivo.

Art. 3.

Sul territorio del Comitato Popolare Circondariale dell’ì. 
stria viene riscossa l ’imposta sul reddito nelle seguenti forme.

1 . imposta sul reddito salariale degli operai, e impiegati
(imposta sugli stipendi),

2 . imposta sul reddito degli agricoltori,
3. imposta sul reddito delle cooperative,
4. imposta sul reddito delle organizzazioni sociali,
5. imposta sul reddito delle imprese, delle professioni e

dei patrimoni privati.
Art. 4.

Un reddito può, in via ordinaria, essere colpito soltanto 
da una forma d’imposta sul reddito.

I redditi esenti da una forma d'imposta non possono essere 
soggetti ad altra forma d’imposta.

Tutti i  redditi di una economia formano base tributaria. 
Il reddito degli operai e degli impiegati non può essere addi­
zionato ad altri redditi percepiti dai medesimi, nella deter. 
minazione della base tributara.

1. Imposta sul reditto degli operai e impiegati

Art. 5.

Gli operai e: gli impiegati corrispondono l ’imposta in ba­
se al loro guadagno mensile lordo realizzato con qualsiasi rap. 
porto lavorativo, secondo la seguente tabella:

sopra le fino a sopra le fino a

•600 —i ■ 5400 5700 150
600 900 3 5700 6000 155
900 1 2 0 0 6 6000 6300 180

1 2 0 0 1500 1 2 6300 6600 195
1500 1800 ' 18 6600 6900 2 1 0

1800 2 1 0 0 24 6900 7200 228
2 1 0 0 2400 30 7200 7500 246
24Ò0 2700 39 7500 7800 264
2700 3000 48 7800 8100 282
3000 3300 57 8100 8400 303
3300 3600 6 6 8400 8700 324
3600 3900 75 8700 9000 345
3900 4200 87 9000 9300 366
4200 4500 99 9300 9600 390
4500 4800 1 1 1 9600 9900 414
4800 5100 123 9900 1 0 2 0 0 438
5100 5400 135 1 0 2 0 0 10500 462

sopra le fino a sopra le fino a

10500 10800 489 24300 24600 2301
10800 1 1 1 0 0 ■ 516 24600 24900 2352
1 1 1 0 0 11400 543 24900 25200 2403
11400 11700 570 25200 25500 2457
11700 1 2 0 0 0 600 25500 25800 2511
1 2 0 0 0 12300 630 25800 26100 2565
12300 12600 660 26100 26400 2619
12600 12900 690 26400 26700 2673
12900 13200 720 26700 27000 2727
13200 13500 750 27000 27300 2781
13500 13800 783 27300 27600 2838
13800 14100 816 27600 27900 2895
14100 14400 849 27900 28200 2952
14400 14700 882 28200 28500 3009
14700 15000 915 28500 28800 3066
15000 15300 948 28800 29100 3123

15300 15600 984 29100 29400 3210
15600 15900 1 0 2 0 29400 29700 3240
15900 16200 1056 29700 30000 3300
16200 16500 1092 30000 30300 3360
16-500 16800 1125 30300 30600 3420
16800 17100 1164 30600 30900 3480
17100 17400 1203 30900 31200 3543
17400 17700 1242 31200. 31500 3606
17700 18000 1281 31500 3.1800 3669
18000 18300 1320 31800 32100 3732
18300 18600 1362 32100 32400 3795
18600 18900 1404 32400 32700 3861
18900 19200 1446 32700 33000 3927
19200 19500 1488 33000 33300 3993
19500 19800 1530 33300 33600 4059
19800 2 0 1 0 0 1575 33600 33900 4125
2 0 1 0 0 20400 1620 33900 34200 4194

20400 20700 1665 34200 34500 4263
20700 2 1 0 0 0 1710 34500 34800 4332

2 1 0 0 0 21300 1758 34800 351001 4401

21300 21600 1806 35100 35400 1 4470
21600 21900 1854 35400 35700 4542

21900 2 2 2 0 0 1902 35700 36000 4614

2 2 2 0 0 22500 .1950 36000 390001 14%.

22500 22800 1998 39000 42000 15%
22800 23100 2046 42000 45000 16%
•23100 23400 2097 45000 48000 17%
23400 23700 2148 48000 51000 18%.
23700 24000 2199 51000 54000 19%
24000 24300 2250 54000 2 0 %

Per guadagni non percepiti mensilmente viene corri­
sposta un’imposta proporzionata a quella che dovrebbe- essere 
pagata per un corrispondente guadagno mensile.

Per introiti che si percepiscono saltuariamente, l ’imposta 
è corrisposta nella misura prevista per gli introiti mensili (p.
e. indennità di licenzamento).

In luogo della precedente tabèlla si applicano nei riguardi 
delle categorie di lavoratori qui appresso nominate, le se. 
guenti imposte:

1. a lavoratori addetti al trasporto costiero il 4 per cento 
sul guadagno;

2. a lavoratori agricoli stagionali il 3 per cento sul gua­
dagno;

3 ad inservienti domestici 900 lire annue;
, 4 . a facchini, segjatori, giornalai ambulanti, iustrasca.rpe 

i ed altri lavoratori che nelle loro attività impiegano prevalen­
temente le proprie forze:

a) in luoghi con 5000 abitanti 300 lire annue;
b) in luoghi con oltre 5000 abitanti 500 lire annue

/ i ••
Art. 6 .

I raß-pfresentanti popolari eletta Icc^riispiondono' Jl’imppsta 
sugli onorari loro assegnati a retribuzione delle loro presta­
zioni, secondo le disposizioni emanate sull’imposta sul reddito 
degli operai cj impiegati.

Art. 7.

Facilitazioni pcv i figli'. \

Le persone soggette ad imposta sul reddito aventi 3  ca­
rico tre figli, godono della diminuzione di un grado dell’im-
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posta stessa; per ogni figlio in più l ’imposta è diminuita di 
un ulteriore grado.

Tale facilitazione vale per i figli fino al 14.o anno di età; 
se trattasi di figli studenti fino al 23.o anno di età.

Art. 8 .

Sono esenti dall'imposta sul reddito:
1 ) i rappresentanti di paesi esteri ed il loro persona) e, 

qualora si tratti di cittadini stranieri,.
2 ) gli apprendisti artigiani e simili,
3) gli studenti sui guadagni ricavati da lezioni e borse 

di studio,
4). le rimunerazioni percepite una volta tanto come pre­

mio di lavoro straordinario,
5) le rimunerazioni assegnate per invenzioni,
6 ) le sovvenzioni sociali,
7) gli assegni familiari per i figli,
8 ) i  rimborsi di spese incontrate nell’adempimento di in­

carichi di servizio.
Art. 9.

L ’imposta sul reddito degli operai e impiegati viene cor­
risposta mediante ritenute al momento del verssunento del 
guadagno, e va consegnata entro cinque giorni dalla data 
della ritenuta alla sezione per le finanze presso il Comitato 
Distrettuale Popolare.

2. Imposta sul reddito dei terreni.

Art. 10.

L ’imposta sul reddito è corrisposta dagli agricoltori e dal. 
le aziende agricole private.

Per azienda agricola privata s’intenda ogni comunità di 
lavoro e di vita tra membri di una famiglia che si occupa­
no di agricoltura.

Art. 11.

Costituiscono base per la tassazione, senza riguardo al­
l'origine del reddito, tutti i redditi percepiti in un anno nel. 
l ’ambito di un distretto dai membri di una determinata a- 
zienda agricola che vivono in comune.

E’ considerato reddito lordo annuale il reddito reale rica­
vato da tutti i rami d'agricoltura- e da ogni lavoro produttivo 
accessorio in relazione all’agricoltura.

Tra le detrazioni vengono computate tutte le spese ef_ 
fettive necessarie per la realizzazione delle entrate agricole, 
escluse le seguenti voci:

a) il valore della forza lavorativa del contribuente e di 
ogni sua spesa personale e di quella pure personale dei suoi 
familiari,

b) il reddito pagato e le addizionali locali,
c) le spese relative alle migliorie elei terreno,
d) gli interessi su capitali propri investiti.

Art. 12.

Non costituiscono base tributarie delle aziende agricole:
1 ) i redditi gravati dall’imposta sul reddito degli operai e

impiegati ed. altri redditi per i quali l ’imposta viene corri­
sposta mediante ritenuta all’atto del pagamento;

2 ) i redditi gravati dall’imposta sul reddito delle coope­
rative; «

3) il valore degli edifici rustici locali che servono alle
aziende agricole a scopi agricoli o ad uso di abitazione dei
propri membri .e dej braccianti agricoli stagionali occupati 
nelle aziende stesse.

Art. 13.

L ’imposta sul reddito degli agricoltori viene calcolata in 
base alla seguente tabella:

Imponibile
Aliq
d'imp.

Imponibile
Aliq.
d'imp.

sopra le fino a % sopra le fino e 96

1 2 0 0 0 0 135000 13 300000 315000 25
135000 150000 14 315000 330000 26
150000 185000 15 330000 345000 27
165000 180000 16 345000 360000 28
180000 195000 17 360000 375000 29
195000 2 1 0 0 0 0 18 375000 390000 30
2 1 0 0 0 0 225000 19 390000 405000 31
225000 240000 2 0 405000 420000 32
240000 255000 2 1 420000 435000 33
255000 270000 2 2 435000 450000 34
270000
285000

285000
300000

23
24

Art. 14.

450000 35

Imponibile Aliq.
d'imp. Imponibile Aliq.

d'imp,
sopra le fino a % ’ sopra le fino a 96

— 7500 4.5 52500 60000 8

7500 15000 5 60000 67500 8.5
15000 22500. 5.5 67500 75000 9
22500 30000. 6 75000 82500 9.5
30000 37500. 6.5 82500 90000 io
37500 45000 7 90000 105000 1 1

45000 52500 7.5 105000 1 2 0 0 0 0 1 2

L ’imposta per le aziende agricole che realizzano i loro 
redditi, in prevalenza dall’agricoltura e dai rami secondari 
dell’agricoltura, viene determinata secondo le aliquote deü’art. 
13 del presente decreto elevate di una unità.

Se invece detti redditi provengono in minor parte dall’a. 
griçoltura e dai rami secondari, l ’imposta viene determinata 
secondo le aliquote dell’art. 13 di questo decreto aumentate 
di 2  unità.

Se nelle aziende agricole si trovano membri che, oltre 
ad essere occuparti rSell’azienda agricola, stono ancfie nello 
stesso tempo membri delle cooperative operaie agricole, l ’im ­
posta vigne determinata secondo le aliquote dell.art 13 ossia 
secondo i due capove'rsi precedenti a questo \articoio, dimi. 
nuite di due' unità.

Art. 15.

Al titolare jdeU’az'ienda atgricolaj l,l'imposta Dissala vietne 
diminuita per ogni figlio fino al 14.o anno di età oppure se 
studente fino al 23.o anno di età che non ha un suo reddito in . 1 

dipendente e per ogni, membro maggiorenne che è del tutto 1 

incapace ed inabile al lavoro produttivo e non ha redditi pro-’ 
pri, e ciò per ciascun caso come segue:

del 10 p. c. se l ’imponibile non supera le 25.000 lire 
del 6  p. c. se l ’imponibile non supera le 30.000 lire 
del 3 p. c. se: l ’imponibile non supera le 50.000 lire

Art. 16.

Le aziende agricole, i cui redditi tetali annuali, che sono, 
soggetti aljfimposta 'secondo una qualsiasi forma d’imposta, 
sul reddito, e non superano le 7.000 Lire, sono esenti dal pa-, 
gamento de.H’impoRta sul reddito secondo questa forma.

3. Imposta sul reddito delle cooperative.

Art. 17.

L'imposta sul reddito delle cooperative viene corrisposta 
dalle cooperative e dalle .confederazioni di cooperative su tut­
ti i redditi, elle queste realizzano durante un anno solare dal: 
lavoro produttivo e dal patrimonio ,e precisamente:

1 ) le cooperative operaie agricole su tutti i loro redditi se. 
condo la graduazione proporzionale del 3 per cento;

2 ) le cooperative agricole di produzione! e lavbrazjjone
(bestiame, vinicole, di pesca e simili):

a) sui redditi, che durante l ’anno vengono corrisposti a£
membri per il loro lavoro, secondo le prescrizioni stabilite per 
l ’imposta sul reddito degli operai e degli impiegati;

b) sui redditi, che si suddividono tra i propri membri se­
condo l ’ampiezza della loro attività con la cooperativa riguar’ 
do alla quota d ’affari Òppure riguardo a ll’inventario che i1
stato investito dai membri nella cooperativa e ciò secondo li 
aliquote previste dall’art. 13 di questo decreto, diminuite d:
2 unità fino ad un massimo del 13 per cento.

e) sul reddito netto segnato. nel bilancio annuale -secon 
do il grado del 3 per .cento :_s

Al pari delle cooperative agrìcole di produzione e lavora 
zione pagano l’imposta anche le cooperative agricole di acquit 
sti e vendite. ;.1

3) tutte le altre cooperative:
a) sui redditi, che du.rante l ’anno .corrispondono ai propi 

membri per il loro lavoro secondo la tabella prevista per l ’un 1 

posta sul reddito degli operai e Impiegati,
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b) sui redditi che si suddividono tra i propri membri se. 
condo l ’ampiezza della loro attività .con la cooperativa, ri. 
guardi alle quote d’affari oppure all’inventario che i membri 
hanno investito nella cooperativa e ciò secondo le aliquote 
prescritte nell’art. 13 di questo decreto fino ad un massimo 
del 15 per cento;

c) Sul reddito netto segnato nel bilancio annuale, secondo 
il grado del 4 per cento.

Per i redditi di cui ai punti 2  b) e 3 b) si applicano le 
aliquote che .corrispondono all’ammontare dei redditi di ogni 
affiliato alla cooperativa. Le cooperative e le confederazioni 
trattengono quest’imposta sui redditi al momento del paga, 
mento.

Le cooperative e le confederazioni cooperative non cor. 
rispondono l ’imposta sui redditi che da esse vengono devoluti 
ai fondo d’investimento e al fondo costituito per scopi cui. 
turali.

4. Imposta sul reddito delle organizzazioni sociali

Art. 18.

Le organizzazioni sociali corrispondono l ’imposta sul red. 
dito degli introiti del lavoro produttivo, nell’imponibile prò non 
vengono computati i redditi dell’attività editoriale, culturale ed 
artistica.

Nell’imponibile non sono compresi gli introiti che le or­
ganizzazioni percepiscono dai propri membri quale quota d’iA 
scrizione e contributo.

Art. 19.

Sui redditi del lavoro produttivo le organizzazioni paga­
no l ’imposta secondo le aliquote dell’art. 13 di questo decreto, 
fino al massimo del 15 per cento.

Art. 20.

Le organizzazioni di massa ' non corrispondono l ’imposta 
sul reddito dovuto a cespiti, che sono direttamente destinati 
alla realizzazione dei fin i di dette organizzazioni.

5. Imposta sul reddito delle imprèse, delle professioni e del pa­

trimonio privato.

Alt. 21.

L ’imposta sul reddito delle imprese, delle professioni e 
Sei patrimonio privato, viene corrisposta mediante ritenuta al 
ìnomento della percezione dell’entrata, in importi fissi percen. 
Mali, sul giro d’affari oppure ‘-econdo accertamenti.

Art. 22.

Le persone giuridiche e fisiche, che sono obbligate a te_ 
lere libri d'affari, trattengono l ’imposta sul reddito ai titolari 
li carte valori e di azioni, a coloro che percepiscono interessi 
) prestiti, agli aventi diritto a redditi per patenti ed inven. 
■.ioni, dal totale del residuo secondo la tabella progressiva 
l’imposizione dei tributi dell’art. 30, all’atto del pagamento o 
lell’accertamento e trasmettono l ’imposta stessa al Comitato 
distrettuale Popolare nel termine di cinque giorni dall’esa- 
’.ione.

Art. 23.
i

Non si paga l ’imposta, che viene esatta a mezzo di rite_ 
iuta:

1) sui redditi dei depositi a risparmio;
2 ) sull’importo del capitale assicurativo, in quanto questo 

uperi i premi pagati in caso di sopravvivenza;
3) sul? e rendite assicurate.

Art. 24.

Le imprese ambulanti di divertimento pagano un’importa 
ul reddito nell’ammontare del 3 per cento sull’importo del 
■rezzo dei biglietti venduti annualmente.

G li agenti commerciali ed i viaggiatori dì commercio, che 
avorano in proprio, pagano l ’imposta sul reddito in Lire 9000 
nnuali, i  venditori ambulanti invece corrispondono annual. 
lente 1000 Lire.

Art. 25.

Pagano l ’imposta secondo accertamento prestabilito le 
ziende di cittadini e le persone giuridiche, che danno un 
ualsiasi reddito, per il quale non viene corrisposta l ’imposta

secondo un’altra forma d’imposta sul reddito e nemmeno l ’itn. 
posta sul reddito in questa forma che viene esatta mediante 
ritenuta oppure mediante versamento di somma fissa o oer. 
centuale sul movimento d’affari.

S’intende sotto il nome di azienda di cittadini ogni cornu, 
nità che esplichi attività ed alla quale fanno parte persone 
che si occupano di affari o ricavano profitti da patrimonio
o da diritti patrimoniali.

Art. 26.

Costituisce base per la determinazione di quest’imposta il 
reddito complessivo conseguito dall’azienda nell’ambito di un 
distretto o di una città entro l ’anno solare, per il quale l ’im. 
posta viene fissata.

Art. 27.

L ’imponibile viene determinato dopo detrazione dal reddi­
to lordo reale, in danaro od in natura, delle spese che si rese­
ro necessarie per il conseguimento del reddito.

E’ considerato reddito anche il valore locativo attribuibile 
ad un edificio che serve al proprietario, nel caso egli lo ab_ 
bia ceduto a terzi in uso gratuito oppure al di sotto del valóre 
locativo reale.

Non è soggetto a tassazione il valore locativo di edifici
0 di locali die servono al proprietario Contribuente per svol. 
gere la sua attività produttiva.

Ai fini dell’accertamento del reddito netto vengono fatte 
le seguenti detrazioni:

1 ) per edifici: a) per l’ammortizzazione il 1 0  per cento,
b) per Ja regolare manutenzione ed amministrazione il 10 per 
cento dal reddito lordo degli edifici.

Se le spese di manutenzione ed amminMrazione sono su. 
periori a quelle indicate, il contribuente è tenuto a compro, 
vare tali spese all’atto della presentazione della denunzia d’im. 
posta; se la prova è raggiunta dette spese vengono ricono. 
3ciute.

2 ) per ditte, imprese e professioni:
a) l ’affitto pagato per locali d’affari, negozi e daltri vani 

esistenti in edifici ,di terzi;
b) gli stipendi ed i salari corrisposti ad operai ed impie­

gati in denaro ed in natura;
c) gli interessi di debiti che risultino gravare sull’esercizio 

quando vengono pagati ad altra azienda;
d) le quote rispettivamente dotazioni di fondi d’ammorta. 

mento di oggetti indispensabili all’attività produttiva del con­
tribuente svolta secondo le vigenti disposizioni.

Qualora l ’impresa non svolga la sua attività durante tutto 
l’anno le quote per l ’ammontamento sono concesse per il solo
periodo dell’attività svolta. ,

Le quote per l ’ammortamento di oggetti devono risultare * 
dalla contabilità, indirettamente dal relativo .conto patrimohia. 
le oppure direttamente sulla riserva.

e) Le dotazioni o le quote relative ai fondi di tacilazione 
dei crediti contestati od inesigibili;

f) l ’imposta sul giro d’affari, le tasse, i dazi, i diritti doganali
1 contributi per le assicurazioni sociali che secondo la legge
stanno a carico del contribuente, i  premi d’assicurazione relati­
vi alla casa, all'azienda, alle macchine e consimili, a condizio. 
ne che tutte , queste spese stiano in relazione all’attività svolta 
durante l’anno di gestione e siano comprese nel reddito lordo;

g) tutte le perdite e le spese a carico dei fondi già colpiti 
dall’imposta;

h) gli utili tassati e segnati in precedenti bilanci;
i) tutte le altre spese effettive rivolte alla produzione di 

nuovi redditi, qualora non siano espressamente escluse.

#Art. 28.

Non possono essere riconosciute, quali spese necessarie a 
realizzare redditi:

1 ) l ’imposta pagala sul reddito e le addizioni autonome;
2 ) le spese personali del contribuente (dell’azienda e dei suoi 

componenti) in  qualsiasi forma,
3) gli interessi del proprio capitale investito,
4) le perdite subite nelle precedenti gestioni;
5) i premi dei membri del consiglio amministrativo e dei 

sindaei;
6 ) gli stipendi dei proprietari dell’azienda e dei componen­

ti dell’azienda, .comprese anche le paghe dei comproprietari del 
pcttrimlonio delle persone giuridiche e le paghe' delle loro 
aziende;
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7 ) gli importi prelevati dalle entrate correnti, quelli spesi 
per l ’ingrandimento dell’impresa o dell’azienda, per aumento 
di capitale oppure per la regolazione di debiti;

8 ) tutte le altre spese e perdite, .che non sono.in relazione 
con il movimento aziendale della relativa gestione.

Art. 29.

Nella determinazione di questa imposta vengono ricono. 
sciute le facilitazioni alle condizoni e entro i lim iti previst; dal. 
l ’art. 15 e le esenzioni previste dall'art. 16 del presente decreto.

Agli artigiani, che lavorano da soli senza operai ed ad ap. 
prendisti .che hanno compiuto il 60.o anno di età, la imposta 
viene diminuita del 1 0  per cento. »

L ’imposta non viene corrisposta sui redditi provenienti ria 
attività culturale, letteraria, artistica !.e, pubblicitaria fino a
500.000 lire annuali. L ’eccedenza dei redditi oltre le 300.000 lire 
viene colpita dall'imposta graduale del 2 0  per cento.

Art. 30.

L'imposta sul reddito delle imprese, professioni e patrimoni 
privati, viene corrisposta secondo la presente tabella:

Imponibile
Aliq.
d’imp. Imponibile

Aliq.
d'imp.

sopra le fino a % sopra le fino a %

15000 / 7 195000 2 1 0 0 0 0 24
15000 22500 7.5 2 1 0 0 0 0 240000 26
22500 30000 8 240000 270000 28
30000 36000 9 270000 300000 30
36000 45000 1 0 300000 330000 32
450C0 - 52500 1 1 330000 360000 34
52500 . 60000 1 2 360000 390000 36
60000 67500 13 390000 420000 38
67500 75000 14 420000 450000 40
75000 82500 15 450000 600000 42
82500 90000 16 600000 750000 45
90000 105000 17 750000 900000 48

105000 1 2 0 0 0 0 18 900000 1 2 0 0 0 0 0 51
1 2 0 0 0 0 135000 19 1 2 0 0 0 0 0 1500000 54
135000 150000 2 0 1500000 200P000 56
150000 165000 2 1 2 0 0 0 0 0 0 3000000 58
165000 180000 2 2 3000000 60
180000 195000 23

Capitolo II. 

Disposizioni sulla commisurazione e riscossione 

delle imposte.

Art. 31.

L ’anno tributario concorda con l’anno solare.

Le sezioni per le finanze dei comitati popolari distrettuali 
forniscono coll’ausilio dei comitati popolari locali tutti i dati 
unitamente alle proposte per la determinazione deU’imponibile
I comitati popolari locali possono raccògliere questi dati all’as. 
semblea degli elettori del luogo.

Art. 32.

Le aziende rurali non sono tenute a presentare le denun- 
cie annuali sulle loro entrate agricole, su quelle connesse .con 
la attività agricola o su altri cespiti od introiti di natura non 
agricola, nel caso questi non eccedano un ammontare superio­
re alle lire 6000.

Per le aziende rurali i comitati popolari distrettuali devo­
no compilare i ruoli unitamente alle proposte sull’ammontare 
delle entrate annue delle singole economie, previa discussione 
in seno all’assemblea degli elettori.

Art. 33.

Tutti i contribuenti che hanno una qualsiasi entrata oltre 
a quelle derivate da economie rurali oppure entrate per le qua­
li corrispondono l ’imposta all’atto del pagamento oppure in  ba­
se a tabella, devono presentare ogni anno, su pubblica diffida 
del comitato popolare diotrettuale, denunzia annua nella quale 
risultino specificati il proprio movimento annuale, il guadagno 
lordo, le spese di regia e l ’utile netto, onde su tali basi deter­
minare l’entità dell'imponibile.

- Art. 34.

Il Comitato esecutivo distrettuale dà incarico alle commis­
sioni tributarie di accertare l’ammontarel delle entrate. Il presi, 
dente e i membri della commissione vengono nominati daj. Co­
mitato esecutivo distrettuale fra i memori del Comitato popo­
lare oppure fra altri elettori. Almeno due membri della Com­
missione tributaria devono essere del luogo dove il contribuente 
è domiciliato rispettivamente del luogo nel quale lo stesso ha 
la principale fonte delle sue entrate. Di regola deve far parte 
della commissione pure un membro .che abbia cognizioni tecni­
che in economia.

A l Presidente e ad ogni singolo membro della Commissione 
tributaria, come pure ai membri effettivi, devono essere nomi 
nati dei memori supplenti, che devono intervenire in caso di 
assenza dei membro effettivo.

In caso di Disogno il Comitato esecutivo distrettuale può 
nominare anche più commissioni tributane.

Le commissioni tributarie decidono in pubblica riunione 
sull'ammontare del reddito, su proposta del delegato finanziario 
del Comitato esecutivo distrettuale.

lia funzione di membro della commissione tributaria è obbli_ 
gato.ria ed onorifica.

La commissione tributaria decide validamente se sono pre­
senti il Presidente e almeno due membri, dei quali uno deve 
essere del luogo del contribuente.

Le decisioni si ottengono a maggioranza di voti.
Delle sedute della commissione viene compilato verbale.
I .contribuenti debbono essere avvertiti mediante avviso 

pubblico del gjornp della discussione e possono intervenire nel­
la questione che l i  riguarda personalmente od a mezzo di rap­
presentanti.

Art. 35.

Le imposte commisurate secondo i gradi tributari 
progressivi e quelle secondo il grado tributario superiore, non 
possono essere maggiori della imposta tributaria secondo il gra­
do più prossimo, inferiore, maggiorato della differenza del red­
dito, per i quali sarebbe necessario applicare il grado tribu­
tario superiore.
i  Questa norma vale anche per il calcolo dell’imposta secon­
do le quote proporzionali.

Art. 36.

Le aziende rurali in quanto esse non sono obbligate a pre­
sentare denuncie, vengono notiziate sulla commisurazione del­
l’imposta in modo che le stesse possano prender visione della 
classifica entro 10 giorni negli uffici del competente Comitale 
popqlare locale.

A i contribuenti, che devono presentare denuncie, viene e 
messa la decisione sull’accertamento dell'imponibile e sull’am­
montare, dell’imposta commisurata.

Art. 37.

Fino alla definitiva commisurazione delle imposte si ver­
sano acconti in base a calcolo provvisorio del Comitato popola­
re distrettuale.

Le cooperative di lavoro rurali e le aziende agricole pa­
gano le imposte in due rate annue uguali: il 15 agosto e la se. 
conda entro il 15 ottobre.

Le organizzazioni sociali, le cooperative ed i contribuent 
sui redditi derivanti da professioni e da patrimoni privati, pre 
via commisurazione pagano le imposte in quattro rate annual 
eguali: entro il 15 gennaio la prima, entro il 15 aprile la se 
conida, entro il 15 luglio la terza ed entro il 15 ottobie la quarta

L ’imposta a importi fissi viene pagata in gennaio e in giù 
gno ,per il semestre in corso.

L'imposta sul reddito, in percentuali sul giro d’affari vie 
ne pagata in una sola volta assieme al 4 per cento deH’impost; 
sul giro d'affari.

Art. 38.

Sull’imposta che non viene pagata entro i termini stabilii 
con questo decreto, si conteggia il 6  per cento d’interessi ci 
mora.

Art. 39.

1) L'imposta viene riscossa regolarmente dai Comitati est 
cutivi distrettuali che la prescrivono al contribuente.
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2) I Comitati popolari locali sono tenuti a prestare il, loro 
ausilio al firie di assicurare l’esazione, dell’imposta.

A tale scopo i Comitati popolari locali sono tenuti ad isti 
taire delle speciali .commissioni esattoriali delle irryposte, com­
poste da almeno 3 membri. Le sezioni finanziarie dei Comitati 
popolari distrettuali, alle quali si deve immediatamente comu 
nicare la composizione di queste commissioni, sono tenute, dopo 
la scadenza 4 : ogni singola rata d’imposta, a preparare l ’elenco 
di tutti i contribuenti morosi con l ’indicazione .ìell’imposta ar­
retrata. Le commissioni esattoriali delle imposte debbono, m 
base a tali elenchi, avvertire i contribuenti delj’obbligo di paga­
mento, accertare la loro capacità di pagamento ed iniziare la 
riscossione forzata a norma delle prescrizioni sulla riscossione 
forzata dell’imposta.

Art. 40.

In  casi giustificati, il Comitato popolare distrettuale può, su 
istanza del contribuente, concedere una dilazione del pagamen­
to rateale.

Un debito tributario resosi inesigibile, viene cancellato. La 
cancellazione dell’imposta è effettuata, su proposta della Com­
missione esattoriale delle imposte, dal Comitato Popolare di­
strettuale con l ’approvazione del Comitato Popolare Circonda­
riale.

Art. 41.

L ’imposta non pagata tempestivamente, può essere riscossa 
in via esecutiva.

Art. 42.

Il contribuente che non osserva le prescrizioni di questo 
decreto, viene punito per evasione od irregolarità tributaria:.,
r

Art. 43.

La pena per reato di evasione tributaria è comminata nei 
casi in cui il contribuente occulti introiti, celi movimenti di 
affari, denunci dati falsi od incompleti col proposito di esimer­
si dal pagamento totale o parziale dell’imposta dovuta. Detto 
Ireato è punito con l’applisazoine del doppio quintuplo della 
mposta evasa, ma in nessun caso con applicazione di somma 
nferiore alle 1500 lire.

Oltre alle persone indicate al primo capoverso di questo, 
irticolo, è punito con pena pecuniarig. fino a lire 300.000 il 
•appresentante del contribuente, se questi commetta il reato 
ia solo o risulti avervi partecipato quale correo.

Se il fatto di cui al primo .capoverso del presente articolo
■ commesso da rappresentante di persona che è sottoposta a 
■uratela oppure a potestà paterna o materna, la pena per il 
eato commesso viene applicata soltanto al rappresentante.

Nei casi particolarmente gçavi, l'autore dei fitti di cui al 
primo capoverso del presente articolo, è punito anche con la 
estrizione della libertà fiho a 5 anni.

Nei casi in cui il contribuente è obbligato a conteggiare ed 
i riscuotere le imposte aU’atto del pagamento daU’entrata, non 
/ersi l ’imposta decretata alla competente cassa erariale, si ap­
plica la pena dell’l p. c. per ogni giorno di ritardo sull’impo. 
ta dovuta.

Art. 44.
)

Se prescritto che il contribuente deve presentare la denun- 
ia tributaria, ma non la presenta nel termine fissato, il con- 
ribuente stesso è soggetto ad una pena pecuniaria in misura del 

p. c. sull’imposta dovuta, non presentando la denuncia nel 
^rmine stabilito neppure dopo che. l ’interessato è stato diffi- 
ato per iscritto, egli sarà soggetto ad una pena pecuniaria 
ella misura del 6  p.c. deU’imposa dovuta. La pena pecu- 
iaria per mancata denuncia non deve superare le 150.000 
re. La pena pecuniaria viene applicata assieme all’imposta e 

1er essa valgono le disposizioni previste per l ’esazione della 
nposta.

I contribuenti, che omettono la presentazione di ulteriori 
enuncie che avrebbero dovuto produrre, vengono puniti con 
pa pena pecuniaria fino a 15.000 lire. Ugualmente vengono 
uniti coloro che a seguito di diffida del Comitato popolare, 
«npetente per la commisurazione dell’imposta, non forniscono 
dati necessari per la commisurazione della imposta propria o 
i quella altrui.

Art. 45.

Per la pronuncia delle pene concernenti irregolarità tribu- 
irie sono competenti i Comitati esecutivi distrettuali. Avverso

le loro decisioni è ammesso ricorso entro 30 giorni dalla pro_ 
nunzia al Comitato popolare circondariale.

Il giudizio del reato di evasione od occultamento è dj com­
petenza dei giudizi aistrettuali. Indagini sui precedenti di tali 
fatti vengono fatte da delegati della sezione finanze nominati 
dai Comitati Popolari Esecutivi, competenti per la commisura­
zione delle imposte.

Art. 46.

Sui ricorsi contro le decisioni del Comitato Popolare Di. 
strettuale oppure della Commissione tributaria decide il Co­
mitato Popolare Circondariale oppure la Commissione tribu­
taria di II. istanza, che viemj nominata dal Comitato Popolare 
Circondariale. I ricorsi debbono essere presentati al Co­
mitato Popolare Distrettuale entro giorni 30 dal giorno della 
notifica dell’avviso oppure dopo le pubblicazioni del provvedi­
mento .che determina l ’imposta.

Art. 47.

Il potere di commisurare l ’imposta, l'azione penale ine­
rente ai reati previsti dal presente decreto e la facoltà di ri­
scossione delle imposte, si prescrivono in cinque anni. Nello 
stesso termine si prescrive il diritto del contribuente al rim­
borso dell'imposta e» della pena pecuniaria che non era in ob- 
uiigc. di pagare.

Il termine di prescrizione ha inizio dopo decorso l'anno 
nel quale la commisurazione fu eseguita o si dovevano pagare 
l’imposta e la pena pecuniaria.

Il procedimento per la commisurazione dell’imposta, tempe­
stivamente ultimato, può essere rinnovato entro .tre anni dal 
passaggio in giudicato della decisione, se emergono fatti nuovi, 
dai quali risulti .che l ’imposta sia stata irregolarmente com­
misurata e se tali fatti all’atto della commisurazione dell’im­
posta non erano conosciuti.

Art. 48.

Le persone giuridiche e fisiche che, in base al presente 
decreto, hanno l ’obbligo di liquidare e riscuotere le imposte 
all’atto del pagamento o dell’accreditamento delle entrate, ga­
rantiscono per la esazione di tale imposta con tutto il loro 
patrimonio e reddito. Gli arretrati tributari e la prescrizione 
dell’imposta appar bilancio di liquidazione, obbligano solidar- 
mente i liquidatori e l’assuntore del patrimonio.

Per il pagamento dell’imposta a .carico di singole aziende 
e comunità, garantiscono in solido tutti i membri di tali enti, 
i redditi dei quali vengono simultaneamente tassati.

Il Cimitato Popolare Distrettuale ha diritto di precedenza 
a .chiedere la riscossione dell’imposta, interessi e pene pecu­
nierie a carico del patrimonio del contribuente rispettivamen­
te del garante cinque anni dopo decorso l’anno nel quale il 
provvedimento di commisurazione dell’imposta o quello di in­
flizione della pena furono notificati al contribuente o durante 
il quale anno avrebbesi dovuto pagare l’imposta che viene ri­
scossa mediante diffalco oppure in importo fisso ovvero in per­
centuale sul movimento d’affari.

Colui che, chiede ia trascrizione tavolare di realità, deve 
produrre la quietanza che accerti il pagamento dell’imposta; 
mancando detto documento la trascrizione non può aver luogo. *

Art. 49.

Il Comitato Popolare Distrettuale può, con l ’approvazione 
del Comitato Popolare Circondariale, introdurre per le neces­
sità proprie e quelle dei Comitati popolari locali, un contri­
buto locale sulla rendita in forma di addizionale all’imposta 
sul reddito di seconda e quinta forma.

Art. 50.

Il Comitato Circondariale dell’Istria è autorizzato ad ema­
nare norme per la esecuzione del presente decreto.

Art. 51.

Il presente decreto entra immediatamente in vigore.

Capodistria. 14 settembre 1947 

Il Segretario: Laurenti Eugenio. Il Presidente: Krali Franc
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10.
In base al decreto della Delegazione del C. R. L. N. per 

il Litorale Sloveno e del Comitato Popolare Regionale per 
l'Istria del giorno 20 febbraio 1947 e con l ’approvazione del­
l'Amministrazione Militare dell’A. J., il Comitato Popolare Cir. 
eondariale dell’Istria emana il seguente

d e c r e t o  

per la regolazione dei rapporti agrari nel 
Circondario dell’lstria.

Art. 1.

I rapporti di colonato e di mezzadria aboliti rispettiva, 
menti sciolti, in  quanto non vengono tutt’ora regolati a sen­
si della riforma agraria, vengono modificati in rapporti di 
affitto.

I coloni ed i mezzadri 'divengono affittuari della terra 
e dei fabbricati rurali con tutti i mobili, il bestiame da la­
voro e gli attrezzi agricoli.

Art. 2.

L ’ordinanza del Comitato Esecutivo Popolare Distrettuale 
per il distretto di Capodistria del 1 luglio 1946 rimane in 
vigore e viene estesa a tutto il Circondario deli’Istria.

Art. 3.

•Il canone d’affitto e le condizioni d’affitto vengono de­
terminate >per ogni possesso dalla Commissione Circondariale 
per la Riforma Agraria di comune accordo con i Sindacati 
dei lavoratori agricoli.

La Commissione Circondariale per la Riforma Agraria è 
composta da cinque membri.

Art. 4.

Gli affittuari dei possessi i cui proprietari risiedono fuo. 
ri del Crcondario deU’Istria. verseranno il cannone d’affitto
a), fpndo di integrazione del Circondario deU’Istria, salvo 
contraria disposizione della Commissione Circondariale per la 
Riforma Agraria.

Art. 5.

La Commissione Circondariale per la Riforma Agraria 
decide sui declami avverso le decisioni della Commissione 
Distrettuale per la Riforma Agraria di Buie.

Art. 6 .

•• Comitato E-PUUljiVlo Circondariale d/ell’Is|tria è auto­
rizzato a nominare i membri della Commissione Circondariale 
per là Riforma Agraria ed a curare l’esecuzione del presente 
decreto.

Pér tale scopo è . inoltre autorizzato ad emanare le neces. 
sarie disposizioni transitorie.

Art. 7.

II presente decreto entra immediatamente in vigore.

Capodistria, i4 'settembre 1947.

Il segretario: Laurenti Eugenio U presidente: Kralj Franc

1 1 . *

In base al decreto della Delegazione del C. R. L. N. per 
il Litorale Sloveno e del Comitato Popolare Regionale per 
l’Istria del giorno 20 febbraio 1947 e con l’approvazione del­
l’Amministrazione Militare dell’A. J., il Comitato Popolare Cir. 
condariale deU’Istria emana il seguente

d e c r e t o  

sulla istituzione di nuove scuole.
Art. 1.

Il Comitato Esecutivo del Comitatloi Popolare Circfonda. 
riale per l ’Istria è autorizzato ad istituire nuove scuole di 
tutte le specie ove sia dimostrato il bisogno e vi esistano le 
premesse legali.

Art. 2 .

Le scuole e le classi finora istituite sul Territorio del Comi­
tato Popolare Circondariale dell’Istria sono istituite con pie. 
na efficacia legale.

Art. 3.

Il presente decreto entra immediatamente in vigore.

Capodistria, 14 settembre 1947.

Il segretario: Laurenti Eugenio II presidente: Kralj Franc

12.
In base al decreto della Delegazione del C. R. L. N. per 

il Litorale Sloveno e del Comitato Popolare Regionale per 
l'Istria del giorno 20. febbraio .1947 e con. l’approvazione del­
l'Amministrazione Militare dell’A. J., il Comitato Popolare Cir. 
condariale dell’Istria emana il seguente

d e c r e t o  

sul tesseramento differenziato dei generi 
di prima necessità.

Art. 1. .

Per la difesa degli interessi delle larghe masse popolari 
nel campo dell’approvvigionamento ed allo scopo di eliminare 
ogni ingiustizia nella distribuzione dei generi di prima neces 
sità, viene introdotto il tesseramento differenziato.

Art. 2.

La idifferenz^zione dal tesseramento si esplica sia per 
quanto riguardi quantitativi di generi di prima necessità da 
distribuirsi, quanto per i prezzi di tali generi.

Art. 3.

Beneficiamo della differenziazione le categorie della popo­
lazione meno abbienti.

Art. 4.

La determinazione delle categorie di cui all’articolo pre­
cedente, è di competenza di una commissione speciale presso 
il Comitato Popolare locale, composta da due rrjembri di que­
sto comitato, dii cui uno con funzioni di presidente della com­
missione stessa, nonché da un rappresentante dei Sindacati.

Art. 5.

Le norme dettagliate riguardianiti le’ dìsposiztnhi degli 
articoli precedenti, saranno emesse dal Comitato Esecutivo del 
Comitato Popolare Circondariale dell’Istria.

Art. 6 .

Il presente decreto entra immediatamente in vigore.

Capodistria, 14 settembre 1947.

Il segretario: Laurenti Eugenio 1.1 presidente: Kralj Franc

13.
In  base al decreto della Delegazione del C. R. L. N. per 

il Litorale Sloveno e del Comitato Popolare Regionale per 
l'Istria del giorno 20 febbraio 1947 e con l ’approvazione del 
l'Amministrazione Militare dell’A. J., il Comitato Popolare Cir. 
condariale deU’Istria emana il seguente

d e c r e t o  

sulla Difesa Popolare.

Art. 1.

La Difesa Popolare costituisce un organo esecutivo della 
Autorità Popolare avente lo scopo di assicurare l’ordine pub­
blico e di garantire la pace e l’incolumità della popolazione.



La direzione ed il controllo della Difesa Popolare è affi, 
data al. Comando Circondariale, presso la Sezione affari inter­
ni del Comitato Esecutivo del Comitato .circondariale per l’Istria.

Art. 2. '

La Difesa Popolare è suddivisa come segue:

a) Difesa Popolare ordinaria; b) Difesa Popolare speciale;
c) DJfesa Popolare ausiliaria.

La Difesa Popolare ordinaria è una formazione che indos­
sa una divisa unica ed è armata.

Per la tutela degli interessi delle imprese economiche vie. 
ne istituita la Difesa Popolare speciale.

Accanto alla Difesa Popolare permanente (ordinaria e spe­
ciale) vi è istituita la Difesa Popolare ausiliaria che presta 
servizio soltanto in .caso di necessità e sotto diretto controllo 
e secondo gli ordini emanati dal comando competente della 
Difesa Popolare.

G li organi della Difesa Popolaïe ordinaria e di. quella au­
siliaria suno soggetti, quando* prestano servizio, alle dispo­
sizioni .che sono m  vigore per la Difesa Popolare ordinaria.

Art. 3.

Per quanto riguarda il servizio e le particolari incom­
benze la Difesa Popolare ordinaria viene suddivisa come se­
gue:

a) Difesa Popolare di pubblica sicurezza; b) Difesa Popo. 
lare per il trafuco; c) Difesa Popolare ordinaria; d) Difesa 
Popolare addetta alle Case di pena ed Istituti similari.

i

Art. 4.

La Difesa Popolare ha il compito di:
a) Sorvegliare l'esecuzione e l ’osservanza dei decreti, del- 

j le ordinanze e delle direttive emanate dalle autorità popolari;
! D) inseguire gli autori dei fatti criminosi ed impedire la 

violazione dell’ordine pubblico, Ü turbamento della pace e del­
la sicurezza; c) mantenere l'ordine pubblico, garantire la si­
curezza pubblica nonché quella delle persone e dei beni delia 
popolazione; d) sorvegliare il movimento agli incrqci stradali, 
nei giardini pubblici ed in altri posti pubblici; e) sorvegliare 
l’osservanza delle norme d’igiene, e curare l ’esecuzione dei 
provvedimenti sulla profilassi delle malattie contagiose; f) 
adottare misure di sicurezza necessarie in caso di pubbliche 
calamità; g) coadiuvare le autorità popolari rispettivamente 
i suoi organi nell’adempimento dei loro doveri d’ufficio; h) 
prestare servizio di frontiera; i) prestare servizio nelle case 
di pena ed istituti similari.

Art. 5.

La Difesa Popolare speciale si suddivide in
a) Difesa Popolare per la tutela dell’industria; b) Difesa

■ Popolare per la tutela del patrimonio forestale; c) Difesa 
: Popolare per la tutela degli interessi agricoli

Alla Difesa Popolare speciale spetta in modo particolare 
il compito di vigilare i fabbricati, le installazioni ed i beni 
delle imprese, sorvegliare le persone sospette e impedire e- 
venti che possono porre in pericolo la sicurezza delle imprese
o che portino danni al patrimonio boschivo e campestre.

Il mantenimento della Difesa Popolare industriale, il sa­
lario e le altre spese inerenti aìla stessa, sono a carico della 

' impresa presso la quale essa presta servizio.

Art. 6 .

Alla Difesa Popolare ausiliaria incombe particolarmente 
il compito di assicurare l ’ordine pubblico e la pace, garan.
tire la sicurezza personale e la proprietà, provvedere alla 
osservanza dei decreti e della deliberazioni del Comitato loca­
le popolare e degli altri organi competenti nonché di collabo­
rare e di prestare aiut oin tutti gli altri servizi di spettanza 
della D. P. ordinaria.

Art. 7.

Ogni appartenente alla D. P. ha il diritto ed il dovere di 
compiere i servizi elencati nei precedenti articoli, in ogni 
momento ed in ogni luogo, a prescindere dal fatto se egli 
pia in servizio o meno.

Art. 8 .

Ogni appartenente alla .Q. P. è autorizzato a servirsi di 
tutti i mezzi di trasporto durante l ’inseguimento degli autori 
di reati, come pure per l'accompagnamento all’ospedale; di 
persone infortunate e che abbiano bisogno di immediata as. 
sistenza medica.

Art. 9.

Ogni appartenente alla D. P. è autorizzato a portare armi 
attenendosi alle prescrizioni all’uopo disposte dalla D. P. Egli 
deve sempre ass°ivere il suo servizio in modo decoroso e ri­
soluto. N'eU’adempimento del servizio può adoperare l ’arma 
quando non può farne a meno, ed in particolar modo al fine 
di:

1) Respingere aggressioni contro la =ua persona; 2) assi, 
curare la vita dei cittadini; 3) sedare resistenza illegale incon­
trata nell’esecuzione del proprio mandato; 4) impedire la fu­
ga di criminali pericolosi, nonché la fuga di persone sospet­
te sorprese alla frontiera o nei pressi della stessa; 5) respinge­
re l ’aggressione contro i beni pubblici o sociali od altri og­
getti aifidati alla di lu i custodia.

L ’appartenente alla D. P. è tenuto, se possibile, a far uso 
dapprima di un'arma meno pericolosa, onde non metter in 
pericolo la vita delle persone.

Art. 10.

L ’unità formante la base della Difesa Popolare ordinaria 
è la stazione. La stazione di Difesa Popolare è diretta dal 
comandante della stazione, nominato dal comandante della 
amministrazione della Difesa Popolare della sezione per gli 
affari interni del Comitato Esecutivo del Comitato Popolare 
distrettuale e .confermato dal comandante deH'ammimstrazione 
deila Difesa Popolare presso il dipartimento per fili affari in­
terni del Comitato Esecutivo del Comitato Popolare .circon. 
dariale. Le stazioni di Difesa Popolare dipendono direttamen­
te dall’amministrazione (iella Dile.la Popolare deiia sezione 
per gli affari interni dei Comitato. Esecutivo del Comitato Po. 
polare distrettuale ed eseguono le mansioni nel proprio am­
bito secondo le direttive che ad essa vengono impartite.

Se necessario il .comandante dell’amministrazione delia D i­
fesa Popolare presso la sezione degli affari interni, può as­
sumere il comando diretto del presidio di una o di più sta­
zioni della Difesa Popolare e così pure dei reparti della Dife­
sa Popolare ausiliaria o speciale, se questo rendesi necessario 
ai fini dell’adempimento dei suoi compiti.

Art. 11.

■Nell’ambito della sezione per gli affari interni del Comi­
tato Esecutivo del Comitato Popolare Distrettuale (cittadino) 
è istituito 1’Ufficio dell’Amministrazione della Difesa Popolare 
alla quale, sta a capo il comandante della Difesa Popolare.

Nell’ambito del dipartimento per gli affari interni“ pres­
so il Comitato Esecutivo del Comitato Popolare Circondarla, 
le è istituito l ’Ufficio deH’Amministrazione della Difesa Po­
polare, al quale sta a capo il comandante della Difesa Popola, 
re.

I comandanti delle amministrazioni distrettuali della Di­
fesa Popolare sono nominati dai comandante deU’Amministra- 
zione circondariale della Difesa Popolare; il comandante della 
Amministrazione circondariale della Difesa Popolare è nomi, 
nato dal Comitato Esecutivo del Comitato Popolare Cè'rcon- 
dariale.

Art. 12.

Se necessario, il Comitato Popolare Locale mobilita' la 
Difesa Popolare ausiliaria.

Prestano servizio nella Difesa popolare ausiliaria persone 
che abbiano raggiunto la maggiore età, siano di sesso maschi­
le e risiedano stabilmente nel territorio del Comitato Popola­
re Locale. In  seguito ad ordine del Comitato popolare posso- 
sono essere chiamate a prestare determinati servizi nella Di­
fesa popolare ausiliaria anche donne dai 18 ai 30 anni di età.

La Difesa Popolare ausiliaria è diretta dal presidente e 
dal segretario del Comitato Popolare Locale.

In  quanto la' Difésa Popolare! ausiliaria dMmpiegna) i 
compiti della Difesa Popolare ordinaria, essa è posta sotto 
la sorveglianza dell’Amministrazione distretxuaìe della Dife. 
So, Popolare, la quale, in caso di necessità, mette a disposi­
zione della Difesa Popolare ausiliaria anche le armi.
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Art. 13.
*

NormH pi,ii dettagliate suü’ürganizzfäjzjione interina delia 
Difesa Popolare e direttive per U suo funzionamento, le ini. 
partisce il domandante dell’Animìnistragione Circondaa-iale 
delia Difesa Popolare.

Nel quadro di sistemazione della Difesa Popolare sono 
compresi anche i pompieri, che si suddividono in pompieri di 
professione, volontari e pompieri addetti agli stabilimenti e- 
conomici.

Norme e direttive per il funzionamento dei pompieri le 
impartisse il coiiiandjante dellAmministrazione Circondariale 
della Difesa popolare.

Art. 15.

La Difesa Popolare svolge' la sua attività in base a decre­
ti, ordinanze e provvedimenti emanati dai comitati popolari 
ed in base ad ordinanze dei Tribunali Popolari e degli organi 
della Pubblica Accusa.

Il comandante deir Amministrazione Circondariale della 
Difesa Popolare e quello dell’Amministrazione Distrettuale del. 
la Difesa Popolare impartiscono, ognuno nell’ambito della 
propria competenza, ordini diretti ai reparti dipendenti. .Gli 
organi amministrativi possono chiedere che i loro ordini ven­
gano eseguiti dalia Difesa popolare soltanto attraverso i co. 
mandanti succitati.

La Pubblica Accusa ed i Tribunali popolari possono im ­
partire direttamente singoli ordini alla Difesa Popolare per 
l’espletamento delle loro funzioni. I comitati popolari locali, 
possono, per ragioni di sicurezza, nel loro territorio, chiedere 
presso l ’Amministrazione Distrettuale della Difesa Popolare io 
intervento della Difesa .Popolare; in casi urgenti la richiesta 
può essere fatta direttamente presso il competente comandan­
te di stazione della Difesa Popolare.

Art. 16.

L'appartenente alla Difesa Popolare deve eseguire il pro. 
prio servizio .con coscienza, sacrificio ed imparzialità avendo 
di mira unicamente gli interessi del popolo.

Nel trattare con il pubblico, l ’appartenente alla Difesa Po­
polare deve essere cortese, comportarsi verso .tutti allo stesso 
modo senza riguardo ad appartenenze etniche, religiose o so. 
ciali.

L ’appartenente alla Difesa Popolare deve, inoltre, esegui­
re tutti gli ordini ch<? i suoi superiori gli impartiscono per 
ragioni di servizio, tranne quando gli viene imposta l’esecu­
zione d.i un’azione punibile.

Quando il subordinato esegue con esattezza l ’ordine del 
proprio superiore, quest’ultimo risponde delle conseguenze 
dell'ordine dato.

Se il subordinato commette un reato su ordine del suo 
superiore, sono responsabili delle conseguenze dell’ordine ese. 
guito tanto il superiore quanto l’agente.

Nell'esegiiire il ptoprio servìzio l'appartenente ajlla Di­
fesa popolare non deve abbandonare il proprio posto senza 
reale necessità, anche se ciò comportasse pericolo di vita.

L ’appartente alla Difesa Popolare deve custodire il se­
greto d’ufficio.

Art. 17.

Della Difesa Popolare fanno parte soltanto persone che 
godono di tutti i  diritti civili e politici e sono incensurate.

Colui che è assunto in servizio della Difesa Popolare è 
obbligato alla ferma di almeno due anni ed a prestare servi­
zio dovunque è comandato. Se l ’appartenente alla Difesa popo­
lare abbandona il servizio prima della scadenza del termine 
risponde davanti al giudizio popolare come disertore. L ’assuc. 
zione in servizio del dipendente della Difesa Popolare in  ge­
nere è riservata al comandante dell'Amministrazione Circon. 
dariale della Difesa Popolare.*

Art. 18‘.

Al momento dell'entrata in servizio, gli appartenenti al­
la Difesa Popolare prestano giuramento davanti al superiore, 
pronunciando la seguente formula;

«Io (cognome e nome), giuro sul mio onore e sulla min 
vita che eseguirò il mio servizio secondo le prescrizioni e gli 
ordini legali dei miei superiori cor. coscienza, con sacrificio 
ed imparzialità, che sarò disciplinato e che eseguirò incondi­
zionatamente gli ordini dei miei superiori, che custodirò il

segreto d'ufficio e che in ogni luogo difenderò il prestigio del. 
la Difesa Popolare.

Giuro di osservare scrupolosamente le conquiste della lotta 
di liberazione realizzate nel Poterà Poptolare, rispettare il 
vincolo di fratellanza fra il popolo italiano, sloveno e croato, 
ed eseguire fedelmente gli ordini affidatimi per il perfeziona­
mento ed. il rafforzamento di queste conquiste nonché di esse, 
re firio all’ultimo estremo fedele al proprio popolo».

Art. 19. '

I membri della Difesa Popolare ordinaria sono dipendenti 
statali e "si suddividono in ufficiali, sottufficiali e militi. Per 
il disbrigo delle singole mansioni presso l'Amministrazione 
della Difesa Popolare possono essere assunti anche dipendenti
civili.

Art. 20.

Agli appartenenti alla Difesa Popolare viene corrisposta 
la paga e le aggiunte come i dipendenti statali.

Per ogni grado viene stabilito il minimo ed il massimo im ­
porto di stipendio; l ’ammontare dello stipendio viene stabilito 
con riflesso all’entità, al rendimento e alla durata del servizio 
nei ranghi della Difesa Popolare. Negli anni di servizio vie­
ne computato anche iiL periodo di servizio prestato nei pubbli, 
ci servizi prima di entrare nella Difesa Popolare. La forzata 
inattività dell'interessato a .causa di persecuzioni fasciste e per 
motivi politici, come anche il periodo di servizioi militare pre­
stato a fianco degli alleati nell’ultima guerra, viene calcolato 
il doppio.

G ii appartenenti alla Difesa Popolare speciale che sono 
addetti alle imprese hanno, oltre lo stipendio, diritto all’assi. 
curazìone sociale e agli altri benefici che spettano ai dipen­
denti dell’impresa.

Art. 21.

Gli appartenenti alla Difesa Popolare hanno il diritto e lo 
obbligo di indossare l-'uniforme e portare i rispettivi distintivi.

Art. 22.

Gli appartenenti alla Difesa Popolare hanno, diritto al rim. 
borso delle spese di viaggio compiuto per servizio e di quel­
le occorse per il trasferimento disposto d’ufficio.

II rimborso delle spese di viaggio per servizio può esse­
re. disposto anche mediante assegnazione di una quota fissa 
mensile, sie il servizio svolgesi in ’ forma continuativa fuori 
sede.

Nei viaggi di servizio gli appartenenti alla Difesa popo. 
lare hanno diritto al viaggio gratuito con i mezzi di traspor­
to statali di pubblico servizio.

Art. 23.

Per l ’abnegazione, l’eroismo ed altre benemerenze straor­
dinarie dimostrate nell’adempimento del proprio dovere, gli 
appartenenti alla Difesa Popolare possono ricevere:

1) Encomio a voce davanti al reparto; 2) encomio da log. 
gersi in presenza del reparto; 3) encomio scritto da comuni­
carsi a tutti i  reparti della Difesa Popolare; 4) un periodo di 
licenza straordinaria rimunerata, 5) ricompense in denaro e 
altre rimunerazioni o doni.

Art. 24.

Per azioni punibili commesse dagli appartenenti alla Di. 
fesa Popolare sarà promosso giudizio penale davanti ai giudi­
ci del Popolo

Colui che manca al propri« dovere durante e fuori servi­
zio od offende il prestigio della Difesa Popolare, risponde 
disciplinar iamente.

La responsabilità penale ha per conseguenza inevitabile 
anche quella disciplinare.

Per quanto riguarda la responsabilità del risarcimento in 
denaro, si applicano le disposizioni generali sulla responsabi­
lità previste per i  funzionari pubblici.

Art. 25.

Il presente decreto entra immediatamente in vigore.

Capodistria, 14 settembre 1947.

Il segretario: Laurenti Eugenio II presidente: Kralj Franc
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14.
In base al decreto della Delegazione del C. R. I*. N.. per 

il Litorale ■ Sloveno e del Comitato Popolare Regionale per 
l'Istria del giorno 20 febbraio 1947 e con l ’approvazione del­
l’Amministrazione Militare dell’A. J., il Comitato Popolare Cir. 
condariale dell'Istoria emana il seguente

d e c r e t o  

sulle modifiche e completamenti del decreto 
sulle società, riunioni ed altri pubblici 

comizi del 10 aprile 1946.

Art. 1.

Dopo l ’art. 3. del decreto sulle società, riunioni ed altri 
pubblici comizi del 10 aprile 1946 (Boll. uff. 9/66 della Dele­
gazione C.R.L.N. si inserisce il seguente:

Art. 3 a.

Le società di cui l’art 1. hanno piena capacità giuridica. 
Hanno facoltà di possedere beni e di disporre delle quote so­
ciali e di altre entrate, dei locali sociali destinati a convegni 
del Comitato ed a comizi, degli immobili come pure della pro. 
pria stampa.

Art. 2.

Dopo l ’art. 4. del citato decreto si inserisce il seguente: 

Art. 4 a.

G li organi competenti a mente dell’art. 2. emettono, non 
più tardi di 30 giorni dal ricevimento della denuncia, la deci­
sione con la quale viene approvato l’istituzione della società.

Se gli organi competenti entro tale termine non emetto- 
i no alcuna1 decisione, si ritiene che la società ha ottenuto la 
i desiderata approvazione.

Contro la decisione di primo grado, con la quale non è 
stata approvata l’istituzione della società ovvero con la quale 
si vieta l’ulteriore funzionamento della società, i rappresen­
tanti legali della società, entro 15 giorni della notifica della 
decisione, possono interporre ricorso al Comitato Esecutivo del 
Comitato Pipolare çircondariale.

Il ricorso va presentato presso l’organo che ha emesso la 
decisione di primo grado. La decisione sui ricorso è definitiva.

Art. 3.

Il presente decreto entra immediatamente in vigore.

Capodistria, 14 settembre 1947.

1 II segretario: Laurenti Eugenio II presidente: Kralj Franc

15.
In base al decreto della Delegazione del C. R. L. N.. per 

il Litorale Sloveno e del Comitato Popolare Regionale per 
l'Istria del giorno 20 febbraio 1947 e con l ’approvazione del-

1 l ’Amministrazione Militare dell’A. J., il Comitato Popolare Cir_ 
condariale dell’Istria emana il seguente

d e c r e t o  

sul divieto di istigazione all’odio e dissidio 
nazionale, razziale e religioso.

Art. 1.

Qualsiasi fatto inteso a limitare diritti od ad accordare 
preferenze o privilegi su questo territorio in base alla naziona­
lità, alla razza o aliai religione allo scopo di ledere i principi 
dell’uguaglianza dei diritti della nazionalità, della fratellanza
o dell’unità degli Sloveni, Italiani e Croati, sarà punito se. 

' condo il presente decreto.

Art. 2.
s

E’ punibile come fatto .contro l ’uguaglianza dei diritti del­
la nazionalità pure qualsiasi fatto di agitazione, propaganda 
nonché qualsiasi .compilazione, edizione, pubblicazione e dif­
fusione di scritti aventi lo scopo di suscitare od eccitare odio
o dissidio nazionale o razziale.

Art. 3.

I latti di, cui agli art. 1. e 2. del presente decreto verri*», 
no puniti don la restrizione della libertà personale, con la­
vori obbligatori per la durata da tre mesi sino a cinque anni. 
Oltre alle pene predettg il tribunale potrà applicare pure la 
pena della perdita dei diritti politici.

Art. 4.

Qualora i fatti di cui agli art. 1. e 2. bbbiamo provocato 
delle conseguenze più gravi o siano stati commessi in circo­
stanze particolarmente gravi oppure il fatto di cui all’art. 2 . 
abbia provocato dei disordini d i massa, l ’autore degli stessi 
sarà punito con la restrizione della libertà, con lavori obbli­
gatori per la durata da due a quindici anni e con la confisca 
totale o parziale dei beni non.chè con la perdita dei diritti po­
litici e n'eì casi di istigazione all’omicidio, con la pena di mor­
te.

Verrà punito .con pena più grave il fatto commesso da 
recidivo o il fatto commesso da un funzionario pubblico in 
servizio.

Art. 5.

Qualsiasi fatto di istigazione od eccitamento all’odio reli. 
gioso verrà punito con la stessa pena come l ’istigazione od 
eccitamento a.ll’odio nazionale o razziale.

Costituisce fatto di istigazione od eccitamento1 all'odio re­
ligioso ogni insulto di appartenenti ad una confessione con­
tro appartenenti ad un’altra confessione o provocazioni di 
contrasti fra appartenenti ad una confessione contro apparte. 
nenti ad. un'altra confessione.

La critica scientifica della religione in genere nonché la 
critica dell’attività dei ministri del culto estranea alla loro 
missione, non si considera come reato di istigazione all’od.’o 
religioso.

Verrà ritenuta .circostanza aggravante il fatto che l ’odio 
religioso è stato suscitato od eccitato da rappresentanti con­
fessionali.

Art. 6 .

Per i fatti di cui al presente decreto è competente, in pri.. 
ma istanza, il tribunale popolare, ai sensi delle disposizioni 
sulla competenza contenute nel decreto suU'ordinamento dei 
Tribunali Popolari Circondariali dell’Istria del 3 agosto 1947.

Art. 7.

II presente decreto entra immediatamente in vigore ed è 
applicabile pure ai fatti commessi prima del 14 settembre 
1947.

Capodistria, 14 settembre 1947.

Il segretario: Laurenti Eugenio II presidente: Kralj F.ranc

16.
In base al decreto della Delegazione del C. R. L. N. pi_r 

il Litorale Sloveno e del Comitato Popolare Regionale per 
l'Istria del giorno 20 febbraio 1947 e con l ’approvazione del­
l ’Amministrazione Militare dell’A. J., il Comitato Popolare Cir­
condariale dell’Istria emana il seguente

* 'n

d e c r e t o

sulle modifiche e completamenti del decreto 
de la Delegazione del C.R.L.N. sulla revisione 
delle licenze industriali del 20 novembre 1945.

Art. 1.

L ’art. 2, secondo capoverso, viene modificato come segue: 

Per la revisione delle licenze delie aziende industriai: è covi-
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petente il dipartimento per l’economia del Comitato Esecutivo 
del Comitato Popolare Circondariale dell’Istria.

Art. 2.

L ’art. 8 secondo capoverso, viene modificato come segue: 

Contro la decisione di cui il primo comma dell’art. 2 la par­
te insoddisfatta ha il diritto di interporre appello al diparti­
mento per l'economia del Comitato esecutivo del Comitato 
Popolare Circondariale dell’Istria. Contro la decisione di cui 
al comma 2 dell’art. 2 il ricorso va presentato al Comitato Ese­
cutivo del Comitato Popolare Circondariale.

H1 ricorso va presentato, nel termine di otto giorni dalla 
notifica, all’autorità che ha emesso la decisione che deve tras­
mettere il ricorso con tutto l'atto all'autorità di secondo grado.

Art. 3. '

L ’art. 1-1 viene modificato come segue:
Per l’emissione di nuove licenze ed autorizzazioni industriali 
vengono applicate le sei analoghe disposizioni degli art. 3 e 4. 
Queste nuove licenze sono permanenti.

he licenze industriali e le autorizzazioni provvisorie e- 
messe fino ad ora vengono tramutate in permanenti e le li­
cenze vengono sostituite d’ufficio con altre nuove e dichiarate 
esenti da tasse.

A r i 4.

li presente decreto entra immediatamente in vigore.

Capodistria, 14 settembre 1947.

Il segretario: Laurenti Eugenio II presidente: Kralj Franc

17.
In base al decreto della Delegazione del C. R. L. N. per

I attuazione delle assicurazioni sociali obbligatone sul territo­
rio della Delegazione del C. R. L. N. del 6  agosto 1945 (Boll, 
uff. no. 1/2 e del decieto del Coni. Popoare Regionale per l ’I J  
stria sull’attuazione unitaria deH’assìeurazione di malattia, in. 
validità, vecchiaia, morte, infortunio, come pure, delle altre 
specie di assicurazione sociale d. d. 7 agosto 1945 (Boll. uff. 
5/34), in relazione al decreto della Delegazione del C.R.L.N. per 
il Litorale Sloveno e del Coiti. Popolare Regionale per l ’Istria 
del 20 febbraio 1947 e con l ’approvazione dell’A. M. dell’A. J. 
il Comitato Esecutivo del Comitato Popolare Circondariale dei­
r i s  tria emana la seguente

o r d i n a n z a
«

sull’amministrazione dei beni delle istituzioni 
per le assicurazioni sociali.

Art. 1.

Sul territorio dei Circondario dell’Istria tutti i beni mobili 
ed. immobili delle istituzioni per le assicurazioni sociali e pre­
cisamente l ’Istituto per l ’assistenza di malattia ai lavoratori. 
l'Istituto Nazionale della Previdenza Sociale, l ’Istituto Naziona­
le per l ’assistenza contro, gli infortuni sul lavoro, la Cassa Ma­
rittima Adriatica per gli infortuni sul lavoro e malattie e isti, 
tuzioni pubbliche similari vengono postj_ sotto l'amministrazio­
ne dello Istituto regionale per l ’assicurazione’ sociale di Ca- 
podistria.

Art. 2.

La presenta ordinanza .entra immediatamente in vigere.

Capodistrià, 26 agosto 1947

II segretario: Laurenti Eugenio II presidente: Kralj Franc

I! Capo Dipartimento per l'Economia:

Petrič Vladimir

18.
In base al decieto della Delegazione del C. R. L. N. per 

il Litorale Sloveno e del Comitato Popolare Regionali pei 
l'Istria del giorno 20 febbraio 1947 sull’autorizzazione al Co­
mitato Esecutivo del Comitato Popolare Circondariale dell’Istria 
di emettere decreti ed ordinanze in materia di economia e 
con l ’approvazione dell’Amministrazione Militare dell’A. J., i' 
Comitato Esecutivo del Comitato Popolare Circondariale del 
l'Istria emana la seguente

o r d i n a n z a  

suU’ammistrazione dei beni degli assenti.

Art. 1.

Sul territorio del Circondario dell’Istria ricadono sotto l ’am­
ministrazione provvisoria tutti i  beni degli assenti, delle per. 
sone prelevate dal nemico e di coloro che sono fuggiti.

L ’amministrazione provvisoria di tali beni, in quanto non 
vi sono decisioni previste da speciali disposiz.’oni, è assunta 
da una commissione speciale nominata dal Comitato Esecutivo 
del Comitato Popolare Circondariale dell’Istria.

Decisioni, a mente del presente articolo, vengono pronun­
ciate dai giudizi distrettuali popolari, su proposta dei Comitati 
Popolari Locali (cittadini) ove i menzionati beni si trovano.

Art. 2.

E’ ammesso ricorso avverso la decisione di cui all’art. 1 
entro il termine di 8  giorni dalla sua notifica. Il ricorso va pre. 
sentato al Tribunale Popolare Circondariale di Capodistria, che 
decide inappellabilmente.

Art. 3.

Tutte le persone e gli organi, ai quali è affidata l ’ammini. 
strazione dei beni degli assenti, sono tenuti ad amministrarli 
secondo gli obblighi che si impongono al buon padre di famiglia 
ed in modo tale che in ogni-momento, vi sia possibilità di con­
trollo e di resa dei conti.

Art. 4.

Ogni azione dolosa ai fini di impedire l ’avviamento deL 
l ’amministrazione provvisoria dei beni degli assenti come pure 
la distruzione e la diminuzione dei valori di tali beni viene 
punita con la pena della restrizione della libertà personale 
e dei lavori obbligatori lino a cinque anni.

Art. 5.

Tutte le attuali disposizioni, che sono in contrasto cori la 
presente ordinanza, sono annullate.

Art- 6 .

La presente ordinanza entra immediatamente in vigore.

Capodistria, 26 agosto 1947

Capodistria, 14 settembre 1947.

Il Segretario: Il Presidente:

Laurenti Eugenio Kralj Franc

Il Capo-Dipartimento per l’Economia:

Petrič Vladimir

In base all’autorizzazione dell'assemblea del Comitato Po_ 
polare Circondariale dell’Istria del, 3 agosto 1947 e con riferi­
mento all’ordinanza della Delegazione del C. R. L. N. per il L i­
torale Sloveno sull’allevamento del bestiame del 5 giugno 1946 
(Boll. Uff. N. 13/90) ed all'ordinanza del Com. Popolare Regionale

d
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per l'Istria (Boll. Uff. No. 2/13) concernente le limitazio­
ni della macellazione del bestiame, il Comitato esecutivo del 
Comitato Popolare Circondariale dell'Istria emette la seguente

o r d i n a n z a  

sull’amtnasso obbligatorio del bestiame 
da macello.

Art. 1.

Sul territorio del Circondario dell’Istria viene introdotto 
l ’ammasso obbligatorio del bestiame da -macello che verrà con­
ferito all’impresa ISTRA —PRERAD, sezione carne.

Art. 2.

L ’ammasso obbligatorio concerne in ispecie i bovini e gli 
ovini appartenenti ad allevatori di bestiame ed ha luogo in 
guisa tale da soddisfare alle necessità più urgenti della popo­
lazione, senza però pregiudicare la posizione economica degli 
allevatori di detto bestiame. Dopo soddisfatto l ’ammasso obbli­
gatorio, gli allevatori di bestiame dispongono liberamente del 
le eccedenze secondo il limite massimo di prezzo che verrà 
fissato dall’Ufficio (o sezione) competente.

Art. 3.

La sezione per l'economia del Comitato Circondariale Po­
polare dell’Istria emetterà istruzioni obbligatorie per l ’esecu 
zione della presente ordinanza.

Art. 4.

I contravventori alle disposizoni della presente ordinanza 
saranno puniti a sensi dell’ordinanza sulla repressione del sa. 
botaggio e della speculazione illecita del 25 agosto 1945 (Boll. 
Uff. Delegazione del O.R.L.N. No. 1/8).

Art. 5.

La presente ordinanza entra immediatamente in vigore.

Càpodistria, 25 agosto 1947

Il Segretario: Laurenti Eugenio II Presidente: Kralj Franc

II Capo dipartimento per l'Economia: Petrič Vladimir

Decreti ed ordinanze vigenti 
dei Comitati Popolari Distrettuali 

di Capodistria e Buie

11 Comitato Esecutivo Popolare Distrettuale in Buie d'ac­
cordo con l ’Amministrazione militare dell’A. J. emette la se­

guente

d i s p o s i z i o n e  

sul traffico dei cereali.
Art. 1.

Affinchè sia assicurata l’alimen.tazione delle masse popo­
lari nelle città e nei paesi, il Comitato Esecutivo Distrettuale 
penserà alla giusta distribuzione dei prodotti dell’annata 47-48.

Art. 2.

Per la compera dei cereali di diritto d’ammasso sono au­
torizzate le Cooperative d’acquisti e vendite con le loro filiali.
I cereali saranno a disposizione della sezione economica di­
strettuale.

L ’ammasso obbligatorio del grano non verrà effettuato, pe­
rò i produttori possono vendere i quantitativi in esuberanza sol­
tanto alle Cooperative citate ,in nessun caso possono essere 
venduti a privati o a negozianti.

Il consumatore può effettuare qualsiasi scambio di granaglie 
con altri prodotti agricoli soltanto previo consenso e permes­
so del competente Comitato locale. Il Comitato, in caso di 
detto scambio, ritirerà i cedolini delie .carte annonarie per un 
quantitativo corrispondente di farina o pane.

Art. 3.

La distribuzione dei cereali ai consumatori verrà effet­
tuata a Buie tramite »Opče trgovačko poUuzeče« e negozi 
privati. *

Art. 4.

I prezzi d’acquisto dei cereali sono i seguenti:

Lire al kg. Lire al kg.

Frumento 13.—• Faraginè 12.30
Orzo 11.50 Granoturco 11.—
Segala 11.70 Grano saraceno 2(J.—
Avena 11.50 Miglio 17.—

Questi prezzi s’intendono per merce sana.

Art. 5.

Tutti i produttori hanno il dovere di notificare immedia­
tamente il quantitativo del proprio prodotto al proprio Co­
mitato Locale.

Art. 6 .

Tutti i poderi agricoli che hanno prodotto cereali suffi- 
centi al proprio sostentamento perdono il diritto di ricevere 
carte annonarie per i suddetti viveri. Si ritengono suffieente- 
mente provviste di .cereali le famiglie che hanno prodotto — 
dopo .calcolato il passivo per la seminagione — a testa 250 kg. di 
grano, segala o di orzo, oppure 300 kg. di granoturco. Il fa- 
bisogno della semina si ritiene soddisfatto con un quantitativo 
di 200 kg. di grano segala od orzo, ossia 40 kg. di granoturco 
per 1  ha di superfice obbligatoriamente seminabile a cereali.
1  produttori che hanno soddisfatto il proprio fabbisogno sol­
tanto parzialmente perdono il diritto di ricevere carte anno­
narie per la durata del tempo proporzionato al prodotto.

Art. 7.

Per l ’esatto accertamento del prodotto e per l ’evidenza e 
controllo il Comitato distrettuale si riserva di nominare una 
commissione di controllo.

Art. 8 .

Tutti i proprietari di trebbiatrici priva.te, cooperative e 
pubbliche hanno il dovere di registrare le pesature sul foglio 
di trebbiatura e darne una copia al produttore, una al Comi­
tato locale e la terza (madre) si consegna col blocco esaurito 
al Comitato. Distrettuale — Sezione economica.

Art. 9.

I Comitati locali, noni appena la presente disposizione entra 
in vigore, devono compilare l ’elenco dei produttori di cereali 
in tre .copie, delle quali una rimane al Comitato locale, e due 
devono essere consegnate al Comitato distrettuale.

G li stampati occorrenti saranno a disposizione presso il 
Comitato distrettuale — sezione economica, la quale darà an­
che tutti gli eventuali ulteriori chiarimenti.

Art. 10.

II prezzo di trebbiatura nei centri di trebbiatura è di Lire 
100 + 5 per ogni quintale di grano .trebbiato. Nel caso che il 
trebbiatore dovesse spostarsi su richiesta dei produttori fuori 
dai centri, ha il diritto di accordarsi con gli interessati.

Art. 11.

Tutte le trasgressioni saranno punibili con la multa da 
Lire 5000.— a Lire 50.000.—■, con lavoro forzato e sequestro 
di tutto il prodotto.

Art. 12.

La presente entra in vigore con la sua pubblicazione.

Buie, 18. giugno 1947.

Il segretario: Medica Erminio
\

Il presidente: Gurijan Anton
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II. Comitato Esecutivo Popolare Distretuale in Capodistria 
d accordo con l ’Amministrazione Militare dell’A- J-, emette la 
seguente

d i s p o s i z i o n e  

sul traffico dei cereali.

Art. 1.

Affinchè sia' assicurata l ’alimentazione delle masse popo­
lari nelle città e nei paesi, il Comitato Esecutivo Distrettuale 
penserà alla giusta distribuzione dei prodotti dell’annata 47-48.

Art. 2.

Per la compera dei cereali di diritto d’ammasso sono au­
torizzate le Cooperative d’acquisti e vendite con le loro filiali.
I cereali saranno a disposizione della sezione economica di­
strettuale.

L ’ammasso obbligatorio del grano non verrà effettuato, pe­
rò i produttori possono vendere i quantitativi in esuberanza sol­
tanto alle Cooperative citate ,in nessun caso possono essere 
venduti a privati o a negoziatiti.

Il consumatore può effettuare qualsiasi scambio di granaglie 
con altri prodotti agricoli soltanto previa consenso e permes­
so del competente Comitato locale. Il Comitato, in caso di 
detto scambio, ritirerà i cedolini delle carte annonarie per un 
quantitativo corrispondente di farina o pane.

Art. 3.

- La distribuzione dei cereali ai consumatori verrà effet­

tuata dalla «Prerad» tramite le cooperative e i negozi privati.

Art. 4.

I prezzi d’acquisto dei cereali sono i seguenti:

Lire al kg. Lire al kg.

Frumento 13.— Faragine 12.30
Orzo '  11.50 Granoturco 11.—
Segala 11.70 Grano saraceno 20.—■
Avena 11.50 Miglio 17.—

Questi prezzi s’intendono per merce sana.

Art. 5.

Tutti i produttori hanrio il dovere di notificare immedia­
tamente il quantitativo del proprio prodotto al proprio Co­
mitato Locale.

Art. 6 .

Tutti i poderi agricoli che hanno prodotto cereali suffi- 
centi al proprio sostentamento perdono il diritto di ricevere

carte annonarie j>er i suddetti viveri. Si ritengono sufficente- 
mente provviste di cereali le famiglie che hanno prodotto — 
dopo calcolato il passivo per la seminagione —  a testa 250 kg. di 
grano, segala o di orzo, oppure 300 kg. di granoturco. Il fa- 
bisogno della semina si ritiene soddisfatto con un quantitativo 
di 200 'kg. di grano segala od orzo, ossia 40 kg. di granoturco 
per 1  ha di superfiee obbligatoriamente seminabile a cereali.
I produttori che hanno soddisfatto il proprio fabbisogno coi 
tanto parzialmente perdono il diritto di ricevere carte anno­
narie per la durata del tempo proporzionato al prodotto.'

Art. 7.

Pei l ’esatto accertamento del prodotto e per l ’evidenza e 
controllo il Comitato distrettuale si riserva di nominare una 
commissione di controllo.

Art. 8 .

Tutti i proprie.tari di trebbiatrici private, cooperative e 
pubbliche hanno il dovere di registrare le pesature sul foglio 
di trebbiatura e darne una copia al produttore, una al Comi­
tato locale e la terza (madre) si consegna col blocco esaurito 
al Comitato Distrettuale — Sezione Economica.

Art. 9.

I Comitati locali non appena la presente disposizione entra 
in vigore, devono compilare l’elenco dei produttori di cereali 
in tre copie, delle quali una rimane al Comitato locale, e due 
devono essere consegnate al Comitato distrettuale.

Gli stampati occorrenti saranno a disposizione presso il 
Comitato distrettuale — sezione economica, la quale darà an­
che tutti gli eventuali ulteriori .chiarimenti.

Art. 10.

II prezzo di trebbiatura nei centri di trebbiatura è di Lire 
100 + 5 per ogni quintale di grano .trebbiato. Nel caso che il 
trebbiatore dovesse spostarsi su richiesta dei produttori fuori 
dai centri, ha il diritto di accordarsi con gli interessati.

Art. 11.

Tutte le trasgressioni saranno punibili con la multa da 
Lire 5000.— a Lire 50.000.—, con lavoro forzato e sequestro 
di tutto il prodotto.

Art. 12.

La presente entra in vigore con la sua pubblicazione.

Capodistria, 18. giugno 1947.

II segretario: Benčič Franc II presidente: Deste Bruno

Editore. Comitato Popolare Circondariale dell’Istria in Capodistria. — Redazione e Amministrazione a Capodistria.
tore responsabile: Kolenc Črtomir, Capodistria. — Stampato presso la Tipografia Consorziale a Trieste.

Diret-



Annunzi legali

R. 239. 240, 241. 256, 257, 258, 259, 260, 261, 263, 264, 267, 
268, 269, 271, 275, 276, 277, 280, 281, 282, 283, 284, 285, 286, 287,
288, 289, 290, 291, 292, 293, 296, 300, 302, 305, 306, 310, 311, 316,
325, 328, 334, 344, 346, 351, 352, 357, 358, 361, 376, 382, 386, 390,
394, 406, 410, 412 / 1947.

PUBBLICAZIONE

Il Giudizio Distrettuale Popolare di Buie rende nolo, di 
aver iniziato su domanda, il procedimento per la dichiarazione 
di morte delle seguenti persone:

1) Srebernič Giuseppe, villico da Poropat, nato il 13 gen_
naio 1925, 3

2) Stokovae Giuseppe di Giuseppe, villico da Zavrije, nato 
il 23 aprile 1928,

3) Raca Giuseppe di Giacomo, v.’llico da Castelvenere, nato 
il 17 aprile 1928,

4) Pertan Albino fu Giorgio, villico da Meti.Umago, nato 
il 24 marzo 1925,

5) Kramesteter Giuseppe di Antonio, villico da Castelvene. 
re, nato il 4 novembre 1912,

6 ) Lukacic Pietro fu Giovanni, villico da Castelvenere, na. 
tc il 9 marzo 1923,

7) Antonini Augusto di Giovanni, villico da Castelvenere, 
nato il 9 marzo 1923,

8 ) Makovac Antonio fu Antonio, villico da Castelvene3re, 
nato il 4 settembre 1915,

9) Deibello Antonio di Vittorio, villico da Serbani, nato
il 16 giugno 1923,

10) Baldini Valerio di Antonio, villico da Castania, nato 
il 31 gennaio 1924,

11) Peroša Pietro di Martino, villico da Castelvenere, na. 
to il 7 luglio 1925,

12) Manin Pietro fu Michele, villico da Morin.Umago, na­
to il 31 luglio 1923,

13) Vivoda Eraninio di Antonio, villico da Morin-Umagó,
nato il 24 gennaio 1925,

14) Kalcina Giuseppe di Angelo, villino da Kalcini, nato
l ’ 8  agosto 1926,

15) Cunjac Mario di Giuseppe, villico da Morin Umago, na­
to 18 luglio 1926,

16) Spizzamiglio Ermenegildo di Giuseppe, villico da Ca­
stelvenere, nato il 23 marzo 19i 7,

17) Rusconi Teodoro fu Mattia, villico da Tribano, nato
il 18 febbraio 1909,

18) Morgan Antonio di Giacomo, villico da Castelvenere,
nato il 16 ottobre 1906,

19) Bosdachin (Morgan) Giovanni di Antonio, villico da 
Castelvenere, nato il 25 marzo 1924,

20) Vigini Benedetto di Martino, villico da Skrljevac, nato 
il 29 marzo 1921,

21) Gladic Guerrino di Bartolomeo, villico da Berda, nato 
il 24 novembre 1917,

22) Smilovic Umberto di Giuseppe, villico da Smilović, na­
to il 19 luglio 1911,

23) Peruzza Umberto di Antonio, villico da Momiano, na­

to il 10 luglio 1925,

24) Druskovin Giuseppe fu Giuseppe, villico ia  Tribano, 
nato il 23 febbraio 1910,

25) Ritossa Felice figlio di Mattia, villico da Tribano nato 

il 2 gennaio 1925, -

26) Hrvatin Giuseppe, di Giuseppe, villico da Momiano, na­
to nell’anno 1921,

27) Djurdjević Giovanni di Giovanni, villico da Sorbano, 
nato il 13 gennaio 1927,

28) Djurdjević Antonio di Pietro, villico da San Mauro, na­
to il 10 aprile 1914,

29) Djurdjević Giovanni fu Simone, villico da San Mauro, 
nato il 7 maggio 1920,

30) Bankovic Venerando di Rodolfo, villico da Sorbano, na_ 
to il 7 aprile 1925.

31) Dollosto Antonio di Antonio, villico da Oskurus, nato 
il 5 agosto 1928.

32) Smilovic Giovanni di Giuseppe, villico da Smilovici, 
nato il 26 marzo 1909.

.33) Zor.ier Gino di Augusto, villico da Chersina, nato li
22 febbraio 1924,

34) Sinkovič Augusto fu Mattia, villico dpi Momiano, nato il
18 aprile 1906,

35) Perosa Giuseppe fu Giuseppe, villico da Castelvenere, 
nato il 29 aprile 1927,

36) Perosa Antonio di Giovanni, villico da Oskurus, nato 
il 18 maggio 1925,

37) Djurdjević Augusto di Giovanni, villico da Sorbaro. na­
to il 25 aprile 1918,

38) Altin Giordano di Marco, villico da Razmarii, nato il
13 giugno 1922,

39 ) Stopar Quintino fu Pietro, villico da Mprisce, nato il 
4 luglio 1924,

40) Nezic Giovanni di Antonio, villico da Caldanie, nato 
il 3 novembre 1912.

41) Persiko Attilio di Antonio, villico da Vrnjak, nato il
4 luglio 1924.

42) Raca Augusto di Augusto, villico da Castelvenere, nato
il 6  giugno 1921, *

43) Radojkovic Vittorio di Giovanni, villicio da Sterne, 
nato il 31 marzo 1926,

44) Makovac Angelo di Angelo, villico da Zaversje, nato
il 31 luglio 1920,

45) Ferenac Giuseppe di Giuseppe, villico da Zaversje, na­
to il 4 febbraio 1922.

46) Perosa Mario di Giovanni, villico da Bric, nate il 24 
marzo 1924,

47) Sinkovič Giovanni di Giovanni, villico da Viducia, na­
to il 2 luglio 1928,

48) Djurisevic Mario di Giovanni, villico da Viducia, nato 
l ' 8  dicembre 1927.

49) Makovac Gioachimo di Giovanni, villico da Makovci,
nato il 31 marzo 1908,

50) Makovac Mattia di Antonio, villico da Cordinari, nato 
il 13 agosto .1909,

51) Nezic Giuseppe di Antonio, villico da Caldania, nato 
il 20 ottobre 1915,

52) Baldas (Baldaj) Mario figlio di Antonio, villico da Ver- 
teneglio, nato il 19 gennaio 1927,

53) Krevatin Slavica di Antonio, casalinga da Kucebreg.
nata il 12 luglio 1921.

54) Stankovič Mario di Mattia, villico da Brdo, nato il
8  dicembre 1925.

55) Bernes Giusto di Antonio, vìllico da Buie, ’.to il 2 
novembre 1901,

56) Benìbic Angelo di Giuseppe, villico da Dugo Brdo, na­
to il 21 novembre 1921, ’

57) Beninic Antonio fu Antonio, villico da Verteneglio, na­
to il 23 ottobre 1923,

58) Raca Pietro, villico da Castelvenere, marito di Lucia 
nata Pistan,

59) Djurdjević Giuseppe di Giuseppe, villico da Vuki, nato 
il 3 settembre 1921,

Tutti i sopranominati,come anche coloro che sapessero qual­
che cosa sul loro conto, sono invitati a darne comunicazioni 
a questo Giudizio oppure al curatore di questi, Zabbia Carlo, 
impiegato presso questo Giudizio, entro il termine di tre mesi 
dal giorno della pubblicazione della presente. In  caso diverso, 
dopo scaduto tale, termine, i  medesimi verranno dichiarati 
morti.

Il Giudizio Distrettuale Popolare di Buie j 

il 18 settembre 1947



Soc. 48 ERRATA CORRIGE.

L ’assemblea generale straordinaria della società «Stil», 
splošno mizarstvo in trgovina s pohištvom d. z o. z. («Stil» fa­
legnameria e negozio di mobili s. a r. 1.), tenutasi a Capodistria 
il '28. agosto 1947 (Rep. N. 5.318— del notaio Dott. Edoardo 
Galli a Capodistria) ha deciso di modificare, l’articolo 2. dello 
statuto sociale, aggiungendo la lettera e del seguente tenore: 
«La fabbricazione di ogni genere di scope, scopini, spazzole, 
pennelli ed affini e l’acquisto e lo smercio del materiale dei 
semiprodotti e dei prodotti finiti inerenti a questo ramo in­
dustriale.

Capodistria, 2. settembre 1947.

Tribunale Popolare Circondariale Capodistria

* * *
Soc. 57/47

Registrato nel registro sociale il 9 settembre 1947.
Sede della filiale: Capodistria.
Denominazione della ditta: «UIVOD» (Uvozni izvozni za­

vod d. d. v Trstu, podružnica v Kopru — «UIVOD» Istituto 
Importazioni Esportazioni S. A. in Trieste, filiale di Capodi- 
s.tria).

Dirigente della, filale della ditta «UIVOD» S. A. a Capo, 
distria è Plesničar Joško.

Capodistria, 9. settembre 1947.

Tribunale Popolare Cirpondariale di Capodistria

* Soc. 58 47

Registrato nel Registro sociale il 13. settembre 1947.
Sede: Capodistria.
Denominazione della ditta: «INTERAEROPUT» S. A.
La società è stata costituita il 13. settembre 1947.
Oggetto della società:
1) Amministrare, sfruttare, acquistare, vendere, costruire, 

dare e prendere in affitto aeroplani, idrovolanti, aziende, im­
pianti, edifici, fondi ed ogni sorta di beni.

2) Organizzare e gestire con aeroplani, idrovolanti proprii 
e presi in affitto, nello stato o; fuori dello stato, linee aeree 
per il trasporto di passeggeri, merci e posta.

3) Rilasciare secondo, le disposizioni della legge, documen­
ti di trasporto, di magazzinaggio, di deposito e warrants.

4) Tenere in deposito le merci ricevute per il trasporto, 
provedere ai permessi di importazione e di esportazione pres­
so le autorità competenti, sdoganare la merce, pagare i diritti 
doganali di importazione e di esportazione ed ogni altra spe­
cie di tributi fiscali.

5) Trasportare con mezzi terrestri e marittimi proprii o 
presi i.n affitto le persone, le merci e la posta fino all’aero­
dromo.

6) Avere la rappresentanza di società ed aziende locali. ,
7) Tenere nello stato e fuori di esso delle rappresentanze, 

commissioni, agenzie, magazzini ed altri mezzi necessari per 
realizzare ed incrementare i fini della società.

8) Collaborare con società locali e straniere, partecipare 
con il proprio capitale alle società locali e straniere, aventi 
gli stessi finì.

9) Occuparsi di tutti quelli affari che sono consoni ai fini 
della società nel senso più ampio della parola.

Il capitale costitutivo sociale è di Lire 1,000.000.— ed è 
interamente versato.

La società è amministrata dal consiglio amministrativo, il 
quale venne eletto all’assemblea generale costitutiva degli a- 
zionisti di cui è presidente Perko Andrea.

Quali rappresentanti della società, hanno diritto di rap­
presentare la società^ il presidente del consiglio amministrati­
vo e le persone ch'e vengono élette dal consiglio ammini­
strativo nel seno di esso, quali rappresentanti. Nell’esercizio 
ordinario degli affari la società viene rappresentata oltre da que­
ste persone anche dai direttori e .dalle persone a cui il consi­
glio amministratito ha concessa la procura.

Capodistria, 1 3 . settembre 1947.

Tribunale Popolare Circondariale di Capodistria

Nella pagina 15 -del Bollettino Ufficiale No 1 d .d. 1 set­
tembre 1947 sotto il titolo «Assicuratrice Triestina, società per 
azioni Capodistria» la quarta riga del primo comma è del se­
guente tenore: . ,
data 8 marzo 1947, rov il quale Vi abbiamo concessa l autoriz­
zazióne.

La, redazione

!

Avvisi

CONCORSO

E’ aperto il concorso per il rilievo della farmacia «Gale- 
nus» in Isola, rimasta vacante.

Gli interessati che desiderassero rilevare la farmacia stes­
sa, devono adempiere alle disposizioni di legge e produrre pres­
so la Segreteria del sottoscritto Comitato Circondariale i do­

cumenti necessari entro il 25 ottobre 1947.

Capodistria, 13 settembre 1947

Il Comitato Popolare Circondariale dell’Istria

. \ .

DENUNZIE DI SMARRIMENTO DI DOCUMENTI

Pagliari Giulio, da Capodistria, via Calogiorgio N. 1010, ha 
smarrito la licenza commerciale N. 1/33, per l ’esercizio di trat­
toria, rilasciatogli addì 14. 2. 1946 dal Comitato Esecutivo Po­
polare Distrettuale Capodistria e dichiara il menzionato docu­
mento privo di ogni validità.

i* * * ,

Pellaschiar Francesco, fu Francesco, da Capodistria Ca­
stel Leone, ha smarrito la licenza commerciale N. IV/40 per l'e. 
sercizio di negozio frutta e verdure, rilasciatagli addì 21 feb. 
braio 1946 dal Comitato Esecutivo Popolare Distrettuale Capo­
distria, e dichiara il menzionato documento, privo di ogni va. 
lidità.

* * *

Jakomin Ivan, fu Giovanni, da Pobeghi, ha smarrito la 
licenza commerciale N. IV, 6 - 1945 per l’esercizio di macelleria, 
rilasciatagli dal Comitato Esecutivo Popolare Distrettuale Ca­
podistria, e dichiara il menzionato documento privo di ogni 
validità.

* * *

Busié Giorgio, di Romano da Skoffie, ha smarrito la licen. 
za commerciale N„ IV 8 . 1945 per l ’esercizio di macelleria, rila­
sciatagli dal Comitato Esecutivo Popolare Distrettuale Capo­
distria, e dichiara il menzionato documento privo di ogni vali, 
dità.

*  * *

Polenčić Dott. Luigi, fu Andrea, da Pirano, via Lorenzo Vi­
đali N. 213, ha smarrito l ’autorizzazione per trasporto di per. 
sone mediante autocarro N. 11/213, rilasciatagli addì 24 luglio 
1947 dal Comitato Esecutivo Popolare Distretlua'e Capodistria, 
e dichiara il menzionato documento privo di ogni effetto giù 
ridico.

* * *

Stulle Carolina, nata Kocjančič, da Capodistria, Calle del 
Tintore N. 144, ha smarrito la licenza commerciale N. IV/35 per 
l ’esercizio di negozio di frutta e verdura, rilasciatale ad.dì 21 gen­
naio 1946 dal Comitato Esecutivo Distrettuale Capodistria e 
dichiara il menzionato documento privo di ogni validità.

*  * *

Zucca Maddalena, nata Lonzar, da Capodistria, via S. Elio 
N. 563, ha smarrito la licenza commerciale N. IV/63, rilasciata­
le addi 21. 2. 1946 dal Comitato Esecutivo Distrettuale Popolare 
Capodistria, ed il relativo duplicato per l ’esercizio di negozio 
frutta e verdure e di.chara entrambi i menzionati documenti 
privi di ogni effetto giuridico.
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BOLLETTINO UFFICIALE
DELL'AM M INISTRAZIO N E M ILITARE D ELL'A R M A TA  JUGOSLAVA E 
D E L  C O M I T A T O  P O P O L A R E  C I R C O N D A R I A L E  D E L L ' I S T R I A

Anno I. Capodistria, 10 ottobre 1947 Numero 3

S O M M A R I O
ORDINI ED ALTRE DISPOSIZIONI DELL’AMMINISTRAZIONE 

MILITARE DELL’ARMATA JUGOSLAVA:

Ordine N.o X. i

DECRETI ED ORDINANZE DEL COMITATO POPOLARE CIRCON­
DARIALE DELL’ISTRIA:

20. Decreto sull'istituzione della Camera di commercio ed indu­
stria per il territorio del Circondario dell’Istria.

21. Decreto sulle modifiche ed i  completamenti dell’ordinanza della
Delegazione del CRLN del 20 settembre 1946 sui revisori con­

tabili per le società anonime.

22. Decreto sull’istituzione dell’albo dei periti in economia e con­
tabilità.

23. Decreto sull’Istituzione della Camera degli Avvocati e Procura­
tori per il Circondario dell’stria.

24. Decreto sulle cooperative economiche.

25. Decreto sulla modifica del decreto della Delegazione del CRLN 
per il Litorale Sloveno del 18 settembre 1946 sulla confisca dei 
beni delle società ed istituzioni fasciste.

26. Decreto riguardante le pene applicabili dai Tribunali Popolari.

27. Decreto sull’autorizzazione al Comitato Esecutivo del CP Cir­
condariale dell’Istria per l’emanazione di disposizioni concer­
nenti la difesa dei perseguitati politici.

28. Decreto sui diritti a favore dei combattenti e loro congiunti.

29. Decreto sulle assicurazioni sociali obbligatorie.

30. Decreto sull'autorizzazione al Comitato Esecutivo del CP Cir­
condariale dell’Istria di emanare il regolamento concermente 
l’assicurazione sociale degli agricoltori.

31. Ordinanza sull’istituzione del Fondo di Assistenza per le vittime 

del fascismo.

32. Ordinanza sulla soppressione della scuola privata di Daila.

Ordini ed altre disposizioni dell’Amministrazione Militare dell’Armata Jugoslava

A t .  i

Il Bollettino Ufficiale del Comitato Popolare Circondariale 
dell’Istria sarà pure Bollettino Ufficiale edell’Amministrazione 
Militare dell’Armata Jugoslava.

Art. 2

Tutti gli ordini e le disposizioni oltjre che nei modi con­
sueti di pubblicazione, verranno regolarmente pubblicati nello 
Bollettino Ufficiale, d i cui sopra.

Ordine No. 1
Art. 3

Il presente decreto entra immediatamente in vigore.

Capodistria, 1. ottobre 1947.

Capo dell’Amministrazione Militare dell’Armata Jugoslava 

Tenente colonnello: Lenac Mirko

Decreti ed ordinanze 
del Comitato Popolare Circondariale deiristria

20.
In base al decreto della Delegazione del C. R. L. N. per 

il Litorale Sloveno e del Comitato Popolare Regionale per 
l’Istria del giorno 20 febbraio 1947 e con l’approvazione del­
l’Amministrazione Militare dell’A. J., il Comitato Popolare Cir. 
condariale dell’Istria emana il seguente

d e c r e t o  

sull’istuzione della Camera di commercio 
ed industria per il territorio del Circon­

dario deiristria.
Art. 1.

E’ istituita la Camera di commercio ed industria per il 
territorio Circondariale dell’Istria per l ’incremento dell’econo­
mia e per gli interessi dei suoi membri.

Art. 2.

Disposizioni dettagliate sull’organizzazione, l ’ambito d’affa­
ri ed i diritti della Camera saranno diramati dal Comitato esecu. 
tivo del Comitato Ci.condariale dell’Istria entro due mesi dal 
giorno dell'entrata in vigore del presente decreto.

Art. 3.

11 Comitato Esecutivo del Comitato Popolare Circondariale 
dell’Istria nominerà l ’amministrazione interinale della Camera 
Quali membri dell’amministrazione saranno nominati due 
rappresentanti dei commercianti ed un rappresentante degli 
industriali.

Art. 4.

L'amministrazione interinale deve preparare le elezioni 
ordinarie per la Camera di Commercio od industria al più 
tardi entro quattro mesi dalla pubblicazione del presente de. 
creto.

mHuTiixT?
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21.
In base al decreto della Delegazione del C. R. L. N. per 

il lito ra le  Sloveno e del Comitato Popolare Regionale per 
l’Istria del giorno 20 febbraio 1947 e con l’approvazione del­
l’Amministrazione Militare dell’A. J., il Comitato Popolare Cir. 
condariale dell’Istria emana il seguente

d e c r e t o  

sulle modifiche ed i completamenti del­
l’ordinanza della Delegazione del CRLN 
del 20 settembre 1946 sui revisori conta­

bili per le società anonime.

Art. 1.

L ’art. 1 viene modificato ed è del seguente tenore:
E’ istituito presso il THbunule^ Popblare, Circpv.daria'ie 

di Ca%indistria d'alino dei revisori Icontabili per l,e società 
anonime.

Art. 2 (7)

L’art. 7 viene modificato ed è del seguente tenore:
I revisori contabili possono essere destituiti soltanto per 

gravi contravvenzioni oppure se siano mancanti delle pre­
messe di cui all’art. 8 della predetta ordinanza.

Nel caso di controversia fra i revisori contabili e la so. 
creta anonima decide il Tribunale Popolare Circondariale di 
Capodistria.

Art. 3. (10.)

L ’art. 10 viene modificato ed è del seguente tenore:
Le domande per l'iscrizione nell’albo dei revisori conta­

bili munite di tutti gli allegati necessari, devono essere pre­
sentate al Tribunale Popolare Circondariale di Capodistria.

Art. 4.

I revisori contabili iscritti nell'albo presso il Tribunale 
Popolare Circondariale di Postumia, quando la sede della so. 
cietà anonima trovasi sul territorio d 4  C. P. C. dell’Istria, 
possono essere su Horo domanda trascritti nell’albo presso 
il Tribunale Popolare Circondariale di Capodistria.

Art. 5.

II presente decreto entra immediatamente in vigore.

Capodistria, 14 settembre 1947.

Il segretario: Laurenti Eugenio II presidente: Kralj Franc

22.
In  base al decreto della Delegazione del C. R. L. N. per 

il Litorale Sloveno e del Comitato Popolare Regionale per 
l’Istria del giorno 20 febbraio 1947 e con l’approvazione del­
l ’Amministrazione Militare dell’A. J., il Comitato Popolare Cir­
condariale deU’Istria emana il seguente

d e c r e t o  

dairistituzione dell’albo dei periti in 
economia e contabilità.

Art. 1.

L ’ambito d’azione, la qualifica, le rimunerazioni per l ’opera 
prestata e la sorveglianza verranno determinati dal Comita­
to. esecutivo del Comitato Popolare Circondariale dell’Istria.

Art. 3.

Il diritto d’iscrizione nell'albo dei periti in economia e 
contabilità spetta a tutti i revisori contabili per le società ano. 
nime ai sensi del decreto della Delegazione del C. R. L. N. per il 
Litorale Sloveno del 20 settembre 1946 Boll. Uff. 17/36.

A r i 4.

Il presente decreto entra immediatamente in vigore.

Capodistria, 14 settembre 1947.

Il segretario: Laurenti Eugenio IJ presidente: Kralj Franc

23.
In base al decreto della Delegazione del C. R. L. N. rsr 

il Litorale Sloveno e del Comitato Popolare Regionale per 
l’Istria del giorno 20 febbraio 1947 e con l ’approvazione del­
l’Amministrazione Militare dell’A. J., il Comitato Popolare Cir. 
condariale dell’Istria emana il seguente

d e c r e t o

sull’istituzione della Camera degli 
Avvocati e Procuratori per il Circondario 

dell’lstria.
Art. 1.

Nell’ambito del Circondario dell’Istria si! istituisce la Ca­
mera degli Avvocati è Procuratori con sede in Capodistria.

Art. 2.

La Camera tiene gli albi separati per 
ratori e praticanti procuratori.

Art. 3.

li avvocati, procu­

na to
Presso il Tribunale Circondariale Popolare di Capodistria 

, ;j 6i istituisce l ’albo del periti in economia e contabilità per il
0 1 territorio del Comitato Popolare Circondariale dell’lstria.

Innanzi ai Tribunali del Circondario d’Istria le parti posso­
no esser patrocinate solamente da membri della Camera degli 
Avvocati e Procuratori iscritti! in uno degli albi menzionati nel­
l’articolo precedente.

Art. 4.

Membro della Camera può essere anche colui che era stato 
già membro delle Camere (Sindacati) degli Avvocati e Procu­
ratori, che sono esistite ovvero ancora esistono sul territorio 
della Regione Giulia, è che ha dovuto emigrare causa il terrore 
fascista.

Ha facoltà di, essere membro della Camera anche colui che 
ha dovuto emigrare sotto la pressione del terrore fascista dalla 
Regione Giulia e, appena all’estero, ha compiuto i  suoi studi 
ed ha assolto gli esami conseguendo cosi il diritto d’iscrizione 
alla Camera degli Avvocati nello Stato in cui aveva la sua re­
sidenza.

Art. 5.

Aj partecipanti alla lotta di liberazione viene diminuito 
della metà il periodo preparatorio per diventare avvocati e pro­
curatori. Uguale diritto è riconosciuto a coloro che, a causa del 
loro contegno antifascista, furono privati della libertà (inter­
nati, arrestati ecc.) per un periodo di almeno un anno. In casi, 
pòi, di privazione della libertà (in seguito a internamento, ar­
resto ecc.) per un periodo inferiore ad un anno, tale periodo 
viene calcolato nel .tempo di pratica fissato per gli avvocati e 
procuratori.

A i laureati in giurisprudenza che prestavano servizio presso 
la Pubblica Accusa, Tribunali oppure erano, impiegati in ser­
vizi prettamente legali, viene conteggiato il periodo di tale 
servizio nel tempo preparatorio della pratica di avvocato o pro­
curatore.

i nato
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Art. 6.

La Camera vilene retta da un Comitato interinale di tre 
membri nominati, d’accordo col Presidente del Tribunale Su­
periore, dal capo dipartimento per la giustizia del Comitato 
Popolare Circondartele dell’Istria.

Art. 7.

Nel termine di tre mesi dall’entrata in vigore del presente 
decreto dev’essere proceduto alla elezione della rappresentanza 
della Camera degli Avvocati e Procuratori.

Art. 8.

Per il funzionamento della Camera degli Avvocati e Pro­
curatori, per l ’iscrizione negli albi camerali come pure per le 
norme relative ai diritti ed alla competenza degli organi came­
rali, vigono le disposizioni attuali, in quanto esse non contra­
stino con le conquiste della lotta di liberazione e non sono an­
nullate o sostituite .con le disposizioni che il Comitato Esecuti­
vo del Comitato Circondariiale dell’Istria adotta col presente 
decreto.

Art. 9.

Tutte le disposizioni che cono in contrasto, col presente de­
créto vengono annullate e vengono sciolte le organizzazioni 
degli avvocati e procuratori eventualmente ancora esistenti sul 
territorio del Circondario d’Istria.

Art. 10.

Il presente decreto entra immediatamente in vigore.

Capodistria, 14 settembre 1947. 

fi segretario: Laurenti Eugenio II presidente: Kralj Franc

24.
In base al decreto della Delegazione del C. R. L. N. per 

il Litorale Sloveno e del Comitato Popolare Regionale per 
l’Istria del giorno 20 febbraio 1947 e con l'approvazione del­
l’Amministrazione Militare dell’A- J-, il Comitato Popolare Cir­
condariale dell’lstri^ emana i l  seguente

d e c r e t o  

sulle cooperative economiche.

Capo i.
Disposizioni generali.

Art. 1.

Le cooperative economiche sono delle associazioni volon­
tarie con un numero indeterminato di soci aventi tutti uguali 
diritti. Il capitale sociale è costituito da quote uguali, soggette 
a variazione di numero. Dette cooperative tendono a migliorare 
le condizioni economiche dei soci mediante l ’apporto in comu­
ne di affari determinato dal principio della mutua assistenza.

Le .cooperative economiche hanno la facoltà di trattare tut_ 
ti gli affari leciti allo scopo di aumentare le entrate o dimi. 
nuire le spepe dei propri soci ed anche, di assumere commissioni.

Art. 2.

Le cooperative possono essere a garanzia limitata ed a 
garanzia illimitata.

Nei lim iti degli obblighi assunti ,i soci rispondono in solido.

Art. 3.

Le cooperative possono distribuire l’utile netto fra i soci 
in proporzione alla loro attività ed alle quote sociali.
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Capo II.
Tipi di Cooperative.

Art. 4.

I principali tipi di cooperative sono: cooperative di acqui, 
sto e vendita, cooperative di consumo, produzione, confezione, 
credito, costruzione alloggi ed assistenza sanitaria.

Le cooperative di acquisto e vendita procurano ai propri 
soci i generi di consumo ed i mezzi di produzione e ammassa­
no i loro prodotti e fabbricati per venderli in comune. Queste 
cooperative possono inoltre esercitare la produzione, la con. 
fezione, il risparmio ed il credito.

Le cooperative di consumo procurano ai propri soci gli og­
getti di consumo.

Le cooperative di produzione e confezione si occupano del. 
la produzione e della confezione nonché della vendita in comu­
ne dei prodotti o dei fabbricati dei propri soci; possono anche 
accumulare i risparmi ed esercitare il credito. Una forma spe. 
ciale di tali cooperative sono le cooperative per la produzione 
agricola che esercitano in comune l ’economia agraria.

Le cooperative di credito accumulano i piccoli risparmi e 
procurano i mezzi per la concessione di prestiti ai propri soci.

Le cooperative per gli alloggi hanno lo scopo di assicu. 
rare ai propri soci le abitazioni mediante la costruzione di 
nuovi edifici e la riparazione di vecchi.

Le cooperative di assistenza sanitaria hanno il compito di 
istituire servizi sanitari per la tutela della salute dei propri 
membri e delle loro famiglie.

Capo III. 
Regolamento delle Cooperative.

A. ISTITUZIONE

Art. 5.

Per l ’istituzione delle cooperative non è necessaria alcuna 
preventiva autorizzazione.

Art. 6.

L ’assemblea generale costitutiva che viene convocata dai 
promotori, approva lo statuto ed elegge gli organi della coope­
rativa conformemente allo statuto.

La cooperativa sussiste giuridicamente dal momento della 
sua iscrizione nel registro consorziale competente e può im­
mediatamente iniziare la sua atività.

Art. 7.

Lo statuto della cooperativa deve essere esteso per iscritto 
e deve contenere:

1) la ragione sociale; dalla ragione sociale deve risultare 
l’oggetto dell’attività della cooperativa ed essa deve contenere 
la parola «cooperativa» e conformemente alla specie della ga. 
ranzia, l ’aggiunta «a garanzia illimitata» (abbreviato a. g. i.) 
oppure «a garanzia limitata» (abbreviato a. g. 1.): nella ragio­
ne sociale non deve essere espresso il nome di persona fisica
o giuridica od altra ditta; è ammessa una denominazione sim­
bolica; una nuova ragione sociale deve differenziarsi dalla ra­
gione sociale di tutte le altre cooperative esistenti nella stes. 
sa sede;

2) la sede della cooperativa;
3) l ’oggetto sociale;

4) le ‘disposizioni concernenti l ’iscrizione cd il recesso dei
soci;

5) l ’ammontare delle quote sociali da versarsi dai soci, 
il tempo ed il modo per effettuate tiali versamenti e la condi. 
zione per il rimborso delle quote sociali dopo il recesso del
socio;

6) le disposizioni sulle qualità della garanzia, per la coo­
perativa a garanzia limitata come pure l ’entità della ga­

ranzia;
7) il periodo di durata della cooperativa;
8) il modo di pubblicazione dei deliberati delle assemblee 

e delle comunicazioni delle cooperative;
9) le disposizioni .circa l ’impiego dell’utile e le disposizioni 

circa la reintegrazione della perdita dell’esercizio, in quanto 
la cooperativa non disponga di sufficiente attivo;
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10) le disposizioni sull’istituzione ed impiego del fondo di 
riserva e di altri fondi;

11) le disposizioni sulla rappresentanza della cooperativa 
e sottoscrizione delle ragione sociali;

12) le disposizioni sulla composizione, elezioni e gestione 
del consiglio amministrativo e del .collegio dei sindaci, sul 
numero dei loro membri, durata della loro carica e sull'as­
solutoria;

13) le disposizioni in quali casi viene convocata l ’assèm- 
blea generale, il tempo, il luogo ed il in )do di convocazione 
dell’assemblea, quanti membri devono essere presenti e che 
maggioranza è necessaria per la validità delle deliberazioni.

Nello statuto si può stabilire che le controversie sorte nei 
rapporti consorziali tra i consortisti stessi, tra consortisti, meni 
bri del Consiglio amminisrativo e Collegio dei sindaci, come 
pure tra consortisti, consiglio d'amministrazione e Collegio dei 
sindaci, vengono decise da arbitri. — L ’accordo di deferire 
la soluzione di dette controversie, ad arbitri è valido solo se 
stipulato per iscritto.

B. SOCI

Art. 8.

Possono far parte delle cooperative in qualità di soci perso, 
ne fisiche maggiorenni, che hanno libero esercizio dei loro di. 
ritti, .come anche persone giuridiche. Delle cooperative rurali 
di produzione vengono ritenuti come consortisti tutti i  soci 
maggiorenni delle singole aziende agricole .che fanno parte del­
le cooperative.

Art. 9.

Sull’ammissione ed esclusione dei sòci decide il Consiglio 
amministrativo. Avverso tale decisione è ammesso reclamo al­
l’assemblea generale dei soci. Il Consiglio d’amministrazione 
non può nè ammettere nè escludere alcun socio prima dell’as- 
semblea generale.

Art. 10.

Il socio quando viene ammesso deve versare almeno una 
jjuota. Sino a che dura il rapporto sociale non può essere rim- 
oorsata la quota.

Art. 11.

Il rapporto sociale .cessa con il recesso, l ’esclusione e la 
norte. Il recesso e l ’esclusione sono regolati dallo statuto. Il so­
nò escluso ha diritto di ricorso a ll’assemblea generale.

Quando il so.cio muore possono subentrare al suo posto gli 
eredi, a condizione che vengano accettati dal consiglio ammi. 
ìistrativo.

Art. 12.

Con la cessazione del rapporto sociale cessano pure tutti 
diritti sociali nei riguardi delle cooperative.

Le quote sociali si rimborsano ai soci nei .confronti dei 
iuali siasi estinto il rapporto sociale soltanto quando, secondo 
e emanate disposizioni, cessa la loro garanzia per gli obbli­
ghi della cooperativa.

Art. 13

Cast Dal giorno in cui viene disposta la liquidazione della coo- 
lerativa oppure promossa la procedura di fallimento, i soci 
non possono più recedere dalla cooperativa come pure non 
lossono essere dalla stessa esclusi.

Art. 14.

Lo statuto prescrive disposizioni più dettagliate circa l’ara. 
hissione, il ricorso o l ’esclusione dei soci della cooperativa e 
ui diritti dei soci nei confronti della cooperativa nel caso di 
essazione del rapporto sociale e le conseguenze della cessazione 
tessa.

Art. 15

Chiunque vuole far parte della cooperativa deve firmare 
a scheda d’adesione.

L ’adesione deve essere datata ed incondizionata. Oltre il 
ognome ed il nome si deve indicare nella scheda la professa­
te, il domicilio come anche il numero delle quote sottoscritte, 
noltre il richiedente deve .confermare che gli è noto lo statuto, 
larticolarmente ciò che riguarda le disposizioni relative ai 
entità della garanzia.

L ’adesione fatta prima dell’iscrizione della cooperativa nel 
egistro consorziale non è più vincolativa, qualora l'assemblea
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costitutiva non abbia avuto luogo entro tre mesi dal giorno 
della proposta.

Sulle adesioni delibera il consiglio d’amministrazione. Co­
me giorno deH’ammissione del so.cio vale quello in cui seguiva 
analoga deliberazione del Consiglio di amministrazione; di det­
ta ammissione deve èssere informato il socio e data pubblica- 
notizia mediante affissione all’albo della cooperativa.

Le proposte sulle quali non è stato presa nessuna delibe­
razione da! consiglio d'amministrazione entro 3 mesi, sono de­
cadute.

Art. 16

Chi fa parte della cooperativa, che risulta iscritta nel re­
gistro consorziale, garantisce anche per quegli obblighi della 
cooperativa che sono sorti prima della sua ammissione nella 
cooperativa.

Ogni contraria pattuizione è inefficace.

Art. 17

Con lo statuto può venir determinato il numero delle quo­
te che il socio può sottoscrivere.

Per la sottoscrizione di ulteriori quote di affari il socio de­
ve produrre una nuova dichiarazione scritta con l’indicazione 
della data e del numero delle quote.

Art. 18

Quando l'assemblea generale delibera che la perdita di e- 
sercizio venga coperto integralmente o in parte dalle quote di 
affari, il rispettivo computo viene fatto in proporzione al 
numero delle quote sottoscritte. Se invece l ’importo complessivo 
delle quote sottoscritte per insufficienza dell’attività viene d i­
minuita di oltre una metà, l ’assemblea generale, che delibera 
sul conto finale per il rispettivo anno, è tenuta a deliberare 
pure sulla integrazione delle quote, quando un tanto è dispo­
sto dallo statuto ed inquanto non viene deliberata la cessazio­
ne della cooperativa oppure proposto l ’accomodamento o la di­
chiarazione di fallimento.

A/rt. 19

Il so.cio, che avesse sottoscritto e versato le quote in nu­
mero maggiore a quello obbligatorio a sensi dello statuto, può 
disdettare le quote eccedenti nel termine disposto dallo statuto 
oppure trasferirle ad altro so.cio od anche ad altra persona, la 
quale ha le premesse per esser ammessa quale socio nella coo­
perativa, quando il consiglio d'amministrazione abbia dato la 
sua adesione. Con atto legale tra vivi una quota d’affari può 
venir trasferita solamente ad una persona.

C. ORGANI DELLA COOPERATIVA
Art. 20.

G li organi della cooperativa sono: l ’assemblea generale, il 
consiglio d’amministrazione ed il collegio dei sindaci.

L ’assemblea generale è l'organo supremo della cooperativa; 
nell’assemblea stessa i soci esercitano i loro diritti relativi agli 
affari della cooperativa. L ’assemblea generale elegge e desti­
tuisce gli altri organi della cooperativa e delibera su tutti gli 
affari della cooperativa che vincolano i suoi organi e tutti i 
soci. A ll’assemblea generale i soci prendono parte personalmen­
te ,le persone giuridiche invece per mezzo dei loro procuratori. 
Lo statuto di cooperativa con grande numero dei soci, può 
disporre che l ’assemblea generale venga composta dai delegati 
dei soci.

Art. 21.

Spetta all’assemblea generale di deliberare sui seguenti 
oggetti:

1) l ’elezione e la sostituzione dei membri del consiglio di 
amministrazione, del collegio dei sindaci e dei liquidatori;

2) la deliberazione sul bilancio dell’esercizio, sull’impiego 
del civanzo di affari come pure sull’integrazione della perdita 
di esercizio e sulla concessione dell’assolutoria ai membri del 
consiglio di amministrazione e del collegio dei sindaci.

3) la deliberazione sulle relazioni di revisione;
4) la determinazione della somma .complessiva fino alla 

quale la cooperativa può contrarre mutui e della, somma .com­
plessiva dei depositi a risparmio che la cooperativa di Gradito 
può assumere; come pure la determinazione dell’importo mas­
simo del mutuo o credito che la coopérative di credito può 
concedere al singolo socio;



5) la deliberazione sulle modalità di vendita in .comune dei 
piodotti della cooperativa e della merce lavorata;

6) la modifica od il completamento dello statuto;
7) la deliberazione di massima sulla fondazione di impre­

se. cooperativistiche;
8) la deliberazione sulla cessazione della cooperativa o fu. 

sione con altra coopertativa.
9) la deliberazione sulle proposte e reclami dei soci avver­

so l'attività dei membri del consiglio d'amministrazione, del 
collegio dei sindaci e dei liquidatori.

Lo statuto può determinare anche altri oggetti riservati al­
la deliberazione dell’assemblea generale. Per la modifica o com­
pletamento dello statuto è necessaria l'approvazione preventi­
va della Federazione delle cooperative alla quale la cooperati­
va è associata.

Art. 22.

Entro 6 mesi dalla fine dell’esercizio tdeve aver luogo l ’as­
semblea generale annuale ordinaria, quando lo statuto non 
disponga un termine più breve; l ’assemblea stessa deve deli­
berare sul bilancio finale, sull’impiego del pivanzo di affari, 
sull’integrazione della perdita di esercizio, sull’assolutoria dei 
membri del consiglio d’amministrazione e del collegio de: 
sindaci e sull’elezione dei membri di questi organi e facolta­
tivamente anche su altri oggetti.

Quando il consiglio d'amministrazione non convocasse l’as­
semblea annuale generale ordinaria tempestivamente, l ’assem­
blea stessa deve venir convocata ed. effettuata dal collegio dei 
sindaci nell'ulteriore termine di un mese. Quando nemmeno 
il collegio dei sindaci disponesse tempestivamente per la con­
vocazione, l ’assemblea stessa deve venir convocata dalla Fe­
derazione delle cooperative alla quale la cooperativa è asso­
ciata ed aver luogo entro l ’ultimo mese.

L ’apsefrnblea genferale sttfaordiharda j-viene convocata ned 
casi previsti dal presente decreto o dallo statuto della coope­
rativa oppure quando lo richiedessero interessi importanti del­
la cooperativa. Anche quest’assemblea generale viene convo­
cata rispettivamente dal consiglio d'amministrazione, dal col­
legio dei sindaci o dalla Federazione delle cooperative alla 
quale la cooperativa è associata.

La convocazione dell'assemblea generale straordinaria può 
venir convocata quando viene richiesta da almeno dieci soci. 
La richiesta deve veniir fatta per iscritto con l’indicazione dei 
motivi e dell’ordine del giorno al consiglio d’amministrazione 
che è tenuto a convocare l’assemblea generale straordinaria 
entro 15 giorni. Qualora il consiglio d’amministrazione non lo 
facesse, i soci possono richiedere al .collegio dei sindaci la 
convocazione dell’assemblea generale, striaordinaria. Quand'o 
nemmeno il collegio dei sindaci stesso non disponesse ciò en­
tro 15 giorni, i soci possono richiedere la convocazione dell’as­
semblea generale alla Federazione delle cooperative alia quale 
la cooperativa è associata.

Le spese di tale convocazione vanno a carico della coope­
rativa.

L ’assemblea generale può, però con delibera, accollare le 
spese stesse a quei membri del consiglio d’amministrazione o 
del .collegio dei sindaci che non hanno provveduto per la convo­
cazione.

Sulle proposte e reclami dei soci delibera l ’assemblea ge­
nerale, se sono stati presentati al promotore che ha convocato 
l’assemblea in iscritto almeno 8' giorni prima; il promotore 
stesso è, però, tenuto a pubblicare detti reclami e proposte 
nello stesso giorno in luogo visibile nei locali della coopera­
tiva.

Art. 23.

L ’assemblea generale deve aver luogo nella sfuri e della 
cooperativa; tuttavia lo statuto può disoprre che l ’assemblea 
stessa possa essere tenuta anche in altro luogo.

L ’invito all’assemblea generale deve venir pubblicato nel 
modo disposto dallo statuto per la pubblicazione delle delibe­
razioni e comunicazioni della cooperativa, e deve indicare il 
luogo, l ’indirizzo, il giorno, l ’ora dell’assemblea, e l ’ordine del 
giorno. Quando l ’ordine del gibrno ■ comprendesse anche la 
modifica dello statute, si devono indicare anche le disposi­
zioni da modificarsi o da completarsi. Se invece la modifica 
riguardasse il diritto di voto, la garanzia o la quota di affari, 
deve venir indicata anche la progettata modifica o completa­
mento, Inoltre il testo completo dejle modifiche o completa­
menti proposti deve venir esposto per almeno 3 giorni prima

deirassemblea generale per la conoscenza ai soci, nei locali 
della cooperativa o in altro luogo adatto che deve venir pre­
cisato nell'invito. Anche l ’invito stesso deve venir esposto ai 
soci per conoscenza nei locali delia cooperativa. Tra il gior­
no della pubblicazione dell’invito e quello dell’assemblea ge­
nerale devono intercorrere almeno 8 giorni.

Art. 24.

Le deliberazioni dell’assemblea generale, con le quali le 
statuto viene modificato nei riguardi della durata della eoo 
perativa, dell’aumento delle quote sociali o della garanzia, noi 
sono valide per i soci dissenzienti, .che hanno manifestato ta 
le dissenso all’assemblea generale stessa oppure, se assent1 
dall’assemblea generale communicavano entro 15 giorni pe; 
iscritto alla cooperativa. Tale dichiarazione o comunicazioni 
vale contemporaneamente quale dichiarazione per il recessi 
dalla cooperativa.

Art. 25.

L ’assemblea generale può validamente deliberare sol; 
mente sugli argomenti iscritti nell’ordine del giorno.

Senza l’iscrizione all’ordine del giorno, può venir delibe 
rato (solamente sulla gejstiqne, dell’assemblea generale, sull; 
convocazione della nuova assemblea generale, sui reclami de 
soci esclusi e sulla elezione dei liquidatori nel caso di dichia 
rato fallimento, quando l ’assemblea generale avesse deciso eh 
gli attuali membri del consiglio d’amministrazione e del col 
Tegio dei sindaci non devono rimanere al loro posto.

Art. 26.

L ’assemblea generale può validamente deliberare quand 
sia presente almeno una metà dei soci.

Ogni socio ha diritto ad un solo voto.
Per la delibera è necessario che la proposta venga accoit 

da più della metà dei soci presenti.
Per la delibera sulla modifica dello statuto della coopera 

tiva e sulla sostituzione dei membri del consiglio d’amministr? 
zione e del collegio dei sindaci, come pure la delibera sull 
cessazione della .cooperativa o fusione con altra cooperativa, 
necessaria le maggioranza di almeno 2/3 dei soci presenti.

Qualora all’assemblea generale i soci non fossero intervi 
nuti in numero legale questa può aver luogo un’ora più tare 
con lo stesso ordine del giorno e nello stesso luogo; tale a 
semblea è costituita validamente, senza riguardo al numei 
dei soci presenti, quando ciò sia stato espressamelo indicai 
nell’invito di partecipare alla prima assemblea generale. Tu 
tavia per la deliberazione nei casi di cui al precedente capi 
verso, il termine per la convocazione della successiva asserì 
biea con lo stesso ordine del giorno non può essere minoi 
di 15 giorni.

Art. 27.

Nei provvedimenti con i quali il socio dovesse esser 1 
berato da qualche obbligo nei confronti della cooperativa 
che dovesse ricevere dalla cooperativa qualche beneficio oj 
pure che riguardino la stipulazione di qualche negozio gii 
ridico ovvero l’inizio o la definizione della lite fra la coop 
rativa ed il socio, tale socio è escluso dal diritto d i voto tan 
in proprio quanto quale rappresentante.

I membri del consiglio d’amministrazione, del collegio d 
sindaci ed i liquidatori non hanno diritto al voto nelle del 
bere sulla loro assolutoria.

Art. 28.

Salvo che lo statuto non disponga diversamente, l ’asser 
blea generale viene presieduta ed il suo lavoro diretto d 
presidente del consiglio d’amministrazione; quando invece l’s 
semblea generale fosse stata convocata dal collegio dei si 
daci, dal presidente di quest’ultimo. Il presidente dell’asse! 
blea generale convocata dalla Federazione delle Cooperati^ 
viene nominato da quest'ultima tra i soci.

II modo delle votazioni, se non viene disposto dallo SI 
tuto nè determinato dall’assemblea generale, è stabilito d 
presidente.

Prima dell’inizio dei lavori dell’assemblea generale il cc 
siglio d’amministrazione deve compilare l ’elenco dei soci pi 
senti ed indicare il numero dei voti a loro spettanti persom 
mente o quali rappresentanti rispettivamente delegati.
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Art. 29.

Sui lavori dell’assemblea generale viene esteso verbale dal 
verbalizzante eletto dall'assembea generale.

li verbale stesso deve contenere il giorno, il luogo: dell’as­
semblea generale, il numero complessivo dei soci presenti r i­
spettivamente rappresentanti o delegati ed il numero comples­
sivo dei loro voti, inoltre deve contenere tutte le delibera­
zioni £on l'indicazione del numero dei voti favorevoli o con­
trari, come pure le eventuali eccezioni dei soci nei riguardi 
della regoJarità della .convocazione, del lavoro dell’assemblea 
generale o del contenuto delle deliberazioni. Quando l ’assem­
blea generale non potasse aver luogo, per l ’insufficiente nu­
mero dei soci presenti, questa circostanza deve essere messa 
a verbale.

Al verbale stesso viene allegata una copia dell’invito al­
l'assemblea generale, della procura dei rappresentanti rispet­
tivamente delegati e l ’elenco dei presentii (art. 28 capov. 3).

Il verbale ed il predetto elenco sono sottoscritti dal pre­
sidente, dal verbalizzante, e da due verificatori eletti dall'as. 
sembiea generale.

Il verbale e gli allegati sono conservati dal consiglio di 
amministrazione che deve esibirli, per visione, ai soci non 
più tardi dal quinto fino al quindicesimo giorno a decorrere 
daila chiufsura dell'assemblea igsnertale^ imediiante afflinone, 
nei locali della cooperativa nelle ore d’ufficio.

Entro 30 giorni da quello dell’avvenuta assemblea genera­
le il consiglio d'amministrazione, deve trasmettere alla Fede­
razione della cooperativa una copia del verbale e degli alle­
gati nonché provvedere al compimento di tutte le necessarie 
formalità per la registrazione delle annotazioni obbligatorie.

Art. 30.

nato ] Le deliberazioni dJblPaasemblea genelrale, che fossero in
9 ‘contrasto con la legge o con lo statuto della cooperativa, so­

li 16 Ino nulle.
j Art. 31.

il ji consiglio d’amministrazione è l ’organo esecutivo della
] ^cooperativa, rappresenta validamente la cooperativa e ne ge­

to iljjjstisce tutti gli affari. Tuttavia è da escludersi dal diritto dì 
. rappresentanza quel membro del consiglio d’amministrazione 

to il ci:l0 ^osse Personalmente interessato nell’affare. Qualora, in se­
guito alla esclusione di singoli membri del consiglio d’ammi- 

,1 nistrazione, venisse a mancare il numero sufficiente dei 
nato1̂ membri del consiglio d’amministrazione, la cooperativa viene 

■rappresentata dal collegio dei simdaoi, salvo che lo statuto 
l’8 a T‘On disponga diversamente.

In mancanza di disposizioni contrarie allo statuto, la ragione 
to i j  sociale e le manifestazioni di volontà della cooperativa, devono 

venir sottoscritte da due membri del consiglio d’ammini.straz:one,
. i uno dei quali può venir sostituito anche da un dipendente 

-iella cooperativa a ciò autorizzato dal consiglio d’amministra­
zione con il consenso dell’assemblea generale, 

il i II consiglio d'amministrazione delibera sugli oggetti di sua 
Competenza in sedute nelle quali deve essere presente almeno 

nato una metà dei suoi membri. Le sedute sonio convocate e pre-
1 siedute dal presidente o dal suo sostituto. Le deliberazioni so- 

Casi >o prese a maggioranza di voti dai membri; nel caso di voto 
’;ari il rispettivo oggetto é ritenuto come non risolto, 

il 2 ( 1 1 I j0 statuto può disporre che un certo numero di membri 
tei consiglio d’amministrazione, possa richiedere la convoca­
tone della sedUta-

Sulle discussioni delle sedute viene redatto verbale, che 
eve velare sottoscritto da tutti i membri presenti; se qual- 
uno di essi si rifiuta di sottoscriverlo, della circostanza si fa 
lenzione nel verbale stesso assieme al motivo, quando questo 
ellisse indicato.

I membri che hanno dato voto contrario alla deliberazio- 
ie, possono richiedere che ne venga fatta menzione nel ver-

il 2

to

to

nati ale assieme ai motivi da loro addotti.

Art. 32.

]■■ Il collegio dei sindaci è l ’organo di controllo della coopè- 
° ‘ativa e verifica tutto il lavoro del consiglio d’amministrazione

1 dei dipendenti.
nat 1 La stessa persona non può esslere contemporaneamente 

ìembro del consiglio d’amministra(zàone e del collegio dei
to

N. 3

sindaci. Egualmente non possono essere membri dei consiglio 
d’amministrazione e del collegio dei sintìaci i  dipendenti della 
cooperativa. Solamente uno dei dipendenti direttivi può essere 
membro del consiglio d’amministrazione, quando un tanto è 
ammesso dallo statuto.

Art. 33.

Il collegio dei sindaci cura che vengano a tempo compi­
lati i  bilanci annuali ed abbia luogo, pure tempestivamente 
la presentazione degli stessi all'assembea, quando ciò non fos­
se stato compiuto dal consiglio d’amministrazione. A tal fine 
il collegio dei sindaci è autorizzato a sincerarsi in ogni mo­
mento dello stato e dello svolgimento degli affari della coope­
rativa, a prender visione dei libri, atti, documenti e delle 
carte valori, ad ispezionare la cassa, gli stabilimenti, le mer­
ci ed ogni altro patrimonio della cooperativa ed a richiedere 
fai membri del consiglio d’amm-inistraaioi<e e ai dipendenti 
tutti i necessari chiarimenti.

Art. 34.

Il collegio de;, sindaci è tenuto ad esaminare i  bilanci 
annuali, le proposte sull’impiego del civanzo dell’esercizio o 
suU’integrazione delle perdite ed a presentare all’assemblea 
generale la rispettiva relazione scritta, entro un mese dal 
giorno, nel quale ha ricevuto gli atti dal consiglio d’ammini­
strazione. Senza tale relazione l’assemblea generale non può 
approvare nè i bilanci nè concedere al consiglio d’amministra­
zione l ’assolutoria.

A ll’assemblea generale il collegio dei sindaci svolge la sua 
attività come corpo unitario; tutta.via ogni membro nella re­
lazione può prospettare il proprio punto di vista particolare 
quando dalla proposa del collegio dei sindaci potesse sorgere 
per lui responsabilità peir danni oppure penali.

Art. 35.

Il collegio dei sindaci deve prontamente convocare l ’as­
semblea quando lo richiede l ’interesse della cooperativa, in i- 
specie quando abbia scorte delle, irregolarità rilevanti nella 
gestione degli affari, nella rappresentanza della .cooperativa op­
pure no.tevol-i infrazioni della legge, delle norme statutarie
o delle deliberazioni dell’assemblea.

Il collegio dei sindaci può per violazioni della legge o 
dello statuto oppure per altre trasgressioni più gravi di ob­
blighi, dalle quali polirebbe derivare pencolio per il patri­
monio o per i diritti della cooperativa, escludere dalle loro 
funzioni i singoli membri del consiglio d’amministrazione op­
pure tutto il consiglio stesso.

Del provvedimento di esclusione dei membri del consiglio 
d’amministrazione il collegio dei sindaci deve immediatamen­
te dare comunicazione alla Federazione delle cooperative, ed 
a seguito del provvedimento di espulsione stesso, convocare 
entro 15 giorni l ’assemblea generale ed esporre alla medesima 
tutte le_ irregolarità riscontrate e commesse dalle persone, che 
vennero esonerate dalle loro funzioni. Se l ’assemblea genera­
le conferma l ’esonero elegge in luogo degli espulsi altri mem­
bri aila carica di consiglieri d’amministrazione.

Art. 36.

La .carica dei membri del consiglio d’amministrazione c 
del collegio dei sindaci è onoraria. Tuttavia i membri perma­
nentemente occupati nella cooperativa possono percepire della 
gratifiche mensili.

Art. 37.

Lo statuto della cooperativa determina disposizioni det­
tagliate sul numero dei membri e dei sostituti del consiglio di 
amministrazione e del collegio dei sindaci e le premesse che 
de.vono sussistere per d’assunzione di tali cariche, sul' modo del­
la lotro elezione e rimozione, sulla durata ^ l a  loro carica, 
sulla competenza!): attività e responsabilità dei membti del 
consiglio d’amministrazione e del collegio dei sindaci.

Art. 38

Oltre l ’elenco dei soci la cooperativa deve osservare la 
tenitura di tutti i  libri adatti all’indole della sua attività, dai 
quali deve in ogni momento risultare la sua gestione e la si­
tuazione.

i nat



Il consiglio d’amministrazione è tenuto a compilare entro 
3 mesi dalla chiusura dell’esercizio il resoconto e presentar­
lo al collegio dei sindaci per l ’esame.

I resoconti annuali devono comprendere il bilancio e cioè 
l’elenco delle attività e delle passività annu.\ il conto delle 
entrate e delle uscite, come pure la situazione numerica dei 
soci con l’indicazione delle quote, da loio sottoscritte e ver­

sate.
II collegio dei sindaci deve entro l ’ulteri.re mese verifi­

care l ’esattezza e la regolarità dei conti, sottoscrivere gli stes­
si e rimettergli, se esatti, al consiglio d’amministrazione.

Nel caso di irregolarità il collegio dei sindaci richiede al 
consiglio d’amministrazione la rettifica dei conti: qualora il 
consiglio d'amministrazione non ottemperasse alla richiesta, il 
cclldgio dei ìsindaci ne tìa comunicazione a ll’aSsembleìa ge­

nerale.

I resoconti, esaminati dal collegio dei sindaci, devono ve­
nir pubblicati a sensi delle disposizioni statutarie e messi a 
disposizione, per visione dei soci, effettivi ed a quelli usciti la 
cui garanzia non è ancora estinta, nei locali della cooperativa 

almeno 7 giorni prima deU’assemblea.

II consiglio d'amministrazione ed il collegio dei sindaci 
devono presentare all’assemblea assieme ai resoconti anche la 
loro relazione scritta sull'attività e sui bilanci relativi all’an­
no decorso e proporre le modalità di ripartizione dell’utile op­
pure la reintegrazione dell’eventuale perdita verificatasi nello 
esercizio; il collegio dei sindaci deve inoltre proporre l’asso­
lutoria.

Un esemplare dei resoconti con la relazione del consiglio 
d’amministrazione e del collegio dei sindaci deve venir tra­
smessa açsieme all’invito all’assemblea del consiglio d’ammini­
strazione alla Federazione delle cooperative almeno 7 giorni 
prima di quello dell’assemblea.

Ogni socio e socio recesso, la cui garanzia non è ancora 
estinta, può richiedere al consiglio d’amministrazione, a pro­
prie spese, copia dei bilanci annuali e delie relazioni del con­
siglio d’amministrazione e del collegio dei sindaci.

'L’assembliea generale delibera separatamente; suil’aippro1- 
vazione del bilancio annuale, dell’Impiego dell’utile e sulla 
reintegrazione delleventuale perdita, come pure sulla assolu­
toria dei membri del consiglio d’amministrazione e del colle­
gio dei sindaci.

Art. 39.

Salvo che lo statuto non disponga diversamente, l ’eserci­
zio annuale coincide con l’anno solare.

Art. 40.

Ogni cooperativa deve disporre di un fondo di 'riserva 
per la reintegrazione delle perdite. Nel fondo stesso deve venir 
versata almeno una quinta parte dell’utile netto di ogni ri­
spettivo esercizio, quando lo statuto non disponga devolversi 
una parte di utile maggiore.

Oltre questo fondo la cooperativa può tenere anche altri 
fondi, costituiti in base allo statuto o in base a deliberazione 
dell'assemblea generale.

Lo statuto determina le norme per la costituzione dei fon­
di stessi, la parte dell'utile da versarsi nei medesimi, il modo 
del loro impiego e la disposizione dei fondi predetti nel caso 
di cessazione della cooperativa.

Cessata la cooperativa il fondo di riserva non può esser 
ripartito fra i soci. L ’utile dell’esercizio può venir ripartito 
tra i soci solamente dopo detratti i versamenti per i fondi di 
cui a capoverso 1 e 2 del presente articolo.

Capo IV. 

Cessazione della Cooperativa.

Art. 41.

La cooperativa cessa:

1) dopo decorso il tempo stabilito per la sua durata qua­
lora lo stesso non venne tempestivamente prorogato dall'as­
semblea generale;

2) per deliberazione dell’assemblea generale;

3) per fusione con altra cooperativa;

4) per dichiarazione di fallimento,

5) per decisione dell’autorità competente;

In caso di cessazione della cooperativa, per i motivi di 
cui al punto 1), 2) e 5) del primo capoverso del presente 
articolo, si procede alla liquidazione della cooperativa stessa.

Capo V. 

Federazione d’affari delle Cooperative.

Art. 42.

Le cooperative possono costituire la propria Federazione 
d’affari che funge contemporanamente quale organo di revi­
sione delle stesse.

Per quanto concerne gli atti per la costituzione e l ’atti­
vità della Federazione stessa, vengono analogamente applicate 
le disposizioni del presente decreto, in vigore per le coopera­
tive.

Art. 43.

L ’attività, il patrimonio e tutti i libri e documenti delle 
cooperative associate sono soggette alla revisione obbligatoria 
da effettuarsi dalla Federazione tramite i suoi revisori tecnici.

I revisori devono assolvere i lcjro compiti coscienziosamen­
te secondo le disposizioni legali dello statuto concernenti la 
revisione.

I membri del consiglio d’amminisitrazione e del collegio 
dei sindaci, come pure i dipendenti delie cooperative, sono te­
nuti a dare ai revisori chiarimenti esaurienti e dettagliati su 
quanto necessario agli effetti di una regolare e sollecita revi­

sione

Art. 44.

La qualifica professionale, i diritti e gli obblighi dei revi­
sori modalità di svolgimento della revisione, il procedimento 
iqn la relazione della revisione, come puie> le spese della 
stesta vengono stabiliti dallo statuto della Federazione.

Capo VI. 

Disposizioni finali.

Art. 45.

Le cooperative e la loro Federazione sono esenti r'a. ogni 
tassa per la loro costituzione, registrazione, approvazione dei 
liori e legalizzazione deile firme dei membri del consiglio di 
amministra zone e dei procuratori.

Capo VII. 

Disposizioni transitorie.

Art. 46

Con l ’entrata in vigore del presente decreto vengono an­
nullate tutte le disposizioni contrarie.

Art. 47.

Le cooperative e la loro Federazione sorto tenute ad uni­
formare i loro statuti e le loro attività al presente decreto, 
nel termine di sei mesi dall’entrata in vigore del decreto stes­
so.

Per la modificazione dello statuto, in questo caso, è suf­
ficiente la semplice maggioranza dei voti dei soci presenti 
senza riguardo alle disposizioni vigenti.

Art. 48.

Il presente decreto entra immediatamente in vigore.

Capodistria, Î4 settembre 1947.

Il segretario: Laurenti Eugenio II presidente: Kralj Franc
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25.
In base al decreto della Delegazione del C. R. L. N. pet­

ti Litorale Sloveno e del Comitato Popolare Regionale per 
l’Istria del giorno 20 febbraio 1947 e con l ’approvazione del­
l’Amministrazione Militare dell’A. J., il Comitato Popolare Cir. 
eondariale dell’Istria emana il seguente

d e c r e t o  

sulla modificha del decreto della Delega­
zione del CRLN per il Litorale sloveno 
del 18 settembre 1946 sulla confisca dei 
beni delle società ed istituzioni fasciste.

Viene modificato il decreto della Delegazione del C.R.L.N. 
per il Litorale Sloveno del 18'sett. 1946 Boll. Uff. No. - 17/133; 
sulla confisca dei beni della società ed istituzioni fasciste, che 
di conseguenza è del seguente tenore:

Art. 1.

Tutti i beni mobili ed immobili, il danaro contante, gli in- 
vestìmentii, le azioni e gli altri valori, nonché qualsiasi altro 
bene, ovunque trovantesi, di proprietà di fascisti e collaboira- 
zionisti dell’occupatore, della società ed istituzioni fasciste, ven­
gono confiscati.

Vengono confiscati inoltre tutti i  beni che sono stati sotto­
posti a sequestro col decreto della Delegazione del C.R.L.N. del 
20 maggio 1946, in quanto detto decreto non con­
tenga norme .contrastanti con la disposizione di cui al 1. capo­
verso del presente articolo.

Al disposto del primo .capoverso del presente art. non. sono 
soggetti i beni dell’Opera Nazionale Dopolavoro che passano in 
proprietà dei Sindacati Unici degli operai ed impiegati. Tutti
i trasfermenti di detta proprietà avvenuti dalla liberazione fi­
no all’entrata in vigore della presente disposizione, vengono 
annullati.

Art. 2.

Chi ha in deposito o pegno o custodia beni sottoposti alla 
confisca a mente dell’art. 1. o ne è il possesso per qualsiasi al­
tro titolo, è tenuto a denunciarli per iscritto ed oralmente al Co­
mitato Esecutivo distrettuale sotto la cui giurisdizione i beni 
si trovano.

Art. 3.

La denuncia a sensi dell’art. 2 deve esser fatta anche da 
coloro che eventualmente siano a conoscenza dell’esistenza di 
detti beni.

Art. 4.

Il procedimento sulla confisca dei beni a mente dall’art. 1 
viene avviato su proposta del Pubblico Accusatore o su denun­
cia di cui all’art. 2 e 3 o d’ufficib.

Art. 5.

il 29

il 2'!

La confisca viene pronunziata da una commissione che si 
i' compone dei 3 membri del Comitato Esecutivo distrettuale, che 
t sono relatori per la sezione economica, per gli interni e per la 

finanza. La commissione elegge il presidente dal suo seno.

Art. 6.

to il t Presentata la denuncia, la commissione effettua la neces-
I saria indagine. Il procedimento di confisca sii deve eseguire in 

to i  ' modo sollecito.
La commissione deve emettere la sua decisione niel terminé 

L di 5 giorni dopo la fine del procedimento investigativo.
nate

Art. 7.

La commissione notifica la decisione di confisca all’interes­
sato od al suo procuratore, al Fondo di assistenza per le vit- 
time del fascismo presso il Comitato Popolare Circondariale 
dell’Istria ed al Pubblico Accusatore.

> In; caso di assenza della persona i cui beni sono stati con­
d iscati e in mancanza di un rappresentante autorizzato sul ter- 
f ritorio del Comitato Popolare Circondariale dell’Istria, la noti-
<

N. 3

fca della decisione viene fatta mediante affissione all’albo del 
Comitato Popolare Distrettuale e alla porta dell’ultimo domi­
cililo o del locale d’affari dell’interessato.

Il provvedimento affisso alla porta dell’abitazione o del lo­
cale d’affari viene firmato dall’usciere e due testi. L ’usciere 
deve consegnare alla Commissione per la conficca una relazio­
ne scritta.

Art. 8.

Contro la decisione della Commissione presso il Comitato 
esecutivo del Comitato Popolare Distrettuale, è ammesso ricorso 
alla Commissione presso il Comitato Popolare Circondariale 
dell’Istria nominata dal Comitato m e des im o . Il ricorso è da pre­
sentarsi entro il termine di 5 giorni dopo la notifica o dopo la 
notifica supplentiva di cui all'art. 7. La Commissione presso il Co­
mitato Popolare Circondariale dell’Istria deve, entro 5 giorni 
dopo pervenuto il ricorso, emettere una decisione che è defi­
nitiva.

Art. 9.

I beni confiscati passano, allorquanto il provvedimento è 
divenuto esecutorio, in  proprietà del Fondo di assistnza per le 
vittime del fascismo presso il Comitato Popolare Circondariale 
dell’Istria, che amministra j beni consegnati a norma del suo 
regolamento.
Ogni disposizione dei beni da parte dell’attuale proprietario o di 
terzi, dall’epoca dell’avviamento del procedimento di .confisca è 
nulla. Se i beni sono stati alienati o aggravati prima dell’avvia- 
mento del procedimento di confisca e la disposizione dei beni è 
stata fatt^ con l ’intento di daneggiare l’amminisrazione dei beni 
popolari, questi passano sotto sequestro fino all’accertamento 
del fatto.

Art. 10.

II procedimento di confisca non esclude la persecuzione 
in via penale dell’attuale proprietario, in quanto sia provata 
a suo carico attività fascista o altra attività di cui all’art. 9.

Art. 11.

L’amministratore provvisorio deve consegnare immediata­
mente i beni sequestrati o soggetti ad amministrazione provvi­
soria (sequestro) all Fondo d.i. cui) l ’art. 7, salvo che l’ammini- 
srazione del Fondo non lo autorizzi a continuare nella ammi. 
nistrazione provvisoria.

Art. 12.

Nel caso di confisca di immobili, il trapasso di diritto di 
proprietà deve essere intavolato d’ufficio al nome del Fondo 
menzionato all’art. 7. Aggravi ipotecari ed altri diritti reali 
continuano a sussistere in quanto non risultasse l ’impugnabilità.

Art. 13.

Tutte le trasgressioni dell’art. 2 del presente decreto ven­
gono punite a sensi del decreto sulla repressione del sabotaggio 
ed illecita speculazione del 25 luglio 3946. Boll. Uff. 1/8 della 
Delegazione del C.R.L.N.

Art. 14.

11 presente decreto entra immediatamente in vigore.

Capodistria, 14 settembre 1947.

Il segretario: Laurenti Eugenio II presidente: Kralj Franc

26.
In base al decreto della Delegazione del C. R. L. N. per 

il Litorale Sloveno e del Comitato Popolare Regionale per 
l’Istria del giorno 20 febbraio 1947 e con l ’approvazione del­
l’Amministrazione Militare dell’A. J., il Comitato Popolare Cir­
condariale dell’Istria emana il seguente

d e c r e t o  

riguardante le pene applicabili dai 
Tribunali Popolari.

Art. 1.

Le pene applicabili dai Tribunali Popolari sono:

nate



1) la morte,
3) i lavori obbligatori con la restrizione della libertà,

3) la restrizone 'della libertà,

4) i lavori obbligatori senza la restrizione della libertà.

5) la perdita dei diritti politici e dei diritti civili,

6) l ’interdizione dai pubblici uffici,

7) la perdita e la diminuzione del grado,

8) l’interdizione da una determinata professione od arte,

9) la confisca dei beni,

3 0) la pena pe.cuniaria,

11) l ’espulsione dalla località di residenza,

12) l ’obbligo di riparazione del danno.

Art. 2.

La pena di morte, nonché la pena dei lavori obbligatori 
con la re s tr iz io n e  della libertà, della restrizione della li­
bertà e dei lavori obbligatori senza restrizione della libertà 
non sono applicabili che come pene principali. Le altre pene 
di cui all’alt. 1. sono applicabili sia come pene principali che 

&cccssoric •
Con la presente sentenza può irrogarsi una fola pena 

principale.
Assieme alla pena principale sono applicabili, giusta le di­

sposizioni del presente decreto, pure una o più pene acces­

sorie.
Art. 3.

La pena di morte viene eseguita mediante fucilazione o 
mediante impiccagione.

L'esecuzione della pena di morte non può aver luogo nei 
riguardi di donne in istato di gravidanza e fino alla durata 
dello stesso.

Art. 4.

La pena dei lavori obbligatori con la restrizione della 
libertà non può essere inferiore ai sei mesi nè superiore ai 
venti anni.

Air t. 5. s

La pena della restrizione della libertà non può essere 
inferiore ai giorni tre nè superiore agli anni cinque.

Art. 6.
La pena dtii lavori obbligatori senza restrizione della 

libertà non può essere inferiore ad un giorno nè superiore agli 
anni due.

Art. 7.

.La pena della perdita dei diritti politici e di singoli di­
ritti civili importa la perdita:

1) di tutti i diritti civili e precisamente:
a) del diritto di elettorato e di eleggibilità agli organi 

del potere statale;
b) del diritto di ricoprire cariche negli enti statali da 

conseguirsi mediante elezione; .
c) del diritto agli impieghi statali od altri pubblici servizi;
d) del diritto ai titoli d’onore, distinzioni ed altre onori- 

cenze pubbliche;
2) di uno o di entrambi i diritti civili di cui appresso 

nei casi che tale perdita sia esplicitamente comminata dal­
le disposizioni vigenti e cioè:

a) della potestà patria e materna;
b) del diritto alla pensione od a sovvenzione derivanti 

dal rapporto di assicurazione sociale.

Art. 8.

La perdita dei diritti politici o di singoli diritti civilj può 
essere perpetua p temporanea.

La perdita perpetua dei diritti politici e di singoli diritti 
civili deve venir applicata quale pena accessoria in caso di 
pena di morte; in altri casi essa non è applicabile.

La perdita temporanea dei diritti politici e di singoli di­
ritti civili non può essere inferiore ad uno nè superiore agli 
anni cinque.

Art. 9.

Qualora la pena della perdita dei diritti politici e di sin­
goli diritti civili sia stata applicata quale pena accessoria ad 
una delle pene principali temporanee, il condannato dovrà

essere privato del diritto di. esercitare i diritti politici rispet­
tivamente singoli diritti civili dalla data in cui la sentenza 
diventa esecutiva; la durata della perdita dei diritti stessi vie­
ne calcolata dalla data dell’espiazione della pena principale 
ovvero dalla prescrizione o del condono della pena stessa.

In tutti gli altri casi, qualora la pena della perdita dei 
diritti politici e di singoli diritti civili sia stata inflitta sia in 
qualità di pena accessoria che in qualità di pena principale, 
decorre dalla data del passaggio in giudicato della sentenza.

Art. 10.

La pena dell’interdizione dagli impieghi statali od altri 
servizi pubblici, non duo essere inferiore ad un anno né supe­

riore agli anni cinque.
Art. 11.

La pena della perdita del grado è perpetua, quella della 
diminuzione del grado è temporanea.

La pena della diminuzione del grado non può essere infe­
riore ad un anno nè superiore agli anni cinque.

Art. 12.

La pena dell’interdizione da una determinata professione 
od arte non è applicabile che nei soli casi espressamente pre­
visti dalle disposizioni legali e non può eccedere la durata 
di anni cinque.

Tale pena importa la perdita del diritto di gestire un eser­
cizio, un’impresa ovvero esercitare una professione od un me­
stiere.

Art. 13.

La pena della confisca dei beni è applicabile sia in qua­
lità di pena principale che in quella di pena accessoria. Essa
è applicabile sia nei riguardi di persone fisiche che di quelle 
giuridiche.

Art. 14.

Qualora il condannato ometta di pagare la multa entro il 
termine stabilito, la pena stessa viene riscossa in via esecu­
toria.

Se la pena pecuniaria non può essere riscossa neppure; in 
tal modo, essa viene commutata nella pena del lavoro obbli­
gatorio senza restrizione della libertà in ragione di un gior­
no per ogni lire 200.

Art. 15.

La pena della espulsione dal luogo di residenza importa 
la traduzione nel luogo nativo o in qualche altro luogo con 
divietò o meno di lasciare il luogo stesso.

Art. 16.

L ’obbligo di riparare i danni si pone a carino del con­
dannato nei casi in cui il Tribunale ritiene legittimo il con­
dannato ripari le conseguenze del reato commesso ovvero il 
danno del reato.

Art. 17.

Qualora la condanna importi i lavori obbligatori senza 
la restrizione della libertà per un periodo non superiore 
ad un anno oppure la restrizione della libertà non supe­
riore a mesi sei, il Tribunale può ordinare che l'esecuzione 
della pena rimanga sospesa durante un periodo determinato 
a condizione che il condannato nel frattempo non commetta 
altro reato. La sospensione verrà applicata qualora il Tribu­
nale presuma che il grado di pericolosità del condannato non 
richieda restrizione di libertà rispettivamente la prestazione 
di lavori obbligatori.

La durata della sospensione non può essere inferiore ad 
un anno nè superiore agli anni tre.

Art. 18.

Qualora il condannato, al quale è stata concessa la so­
spensione condizionale deflla pena, cbmmeftta un teata più 
grave di quello per cui era stato condannato, la sospensione 
della prima condanna viene revocata; in tal caso entrambe 
le pene vengono eseguite senza riduzione.

Qualora il condannato commetta un reato più lieve di 
quello per cui era stnto condizionatamente condannato ovverij 
un reato pari a quello, il Tribunale può revocare la senten-
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za condizionata ordinando che la pena venga eseguita par­
zialmente o totalmente cumulandola con la pena stabilita per 
il reato successivo.

Art. 19.

Nel pronunciare la condanna il Tribunale può infliggere 
una pena inferiore al minimo prescritto tenendo conto del gra­
do di pericolosità sociale dell’autore del reato e della gravità 
del reato stesso. In tal caso la pena può diminuirsi sino alla 
misura minima prevista nei riguardi della relativa specie di 
pena.

Art. 20.

Nell’esecuzione. di cio.tidlanina pronunciata/ pnima dell'en­
trata in vigore del presente decreto, si applicano le seguenti 
norme:

1) quando sia stata inflitta la pena della reclusione, si 
sostituirà ad essa la pena del lavoro obbligatorio con la re­
strizione della libertà.

2) quando sia stata inflitta la pena deU’ergastoìo si so­
stituirà ald essa la pena della reste-,izione della libertà con 
lavoro obbligatorio per la durata di venti anni.

3) quando sia stata inflitta la pena deH'ergastolo, si se 
stituirà ad essa la pena della restrizione della libertà.

4) quando sia stata inflitta la pena della multa o ammen­
da, si sostituirà ad essa la pena pecuniairia.

5) quando sia stata inflitta la pena della perdita dei diritti 
civili oppure altra pena accessoria prevista per delitti e con­
travvenzioni (come l ’interdizione dai pubblici uffici, da una 
professione & da un’arte, l'interdizione legale, la pèrdita della 
capacità di testare, la nullità del testamento fatto prima della 
condanna, la perdita o la sospensione temporanea dell'eserci­
zio o di un’arte), si sott’intenderà disposta la perdita dei dirit­
ti politica e di singoli diritti civili ai sensi del presente de­
creto.

Art. 21.

Persone di minore età sono quelle che hanno compiuto
14 anni ma non hanno sorpassati gli anni 18.

Nei riguardi dei minori sono applicabili le seguenti m i­
sure di. correzione:

1) la consegna del minore ai fin i della sua rieducazione 
ai genitori o ai legittimi rappresentanti.

2) il rimprovero.

3) la libertà vigilata.

4) l ’internamento in  una casa di rieducazione o correzione.

Il presente decreto entra immediatamente in vigore ed
applicasi anche ai fatti commessi anteriormente al 14 settem­
bre 1947.

Capodistria, 14 settembre 1947.

Il segretario: Laurenti Eugenio 11 presidente: Kralj Franc

N. 3

c benefici spettanti agli ex perseguitati politici del territorio 
del Circondario dell’Istria.

Art. 2.

Il presente decreto entra immediatamente in vigore. 

Capodistria, 14 settembre 1947.

U segretario: Medica Erminio II presidente: Gurian Anton

In base al decreto della Delegazione del C. R. L. N. per 
il Litorale Sloveno e del Comitato Popolare Regionale per 
l ’Istria del giorno 20 febbraio 1947 e con l ’approvazione del. 
l ’Amministrazione Militare dell’A. J., il Comitato Popolare Cir. 
condariale dell’Istria emana il seguente

d e c r e t o

sull’autorizzazione al Comitato Esecutivo 
del CP Circondariale dell’Istria per l’ema­
nazione di disposizione concernenti la 

difesa dei perseguitati politici.

Art. 1.

11 Comitato Esecutivo del Comitato Popolare Circondariale 
dell’Istria viene autorizzato ad emanare disposizioni sui diritti

28.
In base al decreto della Delegazione del C. R. L. N. per 

>1 Litorale Sloveno e del Comitato Popolare Regionale pei 
l ’Istria del 20 febbraio del giorno 1947 .con l ’approvazione dal­
l ’Amministrazione Militare dell’A. J., il Comitato Popolare Cir. 
condariale dell'Istria emana il seguente

d e c r e t o

sui diritti a favore dei combattenti e loro 
congiunti.

Art. 1.

Allo scopo di garantire aii combattenti della lotta di libe­
razione il meritato riconoscimento vengono loro concessi i se­
guenti benefici:

a) nelle assunzioni: presso gli uffici pubblici, consorziali e 
privati, le istituzioni, gli stabilimenti, le organizzazioni associa, 
zioni e in genere presso tutti gli impieghi, privati, si dovrà 
tener conto, che di tutti gli addetti presso tali enti o persone, 
dovranno essere assunti almeno il 25% di combattenti;

b) >al collocamento quali impiegati e operai, come pure nel­
l'assegnamento di terreni nell’attuazione della riforma agraria, 
i combattenti, a parità di condizioni, hanno la precedenza;

c) ai combattenti spetta il diritto, per il periodo del loro 
servizio effettivamente prestato come combattenti, un ’indennità;

d) il combattente invalido ha il diritto ad una pensione, 
qualora la sua incapacità lavorativa superi il 20 per cento. La 
pensione spetta, nel .caso del di lu i decesso, alla vedova, ai 
figli ed ai genitori.

e) le famiglie dei combattenti caduti o dispersi in guerra, 
hanno diritto alla, pensione, ed i loro orfani a delle facilitazioni;

f) a i combattènti, impiegati ned servizi pubblici e privati 
viene riconosciu1)o ai tutti gli effètti del rapporto del loro servi­
zio, il computo doppio del periodo prestato in servizio militare 
(partigiano.).

Art. 2.

Le autorità popolari faciliteranno l ’Associazione dei Parti­
giani Giuliani in tutte le sue iniziative per l ’istituzione di co­
operative di lavoro, erezione di case di partigiano, itstituti 
educativi, collegi per orfani e consimili.

Art. 3.

La qualifica di combattente, agli effetti di questo decreto, 
sarà accertata in ogni singolo casq dall’Associazione Partigia­
ni Giuliani.

Art. 4.

Norme dettagliate riguardanti i singoli diritti derivanti dal 
presente decreto, saranno emesse dal Comitato Esecutivo del 
Comitato Popolare Circondariale dell’Istria.

Art. 5.

I l presente decreto entra immediatamente in vigore.

Capodistria, 14 settembre 1947.

Il segretario: Laurenti Eugenio II presidente: Kralj Franc

In base al decreto della Delegazione del C. R. L. N. per 
il Litorale Sloveno e del Comitato Popolare Regionale per 
l'Istria del giorno 20 febbraio 1947 e con l’approvazione del­
l'Amministrazione Militare dell’A- J., il Comitato Popolare Cir­
condariale deUTstria emana il seguente

d e c r e t o  

sulle assicurazioni sociali obbligatorie.

Art. 1.

L ’Istituto per le Assicurazioni Sociali (IAS) con sede a Ca- 
podistria, esercita l ’assicurazione sociale, quale unico assicu­
ratore per tu.tti i rami; dell’assicurazione sociale in tutto il ter­
ritorio del Circondario dell’Istria.

L ’Istituto pdr le Assicurazioni Sociali è un ente di diritto 
pubblico, costituito su base di autonomia. L ’amministrazione 
autonoma è costituita da rappresentanti eletti dai lavoratori e 
dai datori di lavoro in rapporto Idi 4 a 1. Il numero dei mem­
bri delTammirfistrazione ed il m'odo delle elezioni sarà deter­
minato con un speciale regolamento.

Art. 2.

Agli effetti dell’assicurazione sociale, devono essere assi­
curate le persone che prestano opera retribuita sul territorio 
del Circondario d'ell’Istria negli uffici, En.ti, imprese, organizza­
zioni ed associazioni pubblici, cooperativi e privati nonché al 
servizio di persone private.

Art. 3.

L ’organo consultivo dell’smministrazione è il Consiglio del­
l ’assicurazione sociale composto da rappresentanti dei Sindacati, 
dell’Istituto e del Dipartimento per l’Assistenza Sociale presso 
il Comitato Popolare Circondariale dell’Istria.

Art. 4.

Per la copertura degli obbli hi dell’assicurazione .sociale 
viene corrisposto un contributo unico, che1 va a carico esclusivo 
del datore di lavoro. La base per la determinazione del con­
tributo è il complessivo guadagno effettivo del lavoratore. L ’am­
montare del contributo viene determinato .con regolamento spe­
ciale.

Art. 5.

Nell’assicurazione sociale i  diritti degli assicurati vengono 
determinati secondo la durata dell’assicurazione e l ’ammonta­
re del contributo.

La base per le prestazioni in contanti dell’assicurazione di 
malattia, gravidanza e puerperio è uguale al guadagno medio 
giornaliero degli ultim i tre mesi.

La base per la rendita agli effetti dell’assicurazione infor­
tuni sul lavoro, è il guadagno medio mensile nel periodo di 
un anno.

La base per le pensioni deH’assicurazione invalidità, vec 
chiaia e morte è il guadagno medio mensile negli ultim i cin­
que anni.

Art. 6.

Sull’incapacità al lavoro dell’assicurato e sulla determina­
zione del modoi di cura in caso di malattia, gravidanza e puer­
perio, decide il medico dell’Istituto per le Assicurazioni Sociali.

Art. 7.

Le Commissioni tecniche medico-operaie accertano la dimi­
nuzione della capacità lavorativa dell’assicurato infortunato, la 
invalidità dell’assicurato e la specie della stessa. Inoltre deci­
dono sulle controversie sorte in relazione alle decisioni sulla 
inabilità al lavoro dell’assicurato, come pure nei riguardi del 
modo di cura nei casi di malattia, gravidanza, puerperio ed 
infortunio.

Art. 8.

Per la decisione nelle controversie sull’applìcazione dell^ 
disposizioni concernènti l ’assicurazione sociale è competente il 
Tribunale dell’assicurazione sociale a Capodistria.
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Art. 9.

Le disposizioni attualmente vigenti sui rimborsi e sanzioni 
penali verranno completate con uno speciale regolemento.

Art. 10.

1) In caso di malattia spettano ^l'assicurato:
a) l’assistenza medica gratuita e le medicine gratuite;
b) la cura dei bagni e delle acque termali, i necessari ben­

daggi ed i mezzi terapeudici ausiliari come pure la cura den­
taria;

c) il rimborso in contanti per il guadagno perduto (sov­
venzione di malattia) neU’ammontare di due terzi della base 
per le prestazioni in denaro; se a .causa della malattia vi è 
inabilità al lavoro e se tale inabilità oltrepassa i tre giorni;

d) la cura gratuita negli ospedali, sanatori e cura climatica 
se a .causa di malattia vi è inabilità al lavoro e se, giusta 
parere medico, tale cura si presenta necessaria;

e) il sussidio in contanti per il mantenimento della fami­
glia .nell’ammontare del 50 per cento fino all’80 per cento della 
sovvenzione di malattia o il sussidio in denaro per le spese 
giornaliere minute nell’ammontare di un quinto della sovven­
zione malattia se non ha famiglia a carico, e ciò per tutto il 
tèmpo finché si trova in cura ospedaliera, sanatoriale o cli­
matica.

2) Il diritto alle prestazioni di cui, al numero 1 b), c), d), 
e) dura al massimo un’anno per la stessa malattia.

3) 11 diritto alle prestazioni di cui a l numero 1 b), spetta 
all’affiliato .che è stato assicurato; almeno sei mesi prima della 
malattia o dodici mesi nèglil ultim i due anni.

4) L’ammontare del sussidio per il mantenimento della 
famiglia viene determinato secondo il numero dei membri di 
famiglia a carico d'ell’assicurato.

5) All’assicurato spetta la sovvenzione di malattia anche 
nel caso che venga, per ordine dell’autorità, isolato per ma­

lattia cqntaggiosa e perda per tale causa la possibilità di
guadagno.

6) Per le malattie di carattere tubercolare si applicano 
le norme stabilite per le altre malattie.

Art. 11.

Ai membri della famiglia dell’assicurato vengono concès­
se in caso di malattia le seguenti prestazioni:

a) l ’assistenza medica gratuita e le medicine gratuite;
b) i necessari bendaggi ed i mezzi terapeutici ausiliari per 

la durata della malattia)
c) la cura ospedaliera gratuita .
Le prestazioni di cui al comma b) vengono concesse quando 

l’assicurato era affiliato almeno sei mesi nell’anno precedente 
la malattia ovvero almeno dodici mesi negli ultim i due anni.

Le prestazioni di cui al comma c) vengono concesse al mas­
simo per sei mesi per ogni malattia.

Art. 12.

Quanto ai diritti derivanti dall’assicurazione per malattia 
vengono considerati quali familiari dell’assicurato, purché con­
viventi .con lui ed a suo carico:

a) il coniuge.
b) i figli legittimi, illegittimi ed adottati, figliastri, nipoti 

discendenti in linea retta, fratelli e sorelle dell’assicurato, fino 
all’età di 17 anni compiuti; se frequentano la scuola, fino alla 
età di 23 anni compiuti; se per difetto fisico p mentale sono 
incapaci al guadagno per la durate di tale incapacità;

c) il padre dell’assicurato di età superiore ai 60 anni;
d) la madre deH’assicurato di età superiore ai 55 anni.

Art. 13.

1) In caso di morte dell’assicurato, l ’assegno di morte 
spetta al coniuge, in mancanza di questi agli altri familiari 
oppure a terzi che hanno provveduto al funerale dell’assicura­
to. In caso di morte del coniuge, genitore o figlio dell’assicu­
rato, l ’assegno stesso spetta all’assicurato. L ’assegno di morte 
non spetta alla persona avente diritto a riceverlo, se questa 
ha diritto a tale assegno da parte del datore di lavoro dello 
assicurato deceduto, in misura uguale o maggiore.

2) L ’assegno di morte per l ’assicurato deceduto è di 30 volte 
l’importo della base giornaliera per le prestazioni in contanti.

3) L ’assegno di morte per un familiare ammonta;

iiliLîîr.ÜÎïlîiîÇîlîSîîL tv.
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za condizionata ordinando che la pena venga eseguita par­
zialmente o totalmente cumulandola con la pena stabilita per 
il reato successivo.

Art. 19.

Nel pronunciare la condanna il Tribunale può infliggere 
una pena inferiore al minimo prescritto tenendo conto del gra­
do di pericolosità sociale dell’autore del reato e della gravità 
del reato stesso. In tal caso la pena può diminuirsi sino alla 
misura minima prevista nei riguardi della relativa specie di 
pena.

Art. 20.

Nell’esecuzione. di cio.tidlanina pronunciata/ pnima dell'en­
trata in vigore del presente decreto, si applicano le seguenti 
norme:

1) quando sia stata inflitta la pena della reclusione, si 
sostituirà ad essa la pena del lavoro obbligatorio con la re­
strizione della libertà.

2) quando sia stata inflitta la pena deU’ergastoìo si so­
stituirà ald essa la pena della reste-,izione della libertà con 
lavoro obbligatorio per la durata di venti anni.

3) quando sia stata inflitta la pena deH'ergastolo, si se 
stituirà ad essa la pena della restrizione della libertà.

4) quando sia stata inflitta la pena della multa o ammen­
da, si sostituirà ad essa la pena pecuniairia.

5) quando sia stata inflitta la pena della perdita dei diritti 
civili oppure altra pena accessoria prevista per delitti e con­
travvenzioni (come l ’interdizione dai pubblici uffici, da una 
professione & da un’arte, l'interdizione legale, la pèrdita della 
capacità di testare, la nullità del testamento fatto prima della 
condanna, la perdita o la sospensione temporanea dell'eserci­
zio o di un’arte), si sott’intenderà disposta la perdita dei dirit­
ti politica e di singoli diritti civili ai sensi del presente de­
creto.

Art. 21.

Persone di minore età sono quelle che hanno compiuto
14 anni ma non hanno sorpassati gli anni 18.

Nei riguardi dei minori sono applicabili le seguenti m i­
sure di. correzione:

1) la consegna del minore ai fin i della sua rieducazione 
ai genitori o ai legittimi rappresentanti.

2) il rimprovero.

3) la libertà vigilata.

4) l ’internamento in  una casa di rieducazione o correzione.

Il presente decreto entra immediatamente in vigore ed
applicasi anche ai fatti commessi anteriormente al 14 settem­
bre 1947.

Capodistria, 14 settembre 1947.

Il segretario: Laurenti Eugenio 11 presidente: Kralj Franc

N. 3

c benefici spettanti agli ex perseguitati politici del territorio 
del Circondario dell’Istria.

Art. 2.

Il presente decreto entra immediatamente in vigore. 

Capodistria, 14 settembre 1947.

U segretario: Medica Erminio II presidente: Gurian Anton

In base al decreto della Delegazione del C. R. L. N. per 
il Litorale Sloveno e del Comitato Popolare Regionale per 
l ’Istria del giorno 20 febbraio 1947 e con l ’approvazione del. 
l ’Amministrazione Militare dell’A. J., il Comitato Popolare Cir. 
condariale dell’Istria emana il seguente

d e c r e t o

sull’autorizzazione al Comitato Esecutivo 
del CP Circondariale dell’Istria per l’ema­
nazione di disposizione concernenti la 

difesa dei perseguitati politici.

Art. 1.

11 Comitato Esecutivo del Comitato Popolare Circondariale 
dell’Istria viene autorizzato ad emanare disposizioni sui diritti

28.
In base al decreto della Delegazione del C. R. L. N. per 

>1 Litorale Sloveno e del Comitato Popolare Regionale pei 
l ’Istria del 20 febbraio del giorno 1947 .con l ’approvazione dal­
l ’Amministrazione Militare dell’A. J., il Comitato Popolare Cir. 
condariale dell'Istria emana il seguente

d e c r e t o

sui diritti a favore dei combattenti e loro 
congiunti.

Art. 1.

Allo scopo di garantire aii combattenti della lotta di libe­
razione il meritato riconoscimento vengono loro concessi i se­
guenti benefici:

a) nelle assunzioni: presso gli uffici pubblici, consorziali e 
privati, le istituzioni, gli stabilimenti, le organizzazioni associa, 
zioni e in genere presso tutti gli impieghi, privati, si dovrà 
tener conto, che di tutti gli addetti presso tali enti o persone, 
dovranno essere assunti almeno il 25% di combattenti;

b) >al collocamento quali impiegati e operai, come pure nel­
l'assegnamento di terreni nell’attuazione della riforma agraria, 
i combattenti, a parità di condizioni, hanno la precedenza;

c) ai combattenti spetta il diritto, per il periodo del loro 
servizio effettivamente prestato come combattenti, un ’indennità;

d) il combattente invalido ha il diritto ad una pensione, 
qualora la sua incapacità lavorativa superi il 20 per cento. La 
pensione spetta, nel .caso del di lu i decesso, alla vedova, ai 
figli ed ai genitori.

e) le famiglie dei combattenti caduti o dispersi in guerra, 
hanno diritto alla, pensione, ed i loro orfani a delle facilitazioni;

f) a i combattènti, impiegati ned servizi pubblici e privati 
viene riconosciu1)o ai tutti gli effètti del rapporto del loro servi­
zio, il computo doppio del periodo prestato in servizio militare 
(partigiano.).

Art. 2.

Le autorità popolari faciliteranno l ’Associazione dei Parti­
giani Giuliani in tutte le sue iniziative per l ’istituzione di co­
operative di lavoro, erezione di case di partigiano, itstituti 
educativi, collegi per orfani e consimili.

Art. 3.

La qualifica di combattente, agli effetti di questo decreto, 
sarà accertata in ogni singolo casq dall’Associazione Partigia­
ni Giuliani.

Art. 4.

Norme dettagliate riguardanti i singoli diritti derivanti dal 
presente decreto, saranno emesse dal Comitato Esecutivo del 
Comitato Popolare Circondariale dell’Istria.

Art. 5.

I l presente decreto entra immediatamente in vigore.

Capodistria, 14 settembre 1947.

Il segretario: Laurenti Eugenio II presidente: Kralj Franc

In base al decreto della Delegazione del C. R. L. N. per 
il Litorale Sloveno e del Comitato Popolare Regionale per 
l'Istria del giorno 20 febbraio 1947 e con l’approvazione del­
l'Amministrazione Militare dell’A- J., il Comitato Popolare Cir­
condariale deUTstria emana il seguente

d e c r e t o  

sulle assicurazioni sociali obbligatorie.

Art. 1.

L ’Istituto per le Assicurazioni Sociali (IAS) con sede a Ca- 
podistria, esercita l ’assicurazione sociale, quale unico assicu­
ratore per tu.tti i rami; dell’assicurazione sociale in tutto il ter­
ritorio del Circondario dell’Istria.

L ’Istituto pdr le Assicurazioni Sociali è un ente di diritto 
pubblico, costituito su base di autonomia. L ’amministrazione 
autonoma è costituita da rappresentanti eletti dai lavoratori e 
dai datori di lavoro in rapporto Idi 4 a 1. Il numero dei mem­
bri delTammirfistrazione ed il m'odo delle elezioni sarà deter­
minato con un speciale regolamento.

Art. 2.

Agli effetti dell’assicurazione sociale, devono essere assi­
curate le persone che prestano opera retribuita sul territorio 
del Circondario d'ell’Istria negli uffici, En.ti, imprese, organizza­
zioni ed associazioni pubblici, cooperativi e privati nonché al 
servizio di persone private.

Art. 3.

L ’organo consultivo dell’smministrazione è il Consiglio del­
l ’assicurazione sociale composto da rappresentanti dei Sindacati, 
dell’Istituto e del Dipartimento per l’Assistenza Sociale presso 
il Comitato Popolare Circondariale dell’Istria.

Art. 4.

Per la copertura degli obbli hi dell’assicurazione .sociale 
viene corrisposto un contributo unico, che1 va a carico esclusivo 
del datore di lavoro. La base per la determinazione del con­
tributo è il complessivo guadagno effettivo del lavoratore. L ’am­
montare del contributo viene determinato .con regolamento spe­
ciale.

Art. 5.

Nell’assicurazione sociale i  diritti degli assicurati vengono 
determinati secondo la durata dell’assicurazione e l ’ammonta­
re del contributo.

La base per le prestazioni in contanti dell’assicurazione di 
malattia, gravidanza e puerperio è uguale al guadagno medio 
giornaliero degli ultim i tre mesi.

La base per la rendita agli effetti dell’assicurazione infor­
tuni sul lavoro, è il guadagno medio mensile nel periodo di 
un anno.

La base per le pensioni deH’assicurazione invalidità, vec 
chiaia e morte è il guadagno medio mensile negli ultim i cin­
que anni.

Art. 6.

Sull’incapacità al lavoro dell’assicurato e sulla determina­
zione del modoi di cura in caso di malattia, gravidanza e puer­
perio, decide il medico dell’Istituto per le Assicurazioni Sociali.

Art. 7.

Le Commissioni tecniche medico-operaie accertano la dimi­
nuzione della capacità lavorativa dell’assicurato infortunato, la 
invalidità dell’assicurato e la specie della stessa. Inoltre deci­
dono sulle controversie sorte in relazione alle decisioni sulla 
inabilità al lavoro dell’assicurato, come pure nei riguardi del 
modo di cura nei casi di malattia, gravidanza, puerperio ed 
infortunio.

Art. 8.

Per la decisione nelle controversie sull’applìcazione dell^ 
disposizioni concernènti l ’assicurazione sociale è competente il 
Tribunale dell’assicurazione sociale a Capodistria.
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Art. 9.

Le disposizioni attualmente vigenti sui rimborsi e sanzioni 
penali verranno completate con uno speciale regolemento.

Art. 10.

1) In caso di malattia spettano ^l'assicurato:
a) l’assistenza medica gratuita e le medicine gratuite;
b) la cura dei bagni e delle acque termali, i necessari ben­

daggi ed i mezzi terapeudici ausiliari come pure la cura den­
taria;

c) il rimborso in contanti per il guadagno perduto (sov­
venzione di malattia) neU’ammontare di due terzi della base 
per le prestazioni in denaro; se a .causa della malattia vi è 
inabilità al lavoro e se tale inabilità oltrepassa i tre giorni;

d) la cura gratuita negli ospedali, sanatori e cura climatica 
se a .causa di malattia vi è inabilità al lavoro e se, giusta 
parere medico, tale cura si presenta necessaria;

e) il sussidio in contanti per il mantenimento della fami­
glia .nell’ammontare del 50 per cento fino all’80 per cento della 
sovvenzione di malattia o il sussidio in denaro per le spese 
giornaliere minute nell’ammontare di un quinto della sovven­
zione malattia se non ha famiglia a carico, e ciò per tutto il 
tèmpo finché si trova in cura ospedaliera, sanatoriale o cli­
matica.

2) Il diritto alle prestazioni di cui, al numero 1 b), c), d), 
e) dura al massimo un’anno per la stessa malattia.

3) 11 diritto alle prestazioni di cui a l numero 1 b), spetta 
all’affiliato .che è stato assicurato; almeno sei mesi prima della 
malattia o dodici mesi nèglil ultim i due anni.

4) L’ammontare del sussidio per il mantenimento della 
famiglia viene determinato secondo il numero dei membri di 
famiglia a carico d'ell’assicurato.

5) All’assicurato spetta la sovvenzione di malattia anche 
nel caso che venga, per ordine dell’autorità, isolato per ma­

lattia cqntaggiosa e perda per tale causa la possibilità di
guadagno.

6) Per le malattie di carattere tubercolare si applicano 
le norme stabilite per le altre malattie.

Art. 11.

Ai membri della famiglia dell’assicurato vengono concès­
se in caso di malattia le seguenti prestazioni:

a) l ’assistenza medica gratuita e le medicine gratuite;
b) i necessari bendaggi ed i mezzi terapeutici ausiliari per 

la durata della malattia)
c) la cura ospedaliera gratuita .
Le prestazioni di cui al comma b) vengono concesse quando 

l’assicurato era affiliato almeno sei mesi nell’anno precedente 
la malattia ovvero almeno dodici mesi negli ultim i due anni.

Le prestazioni di cui al comma c) vengono concesse al mas­
simo per sei mesi per ogni malattia.

Art. 12.

Quanto ai diritti derivanti dall’assicurazione per malattia 
vengono considerati quali familiari dell’assicurato, purché con­
viventi .con lui ed a suo carico:

a) il coniuge.
b) i figli legittimi, illegittimi ed adottati, figliastri, nipoti 

discendenti in linea retta, fratelli e sorelle dell’assicurato, fino 
all’età di 17 anni compiuti; se frequentano la scuola, fino alla 
età di 23 anni compiuti; se per difetto fisico p mentale sono 
incapaci al guadagno per la durate di tale incapacità;

c) il padre dell’assicurato di età superiore ai 60 anni;
d) la madre deH’assicurato di età superiore ai 55 anni.

Art. 13.

1) In caso di morte dell’assicurato, l ’assegno di morte 
spetta al coniuge, in mancanza di questi agli altri familiari 
oppure a terzi che hanno provveduto al funerale dell’assicura­
to. In caso di morte del coniuge, genitore o figlio dell’assicu­
rato, l ’assegno stesso spetta all’assicurato. L ’assegno di morte 
non spetta alla persona avente diritto a riceverlo, se questa 
ha diritto a tale assegno da parte del datore di lavoro dello 
assicurato deceduto, in misura uguale o maggiore.

2) L ’assegno di morte per l ’assicurato deceduto è di 30 volte 
l’importo della base giornaliera per le prestazioni in contanti.

3) L ’assegno di morte per un familiare ammonta;
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a) per il coniuge, per il genitore e per il figlio maggiore 
di 14 anni a 15 vqlte,

b) per il figlio minore di 15 anni a 8 volte la base gior­
naliera per le prestazioni in contanti.

4) L ’assegno di morte per il' familiare deceduto spetta allo 
assicurato! che al giorno della morte del familiare gode i diritti 
di assicurazione e che nell’anno precedente è stato assicurato 
almeno per sei mesi ossia negli ultim i due anni almeno per 
un anno.

Art. 14.

1) L ’assicurato non ha diritto alla sovvenzione di malattia:
a) se la malattia fu da lu i causata dolosamente;
b) se lavora durante la malattia, sebbene sia stato ricono­

sciuto inabile al lavoro;

c) se, .con sentenza passata in giudicato, viene condannato 
alla perdita della libertà per la durata della rispettiva pena.

2) Il pagamento della sovvenzione di malattia viene so­
speso per il tempo nel quale il beneficiario delle prestazioni 
si trova in carcere oppure in stato d i arresto preventivo.

3) La sovvenzione di malattia può venire rifiutata, se lo 
assicurato ritarda la guarigione non attenendosi di proposito 
alle prescrizioni mediche o cambia il suo domicilio senza per­
messo del medico od in contrasto alle istruzioni ricevute.

Art. 15.

1) Agli assicurati, che durante una malattia hanno esaurito 
tutti i loro diritti di assicurazione per malattia spettano nuova­
mente tutti i diritti di assicurazione di cui all’articolo 10 del 
presente decreto se, dopo entrati nuovamente in servizio, si 
ammalano di qualche altra malattia, oppure se dopo tre mesi 
di nuova occupazione si ammalano della stessa malattia; se la 
nuova assicurazione ha durato meno di tre mesi, l ’assicurato 
ha diritto per la stessa malattia soltanto alla cura gratuita ed1 
alla cura ospedaliera e precisamente per tanto tempo quanto 
è stato nuovamente assicurato dopo l’esaurimento delle presta­
zioni, però per almeno un mese;

2) Se l’assicurato non ha esaurito completamente le pre­
stazioni che gli spettano in caso di malattia, e si ammala nuo­
vamente della stessa malattia entro un mese dopo la cessazio­
ne delle prestazioni, la nuova malattia viene considerata, in 
quanto alla durata delle prestazioni, come un prolungamento 
della malattia precedente. Le prestazioni in danaro della as­
sicurazione vengono in tale 'caso corrisposte sulla stessa base 
.sulla quale esse sono state commisurate durante la malattia 
precedente.

3) Agli assicurati, che per la lunga durata d'ella malattia 
non hanno più diritto alla cura gratuita ed al sussidio in .con­
tanti, ed ai quali viene però riconosciuto il diritto alla pensio­
ne di invalidità, viene concessa la necessaria ulteriore cura 
secondo le prescrizioni sull’assistenza sanitaria ai beneficiari 
di rendite e pensioni; se invece, causa la breve durata dalla 
loro assicurazione complessiva, non hanno le premesse per il 
riconoscimento del diritto alla pensione di invalidità, può venir 
loro concessa, per la durata ulteriore della malattia congiunta 
all’inabiità al lavoro, la necessaria cura gratuita e la sovven­
zione in denaro fino al 30 per cento della base per le presta­
zioni in denaro dell’assicurazione malattia e ciò dal fondo

speciale destinato alle prestazioni di sussidi straordinari agli 
assicurati.

Art. 16.

1) A ll’assicurata, la quale nell’ultimp anno precedente al 
parto era affiliata da almeno sei mesi oppure almeno dodici 
mesi nel corso degli u ltim i due anni, spettano in caso di gra­
vidanza e puerperio le. seguenti prestazioni:

a) l ’assistenza medica ed ostetrica gratuita oppure la cura 
ospedaliera per la durata di 14 giorni;

b) la rifusione in contanti del guadagno perduto (sovven­
zione di parto) per l ’epoca di sei settimane prima del parto 
e di sèi settimane successive allo stesso;

c) il sussidio in contanti per il corredo del neonato;
d) il sussidio in contanti per il nutrimento del neonato per 

l’epoca di tre; mesi dalla cessazione della sovvenzione di parto.

2) La sovvenzione di parto ammonta a tre quarti della 
base per le prestazioni in contanti.

3) A ll’assicurata, che non ha il periodo d i assicurazione 
menzionato nel capoverso 1) e che invece era assicurata imme­
diatamente prima del parto per tre mesi continui, spetta il
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diritto all’assistenza medica o ostetrica gratuita oppure alla cu 
ra ospedaliera della durata di 14 giorni.

4) Esaurita la sovvenzione di parto, spetta all’assicurata 
nel caso di inabilità al lavoro conseguente al parto, la sov. 
venzione di malattia ai sensi delle disposizioni dell’art. 10. Li 
percezione della sovvenzione di parto e del sussidio di malat 
tia non può durare complessivamente più di un anno. L’assicu. 
rata non può contemporaneamente percepire la sovvenzione di 
parto ed il sussidio di malattia.

Art. 17.

A ll’assicurato, al quale viene a nascere un figlio e che 
l’anno precedente alla nascita del figlio stesso era assicurato 
per almeno sei mesi oppure negli u ltim i due anni per almeno 
dodici mesi, spettano le seguenti prestazioni:

a) l ’assistenza gratuita medica od ostetrica oppure la cura 
ospedaliera per la moglie per la durata di 14 giorni;

b) il sussidio in contanti per U corredo del neonato;
c) il sussidio in contanti per il nutrimento dei neonato per

la durata di due mesi a cominciare dalla data d'el parto.
2) Le prestazioni nel caso di parto spettano alla moglie dello 

assicurato anche quando il parto avviene entro dieci mesi dal­
la morte dell’assicurato, quaiora questo abbia soddisfatto allo
condizioni necessarie per il godimento di questo diritto.

Art. 18.

1) La persona, assicurata nell'ultimo anno precedente la 
cessazione del servizio per almeno sei mesi rispettivamente 
negli ultim i due anni per almeno dodici mesi, conserva, dopo 
la cessazione del servizio, se non percepisce alcun reddito, tutti 
L diritti alle prestazioni dell’assicurazione di malattia, gravidan­
za e puerperio, quando malatia, gravidanza e puerperio si ve­
rificano entro due rispettivamente .tre mesi dopo la cessazione 
deli servizio.

2) La persona assicurata nell’anno precedente alla cessa­
zione del suo servizio per alméno sei mesi ha la facoltà ài 
prolungare dopo la cessazione del servizio l ’assicurazione per 
il caso di malattia, gravidanza e puerperio corrispondendo il ■ 
rispettivo contributo per questa assicurazione sulla base del 
suo ultimo guadagno e presentatosi entro due mesi dalla ce-- ! 
sazione del servizio all’Istituto per le Assicurazioni Sociali per 
prolungare volontariamente l ’assicurazione. Il prolungamento 
volontario dell’assicurazione non può durare oltre un anno e 
viene troncato in caso di mora nel pagamento d'el contributo ! 
per oltre due mesi, .come pure qualora l’assicurato in caso di 
malattia esaurisca totalmente il suo diritto alle prestazioni del- j 
rassicurazione.

3) Salvo le disposizioni del capoverso precedente il pro­
lungamento volontario dell’assicurazipne può durare anche oltre S 
un anno, quando l ’obbligo dell’assicurazione venne a cessare per ? 
l’esercizio di funzioni pubblichè.

Art. 19.

1) A ll’assicurato colpito da lesione corporale in seguito ad 
infortunio sul lavoro spettano, senza riguardo alla durata del-  ̂
l’assicurazione prima dell’infortunio, i  seguenti diritti:

a) l ’assistenza medica gratuita, i medicinali gratuiti, i  ba­
gni di cura, sino alla guarigione completa rispettivamente per 
tutto il tempo, per il quale queste; prestazioni si rendono ne- i 
cessarle;

b) la sovvenzione ai sensi dell’art. 10 del presente decre- j 
to fino a cura terminata, ma non oltre i tre. mesi successivi al j 
verificarsi dell’infortunio;

c) la rendita, per la durata dell’incapacità totale al lavoro 
oppure finché l ’incapacità stessa è diminuita per più del 10 
per cento e ciò a cominciare dal primo giorno del quarto mese 
dopo l ’infortunio rispettivamente da quando gli venne a cessare 
il diritto alla sovvenzione, se la cura è terminata già prima;

d) la .cura ospedaliera in luogo della sovvenzione di ma­
lattia rispettivamente della rendita per .tutto il tempo necessa­
rio per la cura;

e) il sussidio in contanti per il mantenimento della fami­
glia per la durata della cura ospedaliera dell’assicurato e; pre­
cisamente neH’ammqntare stabilito all’art. 10 del presente de­
creto.

2) Quale infortunio sul lavoro viene considerato l ’infor­
tunio che .colpisce l’assicurato per incarico del datore del lavo­
ro e del dirigente responsabile oppure sul lavoro svolto senza

speciale incarico, però utile al lavoro stesso; come pure il 
danno so ffe rto  dall’assicurato per malattia professionale connes­
sa con i l  suo lavoro regolare. Come infortunio sul lavoro viene 
co ns id e ra to  anche l ’infortunio che colpisca l’assicurato nel re­
carsi dalla sua abitazione al posto di lavoro e viceversa, pur­
ché l ’assicurato non interrompa il suo rispettivo cammino nello 
interesse proprio oppure per motivi non connessi c o n  il rap­

porto di lavoro.
3) Il C o m i t a t o  Esecutivo del Comitato Popolare Circonda­

riale d e l l ’ l s t r i a  determinerà con speciale regolamento le specie 
de.lle malattie professionali e la specie del lavoro e della pro­
fessione, per le quali le prestazioni dell’assicurazione devono 
venir concesse quali prestazioni per l ’infortunio sul lavoro.

Art. 20.

1) Se l ’assicurato infortunato è completamente inabile al 
lavoro, gli spetta una rendita, che ammonta al 90 per cento 
della base per la commisurazione della rendita, nel caso 6i 
diminuizione parziale della capacità al lavoro gli spetta invece 
la parte proporzionale della rendita, che corrisponde alla di­
minuzione della sua .capacità d i lavoro.

‘ 2) A ll’assicurato infortunato, il quale per infortunio sul 
lavoro divenne non soltanto del tutto inabile al lavoro, bensì 
pure invalido a tal punto di aver bisogno di cure e. di assi­
stenza da parte di terzi, spetta per la durata di tale completa 
invalidità la rendita aumentata nell’ammontare della piena 
rendita maggiorata di un terzo.

3) AU’assicurato infortunato, che dopo due anni dalla fine 
della cura, in conseguenza dell’infortunio, soffre della diminu­
zione permanente dell’inabilità al lavoro superiore al 10 per 
cento, ma non superiore al terzo della capacità al lavoro, viene 
pagata, in luogo della rendita ulteriore, una tacitazione non 
minore dell’importo di tre anni della rendita nè maggiore 
dell’importo di sei anni di rendita. Il calcolo delle tacitazioni 
basato sull’età dei. beneficiari delle rendite, viene fissato dal 
Comitato Esecutivo del Comitato Popolare Circondariale del- 

-, Istria.
Art. 21.

1) Ai familiari deU’assicurato deceduto in seguito all’infor­
tunio sul lavoro spetta il diritto all’assegno d i morte ai sensi 
dell’art. 13) del presente decreto ed il diritto alla rendita fami­

liare.
2) Alla rendita familiare hanno diritto:
a) la vedova di età superiore a i 40 anni; quella di età 

minore soltanto quando ha figli di età non superiore ai 14 anni 
oppure se è inabile al lavoro per invalidità;

b) il vedovo, il quale a causa di invalidità era a carico 
della moglie, e ciò per la durata dell’invalidità e finché la 

rendita è necessaria:
c) ii figlio legittimo, illegittimo o adottato prima dell'in­

fortunio, come pure il figliastro, fino al compimento del 17 
anno di età, rispettivamente fino al compimento del 23.o anno 
di età se frequentano la scuola e se essi stessi non sono assi­
curati secondo le disposizioni del presente decreto;

d) i genitori dell’assicurato, il nonno e la nonna dei figli 
legittimi o illegittimi rispettivamente nipoti discendenti, in linea 
retta, se sono invalidi o se hanno oltrepassato il 65.o anno 
e se erano a carico dell’assicurato deceduto; fino alla morte 
rispettivamente finché non hanno la possibilità di vivere senza 

la rendita;
e) i nipoti discendenti in linea retta, i fratelli e le sorel­

le, a carico dell’assicurato infortunato, fino al compimento del
17.0 anno di età, rispettivamente fino al compimento del 23.p 
anno di età se frequentano la scuola.

I beneficiari nominati nel capoverso d) hanno diritto allà 
rendita familiare soltanto quando l ’importo complessivo delle 
rendite mensili del coniuge; e dei fig li dell’assicurato sia, minore 
dell’importo della piena rendita che spetterebbe all’assicurato 
deceduto; ,i beneficiari nominati nel capoverso e) hanno invece 
diritto soltanto quando non sia ancoira esaurita la piena rendila 
con i benefica« nominati nei capoversi a), b), c), d).

3) Il diritto alla rendita vedovile dura fino alla morte 
della vedova, però cessa se la vedova passa a seconde nozze.

Art. 22.

1) La rendita vedovile ammonta a metà della piena ren­

dita che spetterebbe al coniuge deceduto.

2) La rendita dei figli ammonta per ogni singolo figlio 
ad un quarto della piena rendita che spetterebbe all’assicurato 
deceduto. L ’importo complessivo delle rendite per i figli cor­
risposte oltre la rendita della vedova e del vedovo non può 
superare la metà dell’importo della piena rendita che spette­

rebbe  all’assicuratcf deceduto.
3) La rendita per figli senza genitori (orfani) ammonta 

per un orfano ad una metà dèlia piena rendita che spetterebbe 
all’assicurato deceduto e per ogni ulteriore orfano ammonta 
ad un quarto della rendita stessa. L ’importo complessivo delle 
rendite per gli orfani non può superare l’importo della piena 

rendita che spetterebbe aH’assicurato deceduto.

4) La rendita di ogni singolo ascendente, discendente, fra­
tello e sorella non può superare il quarto della piena rendita 

che spetterebbe all’assicurato deceduto.

Art. 23.

1) A ll’assicurato invalido spetta il diritto alla pensione 
senza riguardo alla sua età (pensione di invalidità). Il diritto 
alla pensione di invalidità ha inizio dal giorno in cui l ’inva­
lidità si manifesta; se tale giorno non può venire precisato con 
certezza, il diritto ha inizio dal giorno in  cui venne presentata 

la domanda di pensione.

2) A ll’assicurato, il quale ha compiuto la prescritta età. 
spetta il diritto alla pensione anche senza la prova della sua 
invalidità (pensione di vecchiaia). Il diritto alla pensione di 
vecchiaia ha inizio dal giorno in cui viene raggiunta la pre­
scritta età ed è decorso il prescritto periodo di attesa per la 

pensione di vecchiaia.

3) Ai familiari dell’assicurato deceduto e.d a quelli del de­
ceduto beneficiario della pensione spetta il diritto alla pen­
sione; familiare ed il diritto all’assegno di morte; sussistendo poi 
le condizioni di cui all’art. 26 spetta loro il diritto alla taci­

tazione.

Art. 24.

1) Il diritto alle prestazioni dell’assicurazione pensioni vie 
ne acquisito, in caso di invalidità, vecchiaia o morte, allor­
quando l’assicurato ha compiuto un certo periodo dell’assicura­
zione pensioni e raggiunto con ciò il termine d’attesa pre­

scritto.
2) Il termine d’attesa per l ’acquisto del diritto alla pensio­

ne invalidità è compiutò con il decorsb di almeno cinque anni 

dell’assicurazione pensioni.
3) Il termine di attesa per l ’acquisto del diritto alla pen­

sione di vecchiaia è compiuto con il decorso d i 25 anni dell’as­

sicurazione pensioni.

4) Il termine di attesa per l ’acquisto del diritto alla pen­
sione familiare ed all’assegno di morte, è compiuto con il de­
corso di cinque anni dell’assicurazione pensioni.

11 diritto alla pensione per invalidità, dopo decorso d'el 
termine di attesa prescritto, spetta all’assicurato che in seguito 
a malattia, è colpito da esaurimento fisico o mentale o da difet­
ti di mente o fisici e resta temporaneamente o permanente- 
mente invalido.

Art. 25.

Il diritto alla pensione di vecchiaia viene acquisito dallo 
assicurato dopo decorsi 25 anni d i assicurazione pensioni e pre­
cisamente, per gli uomini compiuti i 60 anni di età e, per 
le donne, dopo compiuti i 55 anni di età.

A ll’assicurato, che rimane ulteriormente occupato dopo aver 
compiuto la prescritta età ed acquisito il diritto alla pensione, 
viene corrisposta integralmente la pensione vecchiaia senza 
riguardo all’ammontare del suo guadagno.

Art. 26.

1) Il diritto alla pensione familiare spetta:

a) alla vedova di età superiore ai 40 anni; a quella d i età 
inferiore soltanto quando ha figli di età non superiore ai 14 
anni oppure quando è a causa di invalidità essa stessa incapa­
ce al lavoro; il diritto alla pensione vedovile dura fino alla 
morte della vedova, tuttavia cessa quando passa a seconde 

nozze;
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a) per il coniuge, per il genitore e per il figlio maggiore 
di 14 anni a 15 vqlte,

b) per il figlio minore di 15 anni a 8 volte la base gior­
naliera per le prestazioni in contanti.

4) L ’assegno di morte per il' familiare deceduto spetta allo 
assicurato! che al giorno della morte del familiare gode i diritti 
di assicurazione e che nell’anno precedente è stato assicurato 
almeno per sei mesi ossia negli ultim i due anni almeno per 
un anno.

Art. 14.

1) L ’assicurato non ha diritto alla sovvenzione di malattia:
a) se la malattia fu da lu i causata dolosamente;
b) se lavora durante la malattia, sebbene sia stato ricono­

sciuto inabile al lavoro;

c) se, .con sentenza passata in giudicato, viene condannato 
alla perdita della libertà per la durata della rispettiva pena.

2) Il pagamento della sovvenzione di malattia viene so­
speso per il tempo nel quale il beneficiario delle prestazioni 
si trova in carcere oppure in stato d i arresto preventivo.

3) La sovvenzione di malattia può venire rifiutata, se lo 
assicurato ritarda la guarigione non attenendosi di proposito 
alle prescrizioni mediche o cambia il suo domicilio senza per­
messo del medico od in contrasto alle istruzioni ricevute.

Art. 15.

1) Agli assicurati, che durante una malattia hanno esaurito 
tutti i loro diritti di assicurazione per malattia spettano nuova­
mente tutti i diritti di assicurazione di cui all’articolo 10 del 
presente decreto se, dopo entrati nuovamente in servizio, si 
ammalano di qualche altra malattia, oppure se dopo tre mesi 
di nuova occupazione si ammalano della stessa malattia; se la 
nuova assicurazione ha durato meno di tre mesi, l ’assicurato 
ha diritto per la stessa malattia soltanto alla cura gratuita ed1 
alla cura ospedaliera e precisamente per tanto tempo quanto 
è stato nuovamente assicurato dopo l’esaurimento delle presta­
zioni, però per almeno un mese;

2) Se l’assicurato non ha esaurito completamente le pre­
stazioni che gli spettano in caso di malattia, e si ammala nuo­
vamente della stessa malattia entro un mese dopo la cessazio­
ne delle prestazioni, la nuova malattia viene considerata, in 
quanto alla durata delle prestazioni, come un prolungamento 
della malattia precedente. Le prestazioni in danaro della as­
sicurazione vengono in tale 'caso corrisposte sulla stessa base 
.sulla quale esse sono state commisurate durante la malattia 
precedente.

3) Agli assicurati, che per la lunga durata d'ella malattia 
non hanno più diritto alla cura gratuita ed al sussidio in .con­
tanti, ed ai quali viene però riconosciuto il diritto alla pensio­
ne di invalidità, viene concessa la necessaria ulteriore cura 
secondo le prescrizioni sull’assistenza sanitaria ai beneficiari 
di rendite e pensioni; se invece, causa la breve durata dalla 
loro assicurazione complessiva, non hanno le premesse per il 
riconoscimento del diritto alla pensione di invalidità, può venir 
loro concessa, per la durata ulteriore della malattia congiunta 
all’inabiità al lavoro, la necessaria cura gratuita e la sovven­
zione in denaro fino al 30 per cento della base per le presta­
zioni in denaro dell’assicurazione malattia e ciò dal fondo

speciale destinato alle prestazioni di sussidi straordinari agli 
assicurati.

Art. 16.

1) A ll’assicurata, la quale nell’ultimp anno precedente al 
parto era affiliata da almeno sei mesi oppure almeno dodici 
mesi nel corso degli u ltim i due anni, spettano in caso di gra­
vidanza e puerperio le. seguenti prestazioni:

a) l ’assistenza medica ed ostetrica gratuita oppure la cura 
ospedaliera per la durata di 14 giorni;

b) la rifusione in contanti del guadagno perduto (sovven­
zione di parto) per l ’epoca di sei settimane prima del parto 
e di sèi settimane successive allo stesso;

c) il sussidio in contanti per il corredo del neonato;
d) il sussidio in contanti per il nutrimento del neonato per 

l’epoca di tre; mesi dalla cessazione della sovvenzione di parto.

2) La sovvenzione di parto ammonta a tre quarti della 
base per le prestazioni in contanti.

3) A ll’assicurata, che non ha il periodo d i assicurazione 
menzionato nel capoverso 1) e che invece era assicurata imme­
diatamente prima del parto per tre mesi continui, spetta il
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diritto all’assistenza medica o ostetrica gratuita oppure alla cu 
ra ospedaliera della durata di 14 giorni.

4) Esaurita la sovvenzione di parto, spetta all’assicurata 
nel caso di inabilità al lavoro conseguente al parto, la sov. 
venzione di malattia ai sensi delle disposizioni dell’art. 10. Li 
percezione della sovvenzione di parto e del sussidio di malat 
tia non può durare complessivamente più di un anno. L’assicu. 
rata non può contemporaneamente percepire la sovvenzione di 
parto ed il sussidio di malattia.

Art. 17.

A ll’assicurato, al quale viene a nascere un figlio e che 
l’anno precedente alla nascita del figlio stesso era assicurato 
per almeno sei mesi oppure negli u ltim i due anni per almeno 
dodici mesi, spettano le seguenti prestazioni:

a) l ’assistenza gratuita medica od ostetrica oppure la cura 
ospedaliera per la moglie per la durata di 14 giorni;

b) il sussidio in contanti per U corredo del neonato;
c) il sussidio in contanti per il nutrimento dei neonato per

la durata di due mesi a cominciare dalla data d'el parto.
2) Le prestazioni nel caso di parto spettano alla moglie dello 

assicurato anche quando il parto avviene entro dieci mesi dal­
la morte dell’assicurato, quaiora questo abbia soddisfatto allo
condizioni necessarie per il godimento di questo diritto.

Art. 18.

1) La persona, assicurata nell'ultimo anno precedente la 
cessazione del servizio per almeno sei mesi rispettivamente 
negli ultim i due anni per almeno dodici mesi, conserva, dopo 
la cessazione del servizio, se non percepisce alcun reddito, tutti 
L diritti alle prestazioni dell’assicurazione di malattia, gravidan­
za e puerperio, quando malatia, gravidanza e puerperio si ve­
rificano entro due rispettivamente .tre mesi dopo la cessazione 
deli servizio.

2) La persona assicurata nell’anno precedente alla cessa­
zione del suo servizio per alméno sei mesi ha la facoltà ài 
prolungare dopo la cessazione del servizio l ’assicurazione per 
il caso di malattia, gravidanza e puerperio corrispondendo il ■ 
rispettivo contributo per questa assicurazione sulla base del 
suo ultimo guadagno e presentatosi entro due mesi dalla ce-- ! 
sazione del servizio all’Istituto per le Assicurazioni Sociali per 
prolungare volontariamente l ’assicurazione. Il prolungamento 
volontario dell’assicurazione non può durare oltre un anno e 
viene troncato in caso di mora nel pagamento d'el contributo ! 
per oltre due mesi, .come pure qualora l’assicurato in caso di 
malattia esaurisca totalmente il suo diritto alle prestazioni del- j 
rassicurazione.

3) Salvo le disposizioni del capoverso precedente il pro­
lungamento volontario dell’assicurazipne può durare anche oltre S 
un anno, quando l ’obbligo dell’assicurazione venne a cessare per ? 
l’esercizio di funzioni pubblichè.

Art. 19.

1) A ll’assicurato colpito da lesione corporale in seguito ad 
infortunio sul lavoro spettano, senza riguardo alla durata del-  ̂
l’assicurazione prima dell’infortunio, i  seguenti diritti:

a) l ’assistenza medica gratuita, i medicinali gratuiti, i  ba­
gni di cura, sino alla guarigione completa rispettivamente per 
tutto il tempo, per il quale queste; prestazioni si rendono ne- i 
cessarle;

b) la sovvenzione ai sensi dell’art. 10 del presente decre- j 
to fino a cura terminata, ma non oltre i tre. mesi successivi al j 
verificarsi dell’infortunio;

c) la rendita, per la durata dell’incapacità totale al lavoro 
oppure finché l ’incapacità stessa è diminuita per più del 10 
per cento e ciò a cominciare dal primo giorno del quarto mese 
dopo l ’infortunio rispettivamente da quando gli venne a cessare 
il diritto alla sovvenzione, se la cura è terminata già prima;

d) la .cura ospedaliera in luogo della sovvenzione di ma­
lattia rispettivamente della rendita per .tutto il tempo necessa­
rio per la cura;

e) il sussidio in contanti per il mantenimento della fami­
glia per la durata della cura ospedaliera dell’assicurato e; pre­
cisamente neH’ammqntare stabilito all’art. 10 del presente de­
creto.

2) Quale infortunio sul lavoro viene considerato l ’infor­
tunio che .colpisce l’assicurato per incarico del datore del lavo­
ro e del dirigente responsabile oppure sul lavoro svolto senza

speciale incarico, però utile al lavoro stesso; come pure il 
danno so ffe rto  dall’assicurato per malattia professionale connes­
sa con i l  suo lavoro regolare. Come infortunio sul lavoro viene 
co ns id e ra to  anche l ’infortunio che colpisca l’assicurato nel re­
carsi dalla sua abitazione al posto di lavoro e viceversa, pur­
ché l ’assicurato non interrompa il suo rispettivo cammino nello 
interesse proprio oppure per motivi non connessi c o n  il rap­

porto di lavoro.
3) Il C o m i t a t o  Esecutivo del Comitato Popolare Circonda­

riale d e l l ’ l s t r i a  determinerà con speciale regolamento le specie 
de.lle malattie professionali e la specie del lavoro e della pro­
fessione, per le quali le prestazioni dell’assicurazione devono 
venir concesse quali prestazioni per l ’infortunio sul lavoro.

Art. 20.

1) Se l ’assicurato infortunato è completamente inabile al 
lavoro, gli spetta una rendita, che ammonta al 90 per cento 
della base per la commisurazione della rendita, nel caso 6i 
diminuizione parziale della capacità al lavoro gli spetta invece 
la parte proporzionale della rendita, che corrisponde alla di­
minuzione della sua .capacità d i lavoro.

‘ 2) A ll’assicurato infortunato, il quale per infortunio sul 
lavoro divenne non soltanto del tutto inabile al lavoro, bensì 
pure invalido a tal punto di aver bisogno di cure e. di assi­
stenza da parte di terzi, spetta per la durata di tale completa 
invalidità la rendita aumentata nell’ammontare della piena 
rendita maggiorata di un terzo.

3) AU’assicurato infortunato, che dopo due anni dalla fine 
della cura, in conseguenza dell’infortunio, soffre della diminu­
zione permanente dell’inabilità al lavoro superiore al 10 per 
cento, ma non superiore al terzo della capacità al lavoro, viene 
pagata, in luogo della rendita ulteriore, una tacitazione non 
minore dell’importo di tre anni della rendita nè maggiore 
dell’importo di sei anni di rendita. Il calcolo delle tacitazioni 
basato sull’età dei. beneficiari delle rendite, viene fissato dal 
Comitato Esecutivo del Comitato Popolare Circondariale del- 

-, Istria.
Art. 21.

1) Ai familiari deU’assicurato deceduto in seguito all’infor­
tunio sul lavoro spetta il diritto all’assegno d i morte ai sensi 
dell’art. 13) del presente decreto ed il diritto alla rendita fami­

liare.
2) Alla rendita familiare hanno diritto:
a) la vedova di età superiore a i 40 anni; quella di età 

minore soltanto quando ha figli di età non superiore ai 14 anni 
oppure se è inabile al lavoro per invalidità;

b) il vedovo, il quale a causa di invalidità era a carico 
della moglie, e ciò per la durata dell’invalidità e finché la 

rendita è necessaria:
c) ii figlio legittimo, illegittimo o adottato prima dell'in­

fortunio, come pure il figliastro, fino al compimento del 17 
anno di età, rispettivamente fino al compimento del 23.o anno 
di età se frequentano la scuola e se essi stessi non sono assi­
curati secondo le disposizioni del presente decreto;

d) i genitori dell’assicurato, il nonno e la nonna dei figli 
legittimi o illegittimi rispettivamente nipoti discendenti, in linea 
retta, se sono invalidi o se hanno oltrepassato il 65.o anno 
e se erano a carico dell’assicurato deceduto; fino alla morte 
rispettivamente finché non hanno la possibilità di vivere senza 

la rendita;
e) i nipoti discendenti in linea retta, i fratelli e le sorel­

le, a carico dell’assicurato infortunato, fino al compimento del
17.0 anno di età, rispettivamente fino al compimento del 23.p 
anno di età se frequentano la scuola.

I beneficiari nominati nel capoverso d) hanno diritto allà 
rendita familiare soltanto quando l ’importo complessivo delle 
rendite mensili del coniuge; e dei fig li dell’assicurato sia, minore 
dell’importo della piena rendita che spetterebbe all’assicurato 
deceduto; ,i beneficiari nominati nel capoverso e) hanno invece 
diritto soltanto quando non sia ancoira esaurita la piena rendila 
con i benefica« nominati nei capoversi a), b), c), d).

3) Il diritto alla rendita vedovile dura fino alla morte 
della vedova, però cessa se la vedova passa a seconde nozze.

Art. 22.

1) La rendita vedovile ammonta a metà della piena ren­

dita che spetterebbe al coniuge deceduto.

2) La rendita dei figli ammonta per ogni singolo figlio 
ad un quarto della piena rendita che spetterebbe all’assicurato 
deceduto. L ’importo complessivo delle rendite per i figli cor­
risposte oltre la rendita della vedova e del vedovo non può 
superare la metà dell’importo della piena rendita che spette­

rebbe  all’assicuratcf deceduto.
3) La rendita per figli senza genitori (orfani) ammonta 

per un orfano ad una metà dèlia piena rendita che spetterebbe 
all’assicurato deceduto e per ogni ulteriore orfano ammonta 
ad un quarto della rendita stessa. L ’importo complessivo delle 
rendite per gli orfani non può superare l’importo della piena 

rendita che spetterebbe aH’assicurato deceduto.

4) La rendita di ogni singolo ascendente, discendente, fra­
tello e sorella non può superare il quarto della piena rendita 

che spetterebbe all’assicurato deceduto.

Art. 23.

1) A ll’assicurato invalido spetta il diritto alla pensione 
senza riguardo alla sua età (pensione di invalidità). Il diritto 
alla pensione di invalidità ha inizio dal giorno in cui l ’inva­
lidità si manifesta; se tale giorno non può venire precisato con 
certezza, il diritto ha inizio dal giorno in  cui venne presentata 

la domanda di pensione.

2) A ll’assicurato, il quale ha compiuto la prescritta età. 
spetta il diritto alla pensione anche senza la prova della sua 
invalidità (pensione di vecchiaia). Il diritto alla pensione di 
vecchiaia ha inizio dal giorno in cui viene raggiunta la pre­
scritta età ed è decorso il prescritto periodo di attesa per la 

pensione di vecchiaia.

3) Ai familiari dell’assicurato deceduto e.d a quelli del de­
ceduto beneficiario della pensione spetta il diritto alla pen­
sione; familiare ed il diritto all’assegno di morte; sussistendo poi 
le condizioni di cui all’art. 26 spetta loro il diritto alla taci­

tazione.

Art. 24.

1) Il diritto alle prestazioni dell’assicurazione pensioni vie 
ne acquisito, in caso di invalidità, vecchiaia o morte, allor­
quando l’assicurato ha compiuto un certo periodo dell’assicura­
zione pensioni e raggiunto con ciò il termine d’attesa pre­

scritto.
2) Il termine d’attesa per l ’acquisto del diritto alla pensio­

ne invalidità è compiutò con il decorsb di almeno cinque anni 

dell’assicurazione pensioni.
3) Il termine di attesa per l ’acquisto del diritto alla pen­

sione di vecchiaia è compiuto con il decorso d i 25 anni dell’as­

sicurazione pensioni.

4) Il termine di attesa per l ’acquisto del diritto alla pen­
sione familiare ed all’assegno di morte, è compiuto con il de­
corso di cinque anni dell’assicurazione pensioni.

11 diritto alla pensione per invalidità, dopo decorso d'el 
termine di attesa prescritto, spetta all’assicurato che in seguito 
a malattia, è colpito da esaurimento fisico o mentale o da difet­
ti di mente o fisici e resta temporaneamente o permanente- 
mente invalido.

Art. 25.

Il diritto alla pensione di vecchiaia viene acquisito dallo 
assicurato dopo decorsi 25 anni d i assicurazione pensioni e pre­
cisamente, per gli uomini compiuti i 60 anni di età e, per 
le donne, dopo compiuti i 55 anni di età.

A ll’assicurato, che rimane ulteriormente occupato dopo aver 
compiuto la prescritta età ed acquisito il diritto alla pensione, 
viene corrisposta integralmente la pensione vecchiaia senza 
riguardo all’ammontare del suo guadagno.

Art. 26.

1) Il diritto alla pensione familiare spetta:

a) alla vedova di età superiore ai 40 anni; a quella d i età 
inferiore soltanto quando ha figli di età non superiore ai 14 
anni oppure quando è a causa di invalidità essa stessa incapa­
ce al lavoro; il diritto alla pensione vedovile dura fino alla 
morte della vedova, tuttavia cessa quando passa a seconde 

nozze;
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b) al vedovo, che »per la sua invalidità già a carico della 
moglie, per la durata dell’invalidità e fino a quando la pen­
sione è necessaria per il suo mantenimento;

c) al figlio legittimo, illegittimo o quello adottato prima
che fosse subentrata l ’invalidità dell’assicurato, .come pure al 
figliastro, fino al 17.o anno di età, e fino al 23.o anno di età

se frequentano la scuola.

2) Se l ’assicurato, che ha compiuto il prescritto termine
di attesa per la pensione familiare e che alla sua morte non 
ha lasciato nè coniuge nè figli aventi diritto alla pensione, 
spetta ai suoi genitori poveri, se sono stati a suo carico, la ta-
citazione dell’ammontare del 5 per cento del guadagno com­
plessivo avuto dall’assicurato deceduto negli ultim i 5 anni di 
assicurazione.

3) Se entro tre anno dopo cessata l ’assicurazione pensioni 
'nuore l’assicurato, che non h« compiuto il prescritto termi- - 
di attesa per la pensione familiare e che però ha compiuto al­
meno tre anni di assicurazione pensioni, spetta al coniuge su­
perstite per il quale ricorrono le premesse per il diritto alla 
pensione: vedovile, la tacitazione dell'ammontare idei 5 per cento 
del guadagno complessivo avuto dall’assicurato morto in tutto 
il tempo della sua assicurazione. Se l ’assicurato morto non ha 

essais bi ‘suoTZeyptej ene o ^ jjjp  b^usab ‘sgniuoa ji oiektset 
spetta ai figli deU’assicurato per i quali ricorrono le premesse 
alla pensione dei figli.

Art. 27.

Le pensioni personali vengono calcolate in percentuali della 

base pensioni e precisamente:

dopo compiuti anni 

di assicurazioni:

5 anni
10 »
15 »
20 »
25 »
30 »
31 »
33 »
33 »
34 »
35 »

Percentuali della 

base pensioni:

30%
40%
50%
60%
70%
80%
82%
84%
86%

«8%
90%

Nel caso di invalidità completa e dove fosse necessaria la 
cura e l ’assistenza di terzi, la pensione stabilita second'o il cal­
colo soprariportato, è aumentata del 20 per cento della pensio­
ne base; tuttavia la pensione cosi aumentata non quò essere 
maggiore del 100 per cento della pensione base.

Art. 28.

1) La pensione vedovile ammonta alla metà della pen­
sione percepita dal .coniuge deceduto, o, rispettivamente spet- 
tantegli alla sua morte.

La pensione dei figli ammonta per ogni singolo figlio ad un 
quarto della pensione percepita dal genitore morto rispettiva­
mente che gli spetterebbe alla sua morte. L ’ammontare com­
plessivo delle pensioni corrisposte ai figli oltre la pensione 
vedovile non d'eve superare la metà della pensione percepita 
dal genitore deceduto spettantegli alla sua morte.

3) La pensione per j figli orfani privi di entrambi i ge­
nitori ammonta per ogni orfano alla metà della pensione per­
cepita dal genitore morto rispettivamente .che gli sarebbe spet­
tata alla sua morte; per ogni ulteriore orfano invece ad Un 
quarto della pensione stessa. La somma complessiva delle pen­
sioni degli orfani non deve superare l’ammontare della pen­
sione percepita dal genitore deceduto rispettivamente che gli 
sarebbe spettata alla sua morte.

4) L'assegno di morte dell’assicurazione pensioni ammonta 
alla morte dell’assicurato a 30 volte l ’importo della base delle 
sue prestazioni dell’assicurazione di malattia; se invece muore 
il beneficiario della pensione personale, l ’assegno di morte am­
monta al doppio della sua pensione mensile. L ’assegno di morte 
per il beneficiario della pensione morto, non può superare l'am­
montare della sua base pensioni.

1) Al beneficiario della rendita personale, che abbia ac­
quisito il diritto alla pensione personale, rispettivamente al be­
neficiario della pensione personale con il diritto acquisito alla 
rendita personale, viene diminuita la pensionei di due terzi dello 
ammontare della rendita. Qualora i due .terzi stessi fossero del­
l’ammontare eguale o superiore di quello della pensione, viene 
corrisposta solamente la rendita. La rendita e la pensione 
complessivamente non devono superare il 90 per cento della 
base per la rendita rispettivamente della base per la pensione 
tenuto conto della base maggiore.

2) A ll’assicurato che acquista contemporaneamente il di­
ritto alla rendita personale ed alla pensione personale, spetta 
solo una prestazione e precisamente la maggiore.

3) Al familiare dell’assicurato che acquista il diritto alla 
rendita familiare ed alla pensione familiare rispettivamente a 
due rendite familiari oppure a due pensioni familiari, spetta 
solo una prestazione e precisamente la maggiore.

4) Alla persona beneficiaria della rendita familiare o della 
pensione familiare che 'acquista il diritto alla rendita personale 
o alla pensione personale, e alla persona beneficiaria della ren­
dita personale o della pensione personale che acquista 
il diritto anche alla rertdita famigliare o alla pen­
sione familiare, viene corrisposta una sola prestazione e preci­
samente la maggiore, nel mentre il suo diritto alla seconda 
prestazione viene sospeso. Con la cessazione d'el diritto alla 
prestazione percepita da tale persona, risorge il diritto alla 
orestazione sospesa.

5) Alla vedova, alla quale viene sospeso il diritto alla 
rendita personale o alla pensione personale, perchè usufrui­
sce della rendita vedovile o della pensione vedovile, non ^ie­
ne corrisposta la tacitazione se essa passa a seconde nozze. E- 
gualmente non ha diritto alla tacitazione, la vedova passata a 
se.contìe nozze per la quale il diritto alla rendita vedovile o 
alla, piensiione vedovile venne sospeso perchè usufruiva della 
rendita personale o della pensione personale.

6) La vedova beneficiaria della rendita vedovile o. della 
pensione vedovile percepisce;, se passa a seconde nozze, al po 
sto dell’ulteriore rendita rispettivamente pensione la tacitozio- 
ne nell’ammontare del doppio della rtendita rispettivamente 
pensione annuale.

Art. 30.

1) Il pagamento della rendita per figli, il fratello e la 
sorella rispettivamente della pensione per i figli viene: prorogata 
anche oltre il compimento del 17.o rispettivamente del 23.0 
anno di età e precisamente finché il figlio, fratello e la sorella 
sono per difetti fisico o mentale inabili ad ogni lavoro remune­
rativo in quanto il figlio stesso non viene mantenuto in un 
istituto pubblico.

Art. 31.

.1) A ll’assicurato, che ha dolosamente provocato il suo in­
fortunio sul lavoro o la sua invalidità, che si procurato l ’inva­
lidità commettendo un reato, non spetta il diritto alle presta­
zioni dell’assicurazione sociale per le .conseguenze derivate dal­
l ’infortunio o dall’invalidità. Qualora l ’assicurato morisse per 
le conseguenze di tale invalidità, i suoi familiari hanno il di­
ritto alle prestazioni deH’assicurazione.

2) A i familiari non spetta il diritto alla rendita familiare 
rispettivamente alla pensione familiare nei seguenti .casi:

a) quando il familiare fosse vissuto separato dall’assicu­
rato, rispettivamente dal beneficiario della pensione q rendi­
ta per almeno un anno prima della sua morte;

b) qualora fosse accertato con sentenza penale che il 
familiare è colpevole o colpevole in correità con altri della 
morte deU’assieurato rispettivamente del beneficiario della pen­
sione; o della rendita;

c) il diritto alla rendita vedovile non spetta, quando il 
matrimonio contratto dopo l ’avv/enuto: infortunio sul lavoro 
non ha durato almeno un anno; inoltre il diritto alla rendita 
vedovile non spetta quando il coniuge, al tempo del matri­
monio, beneficiava già della pensione di invalidità o vecchiaia, 
come pure quando dal giorno del matrmonio fino alla morte 
del coniuge non sia trascorso almeno un anno.

Art. 29.
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Art. 32

1) Il pagamento della rendita rispettivamente della pensione 
viene sospeso, quando il beneficiario della rendita rispettiva­
mente della pensione viene condannato all’arresto per un pe­
riodo superiore ad un mese oppure consegnato ad una casa di 
correzione, per tutta la durata della pena o della permanenza 
nella casa di correzione. Per tale periodo la rendita rispetti­
vamente la pensione viene corrisposta, fino alla concorrenza 
della rendita familiare rispettivamente della pensione familia­

re, ai suoi familiari.
L ’eventuale percezione della rendita rispettivamente della 

pensione a ll’atto dell’emigrazione oppure al rientro dai cittadini 
esteri nella loro patria, verrà regolata con speciale regola­

mento.
Art. 33,

1) La persona che ha compiuto cinque’ anni di assicurazio­
ne, conserva per ulteriori cinque anni dalla cessazione del  ̂ser­
vizio, i diritti acquisiti in quel periodo agli effetti dell’assi­
curazione pensioni, come pure i diritti dii aspettativa di tale as­
sicurazione. Se l ’assicurazione pensioni venne interrotta allo 
atto della cessazione del servizio in seguito a malattia o infor­
tunio sul lavoro o invalidità, il periodo di cinque anni decorre 
dalla cessazione del diritto alla sovvenzione malattia rispet­
tivamente dalla cessazione del diritto alla rendita personale o 
pensione invalidità; i diritti acquisiti invece vengono in questo 
caso rispettati per la durata massima di dieci anni dalla cessa­
zione dell’assicurazione pensioni.

2) Alla persona, alla quale l ’assicurazione pensione venne 
a cessare prima del periodo compiuto di cinque anni dell as­
sicurazione pensioni, viene considerato valido il periodo della 
assicurazione pensioni se entro due anni dalla cessazione della 
assicurazione rientra nell’assicurazione pensioni obbligatoria.

3) La persona, che compiuti cinque anni di assicurazione 
pensioni, ha la facoltà di prorogare dopo la cessazione del. ser­
vizio l ’assicurazione stessa con la corresponsione del rispettivo 
contributo, se entro sei mesi dalla cessazione dell’assicurazione 
pensioni dichiara di prolungare volontariamente tale assicura­
zione. Il prolungamento volontario dell’assicurazione pensioni 
non può avere una aurata superiore ai due anni, e viene 
comunque a cessare, quando l ’assicurato rimane in mora con il 
pagamento del contributo per un periodo superiore ai sei mesi.

4) Salve le disposizioni del capoverso precedente D pro­
lungamento volontario può durare anche oltre, i due anni, quan­
do l ’obbligo all’assicurazione sia cessato per l ’esercizio di varie 
funzioni pubbliche.

Art. 34.

1) La pretesa alle: prestazioni deU’assicurazione malattia, 
gravidanza e puerperio, si prescrive in un anno dal giorno del 
sopravvenuto caso di assicurazione, le pretese alle singole rate 
delle sovvenzioni in contanti si prescrivono dopo il decorso di 
un anno dalla fine di quel mese nel quale avrebbero dovuto 
essere corrisposte.

2) Il diritto alle prestazioni dell’assicurazione infortuni sul 
lavoro viene prescritto se la pretesa non venne fatta valere 
entro due anni dal giorno dell’infortunio sul lavoro; in caso di 
malattie professionali invece dal giorno della cessazione del 
servizio dell’assicurato, nel quale la malattia venne a manife­
starsi.

3) Il diritto alle prestazioni dell’assicurazione pensioni vie­
ne prescritto se la pretesa alle prestazioni non viene prodotta 
entro cinque anni dal giorno della sopravvenuta invalidità, 
vecchiaia o morte.

4) Le rendite rispettivamente pensioni per ogni singolo 
mese vengono prescritte dopo il decorso di un anno dalla fine 
di quel mese nel quale avrebbero dovuto essere pagate. Le 
rendite rispettivamente pensioni arretrate non possono venire 
pagate per un'epoca superiore ald un’anno dal giorno dell'avan­
zata richiesta del pagamento della rendita rispettivamente pen- 
siqne.

Art. 35.

Gli assicurati hanno diritto agli assegni familiari la cui 
corresponsione viene regolata con speciale regolamento.

A rt. 36.

I l  c o m p le ta m e n to  d e lle  d is p o s iz io n i s u l l ’a ss ic u ra z io ne  pe r  

la disoccupazione v ie n e  re g o la to  co n  spec ia le  re g o lam e n to .

Art. 37.

L ’Assemblea Circondariale autorizza ii Comitato Esecutivo 

del Comitato Popolare Circondariale dell’Istria:
1) Ad emanare tutti i regolamenti necessari per 1 applica­

zione del presente decreto e delle altre disposizioni vigenti

sull’assicurazione sociale:
2) A dare disposizioni mediante regolamenti sui seguente 

argomenti:
a) in quale misura e su quale pensione base de.ve venii 

conteggiato, agli effetti dell’assicurazione pensioni, il tempo tra­
scorso dagli assicurati nella lotta di Liberazione Popolare oppu­
re il tempo da essi passato, quali vittime del terrore fascista 
nelle carceri, nell’internamento, al confino, nei campi d.i con 
centramento ed ai lavori forzati;

b) il modo di calcolare le; rendite e quello della commisu 
razione della base rendite e pensioni dell’assicurazione social« 
per i casi di infortunio, invalidità, vecchiaia o morte, avvenut 
prima dell’entrata in vigore del presente decreto.

3) L ’emanazione del testo corretto e definitivo di tutte 1' 

disposizioni vigenti in materia di assicurazione sociale.

Art. ?,8.

L ’Istituto per le Assicurazioni Sociali amministra i ben 
rilevati dalle istituzioni di assicurazione già esistenti fino all 
definitiva resa dei conti.

Art. 39.

Il modo della liquidazione dei fondi di pensione autonon 
dei dipendenti pubblici come pure il modo della regolazion 
degli obblighi d'ei fondi stessi nei confronti dei loro soci verr 
regolato con speciale regolamento.

Art. 40.

L ’amministrazione autonoma dell’Istituto per l'Assicurazipr 
Sociale è autorizzata ad emanare i regolamenti concernenti I 
applicazione delle presenti disposizioni.

Art. 41.

Il presente decreto entra immediatamente in vigore e 
sue disposizioni verranno applicate in parte o per intéro con 
rispettivi regolamenti del Comitato Esecutivo del Comitato P 
polare Circondariale dell’Istria.

Con ciò vengono abolite tutte le disposizioni finora in \ 
gore che sonq in contrasto con quelle del presente decreto.

Capodistria, 14 settembre 1947.

Il segretario: Laurenti Eugenio II presidente: Kralj Fra

30.
In base al decreto della Delegazione del C. R. L. N. per 

Litorale Sloveno e del Comitato Popolare Regionale per l ’isti 
del giorno 20 febbraio 1947 e .con l’approvazione dell’Amministr 
zione Militare dell’A. J., il Comitato Popolare Circondarla 
dell’Istria emana il seguente

d e c r e t o  
sull’autorizzazione al Comitato Esecuth 
del CP Circondariale deiristria di emanai 
il regolamento concèrnente l’assicurazioi 

sociale degli agricoltori.
Art. 1

Il Comitato Esecutivo del Comitato Popolare Circondari! 
dell’Istria è autorizzato ad emanare con speciale regolarne! 
tutte le disposizioni necessarie e concernenti l ’assicurazione 
ciale degli agricoltori.

Art. 2

Il presente decreto entra immediatamente in vigore.

Capodistria, 14 settembre 1947.

Il segretario: Laurenti Eugenio II presidente Kralj Fri
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Art. 7.

ln base al decreto della Delegazione del C. R. L. N. per 
il Litorale Sloveno e del Comitato Popolare Regionale per 
l'Istria del giorno 20 febbraio 1947 e con l'approvazione dal­
l'Amministrazione Militare deli'A. J., il Comitato Popolare Cir, 
condariale deU’Istria emana la seguente

o r d i n a n z a

sull’istituzione del Fondo dì Assistenza 
per le vittime del fascismo.

Abusi nella disposizione dei beni, del Fondo vengono puniti 
a sensi del decreto sulla repressione del sabotaggio economico 
e della illecita speculazione del 25 luglio 1945 Boll. Uff, Nro. 
1/8 della Delegazione C. R. L. N.

Art. 8.

11 presente decreto entra immediatamente in vigore.

Capodistria, 14 settembre 1947.

Il segretario: Laurenti Eugenio !1 presidente: Kralj Frani:

Art. 1.

Presso il Comitato Popolare Circondariale dell’Istria —  Se­
zione Previdenza Sociale è istituito il Fondo di assistenza per 
le vittime del fascismo.

Art. 2.

Il Fondo dispone di crediti coi quali aiuta tutte le vitti­
me del terrore fascista che hanno subito danni su persone e 
beni.

Art. 3.

Il Fondo consiste:
a) dell’attivo del Fondo per l'assistenza alle vedove, orfani 

o danneggiati materialmente dal terrore fascista, che si trova 
sul territorio del Comitato Popolare Circondariale dell’Istria.

b) di elargizioni varie,
,c) di beni sequestrati ai sensi del decreto della Delegazio­

ne del C. R. L. N. del 18 settembre 1946 sulla confisca dei beni 
fascisti, delle società ed istituzioni fasciste,

d) della dotazione del C. P. C. dell’Istria.

Art. 4.

L ’amministrazione del Fondo è affidato a 5 membri nomi­
nati del Comitato esecutivo del C. P. C. dell’Istria e precisamen­
te uno dal seno della sezione previdenza sociale presso il Co­
mitato Circondariale, uno dalla Associazione antifascista degli 
ex perseguitati politici, uno dall'Associazione Partigiani Giulia­
ni, uno dall’Associazione mutilati invalidi e congiunti di caduti 
ir. guerra, uno dall’organizzazione dei Sindacati Unici. L'ammi­
nistrazione del Fondo è responsabile petr la sua gestione al 
Comitato Popolare Circondariale deH’Istria.

Art. 5.

L'amministrazione del Fondo deve tenere un esatto elenco 
dei. beni e deve presentare il rendiconto della sua gestione alla 
sezione per le finanze del Comitato Popolare Circondariale 
deiristria. Il bilancio ordinario annuale e straordinario lo deve
trasmettere anche al Pubblico Accusatore.

Art. 6.

Gli stabili divenuti proprietà del Fondo possono essere 
locati od alienati.

23.
In seguito all’ispezione eseguite; dagli organi del Potere 

Popolare nel convento di Daiia, distretto di Buie, si è constata­
to .che il detto convento, nella sua attuale situazione, non ha la 
possibilità di offrire alla gioventù uno sviluppo fisicamente e 
moralmente sano; conseguentemente,- in base al decreto d. d. l.o 
ottobre 1945 (Boll. Uff. della Delegazione del C. R. L. N. 2/15) 
sulla sorveglianza dell’educazione deila gioventù e al decreto 
per l’istituzione delle scuole approvate dal Comitato Popolare 
condariale deU’Istria del 14 settembre 1947, del Comitato Ese­
cutivo del Comitato Popolare Circondariale dell’Istria con l ’ap­
provazione dell'Amministrazione Militare dell’Armata Jugoslava 
emana la seguente

o r d i n a n z a  

sulla soppressione della scuola privata 
di Daila.

■ Art. 1.

La scuola elementare privata di Dada (distretto di Buie), 
amministrata dai padri benedettini, viene soppfessa.

Art. 2.

La scuola menzionata all’articoio l.o viene sostituita con 
una corrispondente scuola elementare pubblica di tipo comune.

Art. 3.

Il Dipartimento per l’istruzione del Comitato Popolare Cir­
condariale deH’Istria darà esecuzione al presente decreto en­
tro 10 giorni.

Art. 4.

Il presente decreto entra immediatamente in vigore.

Capodistria, 14 settembre 1947.

Il segretario: Laurenti Eugenio II presidente: Kralj Franc
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